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1^ tyèÜi eene leermethode wordt op een têogenaamd La^ 

^ tijnsch fchool vereischt , ten einde niet sileen de oude 

^ talen met drf beginfelen der Qefchiedkunde^ FabeU 

^ kunde enz» goed en grondig te onderwijzen , maar 

^ bijzonder ooky om de Jeugd door dat onderwijs^ 

^ mei den geest der oudheid tè bezielen^ tot 

f, al wat fshoon en edel is te verheffen^ en 

ff zoo tot het beorfenen van kunsten en we*- 

I, tenfchappen Wet Voortebereiden?^^ 

' ƒ o O o R 

M% C. I. V A N A S S E Nv 

Ridder fan de Orde^ van den Neder I. LeeuW^ 

Secretaris van ^K. IJ. Prins Frederik der 

Nederlanden > ddvokaat in den Haag » 

Aan wien^ in de algemeene jaarlijkfche Vergaderinf 

vtn de Maacfchappy der Wetenfchappen te 

Haarlem, o]p den 23 Mei x8i8, de gou< 

den eerprljs is toegewezen. 
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k Wage het eeiie Vraag te beantWoorcto) » diieky 4| 
eenvoudigfte tooillelling de cddft& bedoeling heeft^ 
Rpn in^n' Verftand isijHe denkliéddeii niet zoo gtpo^fi 
dufdelpcheid ontWikkderi 9 als mifibztt iSei:yriniU# 
het belang der iiaak geVoelt, ik zoude w4 bjjna dur^ 
ir«i vl^en 9 in mijne pog^ngf niet ongelukkiglijk te 
flügehj iüaar overtuigd tan bèt onverniogen HJijii^ 
krachten, vat ik om geeneanderereden mijne fchtpoinf 
tallige pen ópj dan oM dé aandrift. tan mi^ htft .t0 
Voldoen , en mij het verwijt té bdparen, ym M^ f4 
hebben mèdegedongen in etncn liredftifjd. Waar hie( 
een der teederfte toonvéipen gold tw fl41^^ bt^ 
iorgdheid* . . . 

Voor den mensch, die dé jEneBSchheul^ en yopif 
den burger, die zïjn Vaderland fief heeft, is ei'nietsi 
fer bettacliting nöod^akel^ker ^ niets, edder^ «A ,offi 
^t'P4.ATo zévm te fpréken^ aieta goddt^lsblf^ 
dah de opvoeding der Ijeügdi . 
Het is de jeugdige JMtljd^ i^an %v€lks tofiM^ hief 
^ * A 2 af- 
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afhangt of het vaderland weldra goede l^gefs zal 
ontvangen: en zijn het niet de goede burgers , die^ 
meer dan opgevulde fchatkiscen en overwinnende wa** 
penen , aain het vaderland inwendige kracht en 
bloei geven? — De jeugd draagt iri hartn fcKoot 
de echte kiem, waarin het toekomend welzijn des 
ftaats verborgen ligt. Die kiem moet gekoesterd en 
gekweekt, en uit 4e zuivere bronnen van wetenfchap 
ëii dèügfd gedrenkt worden; miar gelijk niet alle de 
kruiden en planten des velds dezelfde waarde heb« 
ben, en de een de andere, door het heilzauïe harer 
fappen, en den rijkdom harer vruchten overtreffen y 
zoo hebben ook in den Haat niet alle de (landen 
denzelfderi uitgebreiden invloed op den Inwendigenr 
bloei des vaderlands. Voorzeker is die (land de e&h 
Ae en voomasimfte, in welke de rerrigtingendesgee^ 
tes^ meer dati het. werk der hianden, tet Voofwerp 
Iran dagelijkfcbe beoefening zijn; uit dezen kring jrigst 
h«z fterk^e df flauwere Ikht der befchavlng op » het 
welk zich over den flaat verfpreidt^ de bapdhavers 
van ménrcheiljk en Goddelijk regt ,. de beoefenaars 
der lettere», der kunsten : en wètenfchappen, en alle 
-de* voorname amltenaren van 4en ftaat, in bkiaen^ 
en bükenlandfchejbetrekkingen , worden gewoènlgk 
in delzèn kring gevormd. Hier moet dos boven al het 
oog Van den bèftuiirder des ftaats gevestigd zyni bier 
moet' hij waken en zorg dragen, dat het licht dei 
befchaving fteeds helder fchijne ^ en de nevelen van 
onkunde wotden opgeklaard. 
^ Velerlei rz^n natutirlgker wigze de midd^en» die 
tiBh^ die» einde moeten aangewend ^vorden, doch 
een dereerfte en voortreffdijkfto onder dezelve, is de 
ftuJie der ouden. Het óoQlfid':van..aHe befdaafde 
Volken van het nieuwere Europa is. himd eenfleaumg. 
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De grootfte.krijgs-helden, (laatsinannen , redenaars ^ 
gefchiedfchrijvers , dichters » kunstenaars, godge« 
leerden, geneeskundigen, wijsgeeren en regtsge- 
leerden 4 hebben allen door bun luisterrijk voorbeeld 
de eer der oudeletterkunde gehandhaafd , en het pleit^ 
voldongen, d^t de kennis der oudheid voor de ware 
befchaving eens. volks oninishaar is. Maar al faalde 
ook de getui^nis van alle overige volken , is niet het 
hnisfelijk voorbeeld onzer e^biedwaardige voorvader 
ren alleen voldoende, om de waarheid. onzer meecing 
op de edelfte wijze töftaven? . 
: Waar i&.iiet volk,, hoe uitgebreid in land en magr^ 
het welk alle de werkdadige deugden van het maat- 
fitbappeli|k lev^n, door eenen zoo naauwen band 
toet de ftudien .der Wösbegeeitc en letteren vereenigd 
heeft ^ als .önzt vcforouderen dat hebben gedaan? 
Hoe diep doordrongen toch tooet niet* een volk zijn 
van het gevoel voor befchaving, als kweekfter van 
nktionalen roem en deugd , dïe het oprigten eenet 
hooge fchool de adelde belooning rekent, voor 
de verhevenftfe burgertfouw? 

De gedenkroUen onzer g^hisdenisfen vermelden 
fteeds op dezelfde bladzijde de namen der voortref- 
felljkfte ftaatsburgers^ en der beroemdfte geleerden , 
en welke gdeerden? ;geene drooge letterzifters, maar 
mannen, wier hart en hoofd' doortrokken was met 
den geest der oudheid: mannen^ die fchreven gelijk 
cicEa.0,. en zongen gelijk HÖ.RATIUS, en niet 
minder braaf .waren idah zij^ JSn hoe groot was de 
roem ,dre hiervoor onzen v^desen ten deel werd! wij 
zien.alie:de.vó&eia: wedijveren V om hun de dubbdde 
kroon van burgertrouw etiv^olksverlfchting aan te bra- 
den.' GeesEfiTiverbindtems icannoede'of oorlog f)f haiv 
delsbtitriakkfaig is in het obg:<^r mogendheden zoo 
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JieQig en goed , dan welke met den eeiiijkto Hciilatif 
fder is gefloten* Geen o<^der wereld is er ^ van waafr 
d9 geleerden en ongeléerden ni^ naar bet HglUmdscb 
Athene henen fpoed^n 9 ofn wetenfchai^en te ver* 
Ifaren» of in den ruimen wedftcyd nam f oem en qin 
flerfeUjkheid te dillen, De groote gebemt^nislèn » 
die de laatfte tijdeii ^t 2ich hebben gefleept, 2ijn 
ontzettende geweest » en 'hebben d^ bloei dGt oude 
letteren deerlijk geteisterd ; toch is bet heerTchenj 
Itartkter der yoorotidsren ni^^mer geheel en al.aiitge» 
wischty X)e nakomelingen hebben nog in hun I^rt 
0e i^hoone klisur behouden vm deugd enwetenfchap| 
waarmede de voorouderlijke ftam doortrokken was* 
Pe voorbeelden , cSezich aan mijne gedachten opdoen, 
irerdringen bijna elka^r^ d^n waartoe andere bew^ 
|5en j /daar de wet op het onderwijl, en de voorgeftcl- 
de vraag zelve der Maatfchappij voor ons liggdn^ 
Met oud-vader)andibhen zin behield toont ook d^ 
Maatfchgppij , hoe noodzakelijk zij het acht, dat bij 
den herbloei des vaderlands, ook de oude Letteikunde 
Voeder blbeije, en de kiederlandfche jongelingfchap 
ivorde opgewekt , om den voorouderlijken letterroeni 
weder met ftandvastigen ijver natqagen. Zij noodigt 
daaroin aüen , wien hfet belang der jeugd en der let- 
teren ter harte gaat, uit, om den weg aantew^zen, 
die derwaarts leidt: ni'et dat deze wég zoo geheel .en 
f[l onbekend is en nergens wordt bewandeld, maar al 
te gering is het getal der genen , die.denzdven inflaari 
€n niet liever enge bladen kiezen* J^én is het doel , 
^én nToet dus ook de weg z^ , om tot hetzdve te ge? 
rAen^ Met ingefpennen Joracfatem ^m onvennoeideii 
fMrbeid, moeteniUtaiMirJietzelveftreven,^^ co ^ op dat 
-pnkunde geeö voorwendfel meer zg, moeten dat tföel 
pt die Q)i<M9l^ 9PP zeef in bet bddqnst d^^iciit tror^ 
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den gefield, dst allen, aan wier zorgen de jeugd ia 
toevcirtrottwd^ kunnen ^ien en onderfcheiden, wat 
bun t§ dqen fta, om op geeue dwaalfporen tp yoere^, 
maar de onzekere fchreden der jeugd op vasten grop^ 
te rigten, baar te bezieira iqet den geest der ^d« 
beid, haar te yerheffen tot al wat fcboon en edel iaV 
en alzQÓ voor tje bereiden tot d^ beqefeqi^g van kimsr 
ten en vj(etenfchappen* 

'De toefiand der lat^nfcbe fchplen in ona vi^derr 
land is over bet geheel niet zoo. gun^ig , als h^y h^ 
boorde te z^n.. Wanneer wij .dpnzeken vei^eli|keijK 
met het lager onderwijs, moeten w|j erkennen ,. dat bet 
laatfte verre het eerde overtreft. . |;r is een natuurliji- 
ke band van vereeniging tusfch^n bei4er ondeflrVf^ » 
welke niet genoeg wordt opgemei^t- . Het l^t^^? ^7 
derw^s konde aan bet hoogere. gp§ene zoo nijmunr 
tetide wijze te hulp komen. Hoe ve^l t^ zo^e i^eijK 
niet kunnen fparen, door fteeds de oplette^dbeid 
daarop te vestigen 9 dat de eerfte beginfe|en,,in bi^l^ 
talen, voor een groot deel dezelfiie zijn^ en de m^e*- 
dta*taal fteeds voQr oog^n. moet; gebonden word^ci, 
om aan dezelve de regelen der lat^nfcbe* fpcaaki^?aivit 
en hoofd-deelen der rede te tQetfen,, en door p,p4^fr 
linge vergelijking tot derzelyer waar verflaind M kqr 
men? . - 

De liangzame vorderingen in bet ktij^ 4ogr . ^ 
verzuim veroorzaakt , doen é^ Audie der gridsfcb^ 
taal totopeenentp vtffchuiven, dat men yeiilal \i^ 
derzelver moe^el^Kebeginfelen.mpet blyvenili^ fta^n, 
of ze over het hoofd ziende, .de febrijvera i4W9Jlk' 
tgcUg in de bafid neeoit.^ rS^'H^a):: is toch h^ om)er- 
w^ der Qiidbeid , wanneer d» gpddfcbe let.^;KP9^ 
wordt f(t«Hiaebtimnid ? 4^ j<Kie^«den;y^lat^ dik 
w^s.de fchool en begeven^^^ oa^ de alia^emie^ 
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j:onder ander gevoel' voor de waird§ der oude letter-, 
kunde, dan dat op dekoUegien 'het latijn - gefprokén 
wdrdt^ en vele boeken, In elk afzonderlijk vak, in 

idietaal geFcteeven zgrf. '■ ' , 

0e regtsgeleerde, de geneeskundige, de godge* 
leérclë nkidént óverhï&sr üiéh ob met sijn eigenlijk 
Vak iantevangen , en 0iet weldra uit dè hoogte neder 
op alle ftudie der oudheid , die hem het pijnlijk werk 
en 'dé inoeijeiijke ürên van den fchoolfchèn leeftijd 
voor den igeest r^ept. Maar de godgeleerde bedenkt 
nfet'i dat XE'NO^PWok^'fefl-ipLATo, -dat cicero 
cri SENJEC A- vóör'-dewgsbegèerte en welfpl-ekend» 
heidi die hij beidéf behoort tè beoefenen, onmisbare 
hulpbronnen ign, Dë getteeskundige vermoedt niet , 
dat H'ï^pócKA'ir'ESV^ALENus en cEt/Sirs rijk 
zgn in vrtxchtbarelesfenen raadgevingcsi ^ die de krach<» 
ten der verzwakte natuur beter kunnen herttellen , dan 
zoo vele geneeskundige ftelfels dezer ftelfelmatige 
eeuw. ' De regtsgeleerde ^— doch ik wil geen zwart 
tafereel ophangen , als of ik de verdiensten miskende 
der uitftekende vemuften, die het vaderland in de op* 
g^èilöemde wetenféhappen bezit. Laten wij liever, 
in plaats van klaagtoonen aan te heffen, zachte ge? 
néèsfaiddelen trachten aan te bieden; en op eene 
overtuigende wijze toonen , hoe de voorbereidende ftu* 
dien dèr^ lettenen kütinén en moeten medewerken om 
de feer der «ederiandfche geleerdheid in wctenfchap- 
|)ett en kunsten, als 'éenenfchat, ons door onze va- 
deren toevertrouwd ,^ heilig en ongefchonden voor da 
Jaatfte nakomelin^cbap te bewaren. ' ' 

Ons betoog zal uit den aard der zaak zeer eenvou* 
dig en waarfchijnli^ dikw^ls eentóonig zTgn ; uitgaan- 
jde van een vast begtsfèl'; komen wij riatunri^er wij^ 
^ssc telkens tot hetzelve terug* 

Het 
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Het nut , hetwdk nit het lagere onderwijs voor het 
hoogere kan worden getrokken ; de noodzakelijkheid 
om een groot deef van den -tijd aan het' grieksch toé 
te wijden , en het onvermoeid beoefenen der khisfieke 
fchrijven^ zelve, als de ware en zuivere bron voor 
de mythologie, historie, geograpfaie , antiquiteiten-, 
en wat men in den uttgd>i^eidfiea arin^ 4oer de (ludk 
der oudheid verfiaat; ziedaardèfpil, waarop ons ge* 
heel betoog zich zal bewegen. 

Wij zullen eerst fpreken over den onderv^zer, 
daami over onze methode van onderwijs en de mid«> 
delen om hetzelve aan te moedigen , en eindelijk over 
de fcfaool ^cehpe. 

De Onderwij ter^ - 

* * » 

Naar het voorfchrift van plvito moet een goed 
onderwijzer drie dingen in zich' véreenigen; be» 
kwaamhfiid , welwillendheid en vrijmoedigheid. ' 

Wat zullen wij verdaan ' door de bekwaamheid des 
onderwijzers, waaraan moeten wij dezelve toetfen?* 

Aan fde wet, naar ik meen, die op het onderivijs 
Is vastgefteld , en vooribhrijft , welke kundigheden in 
eenen onderwijzer, .'t zij rector, . 't 2§ conrector ^ 
*t zij praceptor, worden verelscht. Onder de uitf- 
mwilende verbeteringen^ die vo^ de letteren eene 
gunstige toekoii^t beloven , heeft de nieuwe wet o^ 
het onderwijs voorgefchreven : dat niemand^ als prasi* 
ceptor op eetle fchoól zal aangeftèld worden , zónr 
der den graad van kandidaat in de letteren bekomen 
te hebben; —? dat in fteden, wier bevolking grootér 
is dan vali-fio,ooo zielen-, niemand conrector of 
rector zal mogen zijn, zonder den graad van doctor 
in de letteren te hebben verworven; doch dat in de 
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{le(ien , wier bevolking geene &o,ooo 21^ bedra^t , 
dit vereischte van den doctoralen titel alleen op den 
Rector ^al toepasfelij^ zgn. (art« ijS-iS*) 

Voortreffelijke bepalingen voorzeker, waardoor de 
Avaardigbeid van het onderwijs «* ambt met e^n' dffti- 
gen titel wordt venne^derd , en de kvvade gewoonte 
iifgefneden, 4ie hier en daar wel eena is bimi^ge* 
flopen 9 om jpnge lieden , diedehooge fchool naauwe* 
iijks gezien hebben , tot den post van onderw^zer 
toe te laten* Maar hoe >vorden nu deze titels ver- 
kregen? een examen, zegt de wet, over de theorie 
der griekfche en latijnfche taalkunde, over de fo^ 
meinfche en griekfche oudheden, over de redeneer- 
kunde, en daar en boven het bewijs, dat men met 
vrucht de lesfen over de wiskunde , de proefonder* 
vindelijke natuurkunde en de nederduitfche letter- 
kunde hebbe bijgewoond,, wordt gevorderd tot het 
kflUdidaatfchap in de letteren, (art. 97O — Tot 
den graajd van dit^D^toraat, welk den titel geef^ vu 
PhilQfophias Theoreticse Magister liiterarum üuma^ 
niomm Doc|:or, fchr^ft de wet voor, 
.r Voor eerst: een examen over de hopgere griekfche 
cn latynfche taalkunde , over de oude gefchiedenis , 
de boven «natuurl^^de en de gefchiedenis der oade 
wösbegeerte. 

Ten tweeden : het uitleggen van twee duistore, of 
te regt brengen van twee gebrekkige plaatfen , één uit 
een :grieksch en één uit een kt^nsch fi^rijveic • 

Ten derden: h$t bewijs;, dat men boven dien de 
lesfen over deinftituten, de gefchiedenis des romein- 
fchen regts , ovdr *d^ Vader]«ndfch« gefi:]»ie^nis en 
de natuurkundige ftarrekunde met vracht gehouden* 
héyht. (art» too.) ■ .- ; 

Zoo men, eindelijk, aan alle'diee^camina voldaan 

heeft. 
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Jieeft^ zaA men tot di^ promotie zelve tc^élaten wou 
dcsi» waartoe noodig U het fclyijven van een Speci* 
pen Inaugurale» /,(art, 1,07.) 

Wij oojrdeel4eD het wel der moeite waard.de wet 
hk^ met baar ^gen woorden en in haar .geheel aante* 
haien^ ten einde mfeo, kan)OordeeIen over bet gewigt » 
hetwelk de wetgever dan het ichog^fcbe onderwijs g^ 
hecht lieefi. « • 

Er doen dcfa editer twee vrugcn op , ifie wij niet 
onaangeroerd mogen laten. 

De wet maiaict onderfcheld toafchen. het lettetku»* 
dig kandidaatlchap voor den doctoralen graad in: ik 
letteren 9 en dat voor den doctoralen graad in de aA- 
dete weffenfcbappen, • Op zkk zdvta keuren w^ dit 
opderCcbeid niet af; maar wat?. aU bet nu eens go» 
i>ei^, dat de kandidaat in de letteren geëxamineerd, 
met.bet^vooniemen'Om in de legten of godgeleerd* 
iieid te .ftuderen , naderband dit voornemen heeft 
4itten varen,: en door eeoe gunstige gelegenheid # 0f 
dolbr onverwa<^hi!e omftandigbeden wor(ft uitgelokt of 
-godroi^n , om in deze jof gene .ftad den post van 
prseceptor te aanvaarden ! Wg het emmen heeft meti, 
-geftjk h&t maar al te gewooniyk ^at » van den toekO* 
[ metiden. regtageleerden weinq^ gevorderd; waartoe 
zonde ook den regtageleerdea bet ^di^ficb. bate«^? 
maarnuiis intusfcben de ongeletterde Jpngeling de 
letterkundig looipba^u ingetreden , geflearkt mee ^^ 
nen tkel van kandidaat in de letteren. Zal zoodanig 
'iemand den ktteikifndigeQ post terftond mogeii aan- 
vaarden; of aan «en ander ezaqieft wcordenomderwor- 
pen? In het etfrfleigeml ia het teb booten te vree* 
I zen , dat de Aad , welke het ongeluk beeft van geeoe 
I ao^ooo üxwone» te telles (hnedtmge jde meeate in 
pns land zijn) eeuen onbekwamen conrector ontt^tngt ; 

ter- 
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terwijl er geene (lad |s , die niet blootgefteld h ïan 
eenen onbekwamen prsceptor , die noch de oude ta- 
len grondig onderwijzen ,* noch de jeugd met den 
geest der oudheid zal kunnen bezielen. Omtrent 
bet nader examen, hetwelk hier zoo noodzakelijk 
f chijnt 9 zwijgt de Wet. Eene mè&t vraag v ^^ wel 
«enige opheldering verdient ^ is deze: en wordt ge- 
vorderd voor het kandidaatfchap een examen over de 
theorie' der griekfche en latijnfche taalkunde, en 
voor het doctoraat een examen rover de hoogere 
griekfche en latijnfche taalkennis; (art. 99.) Wat 
veilkat^de-wet door thcork der taalkunde f boetnoet 
dezelv&van hoogere taalkunde tnvantaalkenms wor- 
den onderfchëiden 7 Zoo lang niet allen bet hier over 
-eens z^n, zal ook aan de hoogefcholèn geene 4^ef 
otteene en vaste regel worden in acht genomen^ en 
-daar d(>or de geest van het geleerd onderw^ in ona 
Vaderland niet een en dezelfde zijn en tot het ware 
doel leiden.' Hier zal men misfchièir bij de theorie 
^deMaalkundé te vreden zi|a , met de kennis^ der fot^ 
'imatib tempórum b. v. , die er zonder twijfel toébe* 
; hoort , en elders , zal men de moeijeigkfte vragen uit 
de Analogie en Etymologie door dezelve willeU' ver- 
daan. ' Ik gevoel dus eenige bekommering , of de 
wet wel mét g^degzame behoedzaamheid bepaalt, 
wat zi> eigenlijk voor de bekwaamheid eens goeden 
O^iderw^zers^ vordert; maar wat zullen ons de vooi?- 
trefTelijkfte inrigtingen en de beste methoden baten , 
zoo lang wij niet volkomen veilig en behoed zijn te- 
gen de dwalingen van onktmdige wegwijzers? 

Het zij verre, dat ik mij eenen volmaakten onder- 
wijzer voordel , dan naar mijne meeniiig behoort men 
omtren^tde keuze eens praeceptors bgna even kiesch 
te zijn , alis omtrent die eens rectors. 

De 
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De lUoeijeli^e teginfelen aan den dartelen knaa^ 
finakdijk te maken, en 2e niet in zijn geheugen^ 
maar door zgn verftand te doen bevatten ,' vordert 
inisjRrbie» geepe mindere begaafdheid dan het bondig 
verklaren eens fchrijvers. En wie zal daar en boven 
de beginfelen ondervvi^en, die niet tevens een over- 
2igt heeft over de geheele wetenfcbap.. Want waat 
houden toch de beginfelen op? Waar zijn hunne 
^ensfcheidingen ? De oud^ befchouwden, niet 
zonder reden 9 de fpraakkunst als een deel der philo* 
fq)hie. V 

Ons geheele betoog over de beste methode is ge- 
grond op de Helling, die wij met het gezag van hbm^ 
STBRHUis en RUHNKBNius bekleeden , dat hi| 
het beA de latynfche taal kan onderwijzen 9 die io 
de griekfche ' het meest bedreven is. Zijn vnj dus 
toegevende omtrent den onderwijzer voor eerstbegior 
tienden ; zien wij zijne onervarenheid in de griekfche 
taalkennis door de vingeren , wat goeds zUUen m} 
dan te wachten hebben ? Met welke bondigheid, met 
welken fmaak zullen zelfs nbp os-en dejldeinere 
dialogen van cicero behandeld worden ?. fchrift 
ten, voorwdker goed verftand de 'griekfche letter* 
kunde onmisbaar is, eh waarvan. de «erfte, volgens 
hetfchool-reglettient, in. diè klasfe behoortvgelezei 
te worden , waar zich ligt;elijk een conrectoi kan be- 
vinden , die bij zijii kandidaatfchap aan niets mindei 
dacht , dan aan den post , welken hq thans bekleedt^ 
De wet moest deze opengektea ruimte aanvidlen* 
en e^ne regtvaardige geftrengheid in acht nemen^ om* 
trent allen , die aanfpraak^durven makffi: om de jpng^ 
Upgfchap uit den jbefchaafden kring, het dierbaarst 
kleinood van den ftaat ^ te voixi^n en Pp te ^voeden* 
Hoe ;^al de oiigeoefeode knaap de bronnen: kunnen 

op* 
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oplporen, Waar hij de kennis der oudheid balen moef, 
Wanneer zijn onkundige geleidef hem dezelve niet 
iianwijst en er nooit naar gedorst heeft t . 

Mijn onderwijzer moet aan de hooge fcbool denf 
koninklijken Weg zijn opgega&n. Roqpeii toeval cÉ 
nood hem te Vroeg van den wedllröd der eer, men 
ontfla hem iilet^ dtootidet de belofte Van zijne nienWe 
loopbaftn regtftreeks naar den grooten Weg te iullen 
rigten , om daar lia eenigen t^ den eertitel te ont-^ 
Vangen , die geene fteden en poorten $ hoe groot ook 
het getal Van derzelver inwoners moge wezen , voor 
hem meer zaï üuiten^ Ëen ^rdeceptor, die met zijnen 
graad van kandkhat te vreden folgft, èü geen ledig 
uurtje Weet uit te winnen 9 öni zich ie ontdoen van 
eenen naam ^ die hem, met antieken geest beileld^ 
Inishagen moet ^. is ter bereikuig vtn het wture dodt 
Van allen onderwijs ongefchikt* f Hij bewijst , door zijn 
gedrag , geene geestdrift te hebben Voor de ftudkö 
der oudheid , en kan dus ook in anderen geeae ge^ 
Voelens opwekken , Van welke bg zeff gdieel Vreemd 
is. Het i^ ti/aa]" 9 bij een fober inkomen van pnecq>^ 
tor of conrector 9 zijri de kosten eener doctorale pn>> 
notie niet te dragen $ doch Welke faculteit zoudf 
hier uit liefde Voor de Wetenfehéppen géene uitzonde^ 
ringen willen toehlten? Ik houdemij verzekerd, dat 
alle onderwijzers jn ons vaderlaild, die nog in den 
bloei hunner jaren zijlij deze blijde t^ding met deel'' 
neming zouden hooreiif ^n zich liever aan de Vpor<f 
fc^riften der niéuwe Wet onderwerpen , dan hunne toe^ 
Vlugt nemen: tot den regel der niet terug welkende 
kracht derzelve; Dit inoge gelden Voor a^derert^ 
geSPc vooroude godgeleerden, die in preekmethodè 
en uitlegkunde achterwaam z]jn gebleven; nMx ^ét 
te&r hen , die iü de lettere» levte. De ftodiéiler let^ 
- ' te« ' 
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teren veroiideit nimmer. De onderwijzers zijn der« 
zei ver getronwd t^ewaarders, en behooren altQd be* 
reid te z^n öm den hun aani^ertrouwden fchat te ver« 
mntn , en te bewezen , dat Zij de eer van desz^s 
bewaring verdienen. 

Voor het overige juichoi wij alle de wijze bepalin« 

gai des wetgevers toe, omtrent de bekwaamheden 

die in deti dtiderwijzer moet»' gevorderd woiden* 

Wy voegen er d^ vrodlen en o^gten wensch bij » 

dat w]^ deze bepalingen fteeds met «ene eerbiedige 

naauwgezétbdd Voor den wil dea wetgevers in acht 

üèfiËen , en in hare volle kracht mogen zien Uoeijen , 

om aan bet Vaderiand uitflekende geleerden en aan 

de jeugd vertrouwensvraardige gdeiders te geven; 

Vqrtronwenswaardige geleiders, zeggen wlj,' en dit 

doet oAS weder denken aan de woorden van pl ato» 

dat een gbed oïiderwqzer wehvillendbeid en vr^moe^ 

ffighleid niet bekwaamheid Éioèt Veréenigen : want bij 

het gemis van eene dezer giaven zal niemand ligtcl^ 

VÉlltr&tfwën babóeüentth , tö li^zr Vertronwen <M^ 

breekt , ontbreekt in één woord alles. 2ie den vro*' 

lijken knaap van tien of twaalf jaren, met open ge* 

laat[, met oogen vol levendigheid , mee een hart be* 

zield door geestdrift en eergiengheid; hoe ftreelt hij 

de ijdelheid der ouderlijke liefde , hoe fchoone vruch- 

I teA 1>élooft hg l doeh van waar komt het dat dt mees- 

I teü étite tiópè te leur fteU^ f deze rftoo^ de hand «e* 

mg Van ^en ^nderw^er ,' die oidcund^ h hem te 

l^Ë $ ' gêne li^ft eeft' ^openl^n afkeer van 4en 

man , die fteeds norsch en onaangenaam , hem nififr* 

I i&er éénig" blijk 'Vail tevredenheid geeÜ:; een ander 

f weder viert liever zijne [fpotzndirdan i^ljnen leeriüst 

I den ttngü , ten koste van den armen ^nderwija^^ 

die altijd met zkhj^tvenv^^egéR^ 'dt nóo^aMijha 

! 'ga- 
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gave der vrijmoedigheid mist. Hoe juist heeft dé 
groote wijsgeei^ het eena vereisdhte van het andere 
jn den onderwijzer onafTchetdefijk geoordeeld. Be« 
Icwaamheid treft het verftandj^ wehvillendheid het 
hart, en. als hqt hart is getrofFen j fchiet het lichtftra- 
len uit en deelt warmte mede ^an het verftand. 
; Ni^t ipet de fchoolmeesterlijke phik in de ban- 
den > maar met de overreding op de Hppen beheer» 
fche de. onderwijzer de harten zgner geliefde leerKn* 
gen ; gi^jk de groote allei* leermeesteren socrates'» 
trachtê hg eerst den lust te ontvonken en dan het 
ontdoken vuur te onderhouden; niet door gemaakte 
deftigheid, maar door zftcbtheid van zeden, doot be-» 
fchaafdheid van uiterlijke manieren, door geftreng^» 
heid van karakter bqezeme hij gezag in 5 en baart 
(Je.zwa^e taak hem fomtijds een oogenblik van ver-, 
driet, d^n beure h^ zich, op m^t de gedachte aaq 
\iet voortreffelijk zeggen van c ics ao» dat hij geen- 
grobter en beter gefchenk fian den i^at kan aan-' 
bieden , dan als^ hg de jeugd 4Dnderwl}st (91 be<< 
Ichaaft. . - , V .: :^ . 

Ik Lurwifu iiie óp de t^ijnfche Scholen - 
'Moet gerfolgd 'wordem 

* • f- , • • . 

• ■ ( » . . # • • • • 

Weet gg niet, zegt eocRATBs.bg ?la'to^ 
dat in alle zaken het begin fteeds het.gipotfte is^ 
inzonderheid voor alles wat nog jong is en teeder ,r 
want de gedaante ^ die wij willen geven , wordt daa 
het best gevormd en ingedrukte . . . :. 

.Gelijk men de beeldtenis van eenen ring in het zach- 
te was afdrukt , zoo moet dus de. beeldtenis yaa het 
fchoone in de barten worden ingedrukt, die nogjoiig 

en viasit zgn. Van het cerfte oogenblik derhalve dat 

de 
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^ tien of twaalf- jarige knaap het fchool bmnert- 
treedt, moet de onderwijzer, weder volgens den 
raad van plaTo, een' aanvang maken met hem den 
diepen indruk te geven van grondig onderwijs en van 
éen geest der oudheid. 

Grondig te onderwijzen, en tevens te bezielen met 
den geest der oudheid behooren twee denkbeelden 
te zijn, zoo onaffcheidelijk, dat zij niet afzonderlijk 
mogen genoemd worden. Ik begrijp niet wat de 
grondige kennitj eener taal zij, wanneer meft onbe- 
keöd blijft met den geest en de denkwijze der natie,, 
die dezelve tor moederfpraak heeft gehad. 

ïen opftel zonder fouten tegen de fpraakkunst te 
maken , en eene redevoering in het latijn op te (lel- 
len, waarvan geen enkel denkbeeld den toon derro- 
méinfche natie treft , zal toch niemand voor grondig 
onderwijs willen doen doorgaan ; of met weidfchen 
ophef van virgilius én homerus, van ci- 
cero tn XENOPHON te fpreken, en telkens uit 
te roepen.: hoe fchoon ! hoe Goddelijk ! zonder 
naauwkeurig den ftijl zelven in alle zijne deelen gade 
te flaan , xn het fpraakgebruik te ontwikkelen , ook 
dit is niet het ware bezielen met den geest der oud- 
heid^ die zulk een onbepaalde waarde hechtte aan de 
tieschheid en zuiverheid van taal en uitdrukking. 
- Ik oordeel ,! ook om deze zelfde reden, de ftudie der 
fabel- en aardrijkskunde zoo naauw verbonden mét 
het grondig biKfcrwijs , dat ik het bijna voordeeliger 
zoude rekenen , om bij het behandelen des fchrijVers 
zelven de begrippen der.ouÜen uit de voorkomende 
plaatfen zelve optehelderèn ^ dan üiértoe' eenen afzon- 
jderlijken tijd te Demen:^ als of^h£t eene afzonderlijke 
'wetenfcha|) vv'aré. ' Doch de onJerwijêer, van wièn 
Mjna.aUtöafhapgt, hebbe.flêQhtS' den ' wat$ll ^hand- 

B greep 
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greep , om de fnaar der jeugdige verbeelding en le^Iost 
in beweging te brengen > de ieerling zal niet te kort ko- 
men , maar den naauwen band van vereeniging fpoedig 
opmerken en waarderen. De jeugdige leeftijd begrijpt 
zoo vele dingen , waarvoor men. te ligtelijk waant ^ dat 
dezelve nog niet rijp is. 

. Gewoonlijk brengt de knaap zijn rudimetita mede, 
en zegt , na misfchien een of twee uren vergeefs ge« 
wacht en zich daardoor verveeld, of heimelijk met 
fpelen vermaakt te. hebben , een zeker getal van bui- 
ten geleerde woorden op , en vangt alzoo aan ^ op eene 
werktuigelijke wijze eene taaKte leeren, die hij niet 
weet door welk volk en in wdk werelddeel gefpró- 
ken is. Is de leerling bij z^'ne aankomst reeds zoo 
onderwezen , als ik naar het voorfchrift der wet mag 
vorderen , dan is zulk ^en onderwijs geheel en al be- 
neden zijne opvoeding. Neen 1 de onderwijzer moet 
juist met hem de lesfen aanvangen , de overige leer- 
lingen tot aandacht opwekken , en den nieuwaange- 
komenen op eene geleidelijke wijze vragen: welk 
het doel zijner komst is , waarom hij gelooft het la- 
tijn en grieksch te moeten leeren , en waar en in 
welken tijd de beide volken gebloeid hebben , die hij 
wil leeren kennen door het leeren lezea hunner uit- 
muntende geschriften. Hij reikt hem nu eene kaart 
van bet oude Rome en van Gridcenlatid over,' en 
wigst of laat hem aanwijzen het gebied dier oude vol- 
ken; hij doet hem nu de noodzakelijkheid gevoelen, 
of Iaat ze door een der anderen opmerken , om bij bet 
lezen d&c fehrijvers zelve,, zulke kaarten beftendig 
te raadplegen. H$ verhaalt hem nii met een enkel 
woord van de/ grootheid eit roem der beide. voBcen 
der oude weceld , die eenen'>zoo beflisfenden invloed 
iiebben gehad op deiniéuwe wereld, én wier verhe- 

ve- 
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vene kennis en voortreffelijke dadeh (leeds onze na- 
volging waardig blijven. Hij boezemt hem hiermede 
lieÜe in voor beide taleii , door welke alleen hij dit 
alJè^flader kan leeren kennen. 

De leerling, uitgerust met de wettige vereischten, 
verftaat dit alles gemakkelijk of herinnert zich zelf 
reeds in zijne bijbelfche verhalen of andere gefchied- 
boekjesiets gelezen te hebben , hetwelk op de Grieken 
of Romeinen betrekking had. Het onderwijs , hetwelk 
hij in zijne moedertaal genoten heeft, en bij velen nog 
met dat der ffanfche taal is vermeerderd , is voor de 
beginfelen van het latijn een hulpmiddel , hetwelk 
wij, helaas! in onze jeugd niet gekend hebben. 
De onderwijzer wete hiervan flechts gebruik te ma- 
ken, en binnen de helft des tijds, welken wij voor- 
heen noodig hadden , zal hij aJle de deelen eener rede 
doen kennen en ontvouwen. 

Gaarne zouden wyhier, ter proeve, onze begrippen 
dooreen voorbe,eld ophelderen, en'eenen onderwij- 

» 

zer en leerling fprekende invoeren ; doch de vrees 
van in een al te breedvoerig betoog te treden , houdt 
ons terug. Wij zullen alleenlijk wagen eenigé alge- 
meene regelen op te geven , die , riaar ons oordeel ^ 
ten leiddraad kunnen dienen. 

Voor eerst : Men moet aanvangen met den leerling 
te doen opmerken, welke de deelen eener rede zijn: 
wat men door zelfllandige , bijvoegelijke werk- en bij- 
Woorden, deel- bezit- en voornaam -woorden enz. 
hebbe te verftaan in onze eigen taal, om zulks 

Ten tweeden: Toetepasfen op het latijn; men 
toone aan , , dat ook in het latijn diergelijke deelen 
èene rede uitmaken. Men vange aan met de ^elf- 
ftandige naamwoorden , men neme. in het latijn een 
Woord, door den leerling in het nedeixluitsch opge- 

B 21 ge- 
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geven, en fchrijye het op Ijet. zwarte bord, waarvan 
elke fchool moet voorzien zijn. Men make oplettend 
op getal ^n geflacht , en voege er nu een bijvoegelijk 
woord bij. Men verbuige ze nu te zamen , de leer- 
ling geve een werk -woord op, bij dit zelfïlandig en 
bijvoegelijk woord pasfende. Hier toetst men reed» 
terftond zijn oordeel.- De onderwijzer vertaalt dit 
ivoord in het latijn, en vraagt nog een zelfftandig. 
en bijvoegelijk woord , ^iietwelk geregeerd wordt van 
het Qpgegeven werk -woord. De leerling wetende , 
dat de latijnfch e ^volzin de vertaling i$ van den in 
het HoUandsch opgege venen ., leert en zet over, en 
behaagt hierdoor reeds. zich. zelven. 
. Tenderden: De leerling moet terftond aanvangoi 
met het vervaardigen van opjidlen^ door alle de dee- 
len eener rede heen , beginnende met de verba fubft, 
en adj. , met verfchilleride uitgangen en verbuigin- 
gen , welke hij zich eigen maakt door het telkens af- 
fchrijven eener tabel, die dezelve - voordek , en da- 
geiijkfche oefening in het opflellen. Eerst het ge- 
fchreven leere hij van buiten. 

Ten vierden^ Men ga geene gelegenheid voorbij, 
om oplettende te maken op het onderfcheid of de 
overeenkomst tusCchen de la^ijnfche en nederduit- 
fche taal, en toone b. v. aan, hoe de eerfte de heide 
lid -woorden of artikelen mist, en hoe verkeerd het 
is van hi^c menfa b. v. overtezetten met eenc tafels 
^Z2x\tt deze tafel \^t\.t&gjtxiX.^ terwijl echter de ver- 
buiging of déclinatio der. adj. en fubIL veelj;rootet 
is dan bij ons ; hoe wij voorts trappen van opklim- 
ming in onze l}ijvoegelijke woorden hêbijen op de- 
zelfde wijze als de Latijnen en Grieken , en fomtijd^ 
zelfs dezelfde onregelmatigheden "hebben, gelijk b.v. 
het lonüs » mclior , optimus ,' even zeer van den ge- 

WO* 
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Wonen rrge ikfwijkr, ats in bet nederduitsch goed^ 
bettfj btst. Bij de werk -woorden toone men, dat 
het latijn en grieksch* veel rijker zijn dan de he- 
dendaagfche talen, en de hulpwoórden^ van^^^ 
hen en zijn , voor' bet aètivum alth&nè , in het geheel 
niet noodig bebben, - 

Ten vijfden : Men ontwikkele tie beteekenis en 
'kracht-der vVerfchillendö' tijden of teliipora, én leere 
den leerling óm ze zelf tè formeren. . Meft doe hfem 
altijd 'door eenig voorbeeld de juiste* kracht van der- 
zelver gebitilk' opmerken , en leere htm , dat w^ b. v* 
dikwyis-den^ónvohnaakten tijd bezigen, waar de Ro. 
metnenden vtobns^kteti eóz;^ en dat de conjunctivus 
mOdu^-veel'^gebrtfikelijkeF is^ m de ktijnfcbe dan in 
dè hèderdüitfche taal. - " - : 

Tefif-eesdeh :r Men onderwijze géén deel der rede. 
«obder gepaste voorbeelden, . 
- Ten -zevendeh : De hoofdregelen der Syntaxis on- 
dfervrtj^ioïen , door ze eerst in het vérftand , en daar- 
na in fièt- ^geheugen in- te fcherpen; men make den 
leérKög^ftèeds* oplettend, dat een groot deel dezer 
regelen ;ètf *èt gezond- vepftarid vdn zelve voort- 
vlodt; Öe 'kerlitig , tt^èlke in de nederduitfche 
fehöol geleerd heëf^, dat men behoort tC; fchtijven : 
mijn vader b. v. bemint mijne moeder^ en mjn^ 
moetkr bemint mij pen vader; dit kind iH>rdt d6or 
zijne mders ' bemand; dit en dat boek z^ nuttig : 
veiAaat óogÈnbllkkelijk denr^gel van het <idj. tt fubft. 
conveniunt in gen. etc. van de verba tfotisitiva regünt 
accuf:^ van lie pasf. mep'den abi. dóoréei everzetten 
van hètvoof-zetf^tdobv. i, 

Ik zoude voorieker het getat dezer hoofd -legelen 
nog verre kumieir uitbreiden,. doch de opgenoemde 
zijn voldoende om m^ bedoeling te verklaren. Ik 

B 3 wil , 
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wil, éifLt het.yierftan4 en. oordeel gefchergt, ,m dfs 
le^rlii^g ^ . hoe jong ook , daardoor «tevens, vo^rb^r^id 
word§ itot de jtheorerifch^/ befchouwiag der. taal. 
On^etigen. moj6derrpraak;^ou4e jutisfdii^^ opdie^^ 
ww^p ^OQT b^t opkomend. .. geleerd /geö^chtf :. m^t 
eene grootere belangftelling worden bfiOefènd *: d^n 
m feieï:ï()e;fc}}iJM.te geCchieAan. :/ • : ' v^; . r-T 

Maar» om mijpe (lof te. vervolgen', de leerling moet* 
;9P0; veel mogelijk zelf .werk§p ,1 tdat fe ^ : hgrmo^l. 2»ch 
vr^gjtij^ig!:gi^wef}nei>,..onj,.«jc;liz4yen^ te ^elpejöiisn 
^1 n^zoekeiidc^ IQ vind^ejigidjt.w^t bet meest^ljn- moed 
PP;* :en:,yijrfcbAft hem de . beste «ifs^vsddomhig. 
KpRe;, g.Qj?dej GjamnMiJic;^.^}»; ryoorzeker, ofiiïn|3^fti>« 
ft twijfel :zeer of m[en ovö"^: .de vbe5te:.gebruikt. , : De 
leerling bekend met de deelen. eienef jWdt^^omdtfct 
iftQ^dig by het dporbladereö , waar; hij. de voöiaetfels 
en woorden enz. die hem te pas komen^ -«at kunne» 
vifldM.. Men geve hem. te g^jfcfirtfldv.een;gotóïyöor- 
denbodc, :(g^jk den J^lisin^n^ ^cjiEX-XEft) te de' 
bftod^ j^ü late hem fieeds de keus van de.zelfllandige 
TO-;btfm^Ujke. woorden, die hij i verbiugeii • epi tot 
een' yol^ wil aftnvullen* Ik ben zoo ^eer als i^nand 
e^a v^aütnXQOjrftander van het oefene» des gebeugiöjs , 
mit3.';ib*C':gQfchiede..pp ei^ne : oordee^wtijge Wflise. 
MièuJate.dus.gefai^ opgegeven tai^k vwrVvQórèjnvyan 
buitea^teiei^n.* .m,aardo^-4w Jeerling een ^igen- .>6roorr 
denboftk rten zijifcng^bruike ontwerpen; doch hoe? 
vraagt vmün..misft:hiefl meteenige bevreeRKÜngj. my^ 
ne-.meealng is deze:,. y \ . , 

Een aackotnende .knaap js.jjatuöflflker iwgze ver- 
heugd over ieder woord van bet dagelgfcfcbe léven , 
hetwidk hij. in het latijn weet te noeïnen^ • ' Dezen lust 
neme mei) te baat; men geveilbem. de tdak op/, om 
uit zljn^ graBimatiea en nederd. lat*, wxkndieh* 

boek- 
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boekje alle de woorden bij een te zamelen , die b. v« 
z^nekleederdragt uitdrukken» Naar halsdoek , over- 
hemd en kousfen zal hij te vergeefs zoeken , en zie 
daar! bij den aankomeling terftond eene uitmuntende 
gdegenheid geboren , om hem bekend te maken met 
het geen men r<ifndnfcht oudheid pleegt te noemen. 
De onderwijzer verklaart nu , of laat door een ander 
verklaren, welke de gewone kleederdragt en pracht 
der oude Romeinen was , en ontvouwt nu ongemerkt 
de ware beteekenis van toga^ pratextum^ tunica 
enz. enz. , of men geve hem op, alles wat tot een^ge* 
wapend krijgsman behoort , iets het geen meestal de 
liefhebberij der kinderen is. Uit de afgewerkte taak 
ziet de onderwijzer weder Jügtelijk eene proef van des 
leerlings verkregen kennis. Als hij reeds geleerd heeft, 
dat het buskruid eerst in de 14* eeuw is uitgevonden , 
zullen de . woorden van fchiet geweer , bajonet en pOr 
troont asch hem het onderfcheid doen befeffen tus« 
fchen de oude en nieuwe krijgskunde; voor den. on- 
derwijzer opent zich weder een nieuw veld , om hier- 
over iets mede te deelen , de aandacht van alle de 
leerlingen even waardig. Arma^ telum^ hasta^ ja^ 
culum , kunnen nu verklaard en door den leerling op- 
geteekend worden. Ik ontkenne niet, dat ik deze 
wijze nuttig oordeel, zelfs voor meer. gevordexden*- 
Zij leeren daardoor de oude en nieuwe wereld ken- 
nen, en de juiste beteekenis en kracht der woorden 
onderfcheiden ; inzofiderheid , wanileer men ftraks 
verdergaat, en by de zelfllandige woorden het wa- 
pentuig b. V. uitdrukkende, de werkwoorden voegt, 
en in eene oordeelkundige orde voordraagt, aangaande 
alles , wat de krijgsman verrigt ^ http^/gnare , dimicare^ 
eonfkrere manu^ eminus et cominus pugnare ^ chfidet^f 
txpugnare urhem^ recepttd cancre^ triumphare^ 

B 4 zul- 
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zullen op deze wijze in hun waar gebruik gekend^ 
en onuiuvischbaar in het geheugen ingeprent worden*^ 
• Men ga eens de reeks van woorden na , die voor 
kunsten en wetenfchappen worden gebezigd; hoe 
zeer bieden zij den bfekwa^nen onderwijzer van alle 
ziyden rijke ftofaan, om in zijne learlingen, door het 
aanduiden van de ware betefekenis dier kunst en we- 
tenfchappelijkje woorden, den lust optewekken tot 
etymologie , gefchiedenis en oudheidkenni», en 
hen-alzoo gemeenzaam te maken met den. eigenleken 
■ ge^st der .Grieken en Romeinen. Weêrkeerig werkt 
dit op deö leerling in zijn' eigen dagelijkfchen kring.. 
Hij let thans op duizend .zaken in het hüisfelijk en 
maatfchappeiyk leven , die onopgemerkt worden 
voorbijgegaan; Wordt hij tehuis in teekenkunst of 
intt;^ijk .onderwezen , of wijdt hij een uia: van mt- 
ipannkig toe aan het danfen of paardrijden , hoe adn* 
genaam kan hij dan zich zelven naderband bezig hou- 
den, met na te fpéuren, door welke bewoordingen 
de Romeinen alk de eigenfchappen dezer oefeningen 
uitdrukten, en welk gebruik zij van dezelve, als 
kunsten befchouwd , maakten. Op deze wijze krijgt 
de leerling een' i rijkdom , en van woorden, en vair 
denkbeelden, die hem gewis meed:* zullen bezielen 
met het gevoel voor de 'oudheid, dan wanneer men 
hem. naar het alphabeth laat opdreunen abacus etn 
pronktafel en ables een denneboom , of wel volgens 
de' Rüdimenta van h a h n , fpirUu's een geest. , an- 
gelus een engel ^ Deus God^ welke geen van allen, 
ifl- dien zin , echt latijnsche woorden, mogen, genoemd 
worden. Na zulk een^ half jarige oefening, waarvan 
qp-.h6t openbaar half jarig ondeszoek de proef moet 
worden : afgslegd , kan de leerlmg, bekend met c^e 
deelen cener rede.<^ ea voorzien van eene rijk^ copia 
. ; ver- 
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virborum ,. en gewend aan het vaardig over;getieii-yaa- 

opgegeven volziiinep, veilig aanvangen de latijn- 

fche fdirïjvers zelve bij de hand te nemen ; maar boe 

faier tewerk te gaan? moet men eenen etgenlijkeo 

aucteur kiezen , of eene der Florilegien , Cbrestonia- 

thiienenz., diefedert eei^n ga*uln)èn tijd de fchr^ 

vers zelve bijna verdringen. Ik . ontkenne niet , dat 

d^gelipce verzamelingen .hare voordeelen .hebban ^ 

wi^ zij de ligtfte plaatfen trachten uit te kiezen t. en 

hierdoor den leerling minder afTchrikken; ik tw^fel 

echter, of^ de zaak wel overwogen zijnde » de 

Chrestomathien de voorkeur mogen behouden. Voor- 

eerst is het er verre af, dat de keuze der ib^eenge^ 

bragte (plaatfen altijd eveuigelukkig is , daar $n boy^ii. 

gebeurt het dikMjls.; dat zeker, verhaal of gezegde, 

' wijl het uit den zamenhang des fchrijvers losgerukt 

is , hier moeijelijkheden oplevert , die men njet 

zoude aatitreffen , als men de plaats in haar verband 

las bij :den fchrijver zelvcn. Hei verwijdert vootts 

dexi leerling te vjct van het wezra der oudheid. Hij 

fpreekt van coRDBRius, gebirjs en jakob, 

als of zij Grieken en Romeinen uit den ouden tijd 

waren, en blpt daardoor te lang onbekend met 

de. namen van nep.os, PHiEDRUS. en anderen. 

Het wdct eindelflk veel meer den Ju«t en ijver in 

den leerling op,, wanneer men ,hem. terllond . de 

fehrijvers der oudheid zelve , dan eene dikwijtej 

even nroeijelgke bloem enlezing in de hand geeft» 

Toen de fludie der oude letteren in ons vaderland 

op het breedst aan het bloeijen was, gebmikten wijMt 

mxi'st alle die kleine hulpmiddelen » die ftutfels en fteun*» 

feis , die de traagheid dezer eeuw heeft uitgedacht. 

EuTROPiüs, wEPpS' en pifiBDRus, zijn 
wtUigt wegene h»npen' inhoud en voofdragt de bes-r 
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te fchrgv^rs^ wa^armede men. moet aanvangen. Bg 
NEPOS zoude ik niet met de gri^che helden be- 
ginnen, \vijl mijn leerling nog alleenlijk van* romein^ 
fché zaken heeft booten fpreeken: ik .zoude liever 
kiezen het leven van cato of hamilcar en 
H A NN I B A L ^ welke in eei^ zoo naauwe betrekking 
töc de Romeinen flonden. Dat voor goede uitgaven ^ 
ontwel het liefst zonder noten^ behooiiyk. zorg moet 
gedragen worden y zal ik niet noodig hebben aante-^ 
bevelen. ïDeleerliiig, wien nueenetaak uit nepos 
is opgegeven , moet Tooraf eenigzins bekend worden 

i 

gemaakt met denfchrijver zelven, met zijnen leeftijd 9 
zijne febtiften en ^ijne betrekkingen^r er moetenten 
dien einde onder de&faooluren' in omloop zijn zulke 
korte levensfchetfen , in gemakkelijk 'nedérduitsch 
fefV^aatdigd.* Z^ kunnen (Voor de meergevorderden 
t-en gebruike van thema's dienen. De leerling leert 
op <£5ze wijze denperfoon des fchrijvers kennoi^ 
dien hij zal lezen, l^ krijgt vroegtzidige t begrippeii 
van de onmisbare^ doch geheel verwaarloosde ftudie 
der letterkundige gef^cbiedenis (Hlstoria iitteraria). 
Zyn hem uit d^' fchrijvers: levensberigt gunst^ 
karaktertrekken medegedeeld, dan zal hij weldra 
0(* den-mensch in den fchrijver hcwgachten en lief 
hebben. Aizoo voorbereid, begint hij het leven van 
c» A T ö b, V. te leien. Ik weet wel ,. dat biei^den ar- 
men jongen de 'handen nog zeer verkeerd* zulloiiiaan, 
n»ar de onderwyzer vatte flechts den goeden toon ,, 
m. moedige hem aan , om niet eerder te Tusten , voor 
dathijwete, watvandenvoortréflelljken cATo woiKlt 
gezegd; want het fpreekt van /'zelfs, dat de. onder- 
wijzer, door eenen der mede -leerlingen, welke dat 
lév^ reeds bearbeid fa^ft , iets ter opheldering over 
dén ouden Romeiif hat vermelde» , €n oplettend doe 

zijn 
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2i|n op de even oacwtbeerlpe fludie der tijdt^en* 
^unde , die inzonderheid bij n e p o s des te beltng- 
t$k:er is, wijl: bij zv/ot levens der griekfche helden 
ftbreef , ter aanvulling der tijdrekenkundige tafels 
die hij vervaardigd had. 

' De tydrekenkunde , in verband gebragt met de ge- 
Ibhiedenis , is even zoo min dor als eenig ander deel 
derjwetenrchappen, en zal de belangftdling der jon- 
g^Heden gretig opwekken , als men Hechts op eene 
proefondervindelijke wijze hen van derzelver nul: zal 
OYiertuigd hebben» Maar verbeelden wij ons thans 
den half jarigen leerling voor ons te zien met zqn 
NEPOS in deiiand; hg kent over. bét: fehisel de 
paEtes orationis tamelijk goed 9 hij toont mij door de 
woorden, die hij* van het eerde hoofdftuk heeft opge- 
teekend , dat hij zich te huis heeft voorbereid ; ik 
zie met een viugtig oog dezelve in , en merk ligtelijk 
op^Jn hoe verre, h^ iets van den inhoud begrepen 
beeft; en ik befpeur reeds, dat de korte mondelinge 
mecjledeeling omtrent, c at o's leven en way'dighe-* 
den hem den arbeid niet weinig verligt heeft. Wij 
zetten thans zoo goed doenlijk het hoofdftuk over; 
tot de zoogeiioemde conftructie neem ik niet dan* 
zeer fpaarzaam mijne toevlugt, zij.geeft verkeerde be- 
grippen omtrent den geest en de eigenfchappen eener 
taal , jen leidt de jonge üeden te verre af, om in den 
regten ttant 't/t leeren . denken en fcbrijven. Heeft 
met iedere taal, heeft niet inzonda-heid onze moeder* 
^«aak groote vrijheden ? maar wie zoude nu b^L der- 
zilver onderwijs op de gedachte komen, om deze 
vqbeden niet uit den aard en natuur der taal zftlve 
maar door eene ftijve gedrongen conllructie op te 
heldereQ. 

Bij }iêt eindigen des hoofdftuks vraag ik: wat wü 

ge- 
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gelezen hefoben. Om ook hier mijnen leerling te gé-* 
moet te komen , doe ik dit op de bevattelijkfte Wjozt^ 
en vraag waar c a t o b* v. was geboren : hij noemt 
mij Tusculnm op, en wijst mij hetzdve aan op de 
kaart. Ik vergeet niet hem bij die gelegenheid te do» 
opmerken, datdegroote cicero, die c at o ter 
èere eene ^amenfpraak over den ouderdom fchreef y 
ook in Tusculum zijne villa had, en eenige wijsgee» . 
lige gefprekken, op zijn landgoed verhandeld ^ 
Quasthncs Tusculofut noemde. • 
. Ik Vervolg met hem te vragen , door welke woor^ 
den de fchrijver uitdrukt , dz% c a t o vtn Tuscu^ 
lum af komstig was , ik iaat hem bet woord oftus tot 
zijp ftam terug brengen, en doe hem dë overeen- 
komst tusfchen-:ör/W en ^asci geboden; 

Bij' adolefctrauïm doe? ik h^m opmerkefa de kort- 
heid van uitdrukking, en hoe tvij onie toevlugt moe- 
ten nemen tot zekere hulp'- woorden , als nog zur 
}4>ng zijnde ^^ of ittB diergeUjks. Ik laat hem eenige 
voorbeelden vslu diminativa opnoemen, en voeg er 
bij , dat ook in dit opzigt onze taal een' gtootea rijk- 
dom heeft; ik verklaat^ hem Aonas en Aonorcs^t^ 
^oonliem, hoe onder dezelve alle de eerambten be- 
grepen worden die cato naderhand bekleedde, ' 
laaaar van welker waarneming zijne jonge jareu hem- 
fiu nOg moesten terug houden. Bc ontvouw hem (fe 
beteekenis van verfat ut est en van haredium , en 
breng hem nu den volzift met de eigen uitdrukkingen 
van NEPOS aan zijn verftand en geheugen , tevens 
door hem te vragen, waarom b. v. cato zrch iit 
Sabinum ophield, en met wdke woorden nepo>s 
dit verhaalt.^ Op deze wijze doorloopen wij bet 
eerfte^ en ook de volgende hoofdftukken. Daar aUes 
flechts een begiii is , vetmoei ik m^nen leerliag niet 

te 
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te 1/ieel , maar laat heqi te vreden met de zelfsvoldoe* 
ning van den inhoud der levensbefchryving thans te 
kennen; doch nu herhalen wij hetzelve, want heil* 
zaam is de gewoonte der herhaling ! wij gaan nu een' 
flap verder, en ik worde in zoo verre de. leerling van 
inijnen leerling , dat ik al vragende alles tracht uit te 
lokken en te doen beantwoorden , wat ik kort te voren 
heb medegedeeld. Wij ontmoeten nu zelfs woorden 
en uitdrukkingen, die ons bij de eerfte lezing zijn ont» 
fnapt; deze verklaar ik nu, en vraag, om het gezond 
begrip des leerlings te beproeven , of hij in het eerfte 
hoofdfiuk niet eenen trek heeft opgemerkt* van des 
fchrijvers liefde voor de fchoone kunsten ; verftaat hij 
mij niet duidelijk ^ daq wijs ik hem op het einde des 
hoofdftuks, en vraag weder, wat nepos aldaar 
':sran Rome's ouden volksdichter e n n i u s zegt. 

In den loop der lezing hebben wij vele namen ont- 
moet van plaatfen en lande», gelijk Tusculum, Ro- 
me, Calabrien en Sardinië, van perfonen, gelijk 
FABius, vALERius, ENNius euaudereu; w^ 
hebben telkens moeten ftilftaan bij namen die ambten 
en waardigheden uitdrukten, als Tribunus PI. 
QuSBStor , iEdilis pL , Prater , Conful. Cenfor ; wg 
hebben eindelijk verfcheidene eigenaardige woorden 
en fraaije ui tdrukkingen^ aangetroffen, die alle onze 
aandacht verdienden; wat zullen wij nu doen, om 
onzen jeugdigen leerling de ware liefhebberij in^te 
boezemen, om dit alles zorgvuldig, op te letten, ea 
zicltrdpor deze mpeöelijkheden heen, den goeden 
weg te banen tot de kennis der oudheid ? 

Wij raden hem aan , om eenigefchrijf boekjes te ne- 
men van losfe bladeren, waarin hij met openlating der 
ééne zijde naar betalphabethopteekent ,indier voege, 
dat hij altijd nieuwe bladeren kan tusfcheufchuiven. 

Aan 
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Aan één geeft hij ten opfchrift , Geographia , en tee^ent 
daarin op , de plaatfen en fanden , van welke iets belang- 
rijks wordt gemeld. Een ander voert ten opfclirift: 
Historia^ en bevat de eigen namen van beroemde peir- 
fonen met korte vermelding van het geen de fchrij- 
ver ter aangehaalde plaats van hun zegt. Een deirde 
boekje zij beftemd voor de Antiquitas Komana^ en 
behelze alle de even opgenoemde ambten , en verder 
^es wat tot het huisfelijke en ilaats burgerlijke leven 
der Romeinen gebragt kan woiden. In een vierde 
boekje eindelijk, met het opfchrift : Ldtinitas^yvot- 
den de exquifit» verborum fignificationes et ufus, en 
de elegante dictiones , zoo als zij voorkomen , aan- 
geftipt. Ontmoeten wij nu vervolgens elders iets 
niet ongelijk aan het geen wij hebben aangeteekend , 
mijn leerling weet terftond waattoe hetzelve te bren- 
gen; bij de herhaalde lezing van c a to, vertoon ik 
hem reeds den dialogus van cicero de fenectutt : 
ik maak hem eehigzins met dit gulden* boeksken be- 
kend , en toon hem het kapittel , waar het leven van 
e AT o met weinige woorden wordt verhaald, en 
maak hem nu oplettend , hoe cicero en nepos 
dezdfde zaak in verfchillende bewoordingen uitdruk- 
ken. Op den naam van c a t o teekent hij nu in zij- 
ne historifche aanteekehingen de plaatfen van ci- 
cero en NEPOS béide aan , en kan ik hem in het 
vervolg het leven des ouden romeins door plu- 
TARCHus befchr^ven eens in handen geven, dan 
vermeerdert hij weder met een woord zijne aanteeke- 
ning , en ziet met een enkel oogenopflag , wat de la- 
tere griekfche fchrijver uit zijne beide romeinfche 
voorgangers heeft ontleend. Langs dezen weg^ Voer 
ik n^Qn' leerling ongevoelig midden in de fcfiriften 
der ouden , en wek zijnen lust en eergierigheid fteeds 

meer 
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neer en meer op , door hem een geographisch , histih 
riscAj antiquariich en laiijmch woordenboek te doen 
ontwerpen. 

De grammatica en de explicatie zijn inderdaad 
altijd moegelijk} ik moet. dus de evengenoemde hulp- 
middelen des te gereeder bij de hand nemeq, om hier 
dOQ arbeid zoo veel mogelijk te vetiigten. De lief- 
hebberij voor de kennis der zaken , op welke ik 
terftond de voomaamfte aandacht des leerlings ves* 
dge, zal hem van zelyen lust inboezemen' voor de 
naauwkeurige beoeCet^ng eener taal , zonder wdke 
hij tot gèene echte kennis kan gerakem Ik betoog 
dagelijks het voortreffelijke en fefaoone, hetwelk ia 
de taal 9 op zich jselve befchouwd, ligt ofig^öted'^ 
en. bewijs dit door voorbeelden uit de analogie en 
etymologie en kracht en beteekenis der wooitiea 
zdve ontleend. 

Is het onderw^ eenmaal naar de opgegeven metho^ 
de Ingerigt , dan kunnen de meergevorderden aan de 
mingevorderden öp^ eene uitftekende wijze te hulp 
komen , en hun in het werken < den weg aanwijzen , 
dien zij zelve hebben moeten gaan; want er moet 
een algemeene geest zijn , die door het geheele on* 
derwijs verfpreid is , en de eerfte klasfe metde laatfte 
in eene juiste overeenftemming brengt. 

Wanneer ik mijnen leerling een volkomen jaar root 
de opgenoemde oefenitigen toefta , dan waarborg, ik 
hem , dat hij op het einde van dien tyd reeds met ge^ 
makkelijkheid de gemelde fchrljvers al^ nepos eö 
PH/BDRus en BUTROPius zal kunnen verftaam 
De 4)ezigheden van Het eerfte half jaar moeten - hier 
niet verwaarloosd , en vele deelen van het behandelde 
herhaald worden, om zë des te dieper het verftand 
en geheugen iii te fcherpem 

In 
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In den loop van dit tijdperk heb ik geene gelegeiii* 
heid laten voorbijgaan, om mijn' leerling de nood-* 
;zakelijkheid en nuttigheid voor oogen te houden 
der edele. griekfche taal y uit welke de meeste f^hoon- . 
heden der romeinfche fchriften gehaald zijn. Om 
echter mijnen leerling in zijne latijnfche loopbaan 
niet te veel te vertragen, of deh ;fchijn te geven vaii 
het een met het ander te verwarren ,. zonder ik , in dé 
eerile. helft van het jaar op het eerfte half jaar vol-r 
gende , flechts één , en vervolgens twee namiddagen 
voor tje beginfelen van het grieksch af. Ik volg hier 
denzelfden weg, dien ik in het latijn ben gegaan; 
echter doet zich hier eene. afzonderlijke zwarigheid 
op,: namelijk: bet onderwijzen der griekfche karak-^ 
t^js, het leeren lezen en fchrijven derzelve, en het 
gebrgjk der accenten. Ik neem weder de toevlugt tot 
het zwarte bord , en maak al vertellende bij ieder 
tetterpierk de noodige aanmerkingen. Ik vergeet zelfs 
CA:DMüs en palamedes niet, aaft wie de eer 
van het alpbabeth verrijkt te hebben wordt /toeges* 
kend. Ik teeken.de verfchillende vormen voor, zelfs 
die, welke men op de infcriptien vindt. Ik'fpreek 
van de gisfingen . omtrent de oudheid van het letter* 
fchrift, en merk de naauwe overeenkomst op , die er 
tusfchen de fchryfteekenen van alle volken is , tent 
bewijze dat zij van èenen algemeenen oorfprong zijn; 
mijn leerling luistert fteeds a^ndSchtig toe. Ik vo^ 
nu woorden van één en meer sijUaben zaam, én do^ 
ze hem uitfpreken. Bij voorkeur bedien ik mij van 
zulke \yoorden die aan latijnfche hunnen oorfprong 
hebben g^gey^n b. v. wetTijp (JUKTHip,* (jm^»<, èTmoftih 
^öt^rn^g. enz. enz.. De klank ^elf, verraadt de b.eteeke- 
ms, en ik doe door dtze enkelde woorden gevoelen '^ 
hoe zeer de latijnfche taal van de griekfche is ont-r 
.: leenda 
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ieénd^ eii herbaal nu weder tn^oe versekeringi dat 
de vóomaamlle fchöonheden der lat^nfche taal en 
fchryvers beiden 9 uh griekfche bronnen gq>ut sy»^ 
en er bijna geen romeinsch fthr^ielr o£ dichter is ge* 
Vreest, die niet eenen der Grieken tót zijn model vait 
navolging heeft gekozen. , Gelijk ik bg den aanvanl 
van het latijn telkens tot het nederduitsch tehigkwata^ 
£00 verwas ik thanS, b^ de beginfelèki van het 
grieksth , telkenë tot het latifn ^ en ik htthaal tflzpo 
nogmaals de nooit te fVerk intefeheipene deekn der 
rede en derzdver juiste aanwending; : Om de mpége^ 
igkhed^n i die inderdaad ni^t zeer gróót z$n ^ bljM 
geheel weg té nemen, Kies ik vervolgens (zö6 als % 
teedis boven begon te zeggen) zulke zelfllandige e« 
bijvoegel^ke woorden uit , die niet alleen 'In beteèka^ 
nis, maa^ ook in uitgang, met>dè latijnTëhè overèoftd 
komeni Om het gering verfchil te doeti opmerken # 
voeg ik den latgnTchen uitgang et achter, en tèoa 
hoe it^t» en historia^ kopndi tn historicus ^ /^ciMll 
en methodus ^aó^o^ en philofophus^ ipcrpdüÊ et 
atairum^ vsLU denzelfden öorfprong, betêekenii^ 
uitgang , vrbuiging en géflacht z^ni Die weet , 
hoe in het nederduitsch het verfchil van den 
klemtoon fomtijds verfchil in dé beteekenis t<r 
weeg brengt, hoe bl v: rfgeni èn r^^ne enz, 
aliezins door den klemtoon ohderfcheiden worden» 
befeft tevens ' geinakkefijk het nut en het gebruik 
Van accenten^ dat der artikelen t^ des te minder 
moeijelijk, daar wij dezelve insgftllgks in onze taat 
bezitten. Zoodra de leerling een zelfft. en bijv^ 
woord weet te verbinden en te verbuigen 4 verw^ 
ié hem tot zijne eerfte latiynfche opftetteh^ én laaf 
hem dezelve nu uit het latym.in het grleksdh over« 
brengen 9 öqi-te gd^cer t^d hoodelooze modt^ vai| 
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aflchiijven : of dicteren uit te winnen. De 
parUsorationis zijn Y\gi aan te leereirv cioch de. cath' 
Jagathis^SLdXi eene bijzondere zwarighdd ' onderworp 
pen door hét verfchil harer uitgangen met die der 
totgnfche , doot^ hare samentrekkingen (contradien) 
dloor haro ti/den' en wjzcn. Eene naauwkeurigc ta* 
bel) A\t:At^forfhatio tempor urn der regelinatige, der 
tsmengetrolckene .en onregelmatige werkwoorden ato* 
wijst, iBÓet hier ce bulp komen. ; Bij het reglement 
op:: het ondcarwgs wordt zxikks oöfc voorgefctaeven. 
"Ijèlgens'.hetnrdst beginfel ,- waarvani wij zign uitgegaan , 
am;dep.]eerUng zoo veel: mogelijk dervoldk)ening té 
*vérfthafifen van zelf te werken, doet zich hier weder 
•ene goede gelegenheid voor zijne arbeidzaamheid op. 
Qoder andere verrigtingen , die ik ban de itaéei^evor* 
dtfrdeXcholieren wilde opdragen , zoude ook die van 
Ëet..vervaardfgen eene^ zoodanige t^berbehooren. 
; Als eene proef van bekwaamheid en vl^ t ,* zoude de* 
sÜüiBft aan den onderwijzer der lag ere klasfen moeten wor- 
den aangeboden f en goedgekemrd ziynde, door onder- 
WU2^ on leerling eershalve onderteekend. worden^ 
ook soude hier mededinging kunnen plaats grijpeji, 
vijanneer aan eene geheele klasfé zulk eene taak werd 
apgdégd. Dat diergelijke bezigheden van een onbe* 
re)ienbaar nut zijn, zal men des te gereeder toeftem- 
men, naar mate het zekerder is., dat de algemeene otir 
kttQd0 in dë griekfche taal veelal door het venvaar- 
\qosA onderwijs der fuirüs orationis wordt veroor- 
zaakte Zoodra mijn leerling, flechts een regelmatig 
w^kwQOrd kan vervoegen ^ oefen ' ik hem gedurig: 
hiorin^ door z^n /zelflflandig en b^voegeli^ naam- 
woord^ hetwelk hij vroeger bij een gevoegd on ver- 
bogm lieeft» met een .werkwoord te venneeedeitn. 
ik begin hem oplettend tè matei. fp etnige wehiige 
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fégels 9 ivaarin de regering der werkviroorden van de 

ktijnrché vérichillende is , b. v. dat bij een 2elflfam« 

dig naamwoord in het meervoudige , als het onzijdig is > 

ttn tverkwoord in het enkelvoudige mag worden gé« 

voégd : dat vele Woorden den genitivus achter zich hef^ 

ben, vvaar de latijnfche taal den acciifativus vordert ttiz» 

id^Bxhöe geef ik nu mijnen leerling een opperviakkig 

deiikbéeldvande- dïalettet^? Om wel té flagen, hangt 

het hierwederveel af van de wijze , waatop ik dezaak 

aangrijp. Ik ileëhi de kaart van Griekenland, w^ 

Attïca, Beotie enSparta,' en toon hem , dat het ou^* 

de Hellas met zijne volkplantingen in klein Azle eri 

Itafie 5 in onafTiankelijke ftatén was verdeeld , 200 als 

weleer ons vaderland, cfh men daar wel overal de 

grièkfche taal fprak én fchreef , gelyk bij ons de t^ 

derduitfche, doch dat de eene ïlaat meer dan de an* 

dere van zachtheid of hardheid in de uitfpraak hield', 

even gelijk zulks in ons vaderland^ plaats heeft: de 

Groninger b, v. fpre^t het woord ft raat alsjfröW, 

de rtoordhollander alsy?r^^/ üit^ Hetzelfïïandigiïaaü^-' 

woord zaak^ Werd voorheen door fommigen zdkc 

CH doör anderen zaek gefchreven en iiitgeQ)rbken.' 

Voor zeon vindt meM nu eens zone dan eens zeühi 

y^Oi meester ^ meister. Bij. dé griêken was dezelfde 

verwisfeling iii het fchrij ven en m hetnitfijrekcndervo* 

kalen: <^pxrU Teen leger) wordt doordeAeoliérsc^^; 

en vpiyfi^ door de loniers- Trpiiyfix gefchreven. Ge^K 

in onze taal aarde en eerde , zoo in het griefcscb yj^ 

en y5. Men vindt bg onze oude fchrijvérs van dèn 

kotiinck ch van den keiming , zoo zeiden en fchröVeiï 

onder de grieken deze volksflam toLfnxioq gtneBx&èXlfé^'; 

tndfere weder "BatTixiuf. Door deife vergelijking verfhat 

m^n leerling duidèlp,^ wat itt A6ot diakmn h^&btV 

Ik o|^ft zelfo vDör 7^ verbeelding ei» overdenking 
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<vederom e^n ruim veld, volk en taal en oorzaak döT 
verfchilleiKie uirfpraak betreffende. Het valt hem im 
oiet moeijelijk om eenige algemeene regelee, te vattea^ 
dte ik hem ten leiddraad aanbied, inzonderheid nu 
1^ weet 9 dat het groot verfchil beftaat iade zachtheid 
eir hardheid ; en dat de volken onder den zoelen hemel 
▼aii lonie het flepende en welluidende even zoö be* 
miud^n als de volken van den Aeolifcben ftam aan hec 
foffche <en ftoute van den tongval d^ voorkeur gaven.' 
It; waarfchuwe henv, om in homerus niet te groo* 
te verfchekienheid van dialecten t^ zoeken, maar iü 
het oog te houden , dat homerus en her o do*' 
T u s in het oud Ionisch dialect fchreven , weinig* 
vérfchiilende van het Attifche , wijl de loniers eene 
Attifehe volkplanting waren, en de inwoners van 
Attiea zelfs door homerus 'Uovs^ worden ge^ 
noemd. 

Met zulke voorbefeidende Ücundigheden uitgerust ^ 
mag mijn leerling tot de klas(|bn optreden, die ge* 
woonKjk onder het beftour des conrectors .zijn. Het 
getal der jonge lieden die zich Jiier bevinden , is i ge- 
meeftiyk niet zeer groot , noch maken hunne vorde- 
ringen onderling een zoo groot verfchil als in de la-^ 
g^tt klasfen*- Het is dus raadzaam , om hen , zoo veel 
mogetyk, fe^el^ker tijd aan hetzelfde onderwijs deel 
te doen nemen ; de moey elijkfte vragen vallen natuur-^ 
Jgker wijze aan de meestgevorderden te beurt. De 
onderwijzer geeft bij den aanvang eene korte beicbry** 
vïftg van den kring der te verrigten iVerkz^amheden-y 
-en zegt hun, dat hij bij de voortzetting van het otiT 
derw^'s in het grieksch en latljn , op dezelfde wjjlze»» 
200 alS' zulks bij den pneceptor is begonnen , Jiea 
jieeren zal de poêzij der beide oude volken. Er moe- 
t^teu diea eiftdt in -zijne fchool volledige tabeUèo: 

voor- 
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Voorhanden zijn, waarop de griekfche en lat^nfche 
fchrijvers behoorlijk naar hunne onderwerpen zijn ge* 
rangrchikt, en met hunnen vermoedelijken leeftijd 9 
overgebleven gefcbriften , en voomaamfte^uitgaven ver- 
meld zijn. 

Het vervaardigen van zulk eene tabel kan op de« 
zelfde wijze gefchieden als wij boven van die dtr f or^ 
matfo temporum zeiden. Maar zal nu hier de grond* 
llag warden gelegd, om het hart des jeugdigen leer- 
lings 'zoo zttx te bezielen met den geest der oudheid» 
dat hij de (ludien , welke faiy hier beoefent , nimmer 
weder geheel en al vaarwel zegt , maar ze waardeert 
als een blijkend fieraad voor allen leeftijd en allen 
weikkfing , dan moet aan het leeren der griekfcha 
taal eens zoo veel tijd worden befleed , als de wet zeU 
ve verordent. Er moeten geene twee enkelde mbr» 
gens in de week vpor het grieksA worden afgezon* 
derd. Hoe zal de leerling op zulk eene wijze , immer 
tot de echte kennis der fchoonfte en uitgebreidfte taal 
geraken ? Neen ! lederen morgen en middag moet , 
gedurende een gedeelte van het eerfte uur, eene der 
parUs oratioffis y/ördtn behandeld, voor men tot de 
overige bezigheden overga. De Conrector )can vooraf 
zeggen , over welk deel hij ondervragen wil , de leerling 
ipaart ligtelijk eenige oogenblikken uit , om zich hier- 
toe voor te bereiden. De woensdag en zaturdag blij* 
ven niet alleen volgens de wét geheel en al aan het 
grieksch toegewijd, maar worden nog door éénen 
morgen en twee namiddagftonden vermeerderd. Hier 
beginne men nu met homerus. De jongeling, 
wiens geest zich zal verheffen tot al wat fchoon en 
edel is , moet terftond met eerbiedige liefde voor den 
vader der griekfche poSzij worden vervuld* . Uit de 
profa-fchri^vers neme men mpollodorus of ^a- 
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L iB PfiA T u s , deels wijl bun (lyl niet xnocijeljjk is » 
4ecls om de ftudie der mythologie gemakkelijker tt 
maken. Beide aucteuren,, dichter en prora-fchrijver , 
moeten in denzelfdén morgen behandeld worden. 
Wat nu het latljn aangaat, het is thans de regte tijd 
gm vlug te leeren lezen en te vertolken , en den :in- 
geflagen weg moedig te vervorderen. Mijn^ leeflin| 
Jiceft , op m\j n' raad , den geheelen eütropiuSj zqo 
iJs wij denzelven hadden aangevangen , in ledige ureo 9 
CU in de vacantien , die beide groot in ^etal zijn , reeds 
doorgelezen, en zich hierdoor een algemeen denk- 
beeld vandeRomeinfchegefchiedenisfen Jeeren makeii. 
Ik geef hem thans de metaniorphofis van ovidiu^ 
yx banden, en ^oek ëem bij voorkeur die ftukken 
lilt, die met de lectuur van homerus en apol* 
taooRus het meest in verband fiaan. 

Reeds by den edelen en dichteriyken aanhef der meta- 
atorpholis , vestig ik de aandacht op de begrippen der 
inenfchen, omtrent de \yording der wereld , omtrent God 
ea godsdienst. Ik toon mijn' leerling uit de bijbelge-» 
fchiedenis zelve, die h^ kent, hoe natuurlijk het is, 
4at de pnbef chaafde mensch tot kinderl^ke denkbeeld 
deq vervalt, en zich goden vormt, die het meest 
laet zijne neigingen en verbeelding' overeenftemmen : 
hoe onze voorouderen zelve Cg^üjk het onderwas in 
de vaderlandfche gefchiedenis hem reeds heeft g.e- 
leerd) toen zij nog den waren godsdienst niet hadden 
omhelsd, allerlei goden en godinnen aanbaden, en 
nog vele volkfprookjes hier van overig zijn, die de 
algemeene overeenftemming aanduiden^ welke er tus- 
fchen de menfchengeflachten , in welk werelddeel zg 
ook zijn, be&aat. Ik doe hem als eena natuuriyke 
fee\plgtrekking befeffen^ hoe de kinderachtige verbeel- 
ding alle voorwerpen vergroot, en de w^u^heid der 
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£fliak daardoor inwikkelt in het \\ttd der verfie- 
ring: iioe iiit deze bron eener ruwe vurige ver- 
bedding, de' volks -godsdienst en poëzg hebben 
moeten voortvloeijen. De onbefchaafde mensch iüi- 
mers , onbekend met de krachten der natuur en hare 
werkingen , ziet overal eene onzigtbare hand , die de- 
zelve verrigt: van daar een talloos heir van goden, 
in zee en« lucht , óp tn onder de aarde, die het zweik 
beroeren , zon en maan regeren , de wateren biiiten . 
hunne oevqrs jagen, de aarde doen beven, de men- 
fchelijke daden gadcflaan , in liefde en haat doen ont- 
vlammen: van daar tempelen en beelden opgerigt, 
priesters en offeranden en volksfeesten ingefteld ter 
eere dezer goden en der helden^ die zich door wet- 
daden zoo verdienstelijk hadden gemaakt bij hnnne 
vreesachtige landgenooten , dat zij voor zigtbare go^ 
den worden gehouden, die bij hun, verdwijnen van 
de aarde naar den hemel terugkeerden. Zoodanig - 
wgs HE R K UL E s de trouwc beeldtenis der griekfche ^ 
natie in alle hare fchoonheid en kracht.^ Ik vergeet 
nu verder niet optemerken, dat in zulke veifiexde 
verhalen toch een grond van waarheid ligt , even %t^ 
lijk in de reuzen- en ridder -gefchiedenisfen der.mi* 
del -eeuwen, en dat zij in den eigenlijken zinode 
fleutel zijn tot de geheimzinnigheden der .«nAiö 
volksverhalen. : Daar homerus op dezelve Ujn5 
Hiade heeft gebouwd, moet zijn heldendicht teven* 
als een dichtetlijk gefchiedboek van Griekenlands eér- 
fte maatfchappdijke ontwikkeling befchouwd worden^ 
gelijk onze krótiijken dit voor ons zijn. Maar naar 
mate HOMERUS 'in dichterlijke genie meer uit^ 
muntte, was ook zijn werk,>böven alle andere volks- 
boeken van dien aard, voortreffelijker. Ten einde 
mijn leecUng. m$ echter jiiet tegenwerpe, . datdeCrte-l 
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ken ) \toen zij zich aan een meer maatfchappelQk kt 
ften en meer burgerl^ke befchaafdheid gewenden, 
Dok tot meer befclKiafde godsdienftige begrippen hadt 
den moeten opklimmen , mexkikheinop, dat deGrie^ 
ken door taal en zeden en landaard geheel voos 
het dichterlijke gevormd ; godsdienftige begrippen en 
irooroiided^ke overleveringen voortplan|éden, die 
door hunne dichters met het bevalligst kleed dex 
poëzij werden veriierd , en aan hunne verbeelding 
fteeds het tijkftie voedfel gaven : dat ook de dichteral 
en kunstenaars liever hunne onderwerpen puttedea 
uit deze wereld der verbeelding, die hun goden en 
godinnen aanbood , dan uit de wereld , zoo als zg iq 
VtrezenUjkheid is; en é&t denkbeeld helder ik op, 
door het voorbeeld onzer vaderlandfche zangers, die 
in navolging van Grieken en Romeinen , van IJ en 
Maas-nim&ii, van aHcsaus en abollo en 
de MUSEN, van venus en cupido zingen, 
als of zij in der daad voor ons béftonden. Ik het 
hem daarenboven , dat het volk gaameeenèn godsdiensa 
omhelsde en verbreidde , die hun vrolijke feesten op.n 
leerde, en Voor de toekomst onbezorgd liet, terwijl 
dBiwemigen, die zich, noch door dichterlijk gevoel, 
libcb door zucht tot vermaak lieten wegfleepen, 
fpooüg hnnne gedachten op de natuur der menfchen^ 
eün 'der dingen rondom hen leerden vestigen, en 
natmtrvf>rfchers of zedekundigó vijsgeere» werden. 
Zulke en die^gelijke leeringen , die ik hier duide-* 
lijkshalve een weinig breedvoerig heb moeten vermel- 
den, deel ik dagelijks mede, ontwikkel en herbaal 
4se , zoo dikwijls zij Hechts te pas kunnen komen. 
ft geef echter mijnen leerling weinige of geene ge<; 
leerde boeken over deze ondeiwerpen te lezen; dit 
leidt hem nog te veet af van^ zqige UM^die en griek« 
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fbhe fehrijvers , die h^ door en door moet beoefenen ^ 
pm eenmaal uit hen , als de ware en zuivere bron , 
^e kennis te halen , waarvan ik hem nu lleohts voorr 
loopig de ruwe omtrekken heb gefchetst. 

Van de mythologie is alzoo de overgang tot de meer 
eigenlijke gefchiedenis , zee? eenvoudig. Ik heb mijn* 
leerling op de kaart het oude Hellas en zijne volkplan* 
tingen aangetoond. Wij willen nu eenigen der beroemr 
de mannen, die zich aldaar bij hun vaderland, door 
hunne wijsheid en regtvaardigheid en dapperheid hebi? 
ben onfterfelijk gemaakt , leeren kennen en hoogachten. 
Het fchoonfte tijdperk der griekfche ftaten , hetwelk 
alle redenaren en dichters hebben vei'eeuwigd, is dat, 
waarin de veroveringen voorvallen op de perzifcbe Ie» 
germagt, die geheel griekenland wilde onderwerpen» 
Nu nemen wij nbpos in handen, en lezende 
levens van miltiades, themistocles, 
ARisTiPBS en ciMOW. Wij vertalen nu reeds 
vlug en vaardig.' Ik (lel reeds vele vragen in het la- 
tijn voor. In het boekje der latimteit worden nu 
fteeds de belangrijkfle taalkundige opmerkingen aan<r 
geteekénd, en wij leggen tevens een paar nieuwe boek-? 
jes aan voor de griekfofae gefchiedenisfèn eii oud** 
heden. Wij verdeelen nu den perzifchen oorlog 
in tijdperken. Het is da mus, die op raad van 
HippiAS, een dier ballingen, die uit bijzonderen 
wrok zijn vaderland een* v^eeden vijand berokken» 
de, den eertten [togt tegen Athene onderneemt. 
Miltiades is als éin vaa Athenes tien veld« 
heeren in dezen oorlog de ' hoofdperfoos door 
zijne beffisfende overwinning bij Marathon. Wij 
fchetlen met de kleuren, die nep as en de andere 
fchiijveis , door ons geraadpleegd ^ gebruiken , 
toe e4^ en loemip bet gedrag was van den be« 
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vrijder zijns vaderlands : wij. betreqyen z^te 'Veïoor- 
deeling, als het bitter gevolg van te ver gedreven 
wantrouwen, dat in Gemeenebesfm altijd plaats hééft 
omtrent uitl\ekende burgers* . 

X B R X £ s yangt den tweeden oprlog aan , om 2ijns 
vaders fmaad te wreken» Wij trekken nu met hem over 
iden Hcllespont naar de-Thermopylen , en wijzen hier het 
graf van leonidas aan,en zijne drie honderd Spartanen. 

Bij deze gelegenheid maken w^, met één woord, 
gewag van Sparta en zijojs wetgeving, van welke 
i;.EONiDAS het édeimpedig qffer wilde zijn. W]§ 
zien, na de vermeestering der Thesfalifche engte, bet 
vijandelijk leger optrekken naar Athene , en' de ftad 
aene prooi der vlammen, terwijl de talrijke vloot van 
Artemifium , lang^s de kusten van Euboea naar 
Salamjs afzakt. Hier ilaan w^ . met . bewondering 
fiil bij het fchrander beleid, b^ de grootmoedig* 
held en de krygsdapperheid van thsmistocli^s* 
Wij vergeten vooral het voorval met burybia* 
DBS niet, en den diplomatifchen kunstgreep van 
den vaderlandlievenden held, om Sparta op den 
togt te houden, terwijl Athene zijne muren her» 
ftelde. Wij zien TH£Mi;sTogLBs als balling 
jichter lande iwerven, en de weldaden van 
XBRXBS genieten. Wij wachten ons wel aan den 
eenen kaïu , om pnze helden tot goden te verheffen , 
doch vermijden echter aan den anderen kant, met 
geene mindere bezorgdheid, om hun onbewezen mis* 
daden te last te leggen, en hierdoor den adel der 
menfchelijke natuur te onteeren. In het beoordeelen 
van daden en bedrijven moeten wij (leeds met eer- 
biedigen fchroom te werk gaan , en Jn twijfelachtige 
zaken altijd de beste zyde kiezen. Wij wgzende 
jriekTche bronnen aan , waaruit if b p o s heeft gcpuc ^ 
^ • en 
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en Jioemen iBzonderbeid THUXYDiOBSt op wien 

hij.tZich het meest beroept ;. en vei;indden ook de 
Mufen van deu dicbterlijkeQ H^RppoTus, wiens 
algemeene gefchiedenis ten hoofddoel heeft , om een 
duurzaam gcdepkttken op te rigten van den nationa- 
lenjoem zijns vaderlands. Ik leg hem eindelijk plu-^ 
TARCHUS voor 9 die, fchoon jonger dan nepos, 
andere bronnen be(^£t bezocht. Ik da hier de levens 
der grickfche helden op, en moedig mijn* weetgierl- 
gen leerling aan , om , gelijk themistoclbs 
door de zegeteekenen van miltiadbs uit den 
flaap werd opgewekt, Z09 ook niet eerder te rusten, 
voor dat hij, door de kennis dezer fchrijvers, zgn 
ver/land zal hebben leeren verrijken , zijn hart ver- 
edelen, en z^n geest verheffen. 

Ari$tio£S, het uitgedrukte beeld eens regt- 
va^rdigen burgers,. is mtt den fpartaan(chen pau» 
SANIAS, de held van het derde tijdvak. Xerxbs, 
over den Hellespont zijnde gevlugt, verzamelt zich 
het overfchot zijns legers bij PJatasa, onder het op^ 
perbevel van mardonius, en wordt door deeveii* 
genoemde helden gtfla^pn. De Perzen komen nu 
niet weder op griekfchen bodem. 

Het eigenlijk tijdvak van den oppermagtigen invloed 
der Atheners op het befluur der griekfcfae zaken 
neemt hier een' aanvjing. 

Tot hiertoe hadden de vrijftaten , ieder hunne af- 
zonderlyke hulptroepen leverende, zich gcfchaayd 
onder het cqppcrbevel der Sp^tanen; doch eerbied 
voor de . deugden van aristioes, en afkeer van 
defirekenvan PAUSANJAS, doen hen, die vrij in 
hunne keus waren , naar Athene over^iellen , 
waar de eerlyke aristides de geldzaken regelde 
der bondgeqootfchappelijke kas. Wij zien met bc- 
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ffreemding, hoe Sparta, bij eene zoo ftrenge. 
ving, eenen pau^anias, ^n naderhand eene» 
I.YSANOER kon voortbrengen. Doch misfchien 
was hun gedrag gedeeltelijk aan de te groote. (breng^^ 
heid der wetten zelve te wijten. Zq gaven welligt al 
te weinig toe aan menfcheUjke zwakheid. Pausa* 
tï^As en LY8 ANDER werden waarfchxjnlijlc bui* 
tenslands het meest weggefleept door het. tegenoveri^ 
jgeftelde van het geen zi| te huis. zagen. Zoo raken 
de uiterften elkaar het meest ! 
Het is eene waarheid van algemeene toe^asfing in de 

SeTchiedenis der Volken, dat , voor deizelve dat oogeiio 
lik het roemrijkst is, waaróp een algemeen gehate v§« 
and het vaderland bedreigt, aantast, en do6r eensgezind- 
heid van wil en vereeniging van hart en hand verdreven 
wordt. Edel door haren moed ,- en verheven door 
haten roem , is de verblijde natie niét te vreden met 
den vijand te hebben verflagen ; zg vervolgt hem in 
zijne vlugt , beftookt hem in zijn eigen land , dwingt 
hem eenèn onteerenden vrede af, keert met buit be*> 
laden terug; en het vaderlsind prijkt en fchittert nii, 
gelijk de zon, die lang achter dreigende wolken ver- 
fcholen , gltnfterende ftralen uitwerpt. De eer van 
Euik een werk voor zijn vaderland tot ftand tehebbe^ 
gebragt , komt aan c i m o n toe , den zoon van m i L" 
TiADES. Thans volden de. vijftig fchoone jaren ^ 
waarin Griekenland en voornamel^k Athene , onder 
het weldadig beftuur van den onyergeli|kelijken pe-^ 
R I c LB s , de zoete vruchten d^ vredes fmaakte. Dq 
Spartanen konden echter dien bloei niet dan met Iw^ 
de oogen aanzien, en hieven weldra den bijl op, 
die MïNERVA^s olijfboom omver zoude houwen; 
doch PERicLES befchermde denzdven, gew^ 
pend met het fchiM der onzigtbare godin. M^ar 
' ^ ten 
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ten katften segepraalde de algemeene jaloersheid* dcv 
liondgenooten , en de wi^elturigheid van den menfche** 
IQken geest, die nimmer met het tegenwoordige tö 
vreden, fteeds haakt naar onbekende dingen. -* 
Pbrici.es ftierfj eii Athene ftond met weifelen^ 
den kans eenen oorlog door van zeven-en-twintig lange 
jaren. ï)e veldheeren » wier leven n b p o s nit dit tjjd<^ 
vak befchr^ft, 2ijn alcibiadbs en lys ander. 
At ciBiApBS Bou de grootfte man zijn geweest, 
waarop zich de oude wereld mogt verheffen ^ 
wanneer hij bij zijne overige groote begaafdhe*^ 
den, de belangelboze vaderlandsliefde van peri-' 
CLBS had bezeten. Wij nemen nu, even als de 
^theneis van 4ien tijd, de kaart van Sicilië in haiH 
den^ en ontvouwen bi^ <fie gelegisnheid met een enkel 
woord £ de oude gefchiedenis van dat beroemde eiland< 
Tot vermaak en opjieldering^ en (Mn fteeds het eene 
gedeelte met het ander te verbinden , voegen wij do f 
befchrijvingen van oviDiusren cicero er bij* 
Wij geleiden de Athéenfcbe vbot naar Sidlien, ea 
betogen de noodzakelijkheid der mislukking, ^^ dé 
onderneming onberaden, de eensgezindheid zwafc^ 
en de Atheners voor de Syrakufers waren , het geen 
kort te: voren. de Perzen voor hen waren geweest* 
De gefchiedfchrijvers van Syraeufe kunnen \rq ver* 
volgens nog qader toelichten, door de levensbefchrjj*' 
vingen van dion en timo.lbon, den was«^ 
singt'on van den ouden t^d# Athenes ftaatsbe*^ 
Huur intusfchen vertoont ons de fehilderi} van een 
toomeloos paard, hetwelk dartel van weelderigheid; 
op hol geraakt , en zich zelven in den afgrond ftort# 
Kieraan wijten wij voor een groot deel de ongeluk-- 
ken van ALciBiAD£S,.eBde nederlaag bij Aegps«, 
Pöttmos, die aan i^ysandbr den zege fcbonk >. 

en 
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. en Athene aan zyne willekeur onderwierp. Athene^ 
geftraft voor zijne dviraasheidi moet zgne rOemr^kè 
muren flechten , en het bèftuür in- handen geïNen vafl 
dertig mannen , die van Sparta's wenken vlogen , en «oo 
vele dwingelanden waren hunner eigen medeburgers. 
i/HRASYBULüS verlost Athene van dit juk', en 
geeft den Staat aan de vrgheid weder. Eén burgerver- 
bond , den edelen naaiii'Vanf /tt^ fAinrrtKXiC£7v driagfcnde, 
wordt getroffen , de twisten en partijfdiappen bijge- 
fcgd, het oude vergeven en> vergeten. • 

Athene herttelt zich vaü Éijtft gfeleden ilimpen; 
en om zich fteeds te beveiligen tegèri Sparta j zighen 
, natuurlijken vljatid, Verbinïlt hft: rich telkens met 
die volken , tegeii Wölke^^- Spirta zich WÉpende. 
Iphicrates, cHABRiASf, civioi^ en Ti^ro^ 
THEüs öïunteh'Iftaë]feên-tljduit,-en handhaven dé 
töagt van Athene' tegen z^né volkplantingen eii bond- 
genéo'ten ,; gelijk de Byzantinen , de Rodiers , Chiers 
«1 anderen. Tf MO THE üs dwfngt Sparta geheel 
en a! afïland te doen van het gezag tefaee.' Maar 
fe-lande hadden dé Spartanen fteeds het meesterichap 
behouden, en zelfs Theben den. druk hunner heer- 
jfchappij doen gevoelen. Maar déze vrge Republiek 
vindt in pelopidas en den waarlijk grooten epa- 
minondXs, de wrekers harer gefchonden regten- 
Zij bevrijden eerst, op de velden van Leuctra, dèn 
vaderlandfchen grond , en brengen daiarna den oorlof 
in het hart van Pelóponefüs over. Agesilavs 
befehermt • echter met al z^n beleid en dapperheid bet 
angftige vadei^and ^ hetwelk toen te tegt voorde Wraak 
der Thebanen ' vreesde. Theben bloeide door de 
VrucKt zijner overvvinningen, doch zijn bloefem zou- 
de fpaedig verwelken met geheet Griekenland; Het' 
dacbteer op dieit-^tyd; niet aan , èat'dè bkrode jonge- 
ling. 
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Irng, welke het in 'zifue muren als gijzelaar bewiaarde^ 
iiln bederf 2oude voltooijen. De roem ' van s p a m i«» 
I90N>0AS ontvldiiiide het hart van den'jöngen phi« 
tippus, die dagelijks desielfs groote daden zag, en 
2ijne onderrigtingen aanhoorde. Op den- troon van 
Macedonië geüseten, was de vermeestering -van Grie- 
kenland , 'Wiens 'volQagen gebrek aan nationale ovéiv* 
eenftemming hij grondig had doorzien, zijne eenige 
begeerte ,' en het groote doel zijner regering, Hi| 
bereikte zijn oogmerk , wijl hij de belangen van lede- 
ren ftaat in het bijzonder wist te ontdekken en té 
vidjen. In de. velden van Chseronea gaat de glorie^ 
zonv^h' Griekenland onder, en-^weinrge jaren déarna^ 
ziet Tbeben deq lloixten Macedoniër de toorts iit 
zijnQ daken fleken* Tot deze tijden oijgeveer, be- 
hocrrt het levea van khocion; . 

Misfchieh : heeft i de liefiie Voor een otiderwerp 
zoo rijk in leering, mij tè verre vervoerd; en 
gaarne vraag ik verfchooning, .voor m^ne breedvoe- 
righeid; doch ik beb eeiie kleine pibef willen geven 
van* de leerwijze, op* wdke naar m^e meening de 
beginfelen der oude 'gefchiedenis met de fchrijvers 
zelve in verband gebragt , en behandeld moeten wor- 
den. )Daar men aUe onderwas , zoo veel mogelijk aatv 
dé zinnen behoort tè • onderwerpen ,' be(bhouw-1k de 
levens van c. n e p ©rs , als cfene getrouwe fchilderg , 
welke ik mpentoeding-vtKSPhoude, en op welke ik' 
hem urng ivijze van' iederen'uitftap^ dïen wy doeit. 
Zulk ee n boek wofdt hem ioo gfemêenzaam , dat hi^ 
telkens uit eigen beweging, op hetzelve ^ijneoogeit 
wendt', ea gevesti^ böudt ^ gelijk ïemahd die getrof- 
fen is^ door de • fblroönbeid van eene friaktje fchildei^v! 
waiórdp bi^ dé btiddtems 2iet vertegenSvoordfgd van 
ttn Qiuter^exp^ 44t he» bebaagt» Iliy leere de te^cht 

der 
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jkr kteuren kennen, alle de fijne trè&ken opmerlceii j 
en het geheim des meesters ontdekken; zoo wordt ooié 
de zuivere en bondige iKjl irin kbpos , welken mijn leer-^ 
Üng dageiqks leest en heiieest, hem ten laatlle geheeï 
eigen. Tot naauwkeuriger beoefening»^ laat ik hiem ^ 
bij het eindigen van. ieder leven, eene korte opgave 
iran den inhoud doen, met de wbdrden, zoo veel mo^ 
gelijk 9 des fchr^Vers zelven. Om te Voorkomen , dat 
- men Ujden en gebeurteniéfen niet venvarre , en v/et 
lette op den toefland der onderfcheiden ilaten van 
Griekenland, biy gelegenheid van een of ander aan^' 
nerkÈji^ voorval, maak ik mlfn leerling, mèt de tijd*' 
rekenkundige tafels bekend, die in de mèesfeuitfaven 
van I? E p o s worden geienden ; H9 tindt nadeihand 
^eene* zeer groote tnoegelijkheid meet , om dei'zetfer 
afTchrift of gemaakt uittrekfel te vermeerderen , en dé 
geftddheid van Gridkenland en Riomeü in hetzdfikf 
tijdvak vergelijkender wijze nategaan.' 

M^n leerling thans gemeenzaam bekeiid met dehet^ 
den van Griekenlands fchbone dagen ,* is onverzadelijk 
in zyne begeerte en lust nfcar meerdere kennis. * Het 
vervolgVan Griekenlands lótgevalleh gaat bemeten ïit<^ 
ter^^harte, als in zijne kindfche jaren de vertelling, waar^ 
na hij met oög en ooreti luisterde. Ik maak van dit 
oógenblik gunftig gebruik , om den lust v6or de griek^ 
fche letterkunde (leeds meer en meer op te wekken, eif 
tracht tevens een heilzaiben invtoed te vefttijgeti 
op de huisfel^ke bezigheden en letteroefeningen van' 
mijnen leerling, in ledige oojfenbükken. Ik rigtde«* 
selve zoo veel mogelijk tot de bedendaagfche gefchie«^ 
denis, inzonderheid tot die van bet dierbaar vaders 
land , in welks^ lotgevallen wij zoo dikwijls eene tref- 
fende overeenkomst ontmoeten iftet die dér gnek^^ 
febe fiaieti. EeQ enkele vonk iil iMt hart fcv^mped^»- 

wa«f 
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Waar overvloed is van brandbare (lof, is dikwijls ge-« 
öoeg , om de verkwikkendlle Warmte te ontfteken. -— 
Vrtag , bij voorbeeld ^ èeh jongeling vah veertien of 
Vijftien jarefai , wien gij op de aangetoonde wijze met 
GriekenMnds groote mannen hebt bekend gemaakt $ 
of hij niet ga&m eeh eéht ^f beeldfel van eenen £ p a- 
i»iiNONDASofb£MOSTH£N£s zoudewiUenzien? 
Hij geeft u voorzeker met geestdrift zijn Verlangen te 
kennen ;.en rigt gij thans , na uwe vraag , ook uw gefprek 
niet oordeel in, hoeligtelijk Wekt gij dan misfchien 
den lust inr hem op Voq!" de oude penhiugkunde ^ 
of liever voor die gèhêele ivetenfchap , die toen 
thans dé Archeologie pleegt te noemen. Ti* 
BERius HEMSTÈRriüis, die eveu teederlieVend 
vader , als beroemd geleerde was , had de gewoonte « 
om zyneri lieven F R A n S , watineet hij eenige pennin*» 
gen vroeg öni er mede te fpelen , telkens eèn klein ge- 
tal oude munten te geven , wier opfchrift en beeldteni^ 
hij den knaap op eene kinderlijke wijze verklaarde. 
De kleine frans vermaakte zich met deze Vreemde 
geldftukken, en kwam telke reize weder bij zijn* va* 
der loopen , en weder vragen : wie de^e öf gene der 
af beeldfels was , en welke bijzonderheden zijn papa 
. hem over dezelve had medegedeeld ; als hij zijn' klei- 
nen fchkt naiuwkeurig kende, ontving hij weder nieu- 
we, en werd op deze wijze, al fpelende, met 4^ 
ineesten der Romeinfche Keizers bekend. Hem*- 
sTERriuis lüaakte nu weldra zijnen zoon oplettende 
op dien meerder of minder fraaijöïi vorm der verfchil- 
lende medailles, en toonde hem daardoor den voort- 
gang of het verval dier kunst in de onderfcheiden 
tijdvakken; Frans hebisterhuis werd na- 
derhand , gelijk ieder weet , de fijnflie kunstkenner en 
de Ivannlle beoefenaar van alles, \Yatiu den griekfchen 

D zin 
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zin ^fchoon mug heeten^^n erkende dikwijls tnetkindeftr 
lyke . dankbaarheid 5 hoe z^er hij y ook in dit gedeeUo^ 
sijner iludien, alles aan de zorg zijns beroemden vd-» 
^era yerfchuldigd was*. Dit treffend voorbe^d drüktt 
mijne meening duidelijker uit ^ dan een breedvoerig bé-f 
toog over de pligten , die ik hi^r den onderwijzör 
ioude willen opleggen» 

Ik zal 9 na dit alles, de reden niet behoeven te offt^ 
wikkelen^ waarom ik de beoefening der Mytholo^^ 
der Historie en Geographie liefst met het lezen der ood^ 
fchrijvers zelve verbinden., en het afzonderlijk uur^ 
door de wet ten dien einde verordend , in dier vóeg^ 
inrigten wilde ^ dat men zulke fchrijvers behandelde^ 
die meer opzett^ijk ten dienst der eyengenoemde we^ 
tenfchappen kunnen gebruikt worden^ De aangepre^ 
zen compendiav gelijk van DAM^scHROGRCfr 
eiÈhhARivs behooren daarom niet verworpen ter 
i^orden; zg kunnen zelfs met goed, gevolg ter vér- 
klaring der oude fchr^ers dienen r Maa^r ik vraag het 
allen, die eenige ondervinding . hebben , of het voor 
«en weetgierigen jongeling niet veel nuttiger en 
aangenamer is, de zoogenaamde fabel -leer uir de 
Metamorphofis enHeroides van ovidius, dan uit 
acn dor .handboek van van dam te leeren ken-, 
nen. En geldt niet in vele opzigten betzelfde onf- 
trent de compendia geographia antiquA? Wat 
baat toch de kennis der oude aardryks-befchrij*- 
ving zonder de kennis der oude taal ei^ fchrqvers , 
die vvy hier als leidsfieden te hulp roepen eir volgen , 
ea in het onderwijs op de fcholen ninmier ihoeten ter 
zijde lèiggen? Met nepos of .viroiliiÏs inde 
band , doorkruifen w§ een groot deel der odde we- 
reld. Ntt eens zijn wy op Grieksch, dan Weder op 
Homeinscb en llraks op ^gypti^h , Carthaagsch of 

Per- 
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JN^idèh ^^cfnégehM^ M^n loerlltig weet, dat h^ 
leder IsMd of plaats ojp dè katrt «no'et ktinneA anndix^ 
dëii; k hèt dan* iM lióodig hem gedurende éeii ge^ 
h6A affóönderlljlt: uur, mtt hët ÖpMggèA ntk eehevér^ 
warreDde tdeiifgté v«n landen en pl'afttren htzi^ Ui 
iioiidén, of Bè^er te vcraioieijén? Hij gèbruike nieÉ 
té TtRn hét t^ftmuhtend' handboek Van èBLLAitiofa»^ 
feilfk hij z^ne #eoraenboéfcèn tatédpleegt. 

Hét wétkje Vin sèÈRöcR is cé» sSLèt^tféHMst 
boek vobï hiifsfëlp lèémir. Men drage TOr|; , datafW 
de keflingèn zich hetzelve aanfchaffèn ^ én gévë hui 
Bepaalde taken tér lezirtg ejp ; doch op de WtQ'nféhd 
fchoKft zAstt ritoeteh latifnfche en grièftfcTic gefchiëlJ 
fefir^^ei* tin d^én ieMcfen tkiét behandeld wordém' 
JiiSTifivÈ moge niet overal even zuiver -^rzn flff 
en önfélhiii Ui zijne verhalen wézèn, «gnc algèmcéif 
tie gefchieéènië ^Tgft niét te tóln" een gcfnakkel^k érf 
nuttig h&ridboèTï. Wkafth^ Van zaken fpreekt, otife 
Bij andere fêbiijveré verthèH j ve^géf^ke men hénr,- 
éri hddefé détt étUun doót den iüitrtn opi dit' is (jrf 
#»e èfl gezonde critiékdfefgefïfiiedénfs; enÖetzuK 
céné behandeling kan het lezen en béftudeileh varf 
SCHRoeK op eene Vodrti^éffelijké \V§ze gepaarcf 
gaan ; de leerlingen leggen dan telkens een bevirgs aff ,- 
of zij te huis Kun handboek hébben nageflagén ovèf 
onderwerpen, die in jüstinus, of welke de' 
fchfyvei* moge zijn , aangehaald worden. Öp fom-' 
niige fchoién geeft de rector , naar ik befpeur , wijd- 
loopige dictaten; ik zie volftrefct geene reden, waar- 
om dè onderwijzer hier den prpfesfor moet fpelenj 
zijne dictaten kunnen bijna niet anders dan oppervlak- 
kig en nutteloos zijtr. Oppervlakkig , wijl' het hém , 
ook y§ de liitgebrefdfte kundigheden, aan den noodi- 
g€^ tijd öötbréeKt, omf ze naar aögnVzifl opteftdfcn; 
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«n nutteloos, wijl de jonge lieden zich vervelen. mef 
zoo lang voor fchrijfmachine te dienen, en reedd* 
vooraf een' tegenzin hebben, om hun overhaast gefchre^ 
ven fcbrift met aandacht na t& lezeur Welke z^n zelfs 
op, de hooge fcholen de vruc hten van alle die wijdloo- 
pige dictaten , diemenin'4of sjarenbljeen verzamelt? 
Hoe veel belangrijks kan er niet mondeiing. worden 
voorgedragen , eer ééne bladzijde , die dikwijls voo» 
een^deel uit citatien beftaat, gedicteerd zij ! Ik weet 
wel, dat zulk een mondelinge voordragt kundigheden: 
vooronderftelt , die niet zonder zweet en arbeid wor- 
den verkregen; doch juist daarom is het een zoo 
dure pligt , behoedzaam te zijn in de keuze eens on-' 
der\vijzcrs, die het hart en verftand der jeugd zal 
vormen en voorbereiden tot de kennis van menfche- 
lijke en goddelijke wetenfchappen. Ifc vorder even- 
wel geene overhaasting , 'maar naauwkeiurige hthsLü-^ 
deling , en fla gaarne , om te lezen en het gelezene 
te herhalen , een' geruimen tijd toCr Ik zal te vredeir 
2ijn,. wanneer de bovengenoemde levens van nepos 
b. V. in de namiddag uren^, en in het afzonderlijk 
uur, voor de gefchiedenis beftemd, gedurende de 
anderhalfjaren in de conrectorale klasiè worden door^ 
gelezenr Ik vergun dus ten miufte 14 dagen voor 
ieder levensbefchrijving. Er blijven ook dan nog in de 
fchooliuren altijd ledige oogenblikken over, die toteene 
andere verrigting kunnen gebruikt worden,. Het ver^ 
vaardigen der thema's Voor den prijs kan op eene 
gefchikte wijze een deel van dien tijd aanyullen ; ech- 
ter zij één thema 's weeks voldoende , die, om de be- 
hoorlijke breedvoerigheid te erlangen , en niet te veel 
tijds in eens te rooven, bij tusfchenpoozen zoude kun- 
nen afgewerkt worden. . De vrees * voor heimelijke 
Ikulpyao meergevorderden kanligtelijk worden voorge-^ 
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komen ^ door de opftellen , bij het eindigen van den 
fchooltijd, aan den onderwijzer ter bewaring te ge- 
ven^ enzcniet, dan op de fchool zelve , te vervolgen. 
In fommige ftholen worden de thema's in het Jiol- 
landsch gedicteerd , en door de leerlingen nagefchre- 
yen. . Een volftrekt noodeloos tijdverlies ! Elders ge- 
'bruifct men wel gedrukte thema - boeken ,' doch wier 
inhoud geenzins ftrekt , om de fcHolieren met het ware • 
gevoel voor de oudheid te bezielen. De gefchiedkun- 
dige, gelijk van döhrïng over Romes lotgeval- 
len , zijn voorzeker niet genoeg aan te prijzen. Die 
een dièrgelijk werkje vervaardigde, over Griekenlands 
(laat en letterkundige gefchiedenis , zoude aan de jeugd 
eene groote weldaad bewijzen , en ftaat mogen ma- 
ken op de vereerende goedkeuring der geleerde Maat- 
fchappij , die de welmeenendfte vraag over het onder- 
wijs heeft voorgefteld ; want over het geheel heeft al- 
les , wat de fcholen aangaat , een te romeinsch voor- 
komen , indien ik mij dus mag uitdrukken. De griek- 
fche zaken worden te veel verwaarloosd , en het is 
tegen d^zt gevaarlijke onachtzaamheid, dat wg op 
onze hoede moeten zijn, wiüen wij aan de Maat- 
fchappij toonen , hoe haar edel doel het best te bereiken. 
Het lijde dus geene tegenkanting, wanneer ik van de 
zes jnorgenftonden in deze fchoolklasfe^ de helft dei> 
zelve aan de griekfche taaioefening toewijde. 

Zoo dra ik mijnen leerling in ovidius den weg 
cenïgzins gebaand heb , durf ik hem gerustelijk de 
beide kleine dialogen van cicero de fenectute en 
ie amicitia fn hande.n geven. In het fchóolreglement 
van 18 16 worden de wijsgeerige fchriften van cIt 
*CERo rtiet ftilzwijgen voorbijgegaan. Het fchijnt 
Jat men dezelve, als min gefchikt voor*de jeugd, be- 
(chpuwd hetft. Ik wensthte gaarne te weten , ap-wtl- . 
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keü'grond zulk eene meening ft&uit; vf^nt met daofett 
baar gevoel heidenk ik nog in dit oogenblit^ dt vevr 
vlogjsn 4agen mijner eerfte jongelii^chap , toen m^a 
geliefde leermeester vakjvt* fmaak tmcb'tte it srormm 
door CICERO en de gulden lesfbn , waanr^n lazoB^ 
éierheid zijne wi^sgeerige werken ov4^oei|en. Em 
waarlijk welk èen eerlijk toQneel opent zich liisr' 
voor ondervvigzer en leerling beiden , om ^icb té ver^ 
hsstigen met de zuivere denkbeelden, die de oudc^ 
van deugd en pligt , ^n alles wat fchoon en beume« 
Ujk is^ hebben gehad! 

' De onderwijzer geeft , natouiiijker w^ze in én 
^eginne een ' algemeen V overzigt ov^ de^e bindft 
jfchriften van gig b-r o, waarvan iedere uitdnil:* 
^ing hem gemeeAzaam bekend n^oet z^n* ü$ 
fpreekt hier van den gelieven Aalogifchen vori^ 
der ouden, en wijst bem op platq, wiens godd^ 
Ujken fliljl en verhevene W^sbegeerte cic&rq oft 
iedere bladzijde in het lasi)n tractht uit te drukken^ 
Immers h^ begin zdf van de zamenfpraak over ds» 
ouderdom , is b^jna eene vrije vertaling van het ber 
gin van p l a t o's gefprekken oyer het Gcmeeruèest. 
lm cATo den ouden, wiens naam de zamenipraal^ 
ten opfchrift beeft , herkent mijn leerling den eeiv 
waardigen Romeiu , met wiens leven bij zlfynt lektmir 
der latijnfche/chrijvess heeft begonnen. Hij herleest 
3iog eens te buis dit leven ^ en vergelijkt hetzelve met 
de getuigenis, dewelke cato iu ciceRO's zar 
inenfpraak van zichzelven geeft. 

Ik beveel nu bi| deze gelegenheid Insgel^s de 
buisfeii^e lezing aan van tet leven van atticus^ 
den beminnelijkften man onder aüe de Romeinen , aalt 
yrien cicero zijne verhandeling ojHtowgt. E>e wij* 
|e yitn behandeling zij yaot het ofvarigé iti gigj^ro 
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dbzdfde^ a!s wij haven omtrent nspos ]id)lMa 
•SHgewesen. De onderwijzer ga fteeds met langSM* 
iDe doch vaste fchf eden voort , om zijnen leerling q^ 
kttende te nmkea.op de keuze der woorden door c i* 
ê£ao gebezigd, op derzehrer ware kraehc en hetee» 
ben», op de xuiveiheid en fraaiheid van d^ ftijl^ 
pp d& sedel^e wijsgeerige denkbeelden in denzelvea 
voorgedragen , en voorts op alles , wat op de gefcbtiedk 
en letterkunde , op de wijsbegeecte en' op de oudhe- 
den in het algemaenbetrekking heeft. 
' Na de eerile lez^ing worde eene tw^eede aangevan>» 
ffta. Aiwat ik mondeling heb medegedeeld, toets ü: 
11^, doQmaiiwkeurig te ondervragen , of wd begr^ 
p^H, en in> bet geheugen geprent ^ij. Sommige 
piaa^en teat ik in het nederduitscfa vertalen , en be- 
waar deze vertalistgs^proevai onder mij, tot Edcer 
t^ftip, welk ik meest gefchikt t>ordeel om ze weder 
in het^atijn te. doen overbrengen. Mijn lening veiv 
betert dan zijne taak naar cicero zelv^n , en ieei^ 
het kiesch gebruik van wooiden en uitdrukkingen vas 
nabil opmerken. Voor eenie afmnder^e taak, in 
eene der va^antien te verrigten , doe ik mijnen teer^ 
IJi^ het tweemaal gekzen boekje nog etns onder 
bandeh nemen , de faoofdvierdedingen van het gei^rek 
opteekenen, en daaronder piaat&n alle de bew^e- 
denen,<He crcsKO onder den perfeon van cato 
aanvoiert , ten betooge ^ dat de ouderdom geeq dmfc. 
kende last is , noch ons terughoud t van het verrigten van 
bezigheden , en het fmaken van ware genoegens en«. 
Oflehoon van de ^lekfcte fchiljvers aHeenlijk 
AP01.LOPORUS en H^yMËRUa worden gelezen. 
Slat ik4n^n leerling, dfe^dagelyks van zljoe bedrd- 
'v^nheid.ih ide parut^ratiönls eene kleine proef geeft, 
ét levengemelde pbifits vm vtkTó alTdirijv^n, en 
♦ " D 4 ftel 



N. 



56 p.yEH DE LEER^l^IJZE op de 

^ ftel hem op de proef, in hoe verre hg hies en daar d« 
mvolging van qicBRo ontdekt. Het moeljelljke 
eens fchrijyei-s is toch doorgaans meer gelegen in bet 
onderwerp dan in de voordragt, en plato's ver-e 
liaal is hier zioo eenvoudig mogelijk. , |k herhaal deze 
proef bij het XXH^ hoofd^hik » en geef de plaats uit 
de Cyropaedie op , welke cicero bier aanvoert ^ 
gelijk ik in de andere zatnenfpraak oy^r de vriendfchap^ 
telkens de plaatfen nafla , uit de gedeok^vaardigheden 
van socRATES door i^enofhon ontleettd. Ik 
toon weder <}e.i;aauwe verwantfchap aan, tusfchende 
griékfche en romeinfche letterkunde, en overtuig nüya 
leerling, dat 4^elve zoo onaflcbeidelijk zijn, dat die 
l^ene de hulp dtx andere iiiet kan ontberen. Ik w^ 
Jbembij dezelectuui^ langzamerhand in de begrippai 
'4er ouden , omtrent deQ xlood en de pnAerfitUpcr 
beid, waartoe de* laatfté hoofdftukkeu dec eerfte, eii 
4iet begiudemveede zamenipraak mij zulk e^ne uitner 
ipende gt^legenheid aanbieden , en wek langs dezen w^ 
iden lust op voor de oude philofophie in )^t algemeen^ 

Wij verlaten thans de klasfe^ waar de conrector, 
^ewponü^ onderwijsjt^ en tredeu de fchool des recr 
tors biuixen. Het ontbreekt ons ia der. daad niet nan. 
tiitftekende onderwijzers in deze bovenfte klasfen; 
maar dat zij. niet al bet nut (lichten, hetwelk mea 
van* hunne taleaten ^ude. mogem verwachten , isdeel$ 
40e te fchrijven aan.de ondervv^zers^ der lagete klasfeu, 
4eels aan het te kort verblijf der leerlingen op de reo» 
torale fchool. 

Wat h^t eerfte aanj^alat, hebben wi) boven on-f 
ze meening mèf gepaste wijmoiedighdd geuite bet 
andere gebrdc kaïl, naaf óns oordeel, gemakkelijfc 
)vordeh verholpen door bet eenjarig verblijf der fchapi! 
lieren dezer klat^f^ iq §en twedarig tt, veraodereok 

He^ 
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Ifet (leunt toch voorwaar op geeneaanaemelijke reden ^ 
ivaarom bet onderwijs jaist diix van den ' kortflen 
duur zal zijn, waarde leerling, wegens zijne reed^ 
geqiaakte vorderingen , het meeste nut trekken en hel 
best voorbereid kan worden voor de wetenfchappen 
der hooge fcholen* Ik zoud0 de^en tweejarigen 
fchooltijd, in vier. balfjarige curfus^ willen verdee* 
len , en naauwkeurig bepalen , wat in ieder derzdvd 
geleerd moet worden* Het halfjarige examen zoude 
het bewijs kuqnen geyen, of de leerling de voorge* 
fchreven.taak verrigt, en aan alle zijne pligten, hem 
gedurende het halfjaar opgelegd, voldaan heeft. 

De rector zoude naar mijn oordeel mqeten aanvanr 
gen mtt eene zeer naauwkeuriger^r^/if/^/<7/i>tedoent 
en wel bij wijze van examen , van aUe de bezigheden 
in de lagere klasfen verrigt. £en diergelijk onderzoek 
zoude aUe twee maanden kunnen herhaald worden , 
en het regt van voorzitten hiervan afhangen, wijl 
zulks met het uitdeden der kaartjes (waar over be-: 
neden) hier gevoegelijk kan verwisfdd worden. Bij 
dit twee;naandelijkfche onderzoek moeten de doorger 
lezen flükken der griekfche en latijnfche fchrijvers 
mondeling herhaald, en de zakd^ke inhoud aan het 
vecftand en geheugen herinnerd worden» Zulks geeft 
den leerling de verpligting, om te huis het gelezene 
nog. eensa door te loopen, zijne aanteekeningen te herr 
zien, en fteeds.in goede orde te houden. 

Reeds bij den aanvang van het eerfte halfjaar wlde 
ik, van de zeS' morgènftonden , vier aan het griekscb 
toew^den, én deze inrigting tot op het einde onafge* 
broken vasthouden. Homerus blijft natuurlijker 
ivijze de dichter , welkefn men , eens in handen genot 
men, niet danbijtusfchenpoozenmag ter zijde leggen. 
Pe l^oling wofdt fteeds meer en xpeer. met ^en wareq 
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geest van home rus bekend gttaaakt, door ^mé 
enkel woord onachtzaam VQotbij te gaan; waat dset 
moet als eene onwrikbare waarheid worden iogoi» 
fcherpt, dat geênp breedvoerige commei^riea , ge^ 
fie geleerde disfertatieit , geene ^^thcHsfché 'befeboiif* 
wingen , zoo goed den waren weg aanwijs^en iiot te 
kennis van homerus, alSsde*naatiwkeiurigje beae£i» 
ning der voortreffelijke taal , waarin hij g^ezongen heeft* 
Ja ik toon zelfs mijnen leerMng, van tijd tol tlgd? ^^ 
gefchikte voorbeelden , hoezeer geen gering ded ito 
dichterlijke fchoonliedan , in de taal en uitdrukkJo^ 
^elve gelegen zijn: hoe de juistheid en ktmflig» 
woordvoeging in de Epitheta b. v. , hoe het zadite, 
het harde, het welluidende en het verhevene in^ 
befchrijvingen , aan bet vermogen der taal zi|n dadc 
te wijten* Ten dien einde vestigen w^ na e<^ 49i»e 
Aandacht c^ de vers - maat door hombri7S gchar 
sigd , en toonen met een Mkd woord derzdver veao^ 
fchil aan, met die der hedendaag&he valken, welke 
'|}ijna allen tot het Fi}m hunne toei^ugt nemen. Ofik 
hier trachten wij weder het nutdge en belangr^e va9 
dit weiiktuigelijke gededte der poezjj zoo inte£diei> 
pen 9 dat de lust d^ leertings v«r derzelver becMeib> 
ning worde opgewekt, en hi^ niette vreden zr| «mc 
t)ij de fleur te fcanderen , maat de kracht en het g^ 
tmrik leere kennen der onderrebekkn yersrmatm^ der 
voeten^ en derzelver üstii^ü?, hetwdkaHês aet deinde 
«nuzijk in een onaffcheiddiilk verband ftaat. Ter be* 
vordering der Griekfcbe taaloefeDiog kten wy de h6* 
handelde plaats van homrrus, (gel^k ^acoa diti 
Van HBRODOTus,^ in den zoogeaoemden diaiB^ 
tm -communis op papi^ brengen* Se leerling, ^. 
deze plaats nu bj| henbaiing onder ooigen iieeft gehad', 
^fent ze gemakkdifk in A^ geheugen , en toont , ddor 
^- : . ... ze 



jK vaa buicen opteseggeo , of hij ze verdaan , ^n de 
^hoonheden 5 in dezelve allerwegen verfpreid, ge», 
voeld heeft. Bij het dnde eens boeks ^ (en dit zelfde 
getde omtrent alle de.fchrijvers, die beh$indeld woiv 
den,) ontwerpe de leerling , infietlat^'n, eene korte op* 
gave van des^lfs hoafdzakelijken inhoud. Een uk^ 
muntend moSel vinden wij , in dit opzigt , in de argu» 
menta, die murbtüs heeft gemaakt van de bl^» 
fpelen van terektius, en er^£sti van vele 
fchriften van cicero. Bij de lektuiur van home* 
RUS, kan die van herodotus nu fpoediger ge- 
voegd woïden , dan men gewoonlijk denkt, tiet dia«? 
lect, de 1^1 en voordrag^ dezer beide fchüjvers hebben 
«ene zoo groote overeenkomst. Het is daarenboven 
den koninklijken weg ingeflagen , van de oudftefcbr^*- 
i^rs a^ntevangen. Dk is de raad van den hoogleeraar 
WIJT TE NB ACH, omtvent bet akademisch onder<« 
wys, en waarom zoude men niet reeds op 'srectoBs. 
fchool die methode volgen, en den wi)«en raadde^ 
tloogleeraars in acht nemen ? Hoe zuiver ook de ftijl 
van LüciANus zy , en hoe geestig zijne fchrijfwlj- 
^e^ twijfel ik echter, of de 4iahg$ mortuorum , voop 
«ïgnen leerling , die de mythologie , als eene voorbe-r 
leiding voor de g€fchiedq|is , en als eene fchilde-e 
fing van de zeddi^he en natuurkundige volksbegrip:? 
pen der vroegfte tijden heeft leeren befcbouwen , eene 
regt gefchikt« lektuur 29 ; althans %yanneer wij fteeds ^ 
gelijk onze pligt dh vordert, de kennis der zaken 
^net die der taal zullei^ verbinden. Mijn leerling is , om 
zoo te fpreken , nog niet rijp , den volksgodsdienst 4cr 
Crriekea van zxCk eene behigcholijke zijde te Jiien 
voorg^fteld. Toen lucianus fchreef, had dfe 
eigenlijke Ckiekfche natie, 200 als zij in hare .vrije 
^tep bloeide , opgchoaden te ^ftaan, m liet is toch 
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(n (Se bekoorlyke oorden , waar ik mijnen leefling 
nioet geleiden, om in -hem ét geestdrift voor dfj 
oudh'eid te ontfteken. Heropotüs is inderdaad 
niet moegelijk om te verdaan, inzonderheid, wan» 
neer men de uittrekfels kiest, dié wijttenbacïi 
in zi}ntfeUaa Histoficorum gegeven heeft, waar wij 
in de voorrede leeren , hoe ons den vader der Grieks 
fche gefchiedenis voor te ftellen, en uit de aantceke^ 
fdngen , hoe denzelven op dP oordeelkundigfte wiizQ 
te behandelen. • 

Ik laat hier tevens de gelegenheid voor de beoefe» 
jiing der Historia Litteraria niet voorbijgaan, en wij» 
mijnen leerling op de reeks der griekfche gèfchied-p 
fchrijvers, die na herodotüs in vérfeWUendö 
tijden gebloeid, en in hunnen ftijl nimmer geheel 
en al dat diahterlijke vei'loren hebben, hetwelk ^eou^ 
de gefchiedfchrijvers ^oo zeer van de, bedendaagfche 
onderfcheidt, . 

Een uitmuntend overzigt , over de eerfte tijden der 
;Ilomeinfche Republiek > is de wijsgeerige inleiding 
van SALLusTius voor zijq bellum catilinarium» 
Het is nu het regte tijdftip om dat gefchiedverhaal Jte 
lezen. , Als de onderwijzer de noodige bekwaamheden 
bezit, kan hy de kortheid des fchryvers ligtelijk döor 
gepaste voorbeelden, uit de romeinfche gefchieöenis 
gehaald, tegemoet komen, 'en dóór mondelinge voor- 
dragti als door eenen commentarius , ophelderen, 

InsALLUSTius zijn meesterachtige proeven van 
romeinfche welfprekendheid. Het is niet genoeg de- 
zelve te vertalen , de leerling moet tot derzelver geest 
trachten door te dringen , en ten dien einde de bewij* 
zen aanftippen , die b. v. CiSSAR en cato, ieder 
voor. hun. tegen overgefteld geypelen, meteene zoo 
fchitterendp begaafdheid van tefpreken ea $e overc^ 
den, aanvoeren. Op 
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Öp deze wijze bereidt men den leerling Voor dé 
öratien van cïc&ro, den vader der romemfche 
Welfprekendheid , en den eenigften wiens fchriften in 
dit vak oV^ig .zyn. Ik ftél m^nen leerling de wel<^ 
fprekendheid voor, als de kunst om wel te /preken ^ 
waarin de ouden en met name de Grieken , even ge* 
lijk' in de dicht- en beeldhouwkunst, óp eene onover* 
treffelyke wijze hebben uitgeblonken. Wij toonen nu 
op onze tabel de griekfche redenaars , van wier fchrif* 
ten wij overblljfTels hebben , en verzekeren bij voor- 
raad onze aandachtige toehoorders , datciCBRo^ 
en door zijne redevoeringfen ielVe , en door den die- 
pen eerbied, waarmede hij altijd van de mos the-' 
NES ipreekt, een uitftekend bewijs geeft, hoe zeer 
hij 4e redevoeringen Van den edelen fiaatsman van 
Athene, als modellen befchouwd heeft, ter vorming 
van den waren fmaak der ware welfprekendheid/ 
Uit de romeinfche ftaatsgefteldheid ontwikkelen w$ 
de natuurlijke reden , die de Romeinen , bij het ontlui- 
ken der befchaving , zoo ipoedig tot goede redenaren 
vormde, en de beide gracchen, crassus^ 
ANTONius, HoUTENSius c» anderen voort- 
bragt. Wij wijzen- den fenaat, de volksvergaderin--^ 
gen , en de regtbanken , als de drieoefenfeholen aan 4 
waar de welfprekendfte het zekerst van de overwin- 
ning was. Wljfcheiden de reden voeringen van, ci- 
cero van een , en brengen ze terug , deze tqt het 
genus deliberativum in den Senaat gehouden , andere 
tot het genus demonftrativum aan het volk voorgedra- 
gen j en de meeste overige tot het gemis judiciale^ 
uitgefproken voor den prsetor en judices felecti. 

De redevoeringen van c a s a r- en o a t o bij sa i»- 

j.usTius, endie van cicero tegen catilina^ 

gunnen ter proeve firekken van het eerfte foort. Ik 
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Eoude het best bordden de cafalinarm op die pldaé^ 
fcn van SALLusTius te lezen, waar zij wegew 
de tijd-orde moeten ingelascht worden. Als cATi"« 
LiNA gefneuveld is^ hebben de redevoeringen vait 
CICERO reeds een groot deel van bare beldngwek* 
king voor de leerlingen verloren; Onder de voïk5- 
redevoeringen biedt de fchoohe verdediging der h^ 
manilia^ eene gunftige gelegenheid aan , din er eené 
cnalyfe oï geraamte Van te maken, indien ik dit woöfd 
Airf bezigen, en alle de bewijsredenen onder zeke- 
re hipofdverdedingen teplaatfen, gejljk éifcEno zé 
Voordraagt. Deze oefening is ten boogften nuttig voo# 
hét leeren fehtijven in het latijn , voor de ware kc&s 
nis der veelvuldige zaken hier Verffleld , en voor dé 
üordeelkündige dVerweging van de kracht def böwij* 
ISen , Waarvan d« redenaar zich bedient. De loop 
Van deïi raithridatifchefl oorlog, de gevaren, waarmede 
de^ inkomsten der Romeinen uil dé ^^eettgalia vail 
Azien bedreig-d woMen, de Verdieiiffcfi V^n po 8** 
i^ ftjf üS , in wien^ pëtfoön hét beeld éélis voitAaftkteü 
Vddheers gdchetst wofdt, moeten hier alle met ééiC 
Woord aangeffipt worden, \villen w^ de redevóe^ 
ring behoorlijk vêrftaan. Met jjeen minder regt- gfeldé 
deze voorgefchreven w^zé Van tè dnalyfereh m de fe^ 
tcrlijke redevoeringen. De jongéting, die Voor dé 
pleitzaal wordt beftemd, zal eenlnaal de bochten 
fmaken van de^e eénVoudige oefening : h§ leert él< 
c £ R o daardoor hét meest in al zijn kracht als Ver^ 
dediger zijner aangeklaagde Vrienden kennen, èo Be» 
Wonderen. Voor jonge lieden durf ik hét meest aatf^ 
fcevelen de redtvoeringen voor Archias^ ïl. hUfi^ 
HiNus en MiLo; die voor ctüÊNticrs is zéker 
wel de doorwrochtfte , dochtevefis, döprdeifigewik* 
kéldheid det zak, dé iöb<gd^Hè« . % 

De 
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De leefsar gevoelt hter Wónder twijfel, hoe noodza*^ 
kelijlc hel vodr hem is ècnige kennis der romeinfche 
wtttett en regt^leging te hebben 5 hij zal anders tel<« 
iem op ' giidsne vtsag&n verlegen ftaan^ Men kaïtf 
toteh de leerüngett niet altijd tot boeken Verwijzen , dier 
hén dikw^ls of geheel terwarren, of den tijd voöf '^ 
andere bezigheden aait hun ontróoven. De onderwijl 
zet behoort fteeds de Vraagbaak y en als het ware de 
kvende comtnentariusf voor z^ne kerKngen te z^ ^ 
en voorzeker zal hij dit kunnen zijn , wanneer hij aan 
de höoge fclj^öl in die wetenfchappen onderwezen is^ 
dié VKior z*^e betrekking , als leeraar in de oude ta« 

■ 

leriv ommisbaar motten b^fchouwd worden. 

Maar welk ofk}erw|s zal nu de leerling in de rheto^ 
rica ontvangen^ om alle^e fchoonheden derCtceroni- 
ÜTirehè wd^Krekendbeid bg name te keren noémea? 
Kaai' óns oordeel zgnf de beste lesfen der rhdtoriea 10 
p I c fi R o's redevoeringen zelve te vinden. Waaïtoe 
toch allé de fti^e regelen en voorfchriften , waarb^ 
men èéne rede hi zekere deden iplitstV en de figuren 
ate iii geiederen rangfchikt. Dé mlan van genie Iaat 
iAth door dezelve niet binden, en de onbekwame 
^preker misbniikt derzetver gebruik. Is inderdaiad dé 
gehèele wclfprekcridheid niet vervat in het enkel denk-» 
li^eeld Van m^^/, dat is d^r zaak én omfiandighèéën 
pasfl^Hd&i ff^ereenkomstig te ff f eken f Alle de rede*'. 
Itunstige %uren zijn goed of kwaad, naar getangé der 
plaats 5 waarop wij ons van dezelve bedienen. Hiervaiir 
ItiW^gi aÖes, af. Doch vooraf, b? w^ze vaö vti<^ 
fëhrift ,' voor eene figntnr céne beftèmde plaats aafn tt 
«villen wijlzen, zoude eene dwaasheid zj^n. Hét: ge^ 
voel door fnmak getottterd is eft blijft hier , gêigk lé 
de dichtkunst, de eenige én ware raadgever; die vaft 
HÓMlv^ ontbloot y-tot gedwoïigeaf èg^n^fné toévIdgÉ 
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neemt , zal fteèds een beklagenswaardig redenaar of 
dichter zijn , die aan niemand dan zictizelven behaagt* 
Ik mag niet ontkennen , dat ik altijd , met ai mijir 
iiart, het geestig zeggen van den beroemden ruhn* 
KENius heb toegg'üicht, ,^ dat de meeste kunsten 
^, en wetenfchappen zgn voltooid, eti hare hoogfté 
5, trap van Volmaaktheid hebben berdkt , eer er eene 
^, vaste wijze , om ze uittevinden en in te rigten naar 
,, Zekere regelen to voorfchriftén , was bepaald; dac 
^^ HOMERUS zijne goddelijke Iliadé, en thucy- 
j^ DIJDES zijn verwonderlijk meesterftuk des Pelo«' 
„ poneilfcheh oorlogs vroeger hebben gemaakt dan 
5, eenig rAeior of criticus deze kunsten aan ftelligd 
„ bepalingen ën iregelen had onderworpen : dat 
„op geene andere wijze de griekfche wijsgeereri^ 
j^, met eene uitftekende kracht van geest en vlugheid 
5, begaafd 5 verre vooruitgefneld zijn alle de fchool-* 
^, mee&teraehtigê.voprfchriften, naar welke het ver- 
i^ (land zich zoude moeten regelen in het uiteinden ^ 
„ en in het fcherpzigtig zien der dingen , in hèt op-»' 
„ fporen der waarheid , en in het befchaven der zeden.** 

• 

Het i^ dus in de redênaairs en dichtere zelve , dat 
wj het gebruik der beelden en iSguren moeten leereit 
opmerken , en dérzelver kracht en fchoone uitwerking 
gevoelen ; en dit is des te gemakkelyker , wijl toch dê 
meeste figuren in het fpraakgebruikzelvenyerVatzijn, 
endooronsinhet dagelijkfcheleven, zonder dat wij er 
aan defiken , dikwijls op de keurigfte wijze gebezigd 
wordeUé Wiyj zijn echter aan de rhetorica de benamin-t 
gen verfchüldigd, dié men, ter onderfcheiding en gginat- 
kelijkhddshalve , aan den rijken voorraad der figuren 
heeft gegeven. Dé leeraaf moet nu deze benamin-» 
gen niet alleen , maar ook de ware reden derzelve aan 
sijne leerlingen infcherpen ^ zoo dat hij wete b. v/ dat 
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in het bekende yers van v i r g i l i u s : proximliiardet 
Ucakgon , eene metonymia gelegen is 9 wijl hl^ cene 
omzetting en naamwisfeling des Woords plaats heeft ^ 
en het beroemde : quos ego , daarom eene èbrocniSnnivi^ 
heet 9 omdat het overige gedeelte der uitdrukking 
door de drift des fprekers wordt verzwegen , gelijk wi| 
dikwijls op flraat , de menfchen al razende en fchel* 
dende , onafgebroken woorden booren uiten , en hal« 
ve uitdrukkingen weder binnen flikken^ Het gemeen* 
fchappeiljk gebruik der figuren ^ in gebonden en on|;e« 
bonden ftijl , zal ons in tijds oplettende maken op den 
naauwen band,- die depoêzij en welfprekendheid ver« 
eenigt , en ons weder een nieuw bewijs opleveren , 
hoe en deze, en de andere edele kunsten, niet aan re<* 
gelen, aan voorfchriften en bepalingen , maar aan het 
zuiver gevoel van het menfchelijk hart alleen , haren 
oorfprong hebben te danken* Gelijk ik de gemelde 
redevoeringen van c i c s r o als eene voldoende proe- 
ve voor de romeinfche welfprekendheid heb aanbevo- 
len , zoo reken ik insgelijks de drie voortrefièlijkfte 
zangen van virgilius, ik bedoel het a^, 4** en 
6^ boek, als eene even voldoende proef, om alle de 
fahoonheden des romeinfchen heldendichts te leeren 
kpnen en bewonderen» 

Degroote heyne heeft zich gaarne willen verle- 
di^en , om eene uitgave van virgilius voor de 
fcholen te vervaardigen. Deze zy dus in aller handen , 
en worde des noods door den rector toegelicht uit 
de. grootere uii;gaven , welke wij mogen vooronderiïel- 
len door hem vlijtig ennaauwkeurigtezijnbeftudeerd. 
De navolgingen van h o itfB r u s moeten gedurig opge- 
inerfct, en zelfs die uit apolloniüs rhodius 
niet worden vergeten, ten welken einde de virgilius 
collatus cum graecis fcriptoribus van P u L v iu s u r z x- 
N u $ de beste handleiding is. ' £ Bi} 
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Bij dit iesde Boek van Vïkcïtïüs biedt zich 
é€nè gerchfttc gelegenheïd aan, om ons eenigziris 
bekenid te liaken intt het plan der Odijsfea , de na^ 
Volgingen aanteftlppen, of het verichil van behandcNii 
lïng aan te wijzen. De jonge lieden , welke , geKjk ilt 
fcópen durf, de nederdiiitfche en franfche letterkunde^ 
jnet de ftudie der oudheid op eene gepaste wijze ver- 
Mndeh, mogen Hier vondél's Gljsbrecht, fe- 
Wèlon's Telèmaque én BiLöÉRbfjK's Hellèss- 
vaart van ÜlijSfe^, in ledige oogenbh'kken , in dé 
haird nemen ; zulks zal hun* lust opwekken , hun* 
fOizkk vortneh , en hun' arbeid verltgten^ 
• Maar hoe tvStn 'w§ de fchoolfche jèègd , diew^ 
toó gaarne, met de onderfcheiden meestcrftukken de^ 
oudheid tvenschten gemeenzaam te maken , flechtJI 
eten algemeen en oppervlakkig denkbeeld van dezelve 
kunnen geven? 

Dezelfde c i c e H ó , dfen wij zoo eVen als den re^ 
(ïènaar bewonderden , aan wien het verbaasde Grie-' 
kenland bijna de overwinning der welfprekendheid 
toekent , vertoont zich nu eens aan ons , als wijsgee- 
rig fchrijver 5 die de philofophie van plat o , en vait 
dè Stoïcijnen, in betooverenden ftijl, aan zijne landge- 
nooten voordraagt; dan weder als de beminnelijkfte 
vader, echtgenoot, en vriertd, die de innetlljfcfte ge- 
waarwordingen van z'^n hart, in eene rijke menigte 
van uitmuntfende en vertrouwTsIrjke brieven, uitftort* 
ViRGiLiüS lïióge ons afs Heldendichter opgetogeir 
houden , zijne Gevrgica tevat geeilên minderen fchat 
van dichterlijke fchóonheden en befchrijvingen , tér 
vérfiéring van eenre der belangrijkfle o^de^^vèrpcn der 
mehfchélijfcfe kerinis. Roölens oude treutfpeldrchters 
xfiogen verloren zijn gegaan, terentius alleen 
xióodfgt dodr z^ne blijfpelen zóo zeeirönzegehedeaan* 

.^'' • dacht 
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(hebt uit 9 dit het bi|na onmogdijk fchljnt» het ecM 
fhsk te lezen » en het andere niet te lezen. Hetgeen 
ARisTOPHANBs vooT de griekfche iaal was, i$ 
TEH&NTius b^ voor de latijniche gewee&t. Wij 
tinden d^renboren iu hem eene zuivere fchets der 
ftoogenGemde nieuwere griekfche coroedie, ^velke hQ 
h<ïeft flagcvolgd^ en dre wij uit de fragmenten van . 
PHiii&MO^r en mjsnandeU, niet genoegzaam 
kuAneh leei'en kesiiien* W9 hebben sallustius 
kh gefchiedfchrijver aanbevolen , maar vcrdieften Li* 
Yitjs en TACiTufi, die wij, den eerften, denro* 
iireinfch^n k^NOPHON, enden anderen , den romein* 
rcheni' A t> c V D it B B s ^ mogen lioemen , eene mindem 
ianbeveling? Zuüen de Pitidarffche lierzangen van 
kORATluir, onze verbeelding bedwehnen en ons 
hart öï!tm€ren,en zullen wij geene fijne menfchen*cn 
wereldkennis ivillen halen , uit isijne hekeffchriften at 
(öe van deö fcherpzinnifcn jüv^nalis, die ziinea 
Voörgaiiger in dit opzigt nog v^rre overtreft? Welk 
onderwijzer zal zgne leerlingen Van de Elegie en liefde* 
kstngen der otlden zelfs het '0}!^rvIflkkigst denkbeeld 
kunnen geven , zondeï* te fpreken van de de l i A van 
TiBüLtuSjVandecïjNrTmA vanptiOP«RTiüs^ 
eri de lesbia van catultlus? Zal Mj niet, on* 
danks zich zei ven, door gevoel weggefleept, ons met 
TiBüLLus overbrengeh in de gouden • dagen der 
éerite wereld , toen het zalige land de tempel der go- 
den was? of ons in het Hymen o Hymenee/ der dan* 
fende reijen bijCAtuLLus, den lof des huwelijks 
doen hooren? of ons op de deugdzame corne* 
LïA bij PRöPERTiüs wijzen, als het toonbeeld 
der béminhelijkfte vrouw, der trouwde echtgenoot, 
aei* teedethartigfte moeder? Maar ik fpreek flecht» 
ya^ de romeinfche fchrijvers uit dq beste tijden , en 

E a reeds 
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reeds maakt de overvloed onze keuze onzeker^ wmr 
zal het zijn , wanneer ik de fchoone gedenkftukken 
uit griekenlands gouden eeuw er bijvot ge ? 

Hoe klein en gering een deel van dat alles kan op 
de fcholen worden behandeld! en echter oordeel ik 
het van het uiterfte belang, dat de leerling, zal hij 
aan de hooge fchooWen koninklijken weg. vervolgen, 
hier een algemeen overzigt krijge over de oudheid, 
zoo als zij zich aan het oog des kenners vertoont. Het 
onbekende blijft onbemind. Wilkn wij het hart der 
jeugd vormen, en haar bezielen met den geest der oud- 
heid, dan moeten wij baar vroegtgdigleeren , wat door 
de oudheid zij te verdaan , haar inwijden in derzelver 
heiligdom , haar in het verfchiet de onmetelijke fchat- 
ten aanwijzen, die zij bevat, fchatten! voor den toe* 
komenden godgeleerden, geneesheer, ftaatsman en 
regtsgeleerden even onwaardeerbaar. Ik dring daar- 
om zoo fterk aan , op de beoefening der Historia Lit« 
teraria der ouden, waaraan naar mijne meeningdege* 
noemde tabellen , het kort overzigt over den te be^ 
Jiandelen fchrijver, het vergelijken der gelijkluidende 
plaatfen bij onderfcheiden fchrijvers , en eindelijk het 
zorgvuldig aahwijzemder g lekfche bronnen , op eene 
gemakkelijke wijze dienstbaar kunnen gemaakt wor- 
den. Overtuigt men mij echter, dat zulk eene behan» 
deling het geringde nadeel aan het grammatikaal on» 
derwijs zoude toebrengen , dan trek ik gaarn mijn' raad 
weder in ; want zorgelooze en onnaauwkein-ige taal* 
oefening tódt tot oppervlakkigheid, en halfgeleerde» 
bederven de wetenfchap. Maar ik vrees niet , dat men 
. mij die tegenwerping zal teaken; de bekwame leeraar, 
zoo als ik mij dien voor oogen (lel , zal het eene be- 
trachten , zonder het andere na te . laten. Hij is der 
«aak meester, welke bij onderwijst, en weet dus door 
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eigen ondervinding , dat de kennis van het geringde 
woord met de kennis van de belangrijkile zaak dikwijls 
in het naauwst verband ftaat. 

Maar om van dezen uitftap terug te keeren : het it 
onmogelijk , en ik erken dit gaarne , om op de fcholen 
een groot deel der opgenoemde fchrijvers', anders dan 
door loffelijke vermelding , en ten hoogfte door kleine 
proeven te doen kennen. Tot deze kleine proeven 
moeten wij dus onzen toevlugt nemen. Dienen wij de- 
zelve wel voor, dan zullen wij ons doel niet verre 
^ misraken , dat is , lust en fmaak opwekken naarhet 
overige, wat wij niet tegelijker tijd hebben kunnen 
aanbieden. 

Het ware te wenfchén , dat wij , onder den naam 
b. v. van Auctorum Graecorum et Latinorum 
felecta^ een werk bezaten, hetwelk voor de jeugd de 
beste ft&kken beVatte der oude fchrgvers in proza eq 
poëzij. Hetzelve zoude in vier afdeelingen moetea 
géfplitst zijn. ï)e eerfte afdeeling of de griekfche 
poëzij zoüdé als proeven uit het Heldefkü^t^ een of 
ander boek der Iliade , Odysfea en Argonautica moe- 
ten behêlzeii. Uit de tragedie , ^en treurfpel van ieder 
der drie tf eurfpeldichters , b. y* de Perfs, de Alces* 
tis, en dePhiloctetes. Uit de Comedie, een der blij- 
ipelen van a r i s t o p h a ne s. Uit de Ode een lier« 
zang van pindarus, en iets van simonii(£8, 
SAPPHO en AiJTACRBON. Uit het Herderdickt^ 
eene en andere Idylle van ttheoc ritus, biom 
enMOsscHus en zoo vervolgens. — Van iedere 
foort , hetzij in dicht of ondiclït ,* zoude een kort ver- 
lïag moeten gegeven worden met vermelding der 
fchri^ers, wier werken door den tijd zijn ver» 
loren gegaan. Ook dé oude romeinfche blij- en 
treuifpeldichters , en gefefaiedfchr^vers zouden hier al- 

' E 3 len 



70 o.VKH HZ tEEflWÏJZP pp pn 

len moeten aangeftipt worden. Voorts moest er eca 
)[ort levensberigt vooraf gaan vjui eiken fchrèiver« uü 
wien eene proef wordt aangeboden ,. en z^oe fchri^t 
wijze niet een woord worden aangetoond 9 0^y^ 
yrY TT«Ni^ACH hiervan , in de voorrede zi}lm, Ser 
lecta» weder, een heerlijk model beeft g^gev^ : 

Zulk een werk zé£ aoif de >vel is waar opyerre na niet 
in allen deele voor het bereik der jonge lieden xi^n > 
doch d^ gemakkeli}kfl:e* ftakkttn zouden, uilgekozen 
i|»?orden, en bij het lezen van bet ^én kan li^t voof 
het ander .worden oRge\yekt; 4napnderh^,«wftn|ïeeF 
de inleidingen of voorrede in dien antieken toon wed- 
den gefchreyen , die liefde veor de wetenfchaBE^Rj ^ 
itiucht naar geleerd onderzoek inboezemt* B^ bette? 
genwoordig gemis van: wlk een dQelqaatig . werk 
Jbangf het echter veel vandei* beiwfun^ii^<:>n4!?r\ivÖT 
«er af i : dat dit geimis eeingzins te gemoet : . woxdf^ 

IjekQmen, > ^ v . 

Wij fpraken ItQven van eene verdeelin^ der recto? 
fale kla^fe in vier half jaren» in wett;^ telkens eenf; 
l>epaakie taak in de griekfche en latijnfcbe taal zoud^ 
bebooren voltooid , en hiervan bij het openbaar on^ 
der^Joek eene iMfoeve afgelegd wonden,, even geJyk 
ineo op de hooge fcholen in beele of halfja^ge. ^r^ 
/us^ zekeren ffhrijver doorleest en verklaart. Ik wil 
ijvenwel in geenen deele öp eene angstvalligii wijz.e vopr- 
AeU^n, wa^in deze taakbehoofetebeftaAft. Maarger 
Jijk ik drie zangen van yiB,<)tihlvf$ en.drif iff^^pe- 
ringen van qic^k9 ^nwees, als voldQ^n^Q P9i den 
gee^t der yoweinfehe epifchepoezijenwelfprebendheid 
penigermitte te leeren veigfli^ir, zoo';Zoyde men ook ii| 
f ndere opzigten deze zelfde wJ^jze itunneii vo%eit. 

De beid<e bovengotioemdé^ kleine zam^nCPitki» 
|r»n c I c E ?. o , . nQ^mclM wl^ f öie gefcblkte^ toor^! 
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lereiiiing %at de philofophie der ouden. Be ^ep» 
(Ie AtvQLia$tionósTuscuhrié$^ïk^9it wegens haar oade]>- 
werp in e^n naai^ verband met de boven aangebaaj» 
de plaats der beide dialogen: over den dood en d&por 
flierfeiykheid ; het is dus door dea^ overeenkomst niet 
;roo nioeij>lyk » als men wel in het algemeen de^^t » 
zulk eene lektuur thans te ondernemen. Termeerdeff 
gemakkelijkbeid ^n om tevens een kort ovei'zigt te 
geven van lie g^ghiedenis d^r qu4j^ Phii^^Qphic , dïlif 
ik hier weder het' gebruik eener naauwi^eorlge tab^ 
aanraden » waarop de Philofaphie met hgre verdeelini» 
gen in Ethica , Phyfic^» en Dialectica eujmet devzelv^ir 
enderdeelen 9 fpboien , en fectan yoorgefteld M^Qrdl^ 
Even gdflk van aJle de redeyoeriflgen , zop wjlde ilj: 
ook van alle de phÜQfqphifche ichriften v^n cic^iip 
de titels doen affchry ven en naar hunne fciQrt ran|>> 
fcbikkeUf De '.leerling ziet hi^r weder voor zijoji 
oogen een treffend bewijs 9 hoe d^ bewonderensw^{U:digf 
Romein^ ook in dit afgetrokken gedeelte der weten^ 
ichappen, met on vermoeidleny ver gearbeid en. v^q 
jp^fie ledige opg^enblikken de rijkfte vruchten geleverji 
lieeft.. Hij ziet daftrepboyen wat h^m te doen ftaat, 
om' eenmaal het getuigenis f e kunnen gtiven, van all^ 
^ie fchriften doorgeleiden en overdacht te hebben? 

Zoo dikwyis er eene plaats hier of elders voorkom; 
pit het gri^k^ch ontleend , moet dezelve thaps vlijtiT 
ger dan ooit worden nagelezen. Zoo biedt }iet eind# 
^^ ^erfte zRipenfpraak t^ TusculUm de gel^enheid 
aan 9 om eepe vw breede plaat?: i||t ,dè Apologie, y«Q 
«OCRATES bij pi^ATQ na ^e }e^en, en mqtdn 
overzetting van ciq^ftp te vergeiyi^en. Qe ^^ 
ipenfpraak 4& nasura dcorum^ \% w^ is Wi^^f :^P?i 
t^ ingjswil^eld onderwerp, om zelfs op de. 1?qt 
VtoiteklMfetebeliandelen; doch de plaats waar M 
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Voorzienigheid uit de gefteldheid van al het gefcha-t 
pene beweztn wordt, is zoó gemakkelijk in hare 
voorftelling 9 en zoo ^el in hare behandeling , dat het 
eene ongeoorloofde nalatigheid zoude zijn , de jonge 
Meden door dezelve niet optewekken tot eerbied 
voor dergelijke proeven van der ouden godsdxen^ 
ftige denkwijze; te meer, daar w^ bij deze gele* 
genheid ^ocrates dezelfde zaak bij XENOPHOif 
kunnen hoorcn voordragen. Ook cicero's mees-r 
ttxSuk over de pHg^en ^ levert misfchien hier en daar 
]geene geringe moeijelijkheden op , wegens de Stoïfche 
1>egrippen- over htt honestum , en deszelfs vier hoofd-J 
bróniien, de ééne theoretifche en de drie praktifche deug? 
den. Doch het derde boek lijdt hier eene billijke uitzon«« 
dering ; hetzelve is inderdaad gemak;kelijk door de veei-p 
vuldige voorbeelden , welke cicero aldaar aanhaalt 9 
en waardoor- h^ het StoTfche gevoelen ftaaft, dat 
niets nuttig is , hetwelk niet eet lijk is. Deze en dier^* 
gelijke kleine dalen oordeel ik voldoende om den vijf% 
tien- of zestienjarigen jongeling een Hgten tint te ge-» 
ven van het geen men de oude philpfophie noemt. Mei| 
zal mij gaarne toeftemraen, dat zulk eene voorberei- 
ding des té onmisbaarder is , als op de hooge fcho* 
len in het algemeen de philofophifche Werken vaa 
C I c E R o bij voorkeur behandeld , of behooren behan- 
deld te worden. Heeft nu een pas aankomend Ihident» 
in zijne fchoolklasfen , van cicero als wijsgeerig 
fchrijver befchouwd, nimmeïiets gehoord of gelezen, 
^oe zullen dan de koUegien vin eenen wtttenbach 
b. V. , definibus en nat. deorum en over den Phadon 
van p L A T o , hem fmaken en vermaken ? Het al te ge- 
ring getal, hetwelk tot het einde bij dez^ belangrgke 
voorlezingen volhardde, heeft mij altijd overtuigd, dat de 
{neesten met ongewasfchen handen , gelijk men pleegt 

te 
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te zéggen 9 de akademifcbe lesfen hadden aangevan- 
gen 9 en het kwaad 9 aan het flechte onderwijs op de 
fcholen , te wijten zij. 

Er zijn geen uitmuntender boeken om al den rqk* 
dom en de fchoonheid der latijnfche taal te leeren ken- 
nen, en zich te oefenen in het zuiver fchrijven ea 
fpreken van dezelve , als de brieven van cicero 
en de blijfpelen van tbrentius. In de brieven 
aan ATTicüS treffen wij, gelijk nepos getuigt, 
eene bijna volledige gefchiedenis aan , van de belang- 
rijkfte ftaatkundige gebeurtenisfen gedurende den 
tijd dat cicero ze fchreef ; doch de inhoud is 
over het geheel te ingewikkeld , en vooronderftelt 
eene kennis van Rome's. ftaatsgefteldheid , die men 
van de fchoolfcbe jeugd niet. vorderen kan. De 
begeerte oin dezelve te lezen, moet dus eer opge* 
wekt , dan voldaan worden. Anders is het gelegen 
met Cl c E R o*s brieven aan zijne familie , aan sijne 
vrienden en bekenden. Vele derzelve behandelen on- 
derwei^en uit het dagelijkfche leven , van waar een 
groot deel beftaat in het vermelden van tijdingen , in 
gdukwenfehingen , in aanbevelingen , in verontfchul- 
digingen , in vriendelijke berispingen , in pligtplegin- 
gen, in raad- en troostgevingen. Om een juist en 
algemeen denkbeeld te geven van den echten briefllijl 
der ouiden, zoude voor het uit te geven werk der 
Selecta , wawvan wij even te voren fpraken , hier we^ 
der eéne goede keus kunnen gedaan worden , door 
eene proef bljtebrengen van alle foort van onderwerp , 
welke CICERO briefsgewyze behandelt. Het nc^ 
gende boek b. v. bevat, gelijk wij weten, b^na alle 
in den boertigen toon gefchreven brieven. In het 
dertiende ttttkxi wij b^na geene dan van aanbevelin- 
z&i 8um. Het ykrde boek biedt ons in den 3 , ^ ,f 6 4 
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7, 8, 13, 149 15^ de uitmi^ntdiKlfte fa wysgefr 
rigfte troostbrieven over huis^ijkè en algctqie^per^m» 
pen. Ik geloof, dat zulk eene uitgelezen verzameling 
ép voorkeur verdient, boven een^» 4ie s^ken 4e t(or- 
tere en gemakkelijkere brieven inhoudt, geiyk ^ix 4$ 
bedoeling is vanden geleerden i8ak, yALCKBi^Ai^B. t 
jn zijn Ëpistoia Qicpfonis felect^i, IJet kzi^n di^? 
grieven kan dus om derzelver voort;reffeUiken ftyl ^n 
Verfcheidenheid van ftof niet genoe;g vyorden ^^ogtr 
prezen. Cicero vertoont isich hier geheel 9X% 
mensch, zoo als hij w^s m^t alle zi^ne vergeeflük^ 
^vakheden en alle zijne ^d^f zielsbeg^afdhedeo» zo<>' 
4at w^ niet weten, wat het meest in hem te moeteo 
liefhebben , of ziJB. warm g§voel voor het heU «yw 
vaderlands , of zijne teêrbftrtigbeid jegens «ijue echt- 
genoot, jegens ^flne kinderen en ;s^nen broe^r, of 
fijnen onvermoeide^., ijv^r voor de beHiög^ «önw 
vrienden en bekenden» De jonge lieden moetes isxr 
. halve deze lektuur het liefst qp dien leeft^d aanvans* 
gen , aU dezelfde gevoelens zich in hunne haften b^-- 
gjnnen te ontwikkelen 9 op dat 9ij het wsure genot ¥tQ 
q I c B R o's denk* en fchr^fw^ze mogen hebben 9 en 
züne verdienftep in alle ond^rfch^i^idea betr^kingeii 
als mensch op den wapen pöjs kunnen fteWen.: M^ 
Jee$t dezelve dikwljb pp een tijdftip^ d« «ij nog gee© 
belang wekken; alle die kleine brieven aan tbb^bn-t 
JTiA en .het onophoudelök S, V, V, Bf E, E^- Y, 
heeft ons dikwijl^ in onz^ eerfte jaren verveling v^Jn 
porza^kt. De zee m vgldflijgen der Grietoi en &#» 
meinen gingen on^ veel me^r ter barta. 
Ijc pjoef op 4^e plaa» m^t emi eakel wodtó va» ik 

^^ercitiq Jiiü hfin^lfêikH fprefce»* Hf^ed^ boven bek 

ik het maken van nr^wentti m :bfit optedceni^ wMt 
f^e l^Qofilpantra daa inhouds, ala «tenogfifirhikmfmfT 
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liei^fuding tot ftijl* oefening aanbevolen; want in4iei| 
bet e^ne onbetwistbare waarhei4 is » dfit men om wei 
te fchr^en, wel. moet denken » dan fpreekt het van 
gelven » datf men on[i wei l^tijn te fclirijven , ook we} 
in het latljn moet denken ^ en om deze moeijelijke ga;^f 
$e vcükrijgie^, ïs voorzeker niets beter ^ dan den klasr 
^eken fchrijver , dien w^i behandelen , te lezen , te here 
lezen» en paszyne hoofddenkbeelden door paraphrafe* 
|>eripbrj)fe Qf q>j tqpieenz. voor oog^n te ftdlen , in onze 
jgedachten m in bet geheugen in te fcherpen » en ons 
pet dezelva getpe^n^iaam te mikken , zoo dat ten laat^^ 
iflen onze eigene df^nkbeeldei) er al^ het ware dopr ge^ 
|^e^r4 ^orflen , ey^n gi^lljk iemand 9 die in de zon wat^ 
4elt , door de hitte der zon > roode wangen krijgti» 
Mf^^: W4nneer;^i^ de leerling ver genoeg gevorderd 
fcbynt om pigeq ppftellen in het la$ijn te vervaardigen^ 
^velkfoort van onderwerpen gullen wij dan voor 4e 
gefchiktfte ^houden? Vooriteker die, welke brirfsg^ 
%vijze moeten behan^ejjd worden , en hiertpe leveren 
patuurlijker wij^e d^ brieven van cicero de voor-- 
treflFelakfte modellen op, Pie zoogenoemde Chrisp 
^ Dacl^mationejS in den oratorif^hen toon over loei 
fcommunes, gel^k men ze in onze jeugd opftelde;» 
lirengen dikwüla den . ncfg ongevormden fmaak oiv- 
herftelb^arn%d^Mtpe, en leiden ligtelijk tot volkomea 
wanfmaak*. Jojiige/li^en moeten daarenboven niet 
aanvangen met onderwerpen , voor welke zij heinde en 
ver de bouwftof moeten bijeen halen. De zaak 9 die z^ 
gullen bef chr^ven 9 moet gemakkel^k en hnn gemeen-* 
4iaam zyn, zoo dat »ö *I» T^n zelve overvloed van 
ftojf ^^9 de gedachten en aan de pen aanbiedt. , Zoo«* 
iiai^ig zouden s^a de brieven, waarin men als taak op^ 
jg^aeft, ^m elkaar/ een fghrift^ljk ver^g te. geven vaa 

4^ ^^Ütbfidi^» gediir^nde .z^kmn tijd ^0 in h» 

fchoQ^ 
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fchool als te huis verrigt , van de fchryvers die men 
bewerkt heeft, en van de zaken, die het meest belang 
gewekt , en de aandacht getroffen hebben. Ook- het 
onderwijs in de gefchiedenis kan hier zeer dien^tba^r 
gemaakt en het oordeel d^r jonge lieden over men- 
fchelijke daden en bedrijven , op den toets worden 
gefield. Op deze wijze verbindt onze arbeid ft'eeds 
vordering en herhaling te zamen; want flechts een* 
maal te lezen , is veelal hetzelfde als niet te lezen. 
, Gelijk door goed te fchrijven , het vermogen om goed 
te fpreken , gemakkelijker wordt verkregen , zoo komt 
ook de vaardigheid in het fpreken aan de vaardigheid 
in het fchrijven te hulp. Ik wenschte daarom dat de 
oude gewoonte , om zoo veel mogelijk ^es in het la« 
tijn bij monde te behandelen , min verwaarloosd werd. 
In dit opzigt is inzonderheid te rentius. niet ge- 
noeg ter beoefening aan te prijzen; welk een over- 
vloed van woorden en uitdrukkingen voor het dage- 
lijksch leven pasfende , treffen wij hier aan ! dat dit 
echter in geenen deele de eenige reden is , waarom ik 
de lektuur van terentius als onontbeerlijk be« 
Ichouw , hope ik reeds boven te hebben aangetoond. 
Zijne blijfpelen verplaatfen ons weder op . griekfchea 
bodem , en flaven de opregte bekentenis van hor a- 
T I u s , die wij telkens moeten herinneren , dat hec 
overwonnen Griekenland haren woesten vgand over- 
wonnen l en de letteren en kunsten in het onbefchaaf* 
de Latium heeft overgebragt. 

Bij het lezen van terewtiüs is het de plaats ^ 
om mondeling , en dóór het aanbevelen van een of «n-. 
der nuttig boek , eéne algemeene fchets te geven van 
het tooneel der ouden ^ dat is over de treur- en blij- 
fpeldichters , over de ftiMen die vertoond trerdeti , 
^ over de wgze ^ waarop men zie met openbaar gezag 

ten 
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ten tooneele voerde. De oprchrifcen en de prologl 
zelfs van terbntius, waaruit men leert , bij welke 
feesten , onder welke overheden , op welke maat , en 
boe dikwijls het ffaik gefpeeld, en uit welken griek- 
fchen fchriyvcr hetzelve genomen is , verdienen alle- 
zins der leerlingen aandacht. Voor het overige den- 
ken wij in den loop der lezing van terbntius» 
niet meer aan romeinfche maar aaq griekfche zeden 
en gewoonten. Hetgeen dus hierop betrekking heeft » 
gelijk het uithuwelijken der dochters, de inrigtingder 
huizen, het afzonderlyk wonen der vrouwen enz. tee- 
kenen wij zorgvuldig aan , bij ons aanteekenings beek- 
je van antiquitas gracca. Wij helderen ook uit de 
griekfche ftaatsinrigtingen het vrijmoedig gedrag der 
flimme flaven of pedagogen op, en vergelijken de 
griekfche fchrijvers voornamelijk de fragmenten in 

MENANDfiH en PHILEMOI^, Welke TEREN- 

Tius voor oogen kan gehad hebben. Een enkel 
.ftuk b. V. de Adelfhi^ de Andrta of Heautontimo* 
roumenos^zH genoeg zijn, om lust voor de afzonder- 
lyke lezing der overige (lukken optew^en , en d^ be- 
geerte naar de meer volledige kennis van het griefcfche 
tooneel aantemo^gen. 

Wij hebben op de laatfte bladzijden ons zoo geheef 
en al met de latijnfche fchrijvers bezig gehouden , dat 
wij onze vaste griekfche lektuur fchier^it\het oog 
fchijnen verloren te hebben ; zulks zoude intusfchen 
meer dan iets anders tegen ons bepaald oogmerk zijn. 
Het evengemelde gezegde van HORATiuszal fteeds 
ons regel en rigtfnoer wezen. Daarom willen wij telkens 
bij defchoone romeinfche kopiën, op de griekfche ori- 
ginelen\ verwijzen , en geene gelegenheid laten voor- 
bijgaan Xpm op de zinnelijkfle wijze , aan het oog en 
verftand dé^ noódzakelykheid voor te ftellen der griek- 
fche 
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ftht letteren voor eiken welgezindeh jongeling , üië 
de fchatten der oudheid wil opdetren , om met desel*s 
♦e zijn geest te verrijken en eljn hart te veredelen; 

Wanneer wij naar onze voorgeftelde lüethode vier 
ochtenden bij uitflukiug aan de griekfche letteren toe^ 
tvijden-, en voor het overige bij het verklaren der !«-»► 
tgnfche fchr^vers , telkens de griekfche plaatfen ^ waai* 
ÉUlks moge te pas komen, naflaati) dan aullen w^ 
vóoriteker in het tweejarig verblijf by den bekwamen 
ïector, groote en verrasfende vordètingen zien te 
w^g gebragh Immers om ons llefHe in te boeicetnert 
Vóór eene i:aak die ivij nog niet kennen, moet mtn 
ons dfezelve leeren kennen , orts hare voortreffeipiie* 
den aanwijzen ) onis overtuigen tan het voordeel^ 
hetwelk haar bezit ons zal batien , en ons dageli^ ivi 
de gelegenheid (lellen , öm haal* Van nabij te zien , en 
met haar gemeenzaam om te gaati. Zoo moeten %v^ 
ons insgelijks kw^en in het onderwijs der wetenfthap^ 
pen. Niet nu en dah , maar dagefijks zullen wf ftiei 
onzen leerling de griekfciie fchriften teiklareti'en 
over griekfche zaken htodelen. Hietdoor vj^t h^ 
langzamerhand met dezelve géüieenzaam , zfet ni&t 
meer tegen alle de zwarigheden op, die hij zich vcr«« 
beeldde , en durft bijna inet dezelfde i^TlHnoedigfaeid 
eeneri griekfchen en eenen latijnfchen fchrijirö' aanvat^ 
ten ; zoo dat het hein zal gaan , gelijk de vo^ in de iabel 
der ouden, die nimmer eetien leeuw gezien hebbende , 
eerst fidderde en beefde op de gedachte Van aiolk eeti 
Vervaarlijk dier, en naderhand hem vrijelijk onder de 
óogen durfde zien. De vorderingen , die wij zoo even 
in het verfchiet vertoonden, zidkn ontwijffelfeaar den 
arbeid bekroonen ; maar met di£ al zal bij eene naauw- 
keurige beoefening, het getal der fchrgvers zelve, 
die op fchoQl kunnen behandeld worden^ sdtljd uit 

den 
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éen aèrd dér ijaaik zefer gering blijven. Ook tyeftaari 
de wai^ vorderingen niet ih de veelvuldigheid def 
SóoTgeleren bekeken; tioch nièn kan niettemin vati 
meerdere fchrljveirs eétte lustopWekkende proef mede* 
deel^ , dan men getvoneRjk fchljnt te denken. In* 
dien wij met HEkoèof us na de drie eerde maan- 
den aanvangen ^ en Vervolgerfs tweemaal ^sweeké 
dèniélven lezen , din Ejdt ïiet geen twgfel of op het 
einde dés jaars hebbtti wij hét grootfte gedeelte vait 
desi:dfs urftrekfds in de Selecta Hhtoricorum van w y t* 
tE xsf BAC H geëindigd. De groote vacantie Verfchaft 
ons de gewenschte gelegenheid , om het gèlezene noè 
eens te doen herhalen , en zelfs de hoofdpunten van 
Jedör Verhaal toet de woorden des fchrijvers op te tee* 
kenen , Uraardoor de kennis der zaken en der griek* 
fche ta^l op de fceste wijze bevorderd wordt; want 
de gridkfche fchtyf - oefeningep zijn niet minder nood* 
iakehjk dan de latijnfche. Ik zeide, dat wij een 
groot deel dezer üittrekfels uit herodoI^üs in acht 
óf negen itiaanden zouden kunnen eindigen, ik wilde 
het geheel niet opgeven ; want offcboon ze flechts 
een weinig meer dan vijftig bladzijden beflaan , en het 
lezen van twee derde van een blad telken reize , gee- 
ne te moeijelijke taak is , vergeten wij echter de plaat- 
fan der andere griekfche fchrijvers niet, die wij bif 
ónze latijnfche lektuur moeten raadplegen , en die 
eenen afzonderlijken tijd vorderen , gelijk onder ande- 
re die uit de Cyropatdie voor cicero de Seneótate^ 
üit dfc Apologia van p l ato vóór TtiSc. Qtutst. L. ï, 
en uit deszelft Rep. L. I. enz. enz. enz. 

Voor het Volgende jaar kiezen Wij de üittrekfels 
uit de Cyr^psedie , en voegen er misfchien , wanneet 
dit aangenaam en voor de jonge lieden zoo gëfchikt 
Weik bunne aandacht bezig houdt , nog een èn ander 

ge* 
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gedeelte bi)< gelijk:: de liefiie en dood van pantreA 
enABRADAtAS) of ccnc der onderhoudende ge» 
Iprekken: over de pligten van veldheer en foldaten of 
iets dergelijks. Het verfchillende verhaal van he- 
HODOTüs en xenophon, over de geboorte, de 
lotgevallen enden dood van cyrus den ouden, ont* 
gaat onze opmerking niet, en doet ons herinneren 
aan het ztggth van cicero: dat xenophon in 
zijne Cyröpsedie de beeldtenis heeft \v^len fchetfen 
van eenen vorst en krijgsman , zoo als dezelve , vol-^ 
gens de begrippen van zijnen leermeester socra-' 
T E s , behoorde te zijn* Een en andere zamenfpraak 
uit de Gedenkwaardigheden van socratès bi)X£« 
ivoPHON en wel uit hec tweede boek: over de ouder-* 
en broederliefde , zoude hier eene gevoegelijke plaats be- 
kleeden. Deze gedenkwaardigheden van socratbs 
behooren inzonderheid het handboek te zijn voor 
den toekomenden godgeleerden, die den zuiveren 
fmaak der ouden en hunne zedekundige wijsbe- 
geerte, gelijk Zij door socrates )verd voorgedra* 
gen , ten zijnen nutte wil aanwenden. Meerdere lek- 
tuur der griekfche profa fchrijvers zoude ik niet al<- 
leen niet durven , maar zelfs niet willen aanraden. Zij 
is bijna meer dan voldoende , wanneer van haar al het 
nut wordt getrokken, hetwelk zij aanbiedt, met het 
gelezene te herhalen , en de kennis der woorden en 
uitdrukkingen, met de kennis der zaken door een 
naauwen banid te vereenigen. Omtrent de griekfche 
dichters is het inderdaad moeijelijk, als men homb- 
RUS heeft genoemd , nog eenen anderen aan te beve- 
len. Men komt toch altijd "in zijne gedachten terug 
op de onvergelijkelijke Iliade. Maar dit verheven dicht-» 
ftuk . is in geenen deele gemakkelijk , als hetzelve 
uit het ware oogpunt zal befchouwd worden. Het 
) vor- 
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%jrdert eeneh ingefpannen lezer. De groote pib« 
t£R nibuWland bekende openhartig, dat hij in 
ü)Tïe jonge jaréii hiinmer moeds genoeg had gehad , om 
no'MBRCs van het begin tot het einde doortelezen» 
Ikwildedusde jonge lieden hier gaarne eenigzins te ge« 
tDoet komen ^ en hen na het eindigen van den eerftea 
2ang, deepifodevan heotor en andromachr 
in den VI** en vervolgens den XXIP^ zang opgeven » 
en hiermede de fcfaoolfche lekt uur van homerus be« 
fluiten; te meer, wijl wy toch bij het lezen van 
VIRGILIUG, hem dagelijks in onze gedachten heb* 
ben 9 en vergelijken; Blijft er daarna nog eenige tijd 
voor de lektuur der. griekfche dichtenen beftemd^ 
overig, dan oordeele ik bet best, dien toetewijden 
aan eene der gemakkelijkere- Tragedien , gelijk den 
Philoctetes of de Ph«nisfe. Deze is de gefchiktfte 
Voorbereiding voor de hooge fchool , alwaar de Tra- 
giei bij voorkeur behandeld worden. Bij de kort^ 
fclièts, welke fteeds/ voorafgaan moet, over den 
hoófdinhoud van het ftuk , herinnert de leerling zich 
gemakkelijk den loop der fabel , die hij reeds uit de 
Mythologie geleerd heeft. Het Attifche dialect» 
waarin de Jamben gefchreven zijn , kost hem minder 
moeite dan het lonifche , eti de dichterlijke zamen- 
fpraak in de Jamben, nadert den eenvoudjgen toon 
van ^eü deftigen profa ft^I. De choren kunnen over- 
geflagen worden. De vers «maat der Jamben biedt 
weder ilof aan het onderwijs in de Profodie. Doch 
geen fchrijver is voot bet leeren kennen der onder- 
fcheiden fchoone vers -maten nuttiger en aangenamer 
dan HORATius. De jongeling, m^#V/9M£lpome* 
t9Z bij zijf2e geboorte met een gunftigenbUk heeft aafh 
fchow»d^9 zal geene aanmoediging behoeven, om na 
de herhaalde lezing vaa eenige iaet gprdeel aangewe- 

F ztn 
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ztn oécn^ sich fteqds dieper en dieper inden ecbr 
griekfcben HORATiuainte dringen ; ras zal hij het 
getuigenis van scHALiGERs^dathij liever de maker 
van het gucm Mólppmenó fcmèl en httJOic Lydia , dan 
koning van Spanje wilde zï]\\ 9 voor geen ydelen uit** 
toep meer houden 9 maar met geheel zijn hart het 
voor HOKATius 2^1ven vereerende oordeel des 
groeten mans toejuichen; of heeft h|| niet, als hi| 
z^nen uonATiuslnde handen hbudt, het fpre- 
kènd bewijs. in handen, dat 4^ roem des dichters , 
na twee duizend. jaren, met den^elfden onvenvdkten 
glans leeft, alis toen zijne Her den eerden toon aan* 
bief voor het verbaasde Rome , terwijl de marmeren 
en metalen praalgraven der koningen^ der aarde in 
puin geftort , en hunne namen met hunne asch ver- 
floven zijn? 

Om eene goede rigting te geven aan het lezen van 
.HORATius, verdienen de twee redevoeringen «van 

VAN OMMEREN OV^r HORATIÜS oJs thcnsch M 

burger bcfchm»i^ de grootlle aanpn|zing. ZIJ ^n 
met zuiveren fmaak en grondige kennis gef€hreven> 
en behelzen hier en daar belangrpe aanmeifcingeir, 
ook over andere latgnfche dichters, als b, v« ri- 
BUL LUS, wien.de redenaar zoo zeer in alle ^yne 
dicht^ligke waarde, voorftelt, dat ik hem dank moet 
weten voor h^ genoegen , hetwelk de bekooriijfce 
zangen vaneden zachtgevoeligen tibullu^ J119 
het eerst gegeven hebben. / 

Zijn er onder de leerlingen dezer klasfe , die eeaep 
dichterlijken. aanleg hebben, dan zal voorzeker bg 
het lezen i^n'^Rome's uidftekende zanger», deze aan« 
leg zich openbaren en ontwikkelen. De onderw^zer, 
die gel^k een andere socratbs, (leeds b^ z^ne 
leerlingen het vroedkundig- ambt moet waamemox» 

ve«* 
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Vestige op dezen gelukkigen aanleg zijne gedachten» 
geve denzelven Voedfel , drage zorg dat hij niet oü« 
derdrukt worde o^ verdwijne» en doe hem tijdige 
vrachten ten voorfchijn brengené De Vrees voor de 
befpottelijke metbode ^dteauHNRENius zoo gees* 
ttig ten toon ftelt; willen wij zelfs niet vermoeden. 
'Ten dien einde is behalve beftendige lektuur , in de 
eerfte plaats het fchikken der zoogenoemde verfus 
turbati , eene nuttige oefening. Zij verfterkt dekent» 
nis der Profodle in baren geheelen omvang. Ook 
^ biedt zich daardoor de gelegenheid aan 9 om de leer- 
lingen, door kleine proeven, met die dichters bekend 
te maken, die zij nog niet of weinig hebben gelezen» 

gelijk CATÜLLÜS, PROPERTIUS, JUVENA- 

lis en CLAUDIANUS. Voorts deze €n gene uit* 
gekipte plaats eens dichters , van alle dichterlijke fie-* 
raden ontbloot , c^tegeven , om ze m* dichtmaat terug 
te brengen , of de Epitheta te laten aanvullen. Einde^ 
lijk eenig gedicht uit de eene maat b. v. üit den 
Hexameter in eene andere als de Jambe te doen over- 
brengen. Mftar bovenal worde de nederhndfche jon- 
geling tot deze edele en al te veel verwaarloosde oefe- 
ning aangevuurd , door de prikkelende gedachte, dat 
hij den voorouderlijken roem zal kunnen handhaven » 
en eenmaal het Voetfpoor drukken dier voortreffelijke 
mannen, die, gelijk grotius, d. heinsius, 
i^RANCius en broekhuizen de romeinfche 
lier aan de nederlandfche gepaard hebben, en wier 
namen en fchoonë gedichten zijn ijverige leermeester 
hem optelt , en ' in eene naar rydrekentng |;erang- 
fcbikte lijst toor oogen ftelt. 
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Het School. 

Zedel^kheid was bij de Grieken het hoofddoel der 
opvoeding. Zonder burgerdeugd, oordeelden zij , kta 
de maatfchappij noch bloeijen noch beftaan. Maur 
welk burger zal immer deugdzaan) z^ n , wien^ hart » 
niet reeds van zijne kindfche jaren af, vervuld is ge- 
worden met bet warmfte gevoel voor het fchoone en 
het goede. Het teeder hart echter der onbezonnen 
jeugd is kneedbaar, even gelijk het zachte was. Het 
js van allerlei togten omringd , als van de gevaarlek- 
fie vijanden , die op hetzelve willen aanvallen. Geene 
2org dus , hoe gering ook in fchijn , mag voor gering 
gehouden worden^, indien zij flechts van verre kan 
Ifaekken om dé aankomende jcHigelingfchap goed^^ 
drukken te geven, en te behoeden voor deftormenen 
gevaren , waardoor hunne leeftijd, fchipbreuk dreigt 
te leiden. 

De overheid van den (laat ,, de ouders ta hoofilen 
der huisgezinnen , de opvoeders en onderwjgzers in 
ée fchölcn^ moeten dus dezen zedelijken vorm^der 
jeugd als doel voor oogen houden,; en ieder in z^nen 
kring trachten, de jeugd aantevuren tot de heilige 
liefde voor vaderland ea deugd. Het fchool inzoiH 
derheid was aar hunne begrippen hiertoe de eigen- 
l^ke plaats. Hier worden aan de jeugd de fchoone 
gedichten der goede dichters voorgehouden. Zij lee^ 
ren dezelve hier lezen en herlezen , zeggen ze van 
buiten op , en prenten ze diep in hun geheugen. Het 
jzijn die gedichte^ , welke vol ?ijn van hartelijke ver- 
maningen, van aangename zedelijke verhalen, van 
aanprijzingen en lofredenen op beroemde mannen. 
Maar om door dezelve op eene bevattelijke wijze de 
jeugdige zinnen te treffen, moeten zij verzeld 2.90 

van 
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Ttn de toonen der muzgk; want niets heeft grooteren 
invloed op het hart, dan het citerfpel en maatgezang. 
Dezelve treft, beweegt en roert het hart, en wekt 
denedelen naijver in hem op, om de groote daden 
natevoigen , die door de verhevene toonen der muzyk 
zich zoo behagelijk aan zijne verbeelding voordellen. 
Zulk eene kn^chtvolle muzijk bezweert de ftem der 
Sirenen , en verdooft haar verleidelijk gezang. Doch 
de bekommering voor de zwakheid der jeugd kan niet 
te ver worden g^edreven. De onderwijzer moet daar* 
om boven alles de deugd der ingetogenheid het meest 
aanprijzen , en toezien , dat zijne leerlingen zich aan 
geene jeugdige zonden fchuldig maken. Deze zorg 
bewoog den wijzen s o l o n , om dp naauwkeurigfte 
verordeningen te maken zelfs omtrent het uur , waar* 
op een vrijgeboren kind zich naar het fchool mag be« 
geven : omtrent het getal der Idnderen met welke hij 
binnen komen en heen mag gaan : en omtrent het uur 
waarop de onderwijzer het fchoor moet openen en 
fluiten enz. De wijsgeer, zegt de redenaar, bijwlea 
deze wetten vermeld worden , had een regtmatig ver- 
moeden tegen duisternis en eenzaamheid. 

HiP?ocRAT£s oordeelde de inri^ting der fcho*- 
len wel zijne oplettendheid waardig , en fchreef voor^ 
dat het fchool eene plaats moest zyn , die voor do 
jonge lieden gefchikt en wel ingerigt was. Ik ont- 
houde mij hier van alle toepasfing. Zij die eenige 
ondervinding in de wereld hebben , verdaan mij ^ih 
der twijfel. Ik heb aUeenlijk willen aantoonen , dat 
de Grieken vele verordeningen voor gewigtig hielden , 
die wij naauwelijks onze aandacht: waardig rekenen. 
Velen fmaken misfchien nog de wrange vruchten de-^ 
zer achteloosheid. Het menfchelijke hart blijft door 
alle tijden zich zdven geli^, en ia deeds ten prooi 
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derrelfde begeerlijkheden, Ik beveel derhalve hc| 
aangehaald voorbeeld der Grieken ter overdenking 
aan , terwijl ik eerbiedig hope en vertrouwe , dat voor 
onze zeden de raadgeving noodeloos zij , die de dich- 
ter juvENAi^is aari den va^er geeft, welke aij-r , 
nen zoon ter fchool bedelt. 

Ik durf echter op dezen grond den wetgever pplet-^ 
tcnd maken op de gezondheid der plaats , waar zicl^ 
het fchool bevindt : dezelve moet altijd van verfche 
lucht kunnen vocft-zien worden : 's winters zij zij be* 
hoed tegen koude, gelijk zomers tegen te groote hitte. 
Men wachce zich 's winters voor benaauwden kag-r 
cheldamp , en trachte de warmte zoo te verfpreiden 
over het vertrek i dat de leerlingen hunne plaatfen 
niet behoeven te verlaten en rondsom de kagchel 
dringen. Dit fleort den loop der bezigheden, en 
•tienadèelt hunne gezondheid. Men geve de voorkeur 
aan open fchrijftafelen boven gefloten banken. Hetr 
fchooi worde niet te vroeg geopend , en terftond bij 
het eindigen van den leertijd gefloten. 

Waar de rector of conrector , het geen in klein^ 
lieden dikwijls het gevat is , Hechts weinige leerUn<f 
gen heeft, durf |k hem aanraden de jonge lieden in 
aijn eigen boekvertrék te huis te ontvangen. De on-r 
den(rijzer fpaart hierdoor voor zich zelven tijd. De 
^leerling gewent zich des te eerder aan orde en beta^ 
inelljkheid. De bibliotheek , het zij grooter of klei» 
jier, waar zich de leerling en onderwijzer bevinden^ 
geeft eene betere gelegenheid dan het fchool zélve ^ 
om boeken of plaatwerken te raadplegen. In allen 
gevalle moet de katheder des onderwijzers van eene 
kleine Verzameling van clasfieke hand -uitgaven voor^ 
Tiien zijn. De nuttigheid en noodzakelijkheid hier^ 
van loopen bij de opgegeven leerw^zê v^n zelven la 
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« 

het oog. De wanden moeten met de noodige kaïrteii 
«n letterkundige tabellen ^ een zwart fchrijf bord » ei 
fchoolreglement (wij * verftaan hierdoor , dat op de 
drie onderfcheiden fcbolen ungeplakt ftaat » wat er 
venigt moet worden eer men verder kan gaan) be- 
dekt zijn* 

Eindelijk het fchoo! moet de plaats zqn , waar de 
jengd, als in een gezondheid ademend oord veitoe« 
vende, krachtig voedfel voor hare zid ontvangt, en 
door alles , wat hare gretige ooren treft , en hare le^ 
vendige oogen ontmoet , verkwikt wordt , gelijk door 
eene heilzame koelte, èn ten laatfte geftemd wordt 
op eenen toon, die haar gedrag in de volkomenfte 
harmonie (lelt, met de fchoone daden, die baar uit 
de fchriften der ouden worden medegedeeld. 

Redevoeringen en gratiarum acfhms. 

♦ 

Welke dagen vol vreugde en vei^noegen voor ons, 
wanneer wij voor de eerfte maal de gratiarum actio 
opzeggen , of bij het eindigen der fcboolfche loop* 
baan den predikftoel beklimmen , om eene latl^nfche 
redevoering te houden! De nuttigheid hiervan ji 
grooter dan gewoonlijk befeft wordt. — Et zijn 
hier echter belagchelijke gebreken ingeflopen, die Wij 
willen trachten aantewijz^n , ten einde men ze ver« 
betere. 

In de meeste fcholèn geeft men , tegen het naderen 
van het examen , den leerling , welke een prijs zal be* 
komen , eenig opftel aftefchrijven , het zij in verzen , 
het zij in profa ; liij leert hetzelve van buiten , en 
zegt het nu in het öpenbaaf op. Wat hij eigenlijk 
gezegd heeft, weet hij wel is waar niet, doch hij i» 
regt blijde , als zijne gratiarum actio grooter is , dan 
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die zijner medeleerlingen, en hij dus langer 'heeft mo- 
gen declameren. In de hoogde klasfe geeft men wet 
eene ftof ter bewerking op , doch het onderwerp is 
dikwijls geheel ongepast, en veelal wordt hetopftel 
des leerli^gs zoo bel'chaafd door des rectors hand, 
dat men den leerling niet m^er kan herkennen. Men 
boezemt daarenboven veelal den jongeling dwaze denk^ 
l>eeldén in van de wijze van opzeggen en het maken 
van gebaarden. 

De redenaar a^sohines leert ons, dat per.1 
CLES, soirON en ARisTiDBS en de andere volk* 
redenaars van dien ouden tijd, zelfs hunne hand niet 
buiten hun kleed bewogen. De Engelfchen volgen 
in het Parlement deze oud griekfche gewoonte, en 
overreden niettemin door de kracht hunner mannelijke 
welfprekendheid. Bij ons daarentegen drijft men de 
luncht voor het weldsch declameren en gesticuleren tot 
het overdrevene en belagcheiyke. Men ga flechts in 
fchouwburg , kerk èn pleitzaal om zich te overtuigen* 

Ik wilde dus , om deze reden , weder eene verande» 
Ting voorftellen, die misfchien, ofTchoon wij zulks 
3iiet weten , reeds hier en daar is ingevoerd. De leer* 
Üng moet leefen,, en alzoo niet anderen napraten , maar 
seif^ denken. Dit gelde overal, en ook Iiier. Be^ 
laait hij ter belooning zijner vl^jt en vorderingen eeneh 
prijs, fchrijf hem dan niqt vóór, dankbaar te wezen » 
en met eens anders woorden , die hij niet verftaat ^ 
zijne erkentelijkheid te betuigen. Vorder van den 
leerling , welke nog niet tot de klasfe bevorderd is » 
waar hij eigen opfteUen inleveri^jdat hij in het Neder-* 
duitsch zijne gedachten op papier brenge, en den 
onderwijzer ^ gevoelens van zijn hart doe verflaan* 
%podra de onderwijzer dit opftel heeft goedgekeurd^ 
]9a de leerling op Qieu^y handen aan bet werk» en •&&- 
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proare zijne krachten om zijne dankbetuiging in eene 
gratiariun actio te vertalen. —* Hij zal Iiier Weliswaar 
de hulp van anderen nog niet kunnen ontberen , docli 
deze bedenking neemt het overige nuttige niet weg , 
hetwelk men hier in zal erkennen. De onderwijzer 
make den leerling vroegtijdig oplettend op de begrip» 
pen der ouden omtren]: de dankbaarheid aan onze wel- 
doènderS) onzen fchepper, ouders, opzieners en 
leermeesters verfchuldigd , en wijze hem eenige tref- 
fende plaatfen b^' CICERO en seneca aan, die hij 
op eene gepaste wijze zich ten nutte zal kunnen maken. 

Bij het verlaten van des conrectors fchool is deleer- 
Kng, n^ar onze metbode. gevormd, reeds in ftaat». 
•om zich in het latijn verftaanbaar uittedrukken. Hij 
kan nu reeds een of ander wijsgeerig gezegde of kort 
historisqh vèrha:al uitkiezen en uitwerken, en op de 
plegtigheid des dags toepasfelljk maken. 

De curatoren zullen voorzeker diergelijke zwakke 
proeven liever aanhooren, dan weidfche dankbetui- 
gingen , die minder aan hun , dan aan den verdienfle- 
Jöken onderwijzer toekomen» 
• Wanneer op *s rectors fchool de leerling zich voor 
zijne plegtige redevoering voorbereidt, dan zij men 
vooral kieseh in de kepze van een onderwerp. Wat 
liaten to?h die declamatien over loei communes, die te 
dikwijls ter behandeling worden opgegeveji ! welken 
fchrijver ^1 de leerling hier met eenige vrucht raad- 
plegen ? Hij wordt van zelven verleid om in het ne- 
derduitsch te denken en naar weidfche woordenpraal 
te zoeken. Neen! men wyze hem tot eene gefchied-» 
kundige ilof uit de oudheid zelve gehaald, en late 
kern eene der oude inftellingen befchrijven , of het 
leven en de daden van dezen of genen beroemden 
üebjrijver 9 redeng^ > pf w^sgeer der oudheid. 

F 5 Ik 
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Ik prijs op zich :?elven de vaderlandfche ondervrer- 
|)en 9 doch ik geve aan die uit de oudheid de voor* 
keur* Op de fcholen is de kennis der oudheid het 
doel van alle onderwijs. Voor de levensbefchrijving 
of lofredenen op eenen nederlandfchen held , is mijn 
leerling verpligt nederduitfche boeken te lezen. Uit 
HOOPT en BRAND eu WAGBNAAR Iccrt hij niet 
alleen geen latijn, maar vervalt ongemerkt in de 
fchadelijke fout , om in zijne moedertaal te denken en 
nederduitfche uitdrukkingen in een latydsch gewaad 
te Heken. 

Uit de keuze, die hi^ ,doet, \>erraadt hij üjnt nei« 
ging en fmaak. De onderwijzer bane hem den weg 
in het verzamelen van alle bouwftof, en moedige 
hem aan, om nimmer uit troebele beken te putten » 
waair hij tot de zuivere bron zelve toegang kan vind- 
den. Welk een ruim veld opent zulk een goed ge« 
koz(m onderwijs voor den fmaak en de weetgierigheid 
des Heerlings ! Ligtelijk verzamelt hij hier reeds^bouw* 
(lof voor eene Akadémilche Verhandeling, en be« 
fchouwt in later tijd met welgpvallen de vorderingen 
die hij in de kennis derzelfde zaken gedurende zijn 
verblijf aan de hooge fchool gemaakt heeft. 

Wij fpreken de bpftellen , door ons zelve vergaar* 
digd, altijd met zekere gemakkelijkheid en kracht 
tót. Dit zij hier de grondflag der uiterlijke wellpre* 
kendheid, welke dé leerling zieh moet trachten eigen 
te maken. Het voorbeeld van den dnvermoeiden 
3>BMOSTHÊNÈ3 beurc kéta op en moedige hem 
aan , wanneer hij met moeijelljkheden in ftem en uit- 
fpraak heeft te kampen ; döCh door hét övéri&id om- 
zeggen van latijnfche en griekfche verzen op het 
fchool,* heeft bij reeds eene groote gemakkelljHiéid 
en vrijmoedigheid verkregèm ïti bet maken der ge» 
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haarden volge hij zijn natuurlijk gevoel , en hou* 
de hij lleeds voor oogen , dat de eenvoudigfte wijze , 
hier gelijk in alk andere zaken , de beste is» In wel» 
ke betrekkingen de jongeling in later tijd moge gera-» 
ken, hij zal altijd de vruchten kunnen gemefèn ei| 
fmaken van ^ulke onderrigtingen. 

Over bdooningen en jiraffen. 

Eer IS de prikkel der verdiensten. ^ Men kan naau* 
ivelijks te vele belooningen en eerbewijzen uitdeden , 
om edelen naijver optpwekken, en den lust voor ar* 
beidzaamheid en wetenfchftp aantekweeken. Maar 
van waar komt het toch , dat zoovele jonge lieden , 
die wij op het fchool met eene brandende eergierig- 
heid naar den prijs zien dingen , aan de hooge fcbo* 
len op eens iti hunnen werklust verflaauwen , en dik* 
wijls. een' afkeer betoonen van diezelfde ftudien , die 
kort te voren hunnen eenigen wellust féhénen uittema* 
ken? De feden is duidelijk. Op de meeste fcholen 
is het maken van thema's het eenig'punt, waarop de 
ijver wordt gaande gehouden. Het hoogde doel der 
jeugdige eerzucht is , eene thema zonder fouten te 
fcaken , en hiervoor den beloofden prijs te ontvangen. 
Alle andere deelen der fchoolfche ftudien worden hief- 
bg ter zijde gefteld. Wordt riu zulk een jongeling 
eenige maanden daarna aan de hooge fchool bevor* 
derd , dan* ziet hij hier in eens eene geheel andere 
wereld voor zich. Er zqn geene thema's meer te 
maken, en dus ook geene premien te behalen. De 
cigenlgke litteratuur is hem vreemd. Met den geest 
der oudheid is hij nimmer bezield geworden. De 
voorlezingen des hoogleeraars over eenen fchrijver, 
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komen hem onverftaanbaar voor , en waartoe zoude 
hij ook een geleerde Griek behooren te worden? H|| 
wil zich liever op zijn vak toeleggen — maar helaas! 
die met zulke ongewasfchen handen de Regten , de 
Geneeskunst of de Godgeleerdheid durft aanraken, 
wat goeds en voortreffelijks kunnen w^ van hem ver- 
wachten ? 

Het zij er verre af, dat ik het heilige vooroordeel 
wilde beflrijden , als of de uitdeeling der prijzeb niet 
grootendeels van de fouten in de thema's behoorde 
aftehangen. Ik vkije mij integendeel getoond te heb« 
ben 9 dat ik de warmfte voorftander det grammatikale 
ftudien ben , en met overtuiging beweer , dat zonder 
dezelve niemand den geest der oudheid zal leereo 
kennen ; toch vordert het maken van een fAcma fin» 
yitiis Hechts de kennis van de eerde beginfelen der 
grammatikale ftudien , en is daarom voor de gramma* 
tica zelve niet eens voldoende. Daarenboven de jon* 
ge lieden moeten in het vervaardigen van thema*^ 
niet den eenigen prikkel voor hunne eergierigheid 
vinden. Er moet een ruimer vel^ voor hun geopend 
worden , waar zij betere vruchten kunnen pluUen» 
Orde is voorzeker de grondilag van alle goede zaken; 
gevoel voor orde moet dus vroeg in het jeugdig hart 
worden ingedrukt, en welk eene uitmtmtende gele- 
genheid biedt hét fchóol hiertoe aan ! Orde moet dus 
een vodrwerp van belooning zijn. 

Zonder ijver en naarftigheid vorderen wij in geene 
zaak, van welken aard zij ook zij. Sommige. jonge 
lieden zijn echter door de natuur met eene vatbaaiv 
heid en vlugheid begaafd , waardoor zij anderen over- 
treffen , zelfs zonder zeer ijverig of naarftig te zijn ; 
zoo dra zij dit befpeuren, vervallen zij ligtelijk tot 
verwaandheid en luiheid; zy maken immers veel min* 
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der fouten in de thema's. De anderen 9 die te ver- 
geefs hunne kraehten infpannen, geven den moed 
op, en krijgen een* tegenzin in bet lezen van hec 
moeijelijklatijn; zij bekomen toch nimmer den prijs 
of de eerfte plaats. Om dus beiden te gemodt te ko- 
men, ftell^ii wij , voor de dagclijkfchc blifkenvanijver 
sn naarfiigheid ecne belooning. 

Maar wat baten vorderingen zonder goede ztsden ? 
Hoe zijn de Grieken diep doordrongen geweest vaa 
het onwaardeerbare der zedelijkheid in de opvoeding ! 
Wij hebban dit boven reeds aangehaakt , en men zal 
geen verder betoog van ons vorderen. De ietracA- 
ting van goede :;eden zij dus als hetfchoonfte fier aai 
vaTKden jongeling^ een hoof 4 -voorwerp van behoning^ 
en gelde zoo iivel omtrent zijn gedrag buiten als bin» 
nen het fchooL 

Maar waarin zullen deze belooningen beftaan? 
De fladskasfen zijn doorgatos fchaars voorzien; de 
bezoldiging der onderwijzers duldt nog veel minder 
om buitengewone prijzen uittedeelen. Bc vraag natf 
geene prijzen; ongelukkig de maatfchapplj waar al 
het goede voor geld en onkosten moet tot ftand g6> 
hragt worden! Een enkele lauwerkrans deecl den 
wedftrijder der Olympifche fpelen dood en gevaren 
tarten , en maakte hem als overwinnaar onfterfelijk* 
Het is de eei* zelve , en niet de innerÜjke waardQ der 
zaak, waarmede men beloond wordt, die de men-^ 
ichen prikkelt en aanvuurt. 

Men legge op het fchool een boek aan, waarin 
voor ieder leerling eenige bladzijden zijn afgezonderd. 
Onder zijnen naam, walken hl} boven aan fcbrijft, 
(laan in drie vakken ordo rerum of actionum , indus-^ 
tria , bom mores. Op 's rectors fchool flelle men hier 
griekfche woorden voor ip plaats als: iuKC(sid»^ 
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(pihofjLotA!»^ jMcAi «tfjf. Wie tegen .deze deugden zon^ 
digt. Worde telkens aangeftipt. Iedere veertien da- 
gen make men de lijst op ; men deele op een kaartje 
ttstiinonia uit voor ieder der drie vereischten , voot 
ivtlke men niet is aangeteekend geworden. De tang 
Van pnetor valle den genen te beurt , die de drie tes- 
timonia ontvangt , of ten minde van de . drie meer 
bekomt , dan ^ijne medeleerlingen in de klasfe. Het 
testitnomum bönofum morum of AirSist^iq xxxSu ifich / 
hebbe de meeste waardei De aangeteekenden ftorten 
voor iedere fnala nota eene zeer geringe boete voor 
de fchoolbcurs ter goedmaking van bijzondere uitga- 
ven. ' Bij de fchoolbezoeken der curatoren en op dé 
half jarige examina wordt het zwarte boek vertoond ^ 
en bij de promotien » van deszelfs toeftand openIQk 
Verflag. gegeven. Gebrek aan bewijzen van goed gè* 
drag ontneme alle aanfpraak op den prijs, al hebbe 
men ook geene enkele fout in de thema's gemaakt* 
Bij het verlaten van deS priedeptors fchool, make 
men uit het getal der testimonia op, wie met den 
eertitel van ^i^D^iAatnt; aan den conrector kan wor^ 
den aanbevolen. 

Die van deze riveede fchool naaf den rector wordt 

bevorderd, kan zich den titel van ^t}Jfioutrog héb- 

. ben waardig gemaakt; en heeft hij ook op het hoog- 

'fte fchool, aan zijn gedrag bij den praceptor en 

conrector gehouden,, beantwoord, dan worde hl^als 

een S/4 Trivruv rm Kx?Jiv ihvi>Mta^ t^^oq opeidijlt 

bevorderd, en hem hiervan een getuigfchrift ter hand 

g( fteld. * Op het programma en in de boekzaal worde 

hiervan melding gemaakt, en het regt van het eerst 

den katheder te beklimmen aan hem vergund , die 

^At getuigenis verwerft, al hebbe fi^j ook meerdere 

•fouten in z^ne opllellen* 
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Ik gevoel wel , 4at diergelijke voorftellea niet ligte** 
algemeene goedkeucing zullen wegdragen. Vele 
onderwijzers, ilaven van ingekankerde vooroordeelen^ 
tr^kl^en misfchien den neus op , en fpotten met m|jne 
nieuwigheden. Ik moet hun echter ter m^nér verde-» 
diging antwoorden ^ dat ik deze en andere denkbeel^^» 
den meestal uit die oude fchryvers gehaald heb, welke 
zij zeggen te ondenvijzen , en van wier fchoonheden 
zij de bewaarders^ en handhavers behporen te zijn. 
Behalve deze getuigfchriften en de openlijke prezen» 
wilde ik nog eene andere belooning voordellen voor 
die genen, welke in zekeren opgegevien tijd het beste 
opftel zal hpbben vervaardigd. Voor des praeceptors 
en conrectors fchool, althans tot het laatfte halflaar ^ 
zij een nederduits^h opftel over een grieksch of ro* 
meinsch onderwerp voldoepde. Op de hoogfte fchool 
fichter moeten zulke exercitia in het latijn worden ge- 
fchreven. Waar verfcheiden mcdeleerliiiigen in eene 
klasfe zijn, zullen zij hunne opfteHen door andere uit 
eene lagere klasfe moeten doen affchrijven; de minge- 
vorderden leeren hierdoor, en de onderwijzer beoor- 
deelt alzoo met onpartijdigheid. Uit de boeten in de 
fchoolbeurs verzameld, worden kleine prijzen uitge- 
deeld, of zoo dezelve nog niet toereikende zijn, bren- 
gen allen iets te zamen om hunnen medeleerling als over- 
winnaar tebekroonen: ik houde mij overtuigd, dat zul- 
ke aanmoedigingen rijke vruchten zullen opleveren. 

Men duide het mij niet ten kwade , dat ik op een 
latijnsch fchool het vervaardigen van hollandfche op* 
Hellen wil invoeren. Immers wel te leeren denken is 
toch de bron en Het beginfel om wel te leeren fchri). 
ven. De moedertaal is voor de uitdrukking de gemak- 
kelykfte. iMen vange dus in deze taal aan , denkbeel- 
den bijeen te yoegen; men zal naderband als men in 
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het latijn eene genoegzame kennis beeft , met mindere 
moeijelljkheden hebben te Wprftelené Indien men mij 
konde overtuigen , dat een leerling des te beter latijit 
zal fchrijven ^ naar mate hij minder 2ijne moedertaal 
zal beoefend hebben , dan zal ik voorzeker pp een 
latijnsch fchool op zulke eene oefening niet durven 
aandringen 9 en trekke dan mijne raadgevingen we«> 
d$r in. 

A11e(n om eenig nut te ftichten heb ik mijiie pen in 
ledige oogenblikken opgevat , en legge dezelve hiet 
neder, met den opregten wehsch, datdeMaatfchappQ 
haar prijzenswaardig doel eenmaal bereikt moge zien» 

i>X cö V€p\ TOfkou rdu knifAa^ S tSiê 

Vlato Lachet» 185 A» ed« 
Bip. V. 173. 
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^U I. Om met ^lato zelven te /preien: — • zie de zt- 
menfprflak tHBAGES id2. B. ecU RIp. vol. II«p.($« 

1S\é 5* /&/ eprigten eeHer booge fcbwd: Dit fchrijvende had 

ik het oog op de wootden vzA den berlijnfchen 

.. hoogleeraar' NiEBüHR, Rom. jge/ibicbt. Deel. h 

h\. iSó. 

i3I. tf. G^^ii oord der wreU is er: Ik zal geetie voorbeel* 
den behoeven bij te brengen: men vergelijke flechts 
de Narratio Academica van den boog], tb watkk* 

1^\* 8. De godgeleerde fiudent: Ik las onlangs in de no uit- 
gegeven brieven van RUHNKENIÜS aan mTTERf 

eene zeer te pas komende plaats, waar e huizee* 

MUS van JOH» alberti fprekende, oóder an« 

deten fchrijft:'^^ 

,, Poene fidem'superatBntavörum cfrga itie Studium; 
et quo quisque est erudicior , eomei estamantior. — 
ËX tot igituf hominibus mei flutüosfs, cum veri 
intimiqué amici eJigendi öpdo preberetur, elegi 
'lllum 9 quo numquam putem ver candldiötem vei 
eruditiorem vidisse. — Is sunlmus vir est lo* 
hanmes alberti,* queni ego meft, quique 
mè sud humanitate ita cepit , ut alter absqüe aitero 
vix cum voluptate vivere posse videdtur. — • 
7heo1ogus idem est non in (rKvipuTotg ^ 'qualis ttt 
quotldie vides, sed hilaris, affabilis) gratiarum 
plenus et, qüi interduxti sese ad doctas venustaa- 
que veterum nequicias dimiccic cum Scaligero ec 
eruditissimo quoque coiltendens , sacram saipta* 
ramncfnmenusquam e catullo, PEtRONio» 
PRIAPEIIS, stiAtiNia, TTaCSiKOig lllustrari 
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AANTEEKENINGEN. 

En in denzelfden brief betreffende w £ t i t £ i rf« 
,^ Nihil hoe yiro si mentem spectes , sstncdns , nihil , 
ti doctrinum gnecarum literaram ec antiquitadi 
ecclesiasticse 9 peritius. — - Udnam immortale» 
iiuod parac » opas jam publicè «xtaret , ut tandena 
.- desinaremas fcedissima Monachorum in ^ovo f«- 
4^e commenta pro ciiristi Terbis exosculari. 
.Nosrï pluriinum eum tribupre vetustissimis, quas 
cQnsul^ity membranis, sed urnen K)cum quoque 
dabit sagacium virorum conjecturis v. Cé B£n« 

TL£JI> H£MSTBRHUSII, MARKLANBI» Hcet 

'frontem cöntrahiat vicors Theologonum natio/' 
■ Zie den XÏI^*" brief vah rUhnkenius aaa 
KiTrEKinhetClvi/tstifcbèsMagazinvonHi^ratè 
HUGO. Wi Ifand. ie bdft. BerL 1817. 

BI. 9. Naar bet voorfchrift van plat o: zie Rep. L. V. 
. 310. A. . 

"Ï^X. i'^. Met het gezag van hemsterhijis en^ ruhn* 

. .■* KENiys.; — : zie buiten vele andere plaatfen bet 

Elogium HEMs.TERHUsii* waar ruhnkenius 

2egt| ^/.^K opuscuL . „Recte vir magnns scatuebat 

> ,,., Latloaxo |inguam grsc» sic aptam et nexam esse, 

, utqui altèram ab alter4 distrahat ac diveliat, animi 

et-corporis discidium inducere vidêatur. et bl* 23; 

Nee M* A. MURET ys dicere dubicavit, tosy qui 

gtseci sermonis experces siot, ne latine quidem 

scripta penitus percipere posse." • 

^£1.^ J5 en 1(5. Ik beveel alle onderwijzers tot lezing en her- 
. lezing aan de geestige redevoe|;ing van ruhnke- 
nius de, Doet ore umbraticoy in de opuscula bl. 105, 
enz. waar zij mijne eigenlijke meening bet^ 
zullen zien voorgefteld, dan ik dezelve kan uit- 
drukken. 

♦ II* 

Bit 16. Gelijk — socRATEj: Ik bedoel hier onder an- 

• deren de plaats van xe noph ö n Memorab. f. 4. 3. 

waar xenophoi^ tegen het gevoelen van fommi- 

. gen 
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gen wil atntqpnen, dac'socRAXBS de gave van 
de meofchen te doen k^en tot den weg der deugd 
Cri ^poTpiSTTi^^oi sTT'-tiipeniv} en hen op dezelve 
voomeieiden (ji . irpocnyosyilv sir imvi) op de 
nitnemendfierivijze vereenigd heeft. . , 

JBK lAr. Set ze ffen van ciczKox zie.de Jj^Hvin^^IJ. if 
quod enim munus elp.ubl^c» afferr^e majüs V tpelïusvè 
possimu9> quim si doceis^us '9tque erudimus juven*» 

' « • • - •-• r- .,"3 

tutm? ■ , . ■ 

fit. i6/s'o€RATEs bij PX4T0:: zie. oje Rep» L. IL 

377* cdi ?ip» Vol# YI-rP< fl4^..3 
'fiU' i/w W%)(/^ 9oJSg«^s /Af» frAM[ ^Mn plato» RjepK VI* 
485; D; ed. Bip. Vol. VIL p, 7a. 

BI, 37. öviDiüs Meram. L. V. liixplic» Verrin. IV* 
BL 46. Een kurgerverbpnd: zie . aschin^^' Orat. de 

;.Ê. L, p. '338. (ed Retsk.) J ' ' ' 

£1. 45H Ik hoorjde ,eens ; d^;i hppgle^nuir t o l I4 1 u s te 

. ]L.eyden. ^ez^ bdangtli^e. anecd9te verhalen» Wi} 

V weten..n}it 'het £/0f/ifX8f Hemsterbusii f hoe zeer de 

gtoote, man, de j(ludi^ der oude kunst hpjogfbhatte^ 

en met geestdrift beoefende: zie bl. i8. der Opus* 

CUla RUHNKENII. 

BI. 64* Hef zeggen. van KVH^KZKiv SI zie deszelfk re« 
' devpering : de Gr'acid artitirn de 'doctr\narufk fnifen" 
frice^ p. 84. 85. opusc. Eti zegt cicero zelf* 
wel iets anders » wanneer hij 'c k a s s ü s deze woor* 
. d^n in den mond legt ? „ Verum ego hanc vim Intel- 
liggo esse in pise^eptis ómiiibus'il non ut ea secuti 
pratöres eloquentiae laudem sint adepti', sed quie 
jsvaê sponte homines eloquentes facerent , ea quosdam 
observasse atque digessisse ; sic esse non èloqnen« 
tiain ex artificio, sed «rtificium ex. elöquebtü 
natun^," De Órat. L. I. c* 3?. ; \ 

Bi. 79» De griekfAefchrijfoéfeningén;'^z\e het betoog de** 
zer liutdgheid en bdt vervaardigen van griekfche 

vjr • op* 
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oprfellen in dé beóordeeKrtg dèr Vitaeatcellendüttt 

' Batóvorum' Vih ' 'den f ectór p ê e r l k a m p ; in het 

!aat(le (hik deri9fMi9/i&. m'/iVtf van WYTTENBACH. 

BI. 93. Llèhefpotielijke iuetbodè: zie de meermalen 'aangeh. 
redevoering deDoctöreUfHbraiko^ p. 12$. opuscul. 

iU 67» 1 u VEN A Lr 5.' Niet alie hekel4ichten toch van den 
fcherpzinnigén juv!enalis» wicm de veroncwaar- 
dijging oveï de zedeloosheid van zijne tijdgenooten 
tot dichter maakte » zijn even onkiesch itt uitdruk- 
king, be^X'^-fatsrre óver de^ dwaasheid dé^mên- 
fchen in het fchattèn ' viin *x geen goed en k.waad is « 
> : c^ over hun^e ongisti^40 wi9(irchen^ daar zij dik- 
wijls die.dingen Anglllg\afhidden5 die |:0^Jlun on- 
' . gelttlt (Ire^keq.) de XIII^ fatyre waar dQ misdadigie 
«wordt voorgefleld door een kwaad geweten gefol- 
terd, en de redenen worden 'ontwikkeld, die de 
menfchen tot misdaad aanfporénv; de XlV^overhec 
verderfelijke in rfé'öpvbédirig , doof het Hechte voof- 
' beeld der Wdérs ; de XV*^' oVcr de wreedheid der 
tóetifchen jegens elkander; Üj8en-a!!e'eéne bilJijke 
uitzondering. -j- ^j zifii Vol* van v^ijsgeerige en 
menschkundige opmerkingen , ' en zijn rijk in reine 
zedekundige lesfen. 

BI. 8t. Zijn er onder de leerlingen :\ói\i fchrijvende, valt 
/' mij door een gelukkig toeval m handen éerie kleine. 

..; doch keurige verhandeling van prof. bosscha, 

• ^de male neglecto ppeshlatina' studio. Wij hebben , 

. .dep raad (ies hoógleeraars • op bl. 12. der verh. ge- | 

^ geven, dankbaar medegedeeld. Ook verheugt het J 

ons zeer , dat wij óns llilzwijgen omtrent de ftudie ' 

der Mathefis voor eêrscbegmhenden op dé Idtijnfche 

fcholen door het gezag deszelfden óordeelkundigen 

fchrijvers Kunnen fta'ven> zie b1. 5^'ajdaar." ' 

. ^ De vervyaarlopsde' beoefening der latijnfche Mofe 

^ in Frankrijk bewoog den uitmuntenden latijnfchen 

dichter CAUCH Y, <Qi. l^ec vervaardigefi Zijner Ode 1 
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. in bodiernum" latini cartninis apud Gaüos fastidium ^ 
fllivaar hij onder anderen zingt 3 

Immane qu^ntnm saecula discrepantl 
His se magistris ac ducibas pacrum 
Jaccavit eus, quorum iniqui 
Famam hodie premimus nepocet. 

. Frequens Horatii , Virgilil frequens 
Versare libros ingénuus puer, 
Idemqne gaudebac remotis 
Lecta puer memonire libris. 

Ceriare & ausus quamlibet impari 
Musa , laüni carminis abditam 
Vim nosse» & occultos leporum^ 
^ Hlnc didiGU penetrare fontes. 

BI. 84. Men vergelijke de plaats van plat o. in den Pro- 
f tagoras 395— 336 A. edit. Bip. III» I17 sqq. te 
breed om hier aftefehrijven. • 

'BL 85* Deze zorg Bewoog solon: zie de redevoerlQgttn 
jBscHiNfis tegen timarchus^ bL35»ed.Reis](;^ 

BK 86. i)e raadgeving enz. juvenalis Sat. VII. v. 237! 

BI. 87.' Eindelijk betfchool enz: Ik heb hier voor oogen de 
ftaaije plaats bij plat o, de Rep. IIL 401.0. eet 
BIp.VoL VI., p, apa. ^ 

BI. 88. 2>i7/ .perix:lbs enz: zie de redevoering van 
^scHiNEs tégen TiMARCHuSy bl. 52. 

BI. 5^., Om nimmer ^it troebele heken t^ putten 9 waar bif 
• ingang kan ^vinden tot de zuivere bro9^ zelve: een 
leerling, die het fchool verlatende, eene redevoering 
liad vervaardigd over pemostsbnes, wist niet 
dat deszelfs leven door plutarcrus was be** 
fchreven. Men had hem de reizen van den jongen 
AN ACH ARS IS en het naar mijne meening opper- 
vlakkig werk van desalgues, uie het franscli 
vertaald , als echte bronnen aangewezen. 



• 
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• 

9L 90. ïn bet maken der gebaarden : Ik hoorde eens iemand 
verhalen, 4at hem bij hec doen zijaer redevoering « 
watfrin de naam van diogenes eenige malen 
voorkwam, emltig was ingefcherpt geworden, 
om vooral bij hec noemen van diogenes den 
in<md te trekken , als iemand die fpuwen wil , ten» 
einde hfj door zijne gbbaarden het karakter van Dio- 
t^ENss goed mogte uitdrukken* Dit is nogflechts 
weinige jaren geleden, gelijk ook de komedie of 
tragedie, want ik weet niet hoe liet te noemen , die 
bij een openbaar examen, in eene onzer voorname 
^ lieden gefpeeld w^rd. De rector flelde op de pre* 
diklloel of katheder denromeinfchen conful m ari u i 
voor, zoo als hij zat op de puinhoopenvanKarthago» 
£en zijner leerlingen fpeelde de rol van bode, en 
reikte hem het befluic des fenaats over, waaróp de 
nleuwerwetfche marius in luide weeklagten uit- 
barstte, ^n eene zielroerende Elegie aanhief. 

^h-'^ Béü ik deze denkbeelden uit die oude fsbriivers gfi' 
'haaUbeb: men leze de inleiding van zenophon 
Voor zijne Cyropasdio, en ook zijne overige fcbrif* 
ten. Bij plat o is de zofg voor de opvoeding de 
fpil, waarop, om zoo te fpreken, bijna alle zijne 
idenkbeeldén zich bewegeb. «Er is onlangs ovet deze 
Platonifche begrippen , aangaande de opvoedFng , eene 
*ui«nontende verhandeling in hec licht gekomen aan 
de hooge fchool te Utrecht; ik weet niet, wien de-> 
zelv^ de meeste eer aandoet , den jeugdigen fchrij- 
ver zei ven , of zijnen edelen leermeester, die in hem 
1BOO groote liefde voor plat 9 h^efc pntdpken. 
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VERHANDELING 

TER BEANTWOORDING OBK 

V R A G E: 

„ J9^elk eene leermethode wordt op een zdogenaanOt La* 

„ tijnsck fchool vereischt , ten einde niet alleen de oude 

„ talen met de beginfelen der Gefchiedkunde ^ Fabel* 

M kunde enz. goed en grondig te onderwijzen , maar 

^ bijzonder ook 9 om de jeugd , door dat onderwij s^ 

^ met den geest der oudheid te bezielen , tot 

j, al wat fehoon en edel ü te verhefen^ en 

. Pi zoo tot het beoefenen van kunsten en we* 

^ tenfchappen wel voortebereidenf^"^ 

f' 

DOOR 

A. W. T E R P S T R A, 

Rector der Latijnfche Scholen te Groningen , 

• 

Aan wien» in de algemeene jaarlijkfche Vergadering , 
v^an de Maatfchappij der Wetenfchapp^n te 
Haarlem, op den 23 Mei 1818, de zil- 
veren eerprijs is toegewezen* 
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LEERWIJZE 
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'dijk niemand den naam van eenen bekwamen ge- 
neesheer dragen kan, welke met de befpiegelende 
kennis zijner kunst het beoefenende gedeelte daarvan 
niet paart: alzoo kan geen onderwijzer dezen eertitel 
in den volften nadruk van het woord voeren , indien 
hij deze twee gedeelten van zijn vak , beide in zich 
niet vereenigt. Jmmers wat baat het eene groóte 
menigte van taal- en zaken*kennis te bezitten, als men 
van de geaardheid van het ligchaam, en de vatbaar- 
heid der ziel van den genen onkundig ' is , aan wien 
men van dien fchat mededeelen wil ? Men kiest daar- 
toe menigmalen tegenftrljdige middelen, en werkt 
juist het tegengeftelde uit van het geen men ter goeder 
trouw meende te zullen kunnen uitwerken. Met bei- 
de 'takken van zijne kunst gemeenzaam bekend, 
treedt thans mijne onderwijzer de fchool binnen , en 
vindt zich met een groot getal nieuwelingen omge- 
ven, waarvan elk eene even toegeruste ziel, maar 
renen bijzonderen ügcbaamsbouw beeft, én bijzon- 

G 5 der 
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der werd opgevoed ; welke dus verfcbiVen - in aard , 
verfchillen in vatbaarheid , verfchillen inbéfchaafdheid. 
Voor ieder hunner wenscht hiy nuttig te zyn, en- 
legt zich dus in de eerde plaats met naauwgezetten 
ijver toe op 4*^ kennis van elks bart . en verftand en 
trap van befchaving , naar walker verfcheidenheid hij 
zijne handelingen met hem wijzigt. Allen behandjclt 
hij met zachtmoedige liefde 9 die voor hem den toe- 
gang tot ieder harte opent 9 en aan- zijne lesfen en 
vermaningen kracht en leven bijzet. Deze liefde ia 
'het 9 welke den zachtmoedigen bekoort, en den hard* 
vochtigen dwingt tot zachtmoedigheid. Zich in zijne 
lesfen naar de mate van het yerlland zijner leerlingen 
fchikkende, fpreekt h^ voor eic vtrftaanbaar en be- 
vattelijk, terwijl de graad van befchaving, die ieder 
van hen bereikte, hem aanwast, welke middel^ hij. 
dient aan te -wend^^ om hem in die oodeigefchikt- 
Jieid en in die orde te houden , zonder welke geenoQ« 
derwjjs, hoe ook genaamd , gedijen kan hCi). In het 
algeineen onthoudt bij ^ic^ van flagèn^ welke den 
jmenfcheUjken geest verftompen , en alle edele denk-> 
beelden van menfchqlijke waarde ten eenenmale utt« 
dooven en vernietigen (2). Nimmerbedient b^ zicfa van 
firaffen, die allen leerlustvejftikken: zoo als daar zijn, 
dubbele lesfen te 4oen-leereny of. le^&n, ik weet 
niet 9 hoe vele malen te laten afTchrijyenf w^ol: welke 
andere gevolgen kunnen daarixit .aiet ontdaan ^ dan 
dat het kind, geheel . onkundig vanrde waardg van 
Jhet geen het leert, en zich om niets, dan het t^^ 

woor- 
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co Verg. w.TE&PSTRA Orat. de optima cum grectm, n^ 
laciinim lingmm docencn nrtiofie,'^p. 9. Gt&nmg» 18 fó". 
Cs) PLÜTAacHus de Uberit» edooittdii^ Mqgftve mn i6mw 
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«röofdigen oogenblik bekommerende 9 het oiiden¥]|s 
als eene ftraf befchouwt 9 en in dé fcbool een werk^ 
huis meent te zien tot zijne pijniging opgerigt. . 
. Ver echter is het er van daan , dat mijn onderwijzer 
niet ftraffen zoude 9 wanneer hij tot zulk een uiterfte 
tekobien gedwongen wordt; maar, vöór daartoe te 
komen , . tracht bij den .ieerHng , welke daarvoor vat*- 
baar is , door *de herinnering van de weldaden , die 
hij van God, zijne ouders, en hemzelven ontving, 
terug te brengeik tot zedelijkheid, daar hij hem op 
«enen treffendea toon doet gevoelen , dat werkzame 
wederliefde en verfchuidigde dankbaarheid jegens de-* 
zen allen juist het gduk , de volmaking en veredeling 
van zich zelven is. Dan, Vuidt hij het hart des leer- 
lings door eene ongepaste opvoeding daartegen v^h 
eeld, hij geve in z^n* eigen zachtmoedig gOjdfag en 
bedaarde handelwijze den onzedeU)ken een voorbeeld 
ter Jiavolging. Hij doet hem inzien, dat de, flraf, 
di€ hem wacht , bij hem niet voortkomt uit onftuimj- 
ge drift, of onbeteugelde wraakgierigheid, maar 
dat, geli^ een vader, >velke zyn kind liefheeft , het- 
zelve behoorlijk kastijdt, hij' insgelijks door liefde ge- 
dreven, hem, die zich beneden de waarde van den 
mensch verlaagde,^ daardoor het onzedelijke zijner 
daad wil doen ^^o^/i^y? , en uit de laagte, waarin hij 
zonk , weder opbeuren* <^ En nu gaat hij , zoo de 
leerling geen 'berouw toont (het geen echter b$na 
altijd het geval is) tot die ibraf over , welke buiten 
Hagen, en afTchrijven, het karakter en» de opvoeding 
des leerlings den leermeester voorfchriïft. AIzoo toch 
wordt de liefde des meesters behouden, de menfchen 
waarde niet verlaagd. God en mensch vereerende 
gezindheden opgewekt , aangekweekt .en verfterkt bij 
allen, welke gevoelen, «n de ongevoeligfte zelfs 

door 
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door de aandoeningen 9 die hij onder dit alles op har 
gelaat , en in het oog des onderwijzers ziet , gedron- 
gen tot medegevoel. 

Welk is toch meestal de^aanldding tot on(»delijk. 
gedrag des leerüngs? Zij is fpbelzucht en afkeer van 
ingefpannen werkzaamheid. Zoude mijne onderw^* 
zer daarover toornig worden , welke weet , dat de 
weldadige Godheid beweging verordende als noodig 
tot aanwas des ligchaams en onderhoiiding der ge« 
zondheid, en derhalven zucht tot beweging een in»- 
gefchai^en aandrift is C3> Zoo veel in hem is 9 komthy 
bij het onderwijs zijnen leerling hierin te gemoed » ea 
maani hem toegevend tot fiille gehoorzaamheid aan. 
Maar in leerlingen, welke ter fcbool komen om te 
werken 9 ^eenen afkeer daarvan te befpeuren,. dat is 
onverdragelijk ! Zulken uitroep' moge een andere leeiu 
meester doen , welke zich zelven niet kent ; de mijne 
Wipet 9 dat hij zelf, zoo niet befef van pligt^ ^eves* 
tfgd gevoel* van eer, uitzigt op belooning, kennis 
van de waardij der dingen hem noopten , werkeloos 
zoude nedérzitten , en verwcmdert zich des geenzins 
dat zijne leerling, vaq dit alles bijna geheel onkundig C4>9' 
dikwerf met wederzin bezig is, te minder, om dat 
de beginfelen , gelijk in alle andere zaken, alzéo ook 
in de t^en droog en onaangenaam zijn , welke dor- 
heid en onaangenaamheid h^, gelijk een vader onder 
zijne kinderen verkeerende, door vrolijken omgang, 
liefderijke bejegening zoo al niet weg te nemen, ten 
minften zoekt te bedekken, gelijk de fpijsbereider 
inih aangename fpijzen wel niet van aard kan veran^ 
deren, maar door fmakeli)ke faufen ftreelehde maken 

vooi^ 

Ca) Plato. Lcgg. II, ^^ D, -^ 6sA A. 

(4) QuiNCTiÜAMvii I« Oé 8b. L capf I. p« 19» 
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voor tong en verhemelte (5). Gelukkig daarentegea 
hoémt zich mijn meester door gedurige herinnering » 
behoorlijke oppasfing, gepast onderrigt» t]jdige be« 
looning en goed voorbeeld fnenfohen te vormen , aan 
welke, gelijk Q^uiNCTiLi AAN 'aicfa uitdrukte» 
het denken en leeren zoo eigen is 5 als aatt den vogel 
het vliegen » en het ioöpen aan het paard (6). 

EERSTE AF.DEELING. 

Over de beste Leénf^ze der GHèkfche Taal. 

• • . . • - 

• 

Gelijk der moeder de vobrmng toekomt boven d« 

dochter, aan M^dke zij het leven gaf, en de laatfteOn* 

mogelijk öp hare regte waarde geTchat worden kan 

donder dé juiste kennis der eerde : alzoo behoorde de 

griekfcbe taal , uit welke de latijnfche bijna geheel 

vöortkwain , in den eerften rang te flaan en iaange^ 

leerd te worden ,| zal men hare afllammeling , de latijn» 

fche, grondig verftaan, en hare innérlijice waatdq óp 

dien hoogen prijs kunnen ftellen , op welken^ zi} bf 

ieder behoort te worden gewaardeerd. - 

Het onnatuurlijke en wanvöegelljke hiervan fchïint men 

echter tot heden niét te hebben ingezien, of tenmin*- 

ften de zwarigheden , in de verbetering van ditigebfek 

voor handen , niet gefchikt'te hebben kunnen uit dei^ 

weg ruimen. Des niet te 'hiin is'gefcHied , zoo ved 

doeöelijk fcheen : men heeft de moeder en de dochter 

in rang gelijk gefteld; Edoch zal ik in m^e kerme- 

thode, om meerdere duidelijkheid e» juistheid , de griek* 

fche taal vooraf doen gaan , en van den aanvang die 

ma- 

C5]f zie TBaysT«A's aangeli. reclevoeringt bU xo, m» % 

C^3 QUINCTIL. lé !• C« dt. pb IA. 
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lèanier van ondanv^ opgeven , ^elke mij de hestê 
voorkomt té zijii, en d^ gefchiktfte om de jongelieden 
ten dezen a^anzi^n mét d^n metsten glans naardeboo^ 
gefchool te kunnen vtrzenden^ 
. De kennis: "der lettexe.n fe natuwlijk de eerfte behoef- 
te van den teerlingt . Het zij echter denzelven nietge^ 
noeg de letteren altóéa, tg ken»en*..inAarhflIeere v^n 
den onderwijzer tevens derzelver gefchiedenis , juiste 
volgorde, hoedamgheid;, .^m^epyofging, betrekking 
tot elkander , en daaruit ontdane onderlinge verwisfe» 
li|ig. Jiler van daan is ^e ^ei^fte overftap 4;ot het Ie* 
zen, waarbq telkens bij elke letter het boven aange» 
Blerkte ,- het. zij door dta^ meester, het zijs dopr (let> 
le^Ung behoort te wdrde^ herbaalde opdat het gedoi^ 
rig. opzejtteiy^ opleggen van het mei:.:b?tï:efckiog tot 
lie letters. öpg€g«v^iW d^ leerUng ni^t onaangeijafrai 
toerde (?) 9 •eniZichdus d^e aanmerkingen me^Tdb{|ae 
lff^ herinneren ) dan wel yoorbedach^za^m In iiet g^ 
heugen te rprenttn. Me.n vejgete onde;r het lezen 
uAet de aa«dachl: VW hen > welke ppderwjE^^n \i^- 
dén^ naattwkeurig ^n bf herhaling bij de &rke -otf 
zachte aanblazvig ^Cfpir^us ^sfor^ lenis) 1^ b^p^len 9 
en met i^jsM^m van die grii^en. bekend ^te makqn, 
wêlke zich ym/pirifus i^nh bfj vporkeur bedienden , 
ten* einde daarcj|por m.hei/vervpIg.huQ de afleiding d^ 
la««nfthe i«fooirden van^.de.gjciëtfche gemalfkelijker te 
makeni Bij H^t c^nderrigt in den aard en d^ plaatfing 
der toonteekenen (acc^ntus) verlieze. men niet uit heit 
oog den oAuftdigenJili te fchqgpen, d^t de gri^kep^ 
niet, gelijk wij, den toon op 4e lettergrepen vallen 
lieten, mastftdat, daar ^met; de fegte uitfpraak.der 

gri.e- 

•• • 

Cr) Verg. M. ANT. MfiaBTi Qrat»Ma.,vpL I, 4e viir. te 
nfione tndendarum discipUaarjua» p. 184.. ^ 
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grieken énbékënd zijn, deze txK)iiteeken€in ,> door een 
Konftantinöpólkaaiiféhen letterkundigen a r i s t o f a* 
2Ü £ s uitgevonden , ons flechts doen verftaan , hoe de 
létterkundigfen der alexandrijnfche fchole het grieksch 
begrepen te moeten uitfpreken (S), - 

NsL^ dat het rioodlge nopens de teekenen van zamen- 
trekking^ en variééftifcheiding, van weglating en inéén- 
fmélting , met de verfcheidenheid der afdeelingsteeköi' 
nen, déft le6rliög.4s ingefdierpt , liggen de deden der 
xede aa» de beurt, om door den onderwijzer met be- 
trelskiiig tot Aaren aard , oogmerk en geteuik juist en 
onderfchfeideiid te worden «behandeld , waarna de bel- 
de lidwoorden (artictilus prae- en postpofitivus) des- 
zelfs óprterki% Vorderen y dat de eerfte oudtijds meest- 
al werd weggel^tè^ , ^oo rfat men menigwerf in twijfel 
geraakt ,) of men voor eeil fcelfllandig naamwoord bet 
bepalend- de of 'onbepaald een vertalen moete , en de 
Vér««5sfeling van» beiden den minkundigen niet zelden 
in verwahring brengt. ^ ' - • 

Gelijk 'elk vermogen dei* zf el, indien hetzelve niet 
geoefend wordt ^verzwakt en té niet gaat, alzoo zal 
de mens^h Van dië'^oo #enfchelijke eJgenfchap der 
ziele, het geheugen geen genot hebben, tefr ware hg 
hetzelve^van jongs af aan oefene (9): Intusfchenis het 
waarheid, dat bet fpreekwoord niePs Pe veel ook iii 
dit geval' te pas 'komt , en door de kinderen al te groo- 
te lesfen*op te geven , hun geheugen niet alWen onder 
* - dien 

(8) Zie j. D. VAN LENNEP de antlogia ling. gnec. cap,^a. 
^. 36. cura £v. Scheidü. RobIirt woods versuch fiber daa < 
ojiginal genie, deè Home» , bU fl65 en de aanteeken. ald« Brote* 
IBomeoa adHomenim scripta a rxcharoo vatnb RN^OH'^f 
£q. quie ripsu^.excudi jusslt b. t. ern. ruhkopf. Lips»i9x$t 
p. 8o, § 88. . ' 

(9) Vefg. »LUTAR<cHys 1. L p. 9 0, «n v«rv. 
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4ien last bezwijkt^ maar hunne leerlust ganfchel^ 
doet ophouden^ De aanvang derhalve van de be<» 
oefemng van dit zielsvermpgen valt den aant^omeling 
bet zwaarst; éiamaal jde hebbelijkheid daarvjdn beko* 
men hebbende , kost het hem boegeoaamdgeei^moeitet 
In den beginne dus jnoet hij hierin worden onder- 
fieund, en deze voor hem ^moeilijke taak worden veF- 
aangenaamd. r 

Als kind heeft de leerling eenen afkeer van aanhou- 
dend zitten, als mensch is hij een minnelijk wezen « 
weshalve hij .in alles wat beweging geelt*, en aanz^ne 
zintuigen werkzaamheid veroorzaakt^ beter. daagt, jen 
fpoediger. Daar dan nu hij, welken^ \k m^ als ïeer^ 
ling voorftelle , aan het van buiten leeren der artike- 
len en vervolgens der verbuiging van naamwoorden 
genaderd is, zoo hange men 'm de fchool een groot 
met wit papier bepli^t bord op^ en fchrijve daarop 
d$ . verbuiging der artikelen , met in het oog loopende 
fterke kleuren, en plaatfe men den leerling daarvooj, 
zoo dat hij niet zitte, maar zich behoorlijk vrij bewe- 
gen kunne , en ik houde mij ye^z^kerd , dat dese 
moeite des meesters 'rijkelijk zal worden, beloond. 

Op de^zelfde -wijze handele men 9Qt,.ide drk dq^li» 
natiën, {met dit verfchil echter, dat men op gelijk 
bbrd, als boven vermeld is, flechts den uitgang van 
ledden naamval 5 eu die van elke declinatie afzonder- 
lijk, met verfcheidene fterk afllekende kleuren teeke- 
ne. Immers wat de in mijn oog verkeerde handel- 
wijze aanbelangt, om de leerlingen een zdfllandig 
naamwoord uit elke declinatie geA^el te doen leeren r 
daaromtrent leerde mii een zestienjarige ondervinding, 
dat de jongen dé opgegevene naamwoorden ja wel goed 
in zijn geheugen prenten kan , maar bij het verbuigen 
van andere in dezelfde declinatie behoörende , eene 

moei- 
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tooeijelijk te overwinnen zwarigheid onderviiidt, daar 
}^ telkens zich het aangeleerde naamwoord geheelm 
zijne bijzondere naamvallen voor den geest brengen 
moet , zal hem het verbuigen van een ander wel ge-> 
lukken ; waarin hij , de uitgangen alléén geleerd heb- 
bende ^ geene zwarigheid ter wereld ontmoet. 

Onnoodig bijna achte ik het tet dezer plaatfe aan 
te merken , dat de onderwijzer zijne leerlingen , vóór 
het bord geplaatst ^ genoegzame inlichting geve no- 
pens de benaming en ftrekking van declinatien ^ nu^ 
meri^ cafus^ en bgzondere zorg drage^ dat hij de 
regelmatige en onregelmatige decliriatien niet door 
één menge, om het geheugen des leerlings niet in 
verwarring te brengen. Zoodra nu , het geen door- 
gaans zeer korten tijd vordert , de'^regelmatige decli"^ 
natiën goed zyn van buiten geleerd , neemt de mees- 
ter daarvan onder het grieksch lezen , niet door her* 
haalde verbuiging van naamwoorden op eens (het 
geen den leerling lastig >vordt) eene proef, en her- 
haalt dezelve dikwijls in het vervolg. De eerstge- 
noemde proeve bij uitnemendheid wel geflaagd zijnde, 
gaat de leerling tot de onregelmatige over , waarvan 
hij de noodigfte flechts leert , en de overige tot gele- 
gener tijd befpaart, op dat de onderwijzer geenen af* 
keer in hem verwekke van het aanleeren eener taal ^ 
waartegen hij door de algemeene ' meening , üit on- 
kunde geboren , vooraf werd ingenomen (lo). 

Gedurende dezen tijd , en Zoo lang dit noodzakelijk 
wordt bevonden, prente het jonge mensch zich de 
regelen in het geheugen op gemelde afwijkingen vau 
den algemeenen regel voorhanden , en worde door het 

fchrij- 

(lo) zie aoLLtN maniere d^enseignef etc. Tom. I. Ch. II. 

H 
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f^hryveo van declinatienen;ifl het ma^en van zooge^ 
liaamde parus geoefend 9 ïh^t die belofte , dat hij , 
die hiedn uitmunt, na verloop \m zeker tijdperk zal 
woeden beloond. Niet te dikwyk echter zette men 
. eenen leerling aan het fchrijven , daar het onderrigt 
bij mond^ niet. alleen meer uitwerkt, maar ook den 
leerlingen welgevalliger is. 

Voortaan zullen de conjugatien of vervoegingen der 
werkwoordenden meester en leerlingen bezig houden, 
derzelver. geflachten onderfcheiden, derzelver betee- 
kenis en gebruik aangeduid moeten worden. Het zal 
djenftigzijn te handelen over de verfchillende modi 
of wyzen , en o\:er het nut , hetwelk van dezqlve ge- 
trokken kan worden. Men zal moeten fpreken over 
de afzonderlijke tijden of tempora ; zeggen j wanneer 
en in welk, geval men zich daarvan bedienen mo^t, 
en boehetperfectum, plusquamperfectum en aorista 
in beteekenis verfchillende zijn. De beide foorten van 
augmenta zullen het onderwerp van gefprek worden, 
en eerst , na dat dit alles door dén leerling wel gevat 
is, zal men tot het aanleeren van de. conjugatienv 
zdve overgaan. Maar welke manier zal de beste zijn ? 
Zal men een geheel activum, ofpasfivum, of medium, 
'gebeel na eikanderen in ééne tabel brengen? Mij, door 
ondervinding geleerd , fchijnt deze wijze minder gemak-, 
kelijk. toe. Naar mïjn gevoelen fchrijve men de uit-> 
gangen van alle de perfoonen , van eiken tyd der aan-* 
toonende wijze , van elke foort of vorm , op een vierkant 
met wit papier overtrokken bordpapier , in dier voege^ 
dat iedere tijd zijne bijzondere kleur hebbe. Wanncec 
nu b. V. alle de tijden van den indicativus activus^ 
door den leerling worden gekend, dan plaatfe men 
een tweede bord, waarop de uitgangen van d$ tijden 
des volgenden modus, gelijk boven, onderfch^dend ^ 

doch 
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doch dezelfde tijd met dezelfde kleuren daar naast op dfe 
wijze, datdezelfdetempora juist op eikanderen flaan , 
en brenge den. leerling onder het oog, dat deverfcWl- 
lende tempora in alle volgende modi van hetzelfde 
tempus in den indicativus met verandering van den uit» 
gang wordt gemaakt, de uitzondering hierop, in aan- 
merking van het 'geheel weinig in getal , niet onop- 
gemerkt latende , en- dezen Weg bewandele men ten 
aanzien van het pasfivum en medium. Zeker is het 
dat velen op gezag van aügüst MATTHiiE in 
zijne Ausführüchc Griechifche Grammatik dit mijn 
voorfchrift zullen afkeuren , en zeer veel berisping- 
waardigs daarin zullen meenen te vindeiï; dan ik 
houde mij overtuigd , dat deze wijze , ons door eenen 
j. DANIËL VAN L^NNEP voorgefchreven , tot 
hét fpdedig aanleeren der conjugatien de meest bevor^» 
derüjke is. Zoo dra een werkwoord op a en (i,i ein- 
digende met het hulpwoord cV) zeer goed in het ge- 
heugen is geprent , houde men voor het tegemvooN 
dige met het opzettelijk van buiten leeren van onre- 
gelmatige werkwoorden op, om dat liet aanéénge- 
fchakeld leeren daarvan bij hen , die onderwezen wor- 
den , walging en verdrietelijkheid wekt ; doch na 
verloop Van eenigen tijd vergete men niet bij tusfchen- 
poozing die werkwoorden te doen aanleeren , hetwelk 
'als dan minder moeite kost, en den leerlust door ver- 
velende ééntooiiigheid niet uitdooft. 

Niets voorzeker heeft , behalve dwaös vooroordeel 
der beoefening van dcgriekfche taal- en letterkunde, 
200 zeer in den we^ geftaan, als het gebrek op onze 
fcbolen van een klein woordenboek in den trant van 
het latijnfche , door den bij de jeugd zoo zeer verdien- 
ftelijkén heer scheller opgemaakt; immers wat 
moet de jeugd meeraffchrikken, dan , geenen rijkd)ni 

H ^ vaa 



/ 



' / 



%i6 OVER bE LEERWIfZE OP OK 

van woorden bezittende , altijd met een woordenboek 
in de hand te liaan om de beteekenis van woorden op 
te 2:oeken ^ waarvan zij den voorraad in hun geheugen 
vinden moesten. Om deze reden is mijn gevoelen ^ 
dat daarin* ten fpoedigften moet worden voorzien, en 
de leerlingen aanftonds, nadat zij het'grieksch lezen 
kunnen , met het van buiten opzeggen van woorden 
eenen aanvang moeten maken ^ en onophoudel^ be- 
hooren voort te gaan. 

Tot dus ver met mijnen leerling gevorderd laat ik 
hem» dat gedeelte van de griekfche fpraakkpnst des 
heeren o. dornseiffen ^opflaan , waaruit hij regelen 
nopens het geflacht der zelfllandige naamwoorden in 
zijn geheugen prenten kan , en make men hem met de 
eearrte regelen van de zamenvoeging der woorden of 
fyntaxis bekend , terwijl men met hem begint te ver- 
taleur 

Maar. welk een boek zal ik h^m bij den aanvang in 
handen g^ven? Daar ik om nneer dan eene reden 
(welke aantevoeren ik hier voor ontijdig boude) geen 
vriend van zoogenaamde leesboeken tfen , zoo zij de 
Verzameling der Efopifche fabelen (ii) het boek^ 
uit hetwelk mijne leerling vertale , waartoe vele rede- 
nen mij doen overhellen, In de eerlle plaats flaat er 
boven elke fabe} een prentje , dat, hoe zeer het voor den 
il} jaren gevorderden van geene waardij zij, echter voor 
het' kind bijzonder aangenaam en zeer uitlokkend is* 
In de tweede plaats- zijn het korte vertelfels , welke 
de jeugd bij uitnemendheid vermaken, en wel vele der- 
zelve van met eikanderen fprejcende dieren, >wdke bij- 
zonderheid , da^ar het Icind naar ^1 wat wonderlijk is 
haakt, hierbij vooral in rekening 4ient te komen.. Ia 

.^u) Zie boven aangeh. redev. vaa u. iu afAZTUi. / ,^ 
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de derde plaats zijn die fabelen zoo ingerigt^ dat de 
jongen uit meest allen de leering zelf kan ,opniaken, 
welke hij achter aan gevoegd vindt , welke uitvinding 
zijn eigea gevoel ftreelt , en de les tevens dieper in- 
druk in zijn hart maken doet, welke alle ftrekking 
hebben tot aankweeking .van deugd en uitroeijing vati 
ondeugd (ia), 

-. Ten einde zoo veel mogelijk mij te bekorten, en 
door voorbeelden mijne leel^vljze, naar mijn oois 
d^eel, nog duidelijker voor .te ftellen, zal ik. mij ver** 
heelden mijnen leerling voor mij te hebben , en met hem 
de tweede fabel, de^os ten opfchrift hebbende,. met 
hem. te behandelen. 

^ As s o e ujs , dus zoude ik een begin maken , van 
geboorte eeti Frijgier , een van de grieken , die allen 
verkeerde^k beneden zich achtten , om hunne dom- 
fieid in.het bJ^ndev veracht volk, was van fiahdeen 
flaaf , welk Jfoort van wezens , weleer miskend en verr 
<)nachtzaamd^ wij thans, tot eer der menschheid, 
de ha<^ waaprde -van mensch toekennen , dewijl zi} in 
afien opzigte^ uitgezonderd.de befchaving, mét ons 
,gel]^k fta^n. Van inborst .echter aan eenen vrij gebo^ 
lüeneh teti vollen gelii|c ,• zoo als u de fabelen , welke 
wi| behandelen willen, ten overvloede zullen doen 
zien; wanfchapen. vail gêftalte^ een gebrek, waar-- 
Van hi>zelf de oomak niet w^s j en waarom hij noch 
anderen, in gedaante aan hem gdijk , ten fpotvanwd^ 
gemaakten behooren te zijn ;. terwijl de weldadigeOxxi- 
heid beïn*, gel^ Vckn in ligchaamsbouw hem gelijk, 
,düt^ gebrekkige des ligqbaams door uitnemende .^iels- 
- . , ;hoe^ 

(ift^ Zie einleitung In die fchönen vrtsfcbenfchafcen^ uit Tiec 
frinsch , vad d^ beer b a t t e u x» vertaald door k. w. r a m l b R*» 
ie bjt ae 4.. bl. sJ^ GIelu N» Atu lib. a. cap* 28. 
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lioedtnighodea had vergoed. Zie hier hoedanig de 
fcfarövier Yftn deese fabelen ware, welke in het jaar 570 
voor Christus leefde. Fabelen n^ zijn verdichte verbalen 
van gebeurtenisfen , die ons vermeld worden, zonder 
van hetgeen , dat vooronderfteld wordt gebeurd te zijn, 
teif ooggetuigen te wezen, gelijk dit b^ het Drama 
het geval is. 

De vertaling van deze fabel 4oor u in het neder- 
^uitsch gemaakt is zeer goed; maar laat ons thans 
het griekisch zelf befchoifwen. Het eerde naamwoord 
J5 , gelijk gij teregt antwoordt , zelfftandig. — Waarom 
"wordt bet dus genaamd, en waarin is h^ van een 
bijvoegelijk onderfcheiden ? — Welke zijn de teekenen 
bijden aanvang en in het midden des woords geplaatst ? — 
Uit welke letters werd de dubbele medeklinker { za- 
^aengefteld J? — Met welke confonantenftaat zij in ver* 
wautfchap ? — Welk een 4eel der rede is hg , weBc 
nuttig gebruik maakt men daarvan in eene rede, en 
XM^aarvan komt de weglating van den accent, welken 9: 
€xp bijna alle woorden gezet vindt. -^ &^ beteekeiit 
oorfpronkelijk elke f laat s^ waarheen de iirijk genomen 
^ordt; van daar eene fchtdlplaats ^ kamer of herbergt 
'Hjzmdere •moning* Waarom ^aat de accufativus op 
tg^ niet op ^v uit? -^ Tot welk gèflacht moet dit woofd 
volgens den dpor u van buiten geleerden regd worden 
^ébragt? -^ ixófftr»: de analyfis door u gemaakt, is 
wel: maar hoe toch brengt gi} dit participium tot 
het werkwoocd epxpfMu^ '^ Herhaal in$ eens, het 
geengg nopens de beteékeriis der aöri^ta heS)t ge- 
teerd. -^ imoitpitotj is, 200 als gij zegt, de^enitivus 
van den nom : vTroK^ritg , waaruit werd f zamenge- 
trokken , dit toch bewijst de circumflexua? Hoe 
vormt het den vocativus en welke is deregel, djea 
men in der gel^ke geviaUea volg^ moet^ Verbuig m'4 

dit 
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dit naamwoord eens door alle naamvallen en getallen. 
wti een voegwoord: te regt, wat noemt gij een 
voegwoord ; welke regel is ons ten aanzien van den 
daarop volgenden naamval of wij2e voqrgefchreven? — 
liroffcti juist noemt gij dit een bijvoegelijk naamwoord ^ 
In den vierden naamval van het meervoud ftaande; 
Waarom beet het bijyoegelijk^ en werd in gezegden 
naamval van het onzijdige gedacht gefield ? Om wfeU 
ke reden volgt er een genitivus , waarin gij wel zegt ^ 
dat éKeièm (laat? Opde laatflen lettergreep ziet gij 
weder een circtimflexus , Wat beduidt die? •— rfii^. 
de tweede naamval van het meervoud des vooraan 
gezet wordende artikel i, jj, ri: wat verfchil zoudft 
het in den zin der rede maken kunnen, indien het 
weggelaten ware ? — Waarom heeft de nomititftivus 
fingularis ^, ^ geenen accent? Verbuig mij dit arti* 
kei eens? — Aorfi tot wdk foort van voornaam- 
wootden moet ik dit brengeii? tot de aanwijzende; 
ina^r waarom draagt het den naam van voornaam^ 
woord ^tn dat wel aanwijzend? ^-^ hspeovonf/iwii tot 
welk een geflacht of vorm van werkwoorden hébbè 
ik dit te rekenen ? tot het medium. Hoe is de be^ 
teekenis van het medium daarin zigtbaar? (13) — *• 
hps. Hoe kan het met mogelijkheid de aöristus a^. van 
het verbünï hphm zijn? — fioppUiXintcióiji genitivud 
van den nominativus op w van de tweede declinatie^ 
Welke regel bepaalt het geflacht of genus daarvan? — 
hCpü&gi een bijwoord , gelijk gij het te regt noemt.' 
Zeg mij niet alleen het oogmerk , waartoe het in het 
algemeen bij werkwoorden wordt geplaatst, maar 

oök, 

C13D Z^^ ^ KUSTE RUS de veh) usu verbonim m^dionxin* 
Deze en dergelijke aanhalingen (trekken Hechts \'0or jen|;e leer« * 
meesten ter aanwVzlog* 

H4 
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ook, waarom het hier voor^ niet achter hetzelve 
werd gezet. Na meerdere vordering moet gij inzien 9 
dat men de adverbia, bijwoorden op cog ongepast 
udverbia-notmt ^ daar het zamengetrokken dativi plu- 
rales x)p oiq zijn van adjectiva ^er tweede deciinatieop 
<g. — .KxrsfnuucuFfAivyt. perfectum participiorum.pasfivi 
wordt gevormd , van het perfectum indicativi pasfivi 
op fffjiMi , en dit van het perfectum activi op xöt ; want 
gij weet, dat tt» in trfjL^t wordt veranderd, wannee£ 
i» 6% ?» T.. in het praefens de kenletters zijn , en de 
yoorlaatfte klinker van het perfectum' activi kort is : 
^ycarcumsuiS^ toeh is het praefeüs van genoemd per-f 
fectum. — Achter dit verbum nu ziet gij beneden 
naast hetzelve een punt gedrukt: waartoe dit?* — 
Sv: accufativus fingularis feminini generis van het 
masculinum iq zijnde het artikel, dat achter gefield 
wordt (articulus postpofitivus) : ivaarom in accufa^ 
tivo en dat wel feminini generis? ,Welke regel moet 
men daar omtrent in het oog houden? Verbuig mg 
dit artikel eens. dqor alle gedachten. -*- iwïi neem| 
hier de hoedanigheid van een adverbium aan, be-r 
teekenende nag , daarenboven. Behalven de in deze 
fabel genoemde voorwerpen , die . de vos elk afzont 
4erUjk naauwkeurig onderzocht , nam hij daarenboven 
4>ok het momaangezigt in. de handen ; er Xlaat toch 
in het grjeksch rm. — xk^iy • hebt gij niet geleerd 
dat de dativus pluralis gevormd wordt van den dativus 
fingularis door de 0- te zetten voor de /^ en. moest 
alzoo. yan den dsitivus fingularis %tèipl , gelijk, wij zoa 
even declinerende zagen, niet gemaakt worden ;^f/^/?. 
Vjj^n :waar de v achter %BpfTï ; van waar de weglating 
van de / in de eerde lettergreep van dit woord? — 
ï(^vi konit van cp;j^/, hetwelk VQlgens ^r^)x/ wordt; 
samengevoegd, geconjugeerd; is echter in eenige 



LATIfNSCHE SCHOLEN. lal 

tijden óf tiempora fiaahts gebruikelijk* Maar, wel- 
aan! dat verbum hebt sö^og niet van buiten geleerd, 
en ik weet^ dat g^ zoo gaarn leert; g^ moest inij ten 
gevalle en tot uw nut hetzelve , bij gelegenheid eens 
in het geheugen prenten. — t ü : een tusfchenwerpfel 
(interjectie): vranneer bedient men zich daarvan? 
en welke cafus.of naamvallen kunnen daaracliter ge-* 
voegd worden? — fyxi^a}^. Hoe Meest gij de eer- 
' fte lettergreep van dit woord als of er £v gedrukt Hond? 
Nu ja, eigenlijk is de 9^ in plaats van de v gefteld» 
In we]j|pe letters kan dan de^y in zamenftelling over* 
gaan ? -— pOx : waarom bezigt men hier' oix niet oi 
noch ivz* die toch ook fi^/? beteekenen? ook die 
woordjes misfen den accent? -« i^a is de derde 
perfoon . van den fingularis df^sprxi'ens indicativi van 
het verbum defectivum ^. Wat i& een verbum de* 
fcctivum?:— Dit zij tep pro we van den leertrant voor 
eenett eerstbegiimendea genoegzaam. 

Nadat nu dit afgehandelde is, vrage ik mijnen leer- 
ling, welke op mijn verzoek zijn bodk gefloten beeft, 
wat hij gelezen hebbe , wat het oogmerk des fchrij* 
vers geweest zij ^ en hoe uit het verhaafde zoodanig 
een gevolg kunne worden afgeleid, ak hij daaruit 
trekken moge, of de fchrijver getrokken heeft en op 
welke eene w^ze bij a^ulks tot zijne verbetering ver- 
moge aan te wende^. Alsdan laat ik hem van een 
voQrihhrift de gedane vragen afichrijven, ten einde 
dezelve in,. huis te overdenken ^ om daarop biy volgen* 
de gelegeiriieid , wanneer wij, alvorens verder te gaan » 
dezelfde fabel herbalen, mij |e kunnen fchrifteiyk antr 
wooonjen. Met opzet onderflxeepteik hetwerkwoordt 
overdenken , omdat ik (dit zij eens voor altijd gezegd} 
i^e wijze voor minder goed. hpude, volgens welke zoo- 
g^fldinde pen& opg^^ven worden ^ die in buis moe^. 

H 5 ten 
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ten worden vertaald, en met het oonlnoiikèlijke op 
papier gebragt^ en na gedane vérbetering in bet net 
gefcbreven moeten worden : alsoo toch wordt de jon- 
gen lusteloos onder- het 'werkeif, nii$t den tijd voor 
het fchrijven en afTcïirijven noodig, dien hij in 2ijne 
Jaren, vooral zoo als thans de fchooluren x^ bepaald, 
tot andere werkzaamheden behoeft, terwijl op dt 
icbool de uren met verbeteren verfleten worden , die 
men, naar mijn oc^deel, al pratende over verfchiUen- 
de voorkomende onderwerpen veel nuttiger befteden. 
kan. Dat de jeugd in huis alIeenU^ de be^ekenisder 
woorden opzoeke haar onbekend, en verder nadenke 
over de te makene vertaling en de vragen, die zg gis«- 
ièn kan, dat hare onderwijzer d[a^rover doen zaL 
Men werpe nöj niet tegen , dat zoo doende ^ de jonge 
mensch in buis niet^ doet of denkt, inaar^' als hij ge^ 
dwongen iö aijii perifum te fchrijven, wel degel^* 
Orovelijk vergist men zich in het laatje, em niet nun^ 
der in het eerifte, wanneer ik de uitdrukking ie^s doen 
in bareii echten zin opnenïe, Cretui^e daarvan de ver« 
talingen , welke in dê fcholen word^ ingeleveid> 

Een' jongen zoodan^ imderwezen wordende denkt 
ved minder dan de ander, omdat die hoogst gebrek^ 
Idge vértalingen, indien de (^derw^zor die vanille 
leerlingen, gelijk het behoort; afzbnderil^ naaiet^ 
de tijd daarmede, ik zoude bijna-^eg^n gedood wordt^ 
tfk de leerling geai nadetiken le^en kan ^it gebrek aan 
t$d, têtw^l den mijnen, in de fichoot door mijn vragen 
en weder vragen tot nadenken gedron^n , deze weil&- 
zaattihéid dus eene tweédé natuül? wordt, die bij in 
Wit niet aSbjgt , i^aarin hij door eenen w^zen , liefheb-^ 
benden en opletvenden vader daget^sverftorkt woYdt.. 
' Nad^t aldus elke fabef 'tweemaall)éhand«ld zijnde» 
het «o«k 4 teft einde gébfogt , hfiübate^ hetafelVè^meË 

f * de- 
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dezelfde imanwkeurigheid nog eenmaal, zoo echter', 
dat de leerling geene vrijheid hebbe de vertaling der 
lvo(Hden do(» hem opgefchreven inteasien , en ik hou* 
de mij ver^^kerd (hans tnet goed gevolg tot eenen an- 
deren fchrijver te kunnen overgaan^ 

Dan than6 doet Êich wederom de vraag op , welke 
ichrijver zal den vorigen met hope op goeden uitflag 
vervangen ? Om redenen boven r^ds vermeld verkies 
ik nu voor ntijnen leerling lucianus, eïi in het 
bijzonder die zameafpraken de fabelleer ten onder- 
werp hebbende, fix^ooiêïg betiteld. Mijn leerling thans 
in de gtonden der taal volleerd, het hoofdzakelijke 
van de fyntaxis in zijn hoofd hebbende, met eenen 
tamelijk^n fehat van woorden verrijkt, tnoet met de 
Analogie nadere* kennis maken,* de zamenftellingeft 
tier woorden opmerken, de menigvuldige wijze vail 
zamenftellen zich eigen maken, oj» dat hij zelf-deli 
fchat van woorden bem reeds bekend vermeerdere', 
waèrtoe- de oorfpronkelijkè beteekenis , waar over m 
dient gehandeld te worden, zeer veel zal bijdragen 
^t alleen , maar ook zijn vermift fcherpen. Gédu^ 
tig zal hij den regel moetiea opzeggen, volgens weK 
fceh de woordvoeging moet worden ingerigt. ' Hij zal 
té ^veten komen , waarom achter zoo vele verba eeii 
aladere ciifns als een acculativus ftaa; van waar er 
zoovele uitlatingen in de griekfche taal pla^ts^vi^den^, 
en daarvande Xvgsgeerige reden vernemen ; tenv^l de 
verklaring der &belkunde zynen fttbtid zal veraangle- 
namen. 

Intusichen behoort hij van ti^d tot tijd aan de reeds 
geleerde gronden der taftl heriimerd , en nu en danhet 
aanlèeren van een onregelsaatig verbum te worden^aan* 
bevolen , van zijne vorderingen tweemaal *s weeks door 
het mdBttQ nu een zoogenaamd dkena bewlgs gevende 

waar 



12/^ OVBR. DE^LEERWIfZE OP ]>E 

waar achter als dan eenigé vragen de fabelkunde be-- 
treffende gevoegd zullen worden ia het nederduitsch 
te beantwoorden, omdat de jonge mensch dezelve 
tiiet leere minachten, maar door na^vèr gedreven, 
zich daarop hoe Ung zoo mqer van zelve toeleggen 

Ik zal deze mijne gezegden door een voorbeeld , ge- 
lijk te voren , weder (laven , in zoo ver de eerfte far 
bel der fiudoaiêlg • mij daartoe gelegenheid verichaft* 

LuciANUS, was van geflacht een Syriër (waar 
Syrië ligge, zal .pns de landkaart aanwijzen) in d^ 
fiad Samofata uit ouderen van nederige iland gebo- 
ren, en bloeide onder de regering v^n m.aurelius 
antonin:us omtrent bet i74fte;jaar onzer ja;artel> 
Jing. volgens de gedachte .van den overledenen hoogr 
keraar saxi& Xh)» daar undereii hem on4^ t&At 
jANiïs, welke van het jaar pg-^ny regeerde, pUtt« 
fen. Z^ne vader beftemcie hem tot een* beeldhoor- 
yf&c^ de natuur tot een vernuftigen en geestigen wljs^ 
geer^. hetgeen, hij . dan blijkens zyne . fc;hriften gewoiy 
4en is*:' L.uoiArNif>a, fehoon^van geringopiland^ 
leeft bi^ de nakomeüngfohap ia achting en roeau 
Geene (land in de maatfchapp^ derbalire, maar deugd 
.^n . verftand maakt den mensch eer tA, hoogach)^^ 
•waardig. De mensch alleen ^ die volgens z^nen aai^ 
3eg wordt opgeleid, is in (laat grooie vordepngen tt 

t 

<^ Het opfchrift der «amenfptaak 1$ .z«v^ x^) "^ppm^ 
JB^deze woorden worde verhaald* at wat de fabe&unde 
ten dien aanzien ons vermeldt. T^y TcSi 'ivxxpu T»1t» : 
?i Volgens welken regd? Maar de regel^egt: de geniti- 
^as moet op het iubftamivium volgen f Waarom beeft 
•Lvc ï A-N üs: anders.gefQlveven? Heeftutti^ ook nog 

eeoft 
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tene andere beteekenis als er i voorftaat? Hoe noemt 
men zulk foort van naamwoorden? Dat woord srSic 
wordt in gevallen als deze meestal weggelaten, b* v. 
T^ T0S "ivix^. Nu verklare ik de reden dét uitlatia^ 
»gen (/Uipfes) in het algemeen. — Tii/ jmsa^: waar- 
om worjit' het artikel ri^v nog eens herhaald? Waar* 
toe de hoedanigheid van y£rA(70A 200 nadrukkelijk aaiK 
geduid ? — ^OTvi» heeft de beteekenis van het prisr. 
fens» ofTchoon Met in de daad het perfectum med^ 
wordt gezegd te zijn van het verbum ilhi , het geen* 
zien en wc^en te kennen geeft ; maar in de beteekenis. 
van weten is het prsfens itia niet, doch daar voor 
het perfectum iü», of zoo al$ de Atheners : fprakf a^ 
StvSx , gebruikelijk. In d^n tongval van dat volk na- 
. meiijk , f chreef ^ u c i a n,u s. Over de verfchillende 
tongvallen fpreke ik met ^ , als gij verder gf vorderd 
zult zijn. — E>jBtif,,van ,E>/x?«: regt zoo.. 
Maar waarom is hier de vocativus niet gelijk-aan 4en7 
nominativus? — <— 'S») : een adverbium dan gebruike* 
lijk, wanneer men iets verzekert of toeftemt : — 'lè; 
wie is zij ? Hoe declineert gij dat eigen naamwoond ? 
}Jyr€ig in zamenfpraken. Zouden wij Nederlanders 
niet vertalen gif ^egt , maar gij meent , bedoelt. B9 
het vertalen toch moet men in het oog houden , het 
geen aan elke taal eigen is. — iAAi beteekent hier m . 
tegendeel; dus wordt dit voegwoord niet alleen door 
de Grieken gebezigd in verbinding , maar ook in te-* 
genftelling. Tip^oriov tovto: hoe behoort deze, zin 
volgens de fyntaxis aangevuld te worden? Het flam* 
woord van ripoumov is ripotq , een tegennatuurlijk tee^ 
ken , een wonder. Welk onderfcheid van beteekenis 
beftaat er tusfchen rkpo^ en (ntfieTovi — t^ rpÓTro): 
van waar de /oz^ onder de «? Volgens welken regd 
vindt tnen hier den dativus? Wordt er géene praepofi- 

• • 
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do uitgelateo dien oafus vereifchende? Alle naaiiH 
woorden nu van n^ee lettergreepen op v^ eindigende, 
iit. welker eerfte lettergreep een voorkomt, worden 
van het' perfectum medium gevormd , door den uit* 
gang van dat tempus in dien van een naamMH)ord te • 
veranderen , en het zoogenaamd augtnentjum en de 
vti&raangevo^de eerfte confbn^nt van het verbum^ 
weg te werpen; dus komt rpóiFoq van rkpoTr» het 
pèrf- med. van rpiiru. i^ : welk een teeken vindt gij 
boven achter de i geplaatst, en tot welk einde? — 
hffpjjiyn wordt, geUjk ^j wel antwoordt, tot het ver- 
bum iv»k?Jiir<ra gcbragt. Het is zaracngeftdd uit gy 
praepofitio en i^^oj^oo 9 of^ zoo als de Atheners fpra* 
ken, (i)i}jTTta. èv heeft in zamenftelling , behalve 
andere beteekenisfcn (15) ook die van verfierk/fTg ; 
daar dan hu iAA^ra veranderen heet; zoo vertale 
men iifct)JJivéa door geheel veranderen. Verders 
worden allé verba ^ die eindigen pp fw, ^ca^ trm^ 
Ctt erj-o) of TT» vto het eerlte fütumum acti aÏEgeleid, 
derhalveh A^éurtra van iyjdfra , dat van het praefëns 
indicativf komt door een o- ioor de o; te zetten cix)Jioa^ 
hetwelk «aAö^ een ander tot ftamwoord geeft, ixKim 
echter vindt men thans niet meer; waarvan de waar* 
fchijnelijke reden behoort te worden aangegeven (16).- 
25?AöTtwn}(r«cr«. Op welke wijze wordt dit tempus tot 
het prsefens ZfiXorvwioi gebragt? Waaruit is hetzaam* 
gefteId?'Hóe vèrfchilt eigenlijk z?ao^ en (ptivcg^ Op 
hoe vele wijzen kunnen verba zamengefteld worden ? — 
êrtpufirixivifvxi van ifrif^ij^dofiai* EV) in deze za- 

' • men- 

(15) Zie Phfl. CATTiERE Gazophyiaceutn Gnsconitt, p; 83« ^ 
(i^^ Hierover zie a. b. u HBiBftBif, fèlbliicbte des fhidkim^ 
^r dissifchen Ihtentur. C vai<ckbmas&, obfervttiooes qui- 
bu5 via^mufiitui ad originei giacas iavtfdgan^ac ec observ. 2$ , si(^,.. 
ab &v* Scbetdio edit»t 



m^elling beduidt eene toevo^tng, 4aarênlb$mh^. 
7j : oxn welke reden werd hier een eircumflexusf boveft, 
eo eene jota onder gefchreven? -— • wxoiou(MH VjAAj 
de nomingtivus xmeoimftm : hoe is daarvan de Vbca^. 
tivus fmgularis? Is het een z^mengefteld woord f 
Wat heet liii^uv eigenlijk? JÊen vcrd^der nietwaar? 
Het komt toch van den eerften perfoon van bet peir-v 
fectum pasfivum iUxtpm van iadaf ik verdeele. De/ 
oude fchri^vers noemden fomtyds de goden iulfumgi' 
meestal echter wezens tusfchen goden en menfcheni 
eene middeUbort uitmakende, wtlkezi} voor de ^^ 
deeJers hielden van het gpcde en het kwade ; van daar 
4an h litiiopeg en. kxko ^Juymaq* Nu zal ik over*.* 
gaan, omude kenteekenen op te geven ^ waaraan gij/ 
ontdekken kunt, of een fubftantlvum van d«n eerften,: 
tweeden of derden perfoon van het perf. pasf. afitam«» 
me met deizelvec verT&hilIende beteekenis ; van welkio: 
fubftantiva.wlj dan w»eder verfcheidene verba, fiibr» 
ihntiva enadjectiva maken kunnen, ^iptMni, waar^ 
ligt dat vlek? Waardoor was h€st daarbij gelisgefli 
bosch beroemd? 

Deze woordenlijst échter zal ik , uit vrees van ter 
zullen vervelen , ftaken, genoegzaam meenende aan^ 
getoond te hebben, dat men in den fchr^ver nietSi 
behoeve te veronachtzamen, hetgeen tot herinnering* 
van het voorgaande en voor het verftand en hart des^ 
leerlings bevorderlijk zijn, en het onderwijs zelf hem^ 
aangenaam maken kan; terwijl ik mij verder beroepe 
op het geen met betrekking tot de Efopifche Fabelen^ 
op bl. 117, 118; aangemerkt wordt. Zie hier dan, 
indien ik mij niet bediiege, 'mijnen teerling zoo ver 
gebrag^ in de kennis der taal , der fabelkunde en geo* 
graphle ; zoo ver gevorderd in de groote kunst van 
rypelyk na te dêokoi» dat , ik. than^. l^t guldètt- 

bock* 
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^ekje (17) doorxENOPHON gefchreven, de g^i* 
dènkwaardigheden van socrates, en de liias van 
den ons bekenden^ grootften dichter der oudheid, yao 
HOMERUS, t^r behandeling opneme, ten einde de* 
ze|ve wijsgeerig en oordeelkundig met hem te behan- 
delen. Naar aanleiding dezer gedenkwaardigheden 
zal ik de perken van deszelfs verftand verder kunnen 
uitzetten, en zijnet ziele voor deugdzame uitdrukfe- 
len -week gemaakt , allerlei deu^ diep inprenten kun- 
nen. Hij zal met de Atheenfche oudheid en gefchie- 
.denis gemeen worden,^ en de verfchillende denkbeel- 
den der Wijsgeeren zoo wel ware als valfche vandiea 
tijd en vorige dagen zullen voorwerpen zijner aandacht 
worden; en hij zal in socrates den biaven man 
leeren kennen , die leefde tot verlichting en verbete- 
ring zijner tljdgenooten (^8)j niet, gelijk bijna alle 
zijne voorgangers, dé oogen alléén ten hemel hief, 
en het ontdaan der wereld , de veranderingen aan den 
hemel en in de lucht , en den loop der Herren berede- 
neerde (19)9 inaar de wijsbegeerte van den hemel 
riep , en ze op aarde onder de menfchen tot derzel- 
ver veredeling wonen deed (20) * In den fchrijver 
zelven zal ik hem den in Atheenfchen tongval zuiver , 
befchaafd , vernuftigfprekende leerling van : s o c r A« 
tes doen bewonderen, en niet onopgemerkt laten 
voorbijgaan, dat hij even groot, zoo niet grooter 
was in het yoeren van het zwaard, als in het befchrij- 
ven der daden zelve, die hij of andere zag uitvoeren , 
of zelf bedreef , en tevens heeft hij ons in de Cyropae-r 

dia 

(17) Alzoo noemde bet de hoogleenuir j. lu2ac i& z^oe 
devoering. ^ocrates als hurger hefckoawd^ t^l. Aa. 

(18) Zie XBN0?H0N Memorab. Lib. I. cac* I. $. id. 

(I9D Vid. XENOPHON 1. 1. §. II. 

■*Cao) èic. Tusc, Qucst. Lib. V. ctp. 4. 



t^ATIJNSOHE scholen/ uf 

dia de wijze kennen deed , op welke de voorntamfl* 
kaste in het rijk van Perzie hare jonge liedta on* 
denvees (a]> Daar ik tbans mét grond yooronder* 
ftellen mzg,- dat deieerlmg, weOce fteeds wcxtfdeQ 
Van buiten leerde , en tot de kennis vin aUe regden 
der fyntaxis kwam , nu en dan Hechts een lexicon (12) 
behoeft^ en alleenlijk van tijd tot tijd noodig hcjcft 
aati dié re joelen te borden herinnerd : zoo zal b^ fagnt 
geheel zijne aandatht öp zaken en inhoud kbnnen 
vestigeni edoch haaste zich de onderwijzer met 
vettaten en uitleggen niet ^ en vDlge ten aanzien z^ 
ner leerlingen het voorbeeld van den alom beroeoidqi^ 
thans rustenden hoogleetaar d. WTTTENBAtH^ 
faetivelk hij tei* onze leering en navolging in de vo<M> 
r^e zijner eerfte uitgave der Sel. Prindp. Hisu (ft)) 
te boek flelde, hetwelk den jongeling bekend gemlidK 
zijnde , 'niét dan een fbherpe prikkel voor bunno ccr« 
zucht en naijVer zijn kan* 

Het zij niij vergund dooi* eenige voorbidden fleebts ^ 
uit het eerde boek eerfte hbofdd, der GsScnkwaardig^ 
heden gdnómen , deze niijne opgegevene leerwi)te , zoo-' 
veel mogelijk, meerdere duidelijkheid bij te zetten^ 
•^ iro?jJixig plaatste de fchrijvef toor het >verk^ 
wootd 5 om den lezef öo^nhlikkeUjk te doen zien ^ 
dat bet geéne Verwondering Van ecmn óogenblik 
was , ma^r de zaak die hij verhalen zoude ^ ^j her^ 
haling overdacht Hebbende , op het tijdftip , dat hg 
fchreéf, nog wö/^öfer/zyi en onbegrijpelijk voorkwam, n-é 
De adverbia op xw worden gevormd van den no- 

mi 

Cai) Weeren, tdeèn übcr die l>olidk, den Vtt^étit eite. 
Ü. n. Afd. 2. bl. 350. Uitg. vaii \j^'. 
(2a) t>. WTTTEif^BAcH, V. Cl. PnB&tlo ffxiotif tAt 

^fclfect. I^Indp. Hisi. piig. 33. 
<t3) BI. IX. ^Olg. 
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«ÉloaiiTas plundts der adjectiva ndutrius , geneait 
ést ü*f Gbclqüac^ jdoor bijvoeging van x^ tn beteeker 
ooi volgens idecrhèer qattieji U4) al9 de accent 
0p.é6iena denlaatftenlettergreq) ftaat» eene beurpi^is^ 
jeHngni aanddnfckaiaUng» "zieaifitoffxi gü weet dat 
^eze tiM vkn het verbum éxufii^ komt. Zeg iq^, 
vust ivaar de verba op^a gevormd worden ^ ^n breng 
hetzelve tot E^nen eerften' oorfprong terug. Uit hot 
vele 'letteren op zijn hoogst een (hmwoord^ kan b^ 
ft8sn*9 tebbe ik u Volgens de les van den heer l. r« 
v'jiLckENAER, eenen leerHng van den groote«. 
ifBBCS T £ R H ü I s 9 te voren bij gelegenheid reeds ge- 
leegd. iiiTTOTs 9 zamengelleld uit iij en Tori ^ w«'d hier 
tot meerderai nadruk bij één gevoegd, ondat hier 
met verhoogde aandoening der ziel gefproken ivordt^ 
tn beteekenr/^^A. Nooit vindt men zoQ^s alleen ge» 
pkatst 9 maar meest altiyd achter een artikel , naani* 
woord of adverbium , het geen eenen betrekkeü^a 
zin heeSft (ai^). Ain^edovg : hoedanig was het te dezer 
agdmet het Atheenfche volk gefteld ? Wie waren zg ^ 
wdke zoo grooten invloed hadden op het wufte 
volk? *— yp^pifisvoi : ypicpa httt^tnl fckrappen ^VKtè 
iMtitdlAollen^infmjdm^ gelijk dit te voren op boom^ 
bast f was i£ derg. gelcbiedde , dus thans fchrijrcn^ 
Maar g$» vertaalt dit werkwoord door befchuldigen^ 
WdkeJ? de wmenhang. tüsfchen beide denkbeelden? 
Was het de HeHastifche regtbank niet^ waarbij so» 
€-raxj£^ aangeklaagd werd? Hoedanig was deze^ 

en 

<d4) Aangeh. werk. Afd. 9. bl. 59. 
.:(a5) pt^r^e Fakkels, sonder welker juüce. kennis geen enkele 
volzin regt kan verftaan worden, leze men m. DEVARiu4«jf# 
Q/i^liWgua ^éi^ticuUf. Of het uitgebreider werk van h. hcm>- 
OB'VBEN, Doctrina Particutarum Lfngua Graeea^ en J^&amc^ 
V I G B R u s <f# Praecipuis Graccac diciionis IdiotlsmU* 



iti uk lioe Vek 'i«(^4fs Mtiietigdfteld? (16) «^ dbi^s 
Wdke was detie 1i)ij 'uittiena endheid genoenkk iltdV 
Üoedüüig^as hAre ligging ? Welken invloed had dezd* 
Veopbait^eWöiiGFB en der^elVer werkzaamheden ! -mü 
tx^iÈifoiA n^lken' dood onderging B^bCKATZS m 
op Wë&è iv^^? "^ ^kpi heet dit hier want f 2oGi 
niet , <f«%^t <l«ih f ' 

Biin :gêne«g ihlen^n. ik Aelde )iet bij de enkele 
Woórtleïi aangemerkte köftheidi^alire vr^gender w^ 
He v^cfr. Oq mèei^sier ondertuslbh^ Icbiijirei ld 
httis 'dë^^ ^attntn^i-kingon en vefklapingen ^p^ Q>rekê^ 
:Éa 'de Wöërde^kê ^^ertallug van d^ griel^hliti «dtM 
tifiet k^e 'lèeriingén 'o^r «deze (mécrw&pe&t 'doe hen^' 
het geen 'hg bi fc^Mt gèl>r»gt heeft ^ afTchiijWny (^ 
daf^^If het in hmnt Wettiingeii ovclirdefiJkeB^ 'bi ^heC 
geheugen pfeoten , 'en ^ h% de Volgende h^httIiftg¥M 
ket te Vöifen veitafelde ^ op èljneirmgeti wA 'Wétea ie 
aritWöotderii ' f ■ 

kvë ddór tnij tot^he^t la^sit gefpttèrd te ssi&i^ en ó^^ 
ftret dé.^i^elf^ Vdtaling 9 ^eKjk ^bmtnlgen^Icxty ceneof 
aanv^pg Van mijn bndetw^'s in Itêt griékHtfh gemaakt 
tfehehben* -^ Dan , w^t ieg Bc ! b^niettiandliWöf^Wéb' 
ke dfe VöótPede vool- de eerfte iutgvÈt^'d& ^UbM^PHfi»^ 
cipum HUtorïcorutn Van den höogi, WYtffcNÊACJaf^ 
en aldaar de z'esde bladzijde leest , i^l övef deze mi> 
iie keitóe eenigè vemvondering oprijzen. ïmmefs ifel 
Uze thans nret dè leerlingen ttoMEïiüé, en leef 
hun de grïekfcbe taal , die zX) thans genoegziaaiö d^ar* 
toe verdaan , niet 'ineef * 
Ëer ik echter niet 'hieii daartoe ovefga^ zal bet 

aan- 

Cs6) Zie boven datigeb. fedevoeriog des licogl^ f. lüéac^ 1« 
1^ kQx;|se Sif^ett van 'bet Ath^ensch itaittsbefllbür» b1« li^ ^ 
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lauleeren der verfchillende tongvallen of dialecten OM^ 
eenigen tijd be2»g bonden , opdat d«ze bun geene zwa* 
rigtaeid in het leiren der fchriften van dien. dichter ver*^ 
ooczaken. Ik verklare mijnen leerling de reden ^ 
waarom deze zoo verfcbeiden in homehu.^ voor* 
komen, offchoon hij. in de taal van zijne landgenoo* 
ten fchreef ; bepaal hem den tijd , waarin waarTcbiJQ- 
lijk H o M £ R u 8 leefde , ten einde hem begrijpelijk te 
makea, dat toen eene zoo verfchillende zamengeftelde 
taal. kon beftaan; wiju hem het eiland aan ,. waarop 
bg, naar aUe waarfcbijnlijkbèid , zopniet het eerfte Ie* 
venslicht zag , dan ten minden zich meest opbidd ; 
bereide hem voor , om zi^h , zoo veel doenelijk in de 
eeuw van homerus, waarin halve befcbaafdheid 
heerachte, te kunnen verplaatfen, en make hem vat* 
baar voor de indrukfelen der eenvoudige natiiur, die 
hg zoo getrouw en onbedenkelijk fchoon afmaal&e; 
breng hem, op voorgang van den Heer everh.. 
9 e.i X H (27) 9 met den* (land van perfonen en gefteld* 
hdd van zaken in kennis bij gelegenheid , terwigl j. h«. 
KOPPEN C^8]) door zi^e verklaringen mij leert, hoe 
mijnen leerling omtrent woorden en zaken intelichten^ 
en ROBBRT WOO0 met Ho>f£Rirs werken in de 
band zelf de plaatfen bezoekende , die homerus 
bezocht , en waarvan hij in zijne goddelgke gezangen 
melding maakt , mij in (laat (lelt derzelver ligging en 
gedaante aan mijnen leerling te bep^en, en daaraan de. 
juistheid van deszelfs befchrijving te toetfen, daar 
w o. j« p en H £ Y N e mij pp dat gene oplettend maaken » 
wat vreemds in den tekst zoude kunnen ingeflopen 
ziJQf, of waar de lezing venralscht geworden is ^ niet 

na- 

. (27) Andquitates llomeriae* 
CdSy EikJIrende innerkungenzom HÖmef. 
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nalatende den leerling op te geven , hoe mijn gevoe* 
len omtrent homerus, en de aanleidendè obrzt^ 
leen van inlasfching en vervalfching van de hiinne v^a*- 
fchillen (29). 

In Vragen zal ik weder eene proef m^nér behande» 
Ktig geven , op dat gene terug wijzende , wat ik op 
bladz. 131. reg. 8. en vervolg, met betrekking} 'tot dfc 
verdere handelwijze des meesters aangegeven hebbè. 
«— icc^wv: waarom begon homerus zijne Bias eerst 
mtt den twist tusfehen agamemnon en achil- 
LEs? — - éixt welke godin bedoelde Homerus 
waarfchljnlijk? Waarom moest eene godin hem die 
gezangen ingeven? — 7nfk>f7xiico: waartoe bezigden 
de Grieken de naiiien van vaders en grootvaders in 
gevallen, gelijk deze? Hadden zij eok geflacht- na- 
men ? -^ 'Ax»ioig : waarom gebruikt de dichter Juist 
den naam der Acheërs , om a/U Grieken aan te dui* 
den? -^ ixysxi waarin beftonden die? — 3% fc: 
hoe? Staat dit hier allédn, moeit hier pthf niet voor- 
gaan ? en zoo ja , waar achter moekt het dan gezet 
worden^? — \pvx;ii: welk denkbeeld vormde men 
zich daarvan in homerus tijd? ^ «?3jr'Wicn 
noemden de onderi. i/V? .Zegt men in plaats van dien 
dativus ook niet hg met zijnen cafus? — ^ '^póièp^yx 
wat geeft ^po in deze zamertftelling te kennen? *-« 
jJpfiSf^: in hoe vele rangen waren de Grieken oudt^di 
verdeeld? — iuróógi wat beduidt dit pronomeri in 
tegenftelling met t^t;;^i^? — iXip/«' &c: inoet meit 
dit letterlijk verftaan? — jSwM* waarin beftond die 
wil, dat plan van ju pit er? — l| llj Siy: wdk* 
tijdftip bepaalt hier 2^. — rk TtpSrx ftiat hier voor? — 
iplorxvte: wat betedtenen de participia fai/ verba 'gb* 

vocgd? 

(29) Zie liiSRBii Ideen. 4;tII« tfil* tf. 
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d^arbij uitfiemon^Jieid door HOK^i^fUS aangpduid? 
r^,}tgg,; vrat: gpeft dit a.di<^P!tivu«i te keqn^tt bö;pq> 
fonen of zaken gevoegd ? 

Na a^oo et^iji p^w bqdkea. van hqmruü^ wet 
Vj^jn^ kw^ek^ te hebban doQr^elQZ)^n^^ verzend^ 
i^ i^epi najMT de booge fcbo^l-,, mö . oveFt^igd houdea^t 
de^ •dflt.hij die nieuwe loopbaun met glans zal in^ 
^cu^en^, en, ..wanneer ik.4<^ geringe verei&chten van, 
den hoQgleciraaf D* wytt,e.n,ba;ch (30) in aan» 
lïierking nemer, mj^ dan genoeg v<)orbefeid. ^^,2^11 
Of» met nnt de ie^fpn der boogleeraten te hoorend ~ 

TWEEDE AFDEI^LING, 

. Zeer Igngivijlig en vervelend zoude. voqraeker mijne 
vwb^ndeling,. worden,, indien. ik 0an» op nieuw ai 
^t gene lierhalen wilde, hetwelk ik reeds ..iiopfi»3 d^ 
XDanier:Vgn. onderwijs in de }]yeginreleH der griekfcfa^ 
taaisefqhrev^n hebbe, daa^rik toch hetzelipie meest» 
al op dat der latijnrcbe^ to^asfelijjc gemaakt hebbea 
wilde* EvcH gelijk daar, moeten ook hier de letter^ 
aangeleerd» hare onderjinge venyüfeling , zoo ver 
^e.gaat, onder^ het^ oog.gebragt; hare oco'iprQng.i, 
icoq. ye^l dpeneljjk, ^iMUigetoond, derzelver uitipraak: 
door deUometoen, in zoo ver mogQliyk is, bq)^ald, 
derzelver wederkeerige betreJ^king. a^ dehgiid gege^ 
ven^, en dau'enboyenvde gekheid aangewe^a wior^ 
den , , welke zij met de griekfche hebben mog^» Ook 
]uer hffaige inenond^ het le^ea bet^nppoi» de Iettei« 

7 i 
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taBgemerkte, gedurig, en'ifcooiatignoodigiis^ inliet 
geheugen; zegge men, vreUce. letters b*4 de Lai^ed 
dsr^plaatsrandbo fpirUus asper óss GüêÈsn bfekteedt^ 
van waar het kome, dat zQovete woorden uit het 
g^dtscb afkomftig geenen fpirttur asper of deszelft 
plaatsv^rvjtngetide letter bebben« Ook hier< moëtea 
zij leeren y . op(welken lèttcrgree{> zij den toon oiider het 
uitfpreken moeten laten yaHen, naar mate de Jifóbxn 
dën twéé of meerdere derzelve' bevatten, terw^^er 
oiedc teektoen voorkomen, wier rsrUarihg dé leèirüng 
behoefr. '-.... . . 

Men verwacht vatt nrij voorzüeer niet, dstikntt 
nog weder over de uitlegging dèr rededeelen zit Spréê 
keo^maar/mogel^k de aanmerking, dat de Xati^en 
dsn2odgenaamdcni7/tr^/^///r;p]r^^o^/n^i/x:misteu; iets^ 
dat vooiQfekèr de duidd^heki niet bevordert, en 
dat de artictdus -postpöfitiyas^ bg. hen het pronomen 
rèiatiyü9n , betrekkeli|k voomaamwoordi ^édis. . 

Wie 'tafelt ^ of de beoefening ^ van :het geheugen 
bier te. pas kome, of^ om^iadeeeriletafdeeting gè<« 
melderredenen, ook eerst noodzakel^ke toornaam^ 
woordeh iq kleur ter leering> moeten worden opgehan*^ 
gen^ met de in ilerke kleuren anderfcheidenè uitgang 
gen der vijf declinatien ? Met ftilzwj^n gè jfe het 
te Voren ^aangemerkte nopens - den mim van . dedida* 
tte:, nuiD^BS enz., voorbij:, aHeenrl^k aahfiippende» 
dat de overeenkomst der latynfehevterbutgingeümet 
dtd der Grieken niet ongemerkt wofde voorbijgegaan. 
Dé regeloitcige en onregeHnatige declinatien donr eik^ 
Mdcreii' ie teerèi» kan niet dAci verwarring bat^n^ i dus** 
honde uien' 'zkh ook in dk'gev!^ aain het voorfchrift 
<^ bl. iks'ënVwrolg^dMrni^ gegeven, en vergete de{ 
«Idftar' gemelde r^kn tot van buiten léeren, en de 
tet fch^Jvtti def 4AKel mevde noodi^ be» 

Ï4 P^t- 
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pftlit^ .jiiet. : * Wat liir* de' conjtigatien, auibdaiigi i 
hieromtrent eou^.9cigai£mve(:nige verand^ering héb« 
hta in. het aslnledren d^ htijnfjcbe* Dat echter ^Ié^ 
zefve niet de uitlegging en ve^klaririg. der- genera ,* 
perfonae:^ tempor er m.mpdi betreft 9 fpreekt^ zoo ik 
vertFQuwe^ van 'Ztlwrijtn geen lecraieester zaU 
deoke ik, nalaten hier^ter .plsatfé de overeen]gom$tder 
ktijnfche met de griekfcbèl^p te merken. - 

Deze te makene verandering beftaat alleenlijk in tli» 
voorftelling der conjugatie np. het in de eerfte afdfce-i 
ling befchrevene bord. Men brenge namelijk alle 'de 
tempora tot bet psaeTess en praeterituidenrangrcbikke 
dereelver uitgangen a/U^ ónder dat ten^us ,:waarioQ 
ieder gevoeglijkst kan, worden gdbagt^ al woede daar-« 
4oor eenige afwijking van de beftaande regelen van 
afkomst veroorzaakt. Ik trachte alléénl^ naar de ge* 
makkelijkfte wijze van aanleerenf die afwgkingen kinh* 
nen, indien men zulks verUesj:^ de» nieuweling na-« 
4erfaand onder het pog worden gebragt. Dat , naar 
fiaijn gevoelen , de twee opgeg^vene tempora met de 
daarvan afgeleide fterk en verfcMliend |;ekleurd moe-i 
ten worden, en eerst alléén de regelmatige in aan^ 
aierkihg komen , is om iQeeirg^elde ^redenen aan gee^^ 
sen twijfel onderworpen. 

Ten aanzien der onregelmatige verwgze ik mijne Te- 
zeren tot m^n gevoelen, op bl.ii5 nojpens geüykfpor- 
tigen in de griddthe taal geuit. - 

Het klêln lexicon van a c h £ i. l e r z§ het. boek « 
waaruit mijne leerling van den beginne af aas» cnMj 
voortduring zich êtn' fcbat vu woord^dcenoit ver**-, 
zamelé, of men moe/st voor den nieuweling daartoe 
het zoogenaamd magazijn verideiiea, achter de rudi^ 
menta door den Heere h» wBYtiNoa uitgegeven» 
geplaatst » uit welk boek ik hem nji Aft i^èfenntii^eMi 
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)iet geflacbt der zelfflandige haatmroórdén , en dè zn,^ 
ménvoeging der woorden (fynta^)Tdn bmten zoude 
laten opzeggen ^ eniiem dezelve telkens, by de verkla* 
ring vaA hfitgeen hij thans \zal vertalen , te: herinner 
sen^ zoo dait h^. van tijd tot tijd voor mij een naam*^ 
wbord of weftwoord declinere of conjngere. ^ 

Niemand mijner iezeren ^I na het gezegde in ds 
jfteafdoeliBgbl. 117 twijfielen^ ^v^lk eenen fcbrijvef ik 
aan linijne leerlingen het eerst ter vertaling in handen^ 
g«ven i^i ÓÊ^ fabelen nameli^' vait phaeduus^' 
boven ieder van welke fabelen het mij voor de jeugd' 
fpijt, dat er geene* afbeeldingen van den inhoud ge-^^ 
plaatst jiip. Gelijk Ik op bl. 1 18 van de rfte afd. deed; 
«00 zoude ik obk hier de. jeugd met den fchrijver be-»' 
ketid ii^ken en met deszelfs w^rk haar doen ópmer-^ 
keil», hóe natuui^liik , fierUjk , nadrukkelijk , karakterU 
amtig fa^ verhaalt; als jpok ^erfönen en zaken vöo^ 
ons t)og. duidelijk en kennelqk fehildert^ Bat^ 
TEUX (31). doet. ons dit in verfchillende voorbeelv 
den opmerken. Ter betrachting der kortheid kiezè 
ik tot aaddoiding mijner leermethode de 7de fabel van 
het ifte;boek tenopfchrift hebbende iv/Zi^^/V ajperjbw 
ig0m tragicam. In de eerfte plaats nteke ik m^^ 
kweekeling op deze woorden opmeikzaam , en vragé 
of de rede alzoo volledig z^ ? Dan doe ik mi g<^ne 
vertaling, wdke.hij uit het hoofd doet, zonder dev 
zelve vooraf op het papier gebra^ te hebben (de veiw 
taling der hem onbekende woordra uitgezonderd) ön^ 
derzoek, of hij wel wete, welk gebruik men van die 
/^/(i;;^,datmomaangeeigt, oudtijds maakte ^ en 'koe 

> mm 

(3 o In zVn boven ungeh. werk» <)• li* tioofdd. 5. blU zji, 
mz* RoiLitt miniere d'enielKner enr. torn, I.^ de iVtqde dè ii 
fÉif|tte Linaa, ptg. a9tf ^«c^ :^ ^ 
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VM die httj^}sJm»*^^9»étxt}iMnéeiLm 
20Q als >v^ gfiWOQQlqk zeggen., komen kunpe? Na 
v/^rktere ik bent trigicam ,. Jn dtet 'Koege , ómx hS^^ 
vatten kunne; en beviagem^ opdefafaiodiuifgihekivaii 
het woord zelf.' Laat hem verder eeiié zobgeoaamds 
analyfis van farSe geven 9 'en verwtkke cptneikN 
Mamhd^ op den uitgang e^ dewll-U^' den slgenfee» 
ilen regel weet, dat de adverbia op' 1; afRsinnien vM 
tdlectiva. der tweede (teclinatie op uSjta tevens .(^ 
bet doel des fchi^yvers, waartoe hg forte^ by gcf^A^ 
jchreef. — - Fulpisi vrage ik van w^ een-geflatbt 
h^ zij? Of de algemeene regel, betrekke^ de woorS 
den op is , toepasfeii^ zi] op dit zelfftandig xïMê§* 
woDidl -r- Fidersti zooaisgij wel z^, is hst pin» 
4]uani perfectum; maar waarom moest de firfaiffvo 
dien 'tijd hier bezigen , tv^%ttnpr^teri$umfeffeetuai!^ 
Waartoe de interjecdo £?; we&en nasamval vereisckt 
29 achter .zich ? I-h Welk een deel der xeéf^v&fpeci^s 4 
vi>lgèn^ weBoen regel is hét van het vrouwel^ ^e* 
flacbt?. Hoe kooM^ bet aan^daf geSucht?. -^ inquitz 
moe^t dit verbum niet vóór de woorden flnn , die 
de vos zeide? Zoo niet, waar dan? Is het eenr^ 
gehaatig! verbum? W<(t noant gij een regehaitig ^mem 
bnm? ^^ Ceretrkmr van waar woidc die aconfativod 
geregeerd? .Wi&iocn. ftaat het yo^r . niet achter het 
ved>um ,- dat : g^ \ zegt een tranfiHvum te zijn. War 
wihdat zeggen?' -^ Dan', voor wi) verder gaan; ze^ 
mij eens; watyooreene les zoudtgij uit deze woos^ 
den voofi u trdckeA ? 

.Men bonde zulke vragen niet overtollig, al weer 
men ook , dat de leerling de leering door den fcbrij^er 
daaruit getrpkken hebbe ingezien, en dus die des 
i^hir4vefs.'.opig;9vèa kaq. ÜKent* b^lde toepasfingv 
hij verblijdt zich zijnen ondcrw$<ec die te Jpuumü 

: ^' zeg* 
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x^eggen, ja verbeeldt zich in zijne eenvoudigheid 4' , 
dat hij de taepasfing gemaakt heeft, en dit geeft verr 
maak, ea wbtdp Heeft hij op de gemaakte toepasfing 
niet gelet > dan wordt in hem de naijver geboren , ooi 
d^elve, gelijk een ander, te kunnen verhalen, en ó^ 
les wordt diep in bet geheugen' geprent. — Hoe? 
(laat Aop in neutro genere? Daclineer mij dat pronomen 
^ens ,. ,gcUj)c het volgende il/ei doch zeg eerst eens 
den ' regel {der fyntaxjs op 9 waarnaar dictum est den 
dativusregieert. *-rGeven honor en ^^r/^ verfchillendc 
denkbeelden? Welke dan? -^ Wie is die /{?r/f//?a , di? 
gezegd wordt te geven? -«- Waarom zijn de beidi^ 
;&infneden , waarvan de eerde eindigt met tribuit , df 
andere mttfenfum aanvangt.^ dpor ^^ne conjimctic 
yi^réénig;d ? -^ . Sönfm Gomnu/nis : wat verllaat gij 
door d^e woorden? ^^ AbJlulU v^n het verhing 
auferfiv van waar dat'^j, dat in prafens qu is?. 
AVelk^ fchilder^ levert. ons de ^igonlijkt^ bete^keniit 
van dit verbum pp^ deze- plaats ? 

Door redenering en gezag m^en ik het nut der ber^ 
lialing in de eeril^ a£deeling genoegzaam te hebbeu 
aangetoond, vy^arop ik .mij , om langwijligheid te ver* 
©jyden-, oordede te moeten beroepen (32). 

I^et de/verklaring dezes fchrijvers bezig, 2ial hij 
tot afwisièling en veraangen^ming nu en dan f enige 
paragrafen uit het ^;^/»/^;?^//;m9 hUforia fabuhf^ van 
VAN DAMitii, door den heer c, f^ NAtïEL in het 
]ati}n vertaald, zoo-vertolken , dat het jongp menscb 
in huis het vertaalde alléén kunne verftgan , om daarr 
op in het nederduitsch te kunnen antwoorden .j To( 
Jietzelfde oogmerk zal de onderwijzer ^ne. leerlingei) 
bl>: d^ .opgehangen, landkaaarten van p'ANvii.i,fi 
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brengen , óm met de prim^ linea geographlét antlqué^ 
van öHR. CELLARius m de hand, hem l/rnden 
en fteden, ingevolge daarvan aan te wijseii: welke 
bezigheid de leerwijze niet weinig veraangenaamt, ea 
den leeriust , als het ware , op nieuw herleven doet. 
Tweemalen gecurende de week zoude ik thans den ; 
leerling thema's doen maken, waarvan de inhoud, 
gelijk van zelfs fpreekt , altijd iets nuttigs en doclma- . 
tigs bevatten moet, en naar de vatbaarheid des leer* 
lings ingerigt, waar achter telkens eenige vragen, 
betrekkelijk dat gedeelte der fabelkunde en geographie , 
dat behandeld is ^ worden gevoegd , op dat z^ do<Nr 
naijver bezield , ook op deze takken van icennis 
hunne aandacht vestigen. 

Zoodra nu de fabelen van phadkus door hem^ 
die onderwezen wordt, behoorii^k op het eerfte %^ 
zigt knnnen worden vertaald , ga men tot de verte* 
lihg van NB!» os over, waarin lik niets dan aange- 
naam onderhoud voor de leerlingen zie , mits de on- 
derwijzer geene moeite ^ gelijk billijk is, fpaatt, om 
aangenaam en overeenkomftig bet verftand des jonge- 
lings nopens het vertaalde te fpreken , en zyne aeti- 
merkingen in fchrift te 'brengen en 'ze hen doet et 
fchrijven ter beantwoording, wanneer de tijd daar is 
om hèt te voren behandelde te herhalen. Immers wat 
verhaalt ons ne pos? de levens van uitftekendeveld- 
heeren. Wie nu flcchts een vlugtig oog op de jon- 
gens in die jaren , waarin deze levens bun worden 
voorgelegd, ooitgeflagen heeft, moet niet bekennen, 
dat zij allen eene overhelliug hebben tot den foldaten- 
ftand, en niets hun aangenamer zgn kan dan van veld- 
slagen te hooreii , voomamélijk-als' hierbij hèt vreemde 
der oude dagen komt. Men verzuime maar niet him 
een duidelijk denkbeeld vbn ^en tèeftHUSigèQ-foldatdti- 
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(land te geven ^ hunne wapenrusting aftcfcltetfen , 
liunne manier van aanvallen en \*erdeciigen te verkla- 
ren, hunne legerplaatilp op een houten bord, dat 
fleeds in fcfaool zijn moet, af te teekenen (33). Hun 
onder he; oog te brengen , wat een fcbip van drie of 
meerdere rijen roeibanken genaamd werd } boe de roei* 
jers in de fchepen geplaatst waren om gelijktijdig te 
kunnen werken ; ten welken einde de fnebben aan de 
voqrllevem werden gevoegd; wat de overwinnhig 
glive C34) enz. , en dit alles make men door eene hun 
vppr |e hoeden afteekening duidelijk , en ik boude mQ 
verzekerd, dat zij telkens naar het oogenblik zidleil 
haken , waarin zij nepos weder zullen hooren ver^ 
Uaren. Hiervan eene drooge vertaling te fchrijyen, 
en dan, na overgave daarvan aan den meester, ftil te 
moeten zitten , tot dat alle de vertalingen der mede* 
leerlingen zijn nagezien , is *doodelijk voor verftud^ 
hart en leerlust. 

Men late het echter bij deze aanmerkingen met be^ 
trekking tot het kr^gswezen niet berusten^ Hoe vele 
afwisfeling kan men in de verklaring niet brengen? 
Ku eeais handelt men over de namen der Grieken, daa 
eens over hunnen aard, en vaderiandsliefde. Nu 
eens (preekt men over de juistheid der uitdrukking « 
dan eens over de eigenlijke of afgeleide beteekeois der 
woorden. Nu eens rigt men hunne aandacht op de 
regelen der taal , en derzelver overeenkomst met de 

griefe* 

(S3^ 2lè j» xi^tiut Oper. toni. III. de MiÜat Romtfiar. 
Vbgbtius rbnatus üe re militari et god. sTswsciixf 
commemarius ad veoetium.sext. jul. prontini Scrace* 
isematicum. Abliamus de imcrueaUu aciebus. MoDSSTire 
ét yocabulb rei nilicarls enz. 

(34) Zie M. M BI BOM II de Fai^rica Triremiun* ton* XU. 
Tbeaturi Amiq. Roman. j. o, cb^vii . , ■.^;. 
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^riekfche, dan eens over de vennenigvoldiging of 
^f^eglating der voegwoorden. Nu eens geeft fefeel- 
kunde verlustiging aan het Verftand 9 en de landkaarc 
beweging aan het Ügchaam en aangename 'bezigheid 
ftanhetoog. Akoö, vertTouWeik, niemand de wensch 
eti redenen van rolltn zal gegrond vinden om boe- 
keu te. hebben met opzet in het lat§n "Vervaardigd 
voor hen., welke die taal beginnen te leeren '(55). 

Ter proeve ftrekkehet volgende uit bet eerfte höèfifd^ 
fleslevensvan HiLfiADss genomen. "*• Milt Ïa* 
p^s een 2oon van cimon? Hebt gij dan niet den» 
telfd^ geflachtnaam zh uwe Vader? Hoe was -hét 
hiermede bg de 'Grieken gelegen? — :^thefntnfii 
töoetglj met Vertalen een Aihetdenfer^ vasax^ )kin 
j^thend^ op dtft gij zoodanige (pre^kmahier bg yoof-« 
komende gelegenheid ook door een adjectivufa vei^ 
taaie,' ehniet,*i:oo als g^j (bms in dit geVaS doed 
zoudt, Athetiis^ hetwelk in de^e plaats niet goed 
^ö zoü (36)- -^ £t\ waaroft wordt die conjnnctid 
hier driemaitl herhaald ?• AntiquitMe generhi V9m* 
èti ftaat hier dd gènitivus niet zoo als gewoonlpvóóf 
- fcct fubftantrvum, ivaarvan höt geregeerd tvof^. Waaf* 
ém werd antiqtAtate in abloii^o gezet? Kan een vef^ 
bum wel eenen anderen cafus als een accufatiVu's roe- 
ren ? Zoo neen : van waar die cafus ? Is (Mt hi navol- 
ging der Grieken? (37) — Gtoria ftiaji>rami kort 
dan MiLTiADEs op den roem «ijiier voorouders, 
om mij zoo eens uit te drukken , teren? — Modestia*. 
waarin heftaat die deugd? -^ Floreren, ftaat dil 



' Css) ^e rétude At la Laifgue Ladne* ptfg. ü^i. 
CsO Scheller Praec. ft. b. Ladni. part. I. cap. S. p.50^ 
•<37) 2te Sanctii Minerva» lib. I. ca^ ^. pag. ^4! et ^uVJectl 

nou 4. jAG«'PBR.IZONn«' 
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Werkwi^ord In zijue eigenlijke of cnrerdragtcl^ke bC"* 
.teekenis t''^ Ea a^atet vtLn wnar die ablativus bij 
ffsm t (38) •*•£//: lioe ikari ik onderrcheiden , %vaat 
en .wanneer ik het nederduitsch d^tt vertalen moet 
jloor ^^ of quod^ of den accufativus met eenen daar* 
op volgenden infiöirivus ? -^ Sper are i welke is de 
eigenlijlLe beteelcenis van dit weikwoord % — Kota 
Nfitpo« dit fperarc mest confidere venvis&ld lieb*- 
ben? -^^ Gvisi let wd, dat dit woord medeburger 
heet ; op dat het nederduitsch u niet verieide cohcivh 
te fchr^ven. -^ Judicarentt waarom bezigde de 
fcbrijver niet opinari , putare ^ arUtrari. -^ jfccidit 
uiyeüet^ihtttti deze ivoorden lietzélfde , als of et 
ftond VQluefimt% Zoo niet, isdk, denkbeeld lege er 
dan in bet werkwoord accidbé "^ Athcrder^ts Ober^ 
ffmefumt 'toonn^ op de kaart, wa^r dat volk woonde^ 
en dat land gelegen ware^ Maar zie Tooraf eens odT 
dé ^ewooné regel der fytitaxis niet iets voor Cherfo« 
nefhs vorderè? «^ Cohrii wat foort van menfchen 
wasdit? Inivefte betrekking hieven dezelve Uj de 
Giieken tot hun moederland? Met welk oogmeiic 
werden die volkphOitingen naar elders overgebragt? 
Ctgus gene ris quunii moet het denkbeeld tijd niet ia 
de eerfte plaats uitgedrukt en dus ge&hreven worden: 
^üum CU] UI genöris ? 

Men vare aizoo fteeds voort , en , indien ik mij nieC 

ten eenemale bedriege, dan zal de jongeling geene 

vefvelthg, maar vermaak iii de behandeling des ichrij« 

vers vinden 9 en de* gedurigie herhaling niets lastiger 

' ' voor 

• - " • *• . . 

•' • ♦ 

(38) ScHBLbi^R^rbeknopte, latyufclie fpxpkkttist, d« II« 
>f<i* 5* S 3- Vsin deze bed|cne zich Hechts de meester, niet de 
leerling , uit hoofde der uitgebreidheid 'eit geiyktUdlge behandeling 
Ytfi hec regftliMiige en oiirt^lmaUge;- ^ 
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vöor beiu hebben* Behalve de tweemaal in de vretk 
te maken thema's ^ irelke^ zoo als de zaak vordert ^ 
alleroplettéfidst imet den leerling moeten nagegaati , efi 
bijzonder ook op de tangfchikking der denkbeelden 
gelet worden, zondere men, wekelijks twee lïren af 4 
pm een hoofdftuk uit nbpós in het hederduitsóh ta 
doen ovetbrengen* Zoo dra dit gefchied is^ vcrbc* 
4^re' mén het vertaafde en leze het vertolkte hoofdllidc 
in het latijn met den leerling na, ontnemehem alsdtit 
den fchr^vef , en verzoeke het nederduitsch , 200 ved 
in hém is, in dezelfde bewoördinge»^ diss fchrijveri 
txVer te brt^ngené Ook dit zij , ten aanzien der pnv» 
faisten , voor het vervolg aangemerkt , tdn einde niet 
gedurig op dezelfde zaken terug te keetenj 

Daar ik thans vooronderflellenmag, dat de leerlttig 
door oefening eenige vordering in de fabelkunde ge^ 
maakt heeft (welke oefening onafgebroken vocfrtga) 
zoo behandele mein, om nog meer terfi:beidenhei49 
de bron van alle dienfcheligtVefinaak , in het ondes» 
wijs te brei^gefi , b^ afwisfeling heden N£ p o s , mor^ 
gen OV10IUS, eti tvel eenige uitgezochte etegiëtt 
der Trisiia ^ en dü& beurtelings , tot Zoor lang de joiH 
geling geacht wórde in beiden regt ervaren te zijn. 

Genoegzaam meen ik reeds gezegd te faelxbeiif om te 
doen verdaan , dat men geénen fdhrijver met de jonge 
Heden behoore te vertalen , zonder vooraf hem den-> 
zelven te hebben doen kennen^ Het zelfde vinde dan 
in dezen plaats , en worde de verkhring van de ht* 
aaming dezer boeken daarb^ gevoegd. MeA onthou- 
de zich echter bij de behandeling van dezen en andere 
dichters naar dé regelen der etymologie of fyntiürïs te 
vragen. Dé pfolodie zy het, tvélke Üij, die onder- 
ttrys ontvangt^ zich eigen make, en waarop de ou- 
derwijzer deszelfs aandacht iigte^ Wil men denleer^ 

ling 
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ling zoogenaamde ytrfus perturbati opgeven, om hem 
de Voetmaat te leereii kennen , en dus een hexameter 
en pentameter bijéén te voegen ; dit rij zoo , mits de 
leerüng zich niét verbeelde alzoo didhter te kunnen 
worden^ Snlaak in , en gevoel voor het fchoont en 
verhevenè\y de kennis van het menfchelijk hafrt, en 
Veelvuldige wetenfchap zijn het, die" met eene leven- 
dige verbeelding 'en natuurlijken aanleg den dichter 
Vormen. Zie hier dan tevens de punten aangeduid, 
waardp bijzonder dient gelet te worden , en de kun- 
digheden aailgeftipt , welke men , gewijzigd naar de 
vatbaarheid des jongelings kort en juist, goed aan- 
kweeken kan; Men verzuime intitsfcheh niet de 
griekfche door de latijneri' nagevolgde itianieren van 
uitdrukkingen te dóen opmerken en tevens te doen be* 
gtijpeii , dat den Griekert de lóf van oürfprónfcelijkheid 
eit natuurlijkheid , den Romeinen die Van navolging en 
kunst foekomté Ëenige aaniherkingén op de *2de ele- 
gie des aden boeks gemaakt diene ter ftaving tnijner 
behandeling. -— Dii maris et caeii: waarom roepr 
oviDius juist dezeftaan eiidat wd a//ef?» -^ Quid 
tnim ni ft Vota: in Vvelken toeftand fe de mensch'ge^ 
woon alzoo. te fpreken? -^ MemBra: hoe kati dit 
van een kiel gezegd worden? — Móest hief /r/ar/jg'^frtf 
niet gebezigd worden in (lede van folvere^^^ Ratisz 
is dat per fynecdochen gezegd? Een gedeehevooxhtt 
geheel'i Zoo niet. Waarom ? — Parcite voor abfli" 
tiete^ noUtei eene navolging der Grieken jdie (peiis^êxi 
in dien zin gebruiken (39). •^Magnii in welken zin? 
— Subfcribere: onderfchrijven ^ en gij vertaalt mede 
inftemmen^ goedkeuren. Hoe komt de beteekenisvan 
het laatfte uit die van het eerlle ? — Cafarh tra : 

wiar- 

I • • • 

([39)\Zie o. VBCHMBRi Helknolcxii. 

K 
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numx QQtfpTpot waarfchijnlflk dte j3;amfchapf 
j^a wie was die qj^sakI — frem/Mc: heb il( 
^it.verbun^ doenlijk te verftaai^? Zqo tóetj \va^ 
4ii;bi^rlijl^s. ligt dan 4aarip? — . I>coi> pvipiu^ 
flqe^aï door deze ve^ge^jking c^sak .ook deus^ 
Jfpn hij dit in navolgfng der Grieken zoqder vleqer^ 
cjqfiq? Waartoe dienen in ?iet algemeen vergelijk 
kin|;(?n?.— r- Mukiberx w^t heeft u de hfctoria^ fabii^ 
lofa, van dien heros gezegd? Wie. zijn eigenlek \^ 
roes? — /«., prox hebben 4eze prapofiöqpesi hief 
hare gewoone beteekenis ? Te regt ontkent gij dit 5 
want TU9.SELLINUS dcparticuUs Ilngv^hüna leert 
ons, dat in dikwerf voor contra ftaat, waarvan pt:^ 
be( tegendeel aanduidt 9 zoo als gij op genoemde woor^ 
(den bij gemelden fchr|jver zien kunt. 

Ook d^ze weinige aanmerkingen voor mijn oogr 
merk genoegzaa^n achtende , ga ik het nopens de 
wi|;se van vertaling; en herhaling meermalen opge- 
merkte th^ns met flilzwijgen voorbij , ten einde myn 
gevoelen open te leggen over de behandeling van te* 
RENT lus, welke ik qordeek^ dat NEpps het ge^ 
fcbiktfte vervangen zoude, deels omdat de inhoud 
'^en jongeling. zeer wel gevallig is, deels om hem met 
de wijze van zamenTpraken bekend te maken , daar ik 
van n]ii voortaan mijne leerlingen zoude verpligten, om 
iuid^fchool verder geen gebruik hunner moedertaal 
te maken. 

Volgens mijnen aangenomen regel , dan. zijde fchrij- 
v^X in de eerfte plaats hê£ onderwerp van mijn gefprek^ 
en M £ N A N D £ R;, welken hg navolgde. In de tweede 
plaats I^omen de handelende perfonen, hun karakter « 
jaren, kunne, de omftandigheid,; waarin elk zich 
bevindt, de taal, welke in overeenkomst met dezelve 
iieder bezigt 9 in onze gefprekken voor,, pe. leerling 

wor- 
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worde onderwezen in de gedaante en inwendige ge« 

fleldheid van den fchöuwburg in de vofcfaillehde dee« 

len des tooneels. ^^ Hij leere kennen , \velke deszelft 

fieldden of detoratiea zijn^ of zij ook bij elk tooneel 

weMen veiiinderd , en boe 2IJ veranderd werden. De 

kleèding en in liet bljionder de motoaangezigten wor« 

déA niet ongemerkt voorb^gegaan» op dat hij wete, 

wek voordeel in ite-Rem de laatfte aaiftragten, ei» 

hoe de tooneeUpeler » zonder van momaangezigt te ver* 

andfeteb, in zijne rol' nn eeni^ tógchen, kort daarop 

fchreljeii kohde-, naargelang d^omftandigfaeden (40)*' 

— T fc RE ti tl u s was navolger Van eénen Griek ; 

durf griekfche todiieelëti , gl^iekfehe handelingen', wel* 

i:e ionder lenais van het karakter des ^eheelen völkt 

nietregtfttrtiaèn' worden beoordedd ^ièrWljl^ waftwöor* 

den en uitdrukkingen betreft v dë^'ehteiiietdegiriekfbhë 

meöigftialen'iti vèrgefijkiftg moéten worden gebraigt* 

In alle voöAo^önde gJavaB«rt veile de leehneester zij» 

oordeel over (ïe zedelijkheid en onzedeigkhèid' dei* d*-' 

dèfh in dié bfijfpeleh voorhanden', Mkt de dciikwijié 

en'ftaté^vabvcrif^htih^dcs genoetóden véöts^enlöeite' 

de f ohgéMii^én 'óf andere naar' Éichzrfvèh , öf naar 

zgri- Volfc en dèèiafs ' bfegri'^en te waarderen , en' 

fchüWe tièéh Vetdtaüje de' raiti '^deöjke phstüh^ 

welke tnënigrtialèn voorkomen , maar , gel^ de ïiiensóh: 

in èet algemeen doot^ kwaad of goed ^é^fchrikt tït 

aangetrokken Wordt , «Izoo fchildere hij met Innigfe 

\ -' • ' ^ ' ' ■ - "' 'af* 

C40) JÜL. CJASA^R BüUBMÖBRijS*dè.TlïMÜ'O..AGE$lLAÜS 

MAe#£scARfu's 'de Perfonis et Larvis in' Thes. Amiq. Rom* 
GnevU, totn% IX* DeFabtlfarum, L^donl1n ^TtieatronitD ; iSceqt- 
rum antiqua . consue^dine ^bellus , ex optimU Aoctoribus •: cckT- 
lectus ad Comicos: fadlius intelligen^os » ËdUionl » qvam cptltvit 
AtiN. HBNiu v^sTsaHOVius, pneGxiia« X)^ metsis Terei)^* 

Ka. 
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afkeuring op, zij n gelaat .hpt afTcUawpIiik^d^ kwaads ^• 
«n het rampzalige van deszelfs gevolgen., jistü^ii^QpRt 
bij onderwijze op de;^etooDeelenhetnutd^r,Qienfchen-' 
kennis 9 en de waarde der deugd » alhoewel ;hij ge^s-? 
;^ins , .waar ibet nqodig if^j» de taaU.^lye.Mithet c|og 
verüe^e, en^ wel Ijijzonder op het gebrujl^der payti- 
culae lette ^'.weJke ju boe onm^baar derz?!)/^ J!^g^. 
kennis pok j^ij» meestal als eei^e nietigheid, wordenJ* 

veracht. . .^_,- ; . .. ; . ,, , _, j, 

. Onafgebroken bli^'ve het onderrigt jn de^&belkufde: 
en geogiaphie,/eB meq ontwerpe van tijdtot tij^effne 
denkbeeldige rdze^ ten einde # leierling «onder landt 
kaart landen en lieden^ bergen, z^Q:i::i^y}€T^n ^^ 
eilanden, voortbr^ngfi^Is enz. ppnoeme,.. welke s^eir 
door pf overtrekken:, ,<?^onizci9en i9p^5B('.^ttei?^.c-t 
Hemde plaatfe te geraken, . ; . -i; --.f: .••' .1. ,. 
.Stre^nge zedemeesters, ikweqehet, hebben. menig- 
malen bunnü ftemmen tegen he^ gebruik dQrJNEero^es 
Yan p vipius doon hpcfren, ep d^rzdver behande- 
ling om mei^ mkikculbhe.d^pkbeelden: opwekken- 
de, plaats al^ekeurd. .Naar mijn oordeel- eyeq^wel 
zpudeik der^elverbehanflelini;, b^ afwisfêling , aanra- 
den:^ immer^ hij,, die pist ten^eenenmaje eon. vreem- 
deling in de[ wereld is,, weet n^ar al te wel, hoe ver 
geVQr^erd , j^elaas ! de jeugd reeds zeer vroeg is in al 
^at-g^ep, wfat de zinnen kietelen en de verbeelc^ng 
aanyuifen kaq, en juist 4i^ plaatfe^ zoude ikhem doen 
dienen , tot een baken op de dikwijls door losgelatene 
driften zoo hevig beroerde wereldzee, en kort, doch 
nadri^kkdijk aanwijzen^ wat de diiften ' ketenen ^ en 
de bulk des levens veilig kan doen aanlanden in geluk- 
kiger gewesten. Alleen eenige aanteekeningen geve 
hier mijne leerwijze aan. ' - 

Het opfclirift is Penelope Ülysji. .- .Van^ waar^ die 

da- 
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.Aktivus ,bij dat fubftantivum? en nu, Wie zijn vol* 
gi^s de fabelleer de genoemde perfonen? -7 Hanci 
regtmatig is uwe verwondering over het gebruik van 
dit pronomen in genere feminino. Etmaal. flechts 
volgens de opmerking van zekeren geleerden bezigt 
oviDius hetzelve met weglating van hét fubftanti- 
vum epistola. — Tua : penelope begint volgens 
haar doel menschkundig met, na verloop van bijna 
twintig jaren (want) toen onderftclde ovidiüs dien 
brief gefchreven te zijn) ul y s se s ha3re voortduren- 
de liefde te betuigesi. Tua toch geeft zoo veel te 
kennen als de V nóg beminnende : en de grootte van 
haar. verlangen naar heip.daijdt zij aan, door in het 
pentameter te fchrijven NU iHiMrefcribas ut tarnen; 
ififeveni. — Jacetv. waarom liet o v i d i u s als dich- 
ter PENEJLOPE juist dit werkwoord fchrijven? HoQ 
verfchiit deszelfs beteekenis , naarmate het van men* 
fchen of zaken gebezigd wordt. — Certe : in beteeke- 
nis gel^k aan saltem. Wat u , die traag in het terug* 
komen zijt , (lentus) ook terughoudpinoge • Troje^ 
hetgeen venvoest ligt, tenminften niet. -— Danaisi 
wie werden eigenlijk dus genoemd? en wie met die 
benammg in het algemeen bedoeld? — Invifa\ waar- 
om gehaat ? — Buellac : vertaalt gij te regt ioov jonge 
vrouwen. Om welke redenen fpreekt penelopb 
hier juist wznjonge'i — Flx betêekent hier hetzelfde 
als? — Totaquei waarom moet gij dit woord met na^ 
druk uitfpreken? — Infannsx welke is de eigenlgke, 
welke de overgebragte beduiding van dit adjec tivum ? ^r- 
Adulteri welke aandoening van penei^Ope toont 
het gebruik van dit woord aan ? — Aquis : waértoe 
jiet meewoud? — Non egó etc; weder céne o|)en- 
Jiartige betuiging harer. trouwe liefde, welkedtntehtv 
j;eaoot lactest aanaetten o»; alle tmideipakB -te bovea 
;; K 3 tü 
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te komen » die Eljner terugkomst m den weg kgai* 
WiMe 4k verder met aanteekenen voortgaan , dan ge- 
w» xoade ik het gedi;dd van den kzer op ^e harde 
proef fleHen, en ieder ^nt^rd, üeeds metkeiiM ge* 
bezigd , «oude mij zoo 4redl ftofs aanbieden , dat 9c 
de perken de^^er verhkndelkig ver zoude^vdrlchnjden. 

Thans nadere ik met m^ne voorichtiftén het eind- 
paal der fchoolfche 4oopba&n ro^fies kweekelings , «n 
fpsarde de behandeling van cicero's tedevoerhw 
gen en de ^nei$ van viroilius lot het laatfte 
|aar, na wdks einde ik hem met gerastbdd dan der 
iiooge fchool Eoude toewijaen. Ik ftdde de b^venge* 
noemde fchrïjvers ter lezing met de jongelieden voor , 
candat deze mij genoegzaam en^ doelmatig voorkwam 
men, en men ^, naar mijn oordeel, vele fchrijvers met 
de leerlingen niet doorliepen moet , om dat z% alzoo 
net geenen regt goed bekend worden , en ik vertrou- 
we , dat de jongelingen 9 na de opgenoemde wel be« 
ihideerd te hebben , de overigen met weinig moeke 
l^elve zullen begrijpen kunnen. Echter wilde ik df^ar* 
door het getal van de op de latijnfche fcholen te ver« 
klarene fchrijvers niet zoo naauw bepalen, noch m^ 
en andere onderwijzers zoo eng bepalen 9 als of c JCm 
8AR9 HORAxrus, Liyius, suETONius enz, 
saar gelang van den fmaak des meesters , en de vat« 
baarbeden des leerUngs niet behoorden te worden ge* 
bruikt; alleenlijk bezige men niet zeer vele te ^lelIjk, 
of trachte door kwalpc geplaatfte* eerzucht zeer veel 
tehter elkander te lezen , fteeds het latijnfche fpreek^ 
fvoord indachtig! fatfatis^ fi fat bene. 

Met de uitlegging dezer fchr^ veren bezig , beftem- 
neikeenige uren der week tot het lezen van eutroph 
JSreviarum Historia Komana^fsa de FiAtiUfa Dtorum 
m Heroum Hisror44^ én late op het gelezeae vervoV' 

gens 
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§6tts flf)t!f^ooFdèn 5 térvirijl dé lündka^rt ïtiétóngè^^ülkt 
moetblijven liggen. Het aanleeren vtowoofticfri Wi|ft 
fteöösvoortdureti met de verklaring van de regeleh* 
det fyntaxis; waarbij ik thans de dóöt tCü'zLLÈt! 
in 2§ne 'Prtecep^a Stili bene Latini genoegzaam Ver*' 
Klaarde vier hoofd tropi voege , en kweBe het geheiK ' 
ge des jongelings niet met het van bniten leeren va* 
&é figuren , die in 200 groote getale in de rhetóricé 
van vossius voorhanden zijn; immers hóUdê VU 
het daarvoor, dat de meeste dérzèlvé haar beftaall i'ait 
de overdrevene vereering der oude fchrijver s te ddnkétt 
hebben. Men wilde niet óf vreesde te betuigen ^ dat 
de oud«n öok fomtijds gedwaald hebben, of ttg iAt . 
vooriftgefiömenheid hunne gebreken niet; men AktMt 
cfene figuur-uit, en daarmede was de wonde,- al* door 
eene pleister , zoo niet geheeld , dan ten miöflen bfc** 
dekt. EHt vatte men echter zoo niet op , ah of Ik 
den jongeKög van dezelve geheel en al onkundig weflsch- 
te te laten. Geenszins: maar de ondervyijzer fprèfce 
bi} voorkomende gelegenheden met zqnt leeriingeit < 
daarvan, en doe hun het naar mijn ootdeel kita^ 
toegepaste en verkeerde van dezelve inzien en ge- 
voelen. Eenmaal in de week veitale de leerling üJt 
het nederduitsch in het latijn, hetwelk men thema^ 
maken noemt , en doe hem (leeds den regd onder Yiét 
oog houden: fchrijf in het latijn, zoo afliJ gij geleèï'd 
hebt, dat de natuurlijke loop der gedachten is; héiy 
inner u ftéeds , dat fchrift , als hef ware ,- de fehildèr5' 
der denkbeelden fs , en dat , gelijk de fchildet iyp deft 
vóorgfrond plaatst dat gene , wiïarop hij de oogert déf 
aönfishóuweren bijzonder wenschte te Vestigen , 6tAt' 
flftóoo-g^ vooraan fehrij ven inöet^ watf gij tWlt^ daf 
Uwe lezer voor allei opmerken zal. ^ ' 
^<Odk-èfc<im&ia.iii dé i9éai Bf^cfée dè-hërling een 
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hoofddeel der redevoering van cicero^ met welket 
yerUaring men l^ezig is , in het i^ed^duit^ch vertfiald , 
in fcbrift, eQ giete h^^z^lfde» n^ herhaalde lezing 
van het oprfpronkelijj^p weder in het latgn , ep zoo 
v^el doeneUjk in c j c e r o*s eigen woorden en juis- 
te fchikking over 9 terwijl de jongeling nu en.dandoor 
bet n^aken van een oorfpronkelyk ppf^el doe blijken , 
boe verre hij cicero bebbe leer^n p^volgen , over 
welks gepaste navolging de jeugd onderwijs kan vin- 
4eii hij j. j. G. scheller» aanfeiding tot eem 
^aal^en oordeelkundige verklaring vand^ fchriftendcr 
ouden , en tot eene gepaste navolging van c i q e a o^ 
Hy dan , welke de redevoeringen van c i c :r R o mef 
2^e leerlingen %ol onderwerp zyner lesfennemen wil » 
geve op. fgbrift ter beantwoording ee|i verflag vau 
Cl PER, o's ooriprong, opleiding , karakter , hoofde 
zakelijke bedreven in het letterkundige zoo wel als in 
het burgerlijke, en zegge welke voorgangers ondef 
de griekfche redenari^n hy had 5 en wicn hij zich in 
enkele redevoeringen bijzonder ter navolging vooF^r 
ilelde, waarin zijne welfprckendheid van die zyus 
voorbeelds verfchilde ; hoe w ijdersc i c e r o gelijk d £ « 
MOSTHENES wijsfelijk zich fcbiktenaar het karakter 
2ujner toehoorders en regters. Dit hewyze inen ge^ 
durig door voorbeelden , en lichte omflandigheden toe 
van tijden en perfonen. De onderwijzer geve vooraf 
een }}reedvoerig verflag van den inhoud der redevoe* 
nng^ waarvan q. asconius pj^dianvs iii zy^ 
ne aantéekeningen op de redevoering vaii ciCERb 
ter verdediging van mii^o, onderanderen^ ten voor* 
beelde ftrekkei^ kan , ten einde bij de v<M^4ere verkla«^ 
ring gedurig op hetzelve terug te kunne^i iw^zen. Bij 
elk woord 9 om zoo te (preken» ^ftam^n. {BI om de 
Ifden te verklaren ^ ^aaj^m €i c e ro juisifdi^ wooi:tf » 

en 
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to 'm (He b^ee^enis gebruikte , «n juist daar ter plaat* 
&p -^ WagroiQ hij iiu e^ns ^en eigen naamwoord be;- 
i^igt^ dan den beelden p^foon in eenige trekken 
snet gepaste uitdrukkingen befchrijft» -^ Om welke, 
redenen nu eens eene ftad eenvoudig wordt genoemd , 
df^n eens te gelijk ligging eu'aflland, en voorvallen in 
dezelve werden bijgebragt. -^ Hoe cicero ipees-» 
terlyk gebruik wist te m^ken van adjectiva en adver-, 
bia , om als met é4ne pennedreek het karakter en wijze 
of hoedanigheid op te geven, Wat de redenaar be-^ 
woog , CHn in deze plaats één zelfïlandig naamwoord, 
alléén te bezigen, in gene twee zelfllandige naam- 
woorden aantewenden^ of ééne derzelve naderhand 
te doen afwisfelen.ipet een adjectivum, terwijl hij 
over een en dezelfde zaak fpreekt. Gedurig en dpidejijk. 
geve men de beweegredenen aan de hand-, welke ci- 
cero aanzetten, om op dezen oogenblik tm,fchijn^ 
i^r<?/i overvloed van conjunctionesaan te wenden, pp. 
gene alle te vermeiden, -r-. Waaronj men hier een, 
werkwoord ^Héxi en in een bepalenden modus vindt; 
daar er een participiuin ftaat bij een werkwoord-in 
den onbepaalden tijd. -^ Hoe groot zal de leerling, 
op voorlichting des ondenyijzers , de kieschheid van 
CICERO vinden in het bepalen van zijne meeniug 
of gevoelen , en het bezigen van uitdrukkingen , ten 
einde bdeediging van anderen vocm: te komen ! Hoe 
wijs de keuze van cicero, om nu eens bevesti- 
gend , d^n ontkennend , dan weder vragenderwijze te, 
fpreken! Hoe doelmatig de^zelfs handelwijze, daar* 
hij nu e^ns periodisch fpreekt , dan weder allen om-, 
weg verfmaadt ! t— Als vernuftig zal de ónderwy^cr» 
noemen bet ter zijner plaatfe gewag maken van zekere 
kleeding , zeker voertuig , zeker gevolg en zejfs vm 
4e geringfte omftandigheden , welke een fedenaSf^ 
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xnöider gtóót daii' ctcruo, iseket zcMé htVbëk 
over het hoofd geuteii. Als verftandié prijken dege*- 
durlge hcrhalitig vati getvigtrge omftandighbden , of 
riles afdoende redenen, ^en als bevironderingwaaraij: 
de taal loven in den mond van c icero, we&e der- 
Eelv^ r^dom in zijnen alles omvattenden geest zóo 
«er bei:at, dat hij, om hetzelfde detikbeeld iveder 
én Mfteder te doen ontftaan, altijd ter voorkoming van 
verzadiging, verveling en afkeer, andere bcivoordhi* 
gen en uitdrokkhigen voortbragt , Diraardoor dezéffdé 
zaak fteeds verfchillend gevolgd , met dezelfde aan- 
dacht en hetzelfde genoegen werd gehoord (4i>. 

Hoe gaarne ik ook thans door voorbeeldesi ttSjtït 
gezegden flaven wilde , zoo |;evoele ik echter ^ dat ik 
door uitgebreidheid, waarin ik noodwendig komeil 
moest, mijnen lezeren misfchien zoude lastig valten^ 
terwijl ik mij vle^e genoegzaam gezegd te hebben ^ 
om eenen anderen in het verklaren der redevoeringen 
van CICERO eenen regel aan de hand g^even te 
hebben , welke voldoende z^ zal om zijne handd- 
wijzen daarna in te rigten. Eindelijk zal ik dan nog 
over de ^neis des romeinfchen dichters virgiliu» 
moeten fpreken , wiens roem zoo lang leven zal , als 
fmaak voor alles , wat edel , fchoou en groótsch ié , 
op aarde voortduren zal, daar zijn weik in zoó vér 
alleen beneden de weAen van tijn voorbeeld, ho- 
ATE R u s , geacht moet worden te (laan , afs kunst itl 
waarde beneden de natuur gefchat moet worden* 
Om dit te beoordeelen , moeten beiden gedurig ver- 
geleken , en fijn gevoel aangebveekt worden voor het 
fchoone en verhevene , waartoe de tesfèn van eenen 
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/QUIKCTILIANUS,' LONGINUS, SCRBLLER, 
BLAIR9 BATTEUX, KANT, FRITH tH KAW* 

TEL AAR enz,, en de veelvuldige lezing van oude 
en hedendaagfche puikfchriften in gebonden en ougüs 
bonden ftijl met oorded ondernomen den onderwijzer 
meer dan genoeg in itaat (lellen zal , om zgn gevoel 
ea zijne gewaarwordingen op zgn gelaat onder de ver-- 
klaring zigtbaar over te ftorten in de harten zijner leer* 
lingeiK 

Tot het geven van eenige proeven mijner behande» 
ling van virgilius zoude gewis de eeQe of an« 
ëére mtgezochte fchoone plaats van denzelven dè 
meest gefchikte zijn, maar daar die door meer ézh 
tenen fchrijver ter bevestiging hunner lesfen of ge- 
veelens zijn aangebaald, vreeze ik, door dezelve tfc 
bezigen , in vermoede^ te zullen geraken van iemand 
hunner nageTchrcven te hebben , welk vermoeden ik 
200 ver mogelijk van mij wenschte te venvjyderen , 
daar hetgeen ik hier leverde , alleenl^k de flotfom is 
van veeïjarige ondervinding en de beoordeelde lezing 
en herlezing Van alles , wat mij bekend was , en ons- 
der mgri' bereik ftond ^ tot gemelde oogmerken dien- 
(Hg , terwijl ik mij in de gegevene aanmerkingen niet 
zelden van de aanmerkingen der uitmuntende tnanneh 
in dit vak bediende. Ik zal ftechts de vijf eérfte rege- 
len van het 4de boek der iEneis met aantedceningeh 
begeleiden . — ^r : het gebruikdaarvan ter onderichei- 
ding van /edis u bekend; vindt dit ook hier plaats? 
'^RegiHai kunt gi} ook de reden uitvinden , waarom 
VIRGILIUS bier het denkbeeld van koningih bezig- 
de^ en niet , gelijk hij dit met de noodige verandering 
als dichter had kunnen doen, 'dat vah amans^ of haair 
tóet eenvoudig /)l^ noemde? •— GntHjam dudumi 
UvaKTom voegde de dicbter bij de z^pamt ïiog dè 
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voortduring des voorlcdene tijds? — Saticiai hoe 
past dit adjectivum bij cura. Vérklaar my dat laatfte 
woord, gelijk het volgende vulnus. — Mti isditdich- 
terlijk? zoo ja,' hoe komt dan venis daarbij? van bei- 
den wensqhte ik de verklaring. — Cofosigms: heeft 
dit denkbeeld iets met vi/lms en cura gemeen ? hebbe 
ik tf^^a^/activeofpasfive te verdaan? — Ca'rpere: heet 
dat woord vAtt plukken^ d. i. bij voorbeeld den ccnen 
appel na den ander vanden boom afnemen* Hoe kan 
de beteekenis van langzaam verteerd Hf orden , die gij 
opgeeft , daarvan afgeleid worden , en waarom is dat 
verbum dichterlijk en hier gepast? — Multa , muUm : 
waarom moet men op deze woordei^ drukken? in 
welk een verband flaan zi) met de vorige vulnm ality 
gelijk ook virtus en honos'i — - Recufati hoe komt een 
verbum frequentativum hier te (lade ? — Hoer ent betee- 
kent reeds kleven* Wiaartoe dan^og het participium 
infixi daarbij gevoegd? — Placidami wat geeft dit ad* 
jectivum naar beteekenis en klank zelfs te kennen ? — » 
Membris: zoude men, indien de vers-maat zulks duldde, 
niet even dichterlijk //// kunnen zeggen? 

Ziet hier ! zoo ver mijne vermogens reikten , aan 
de vraag , indien ik mij niet bedriege , voldaan. 
Schoon mijne zwakheid bewust, wilde ik, om de be« 
langr^kheid des ondenverps, mijne geringe krachten 
hieraan beproeven.* 

Misfchien zoude men kunnen aanmerken , dat tot 
de volledigheid van mijnen arbeid nog de beflisfing 
van de vraag vereischt werd , te voren wel «ens opge- 
worpen , of namelijk met het onderwijs in degriekfche 
en latijnfche talen ookdat in dezedekundegevoeglljkkaii 
en behoort te worden geveegd ? J>an , en de uitgebreid- 
heid dezer verhandeling , en .de ten dezen aanzien 
opgeklaarde denkbeelden van het algemeen vloot- 
zaak- 



LATIJNSCHE SCHOLEN. 157 

t 

zaakten, dat ik mi} daarvan onthield, en als zeker 
aannam dat, indien door het lezen der ouden de 
zedel^ke^volmaking niet aangekweekt wer4 , en door 
dezelve niet aangekweekt kon en moest worden , het 
ijdelheid ware naar de kennis ven derzclver fcl^riften 
met zoo veel ijver en zelve te (laan, en anderen 
daartoe op te wekken , daar kei^nis alldén der men- 
fchelijke ziele wel fieraad bijzet , maar zondei* zede- 
lijkheid een blinkend klatergoud met regt genaamd 
worden kan. 

i 
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n fPelk eene leermethode wordt op een zoogenaamd La» 

tijnsch fchool vereisckt , ten einde niét alleen de oude 

^ talen met de begin felen der Gefchiedkunde ^ Fabel» 

^ kunde enz. goed en grondig te onderwijzen , maar 

j, bijzonder ook y om de jeugd , door dat onderwijs^ 

„ met den geest der oudheid te bezielen , tot 

^ al wat fchoon en edel is te verheffen ^ en 

jp zoo tot het beoefenen van kunsten en we- 

^ tenfchappen wel voortebereidenf 
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'aar van het eerfte ondenvijs , en de aanvankelijke 
opleiding der jeugd, vooral met betrekking tot de 
oude talen en hoogere wetenfchappen , voornamelijk: 
afhangt , hoe zij tot hare verdere volmaking , en het 
doel harer eigenlijke bedemming zal geraken ; en de 
grondflagen hiertoe grootendeels in de latijnfche fcho- 
ien gelegd worden; zoo is het zeer natuurlijk, dat 
er van tijd tot tijd verfchillende leerwijzen op die fcho- 
len ontftonden , en velen , van het belang der zake 
'overtuigd, de in hun oog verfchillende leerboeken 
opftelden en mededeelden. Van daar is het ook dat 
de hooge overheid, vooral in ons land^ zich deze 
zaak aantrok, en voor de latijnfche fcholen de noo- 
dige reglementen vervaardigde, welke de befturen der 
onderfcheidene plaatfen, naar hunne bijzondere om- 
(landigheden, nader wijzigden en bepaalden. Dan^ 
gelijk zoo vele andere inrigtingen van tijd tot tijd eene 
verbetering of nadere bepaling noodig hadden » zoa 
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vereischten dk ook insgelijks de yerandierde gefteld* 
heid der latijnfche fcholen zelve, 'en de verfchillende 
leerwijzen daarop in gebruik ; en men hee^ft daarom 
'dan eens deze dan gene pogingen aangewend , om 
deze inrigtingen , w^re het mogelijk , te verbeteren , 
en naar de meer gevorderde en verlichte denkwijze 
van den tijd te befchaven. Dan , daar men op geen* 
eenparigen voet te werk ging, verliet men niet alleen 
langzamerhand , in vele opzigten , op fommige fcho- 
len, de oude en gevestigde leerwijzen zelve, maar 
verkoos en nam eene eigene , die men oordeelde met 
de bijzondere inzigten of bedoelingen best over 'een 
te komen. Dit gaf aanleiding tot groote ongelegen-^ 
heden in zichzelve , en bij het veranderen van woon- 
plaats , gedurende de fchooljaren , dat nu en dan inr 
deze laatfte jaren nog al plaats had, aanmerkelgke 
verwarring-, onaangenaam voor den meester en 
leerling beide, en met veel moeite naauwelijks 
tot eeneh geregelden loop terug te brengen , of te 
herftellen. 

Dankzij derhalve, ook in dit opzigt, der vader* 
lijke zorgè van onzen geëerbiedigden Koning, die al 
fpoödig in den aanvang zijner regering aan deze on- 
zekerheid een einde heeft gemaakt, en een bepaald 
reglement voor de latijnfche fcholen doen vervaardi- 
gen , ten einde dezelve op een en vasten voet te bren- 
gen , en geregeld te doen werken. Gelijk ook in ge- 
volge hiervan zijne Excellentie, deCommisfaris gene- 
raal voor het onderwijs , de kunsten en wetenfchappen , 
eene fchool-orde heeft uitgevaardigd, welke in de 
onderfcheidene klasfen moet in acht genomen en on- 
derhouden worden. ' • 

Dit in aanmerking nemende , ^oude welligt , in den 
efcrften opflag , eene zwarigheid kunnen ontftaan , ten 
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'astnzien der vrage, door de Maatfchapplj voorgefteld^ 
namelijk: daar de latljnfche fcholen nu van zulk een 
bepaald reglement en fchool-orde voorzien zijn, of 
de vraag der Maatfchapplj niet overtollig zou kunnen 
fchijnen , of tegen dezelve in te loopen of te ftrijden ? 
Dan , bij nader inzien ^ zal deze zwarigheid fpoedig 
verdwijnen: want, behalve, dat de vi'aag op zich- 
zelve altijd gewigtig is en blijft, zoo heeft zijne Exc. 
de Commisfaris zelf aan het^flot van zijn reglement of 
fchool-orde genoegzaam te kennen gegeven, dat de- 
zelve voor verandering en verbetering vatbaar blijft, 
•en dat hij van elke belangrijke aangifte daartoe gaarne 
"zal willen gebruik maken. Art. 33 en 34. 

De beantwoording echter der vrage zelve 43 , om 
meer dan éérie reden , ten hoogden moeijelijk , en de 
fchrijver, die dezelve op zich neemt, kan zich niet 
wel eene algertieene toeftemming , veel min goedkeu- 
ring, voordellen» of beloven. 

I. Omdat, gelijk over de 'opvoeding in het alge- 
meen , zoo ook inzonderheid met betrekking van de 
opleiding der jeugd tot de kennis en regte waarde- 
ring der oude talen , en daarmede verbonden weten- 
fchappen , zoo vele en verfchillende gevoelens plaats 
hebben. De een verkiest deze leerwijze, een ander 
gene , een derde weder eene andere ; en elk voert zij- 
ne redenen voor zijne keuze aan . die den onpartijdi- 
gen beoordeelaar zelven dikwerf in twijfeling bren- 
gen , en in zijne beflisfing doen wankelen. 

a. De beantwoording is in de aard der zaak zelve 
moeijelijk , en het vastdellen eener bepaalde leerwijze 
niet wel mogelijk-, omdat het te geven ondenyijs zel- 
ve van zoo vele omftandigheden afhangt. En de ge- 
deldheid derplaats,. en hot getal, en .de vatbaarheid 
der leerlingen , en andere bijkomende oorzaken, ma- 
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ken hiere ene verfchillende wijziging, zoo geene.gé- 
heele uitzondering noodzakelijk Qi). 

3. De beantwoording is moeijelijk wegens de me- 
nigvuldige vooroordeelen en wanbegrippen, die deels 
fómmigen omtrent alle leerwijzen in het algemeen 
koesteren; deels anderen omtrent den langdqrigen 
tijd 5 dien men , volgens eene of andere leerwijze , op ' 
de latijnfche fcholen moet doorbrengen , aan den dag 
leggen , en , naar hunne meening de vrije vlugt , die 
ze hunne kinderen willen doen nemen, zou hinderen^ 

Niettegenftaande deze en meer andere moeijelijkbe- 
den wil ik echter, om. het belang der zake, beproe-^ 
ven de voorgeftelde vraag te beantwoorden , en zoo- 
danige bewijzen trachten aan te voeren , welke ik 
hoop, dat der opmerking en overweging van hen, 
die in het onderwijs der jeugd een wezenlijk belang 
Hellen , niet geheel onwaardig mogen geoordeeld wor- 
den. En hoewel de ftof van eenen ruimen omvang 
is , en uit haren aard tot verfchillende opmerkingen 
aanleiding geeft , zal ik echter gaarne aan de begeerte 
der Maatfcbappij zoeken te voldoen, mijn antwqord^ 
zoo veel mogelijk, bekorten, en daarvan alles afla- 
ten, wat4iiet met de hoofdzaak, welke zij vraagt, 
in een onmiddelijk verband ftaat. Te dien einde zal 
ik mij tevens van aanhalingen van verfchillende leer-* 
boeken , zoo veel doenlijk , onthouden , veel miU' de- 
zelve beoordeelcn of vergelijken ; daar elk onpartijdi- 
ge uit het geen ik zal aanvoeren , gemakkelijk zal 
kunnen opmaken , wat ik in het een boven het ander 

' • flel- 

(ï) VergcL s, forhey, verhandel é over de sedel, opvoed* 
der kinderen, in de verhétndeïingen uitgegeven door de Holland fche 
Maatfcbappij der Weienfchappen u Haarlem, IX. d. I. ft. kladz^ 
JK4 en volgg^ ,^ 
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^eUe, en waarin ik, zoo ver mij- bewust is , mijnen 
cïgeu'weg bewandel^ heb. 

Door eene leerwijze wordt in de vraag zoodanig 
cene manier of inrigting van onderwijs bedoeld , waar- 
door jonge lieden tot eene grondige kennis der oude 
fchrijvers worden opgeleid. Öm nu dit onderwijs 
van den aanvang af doelmatig aan te wenden , en dit 
Oogmerk te bereiken; daartoe is veel fchranderheid 
en oordeel noodig. AUermoeijelijkst is het zoodanig 
cetie manier op te geven , of aan anderen voortefchrij- 
ven, dewijl men, irfalle gevallen, de omftandïghe- 
den zal moeten raadplegen , die uit haren aard en ver- 
fchillende betrekkingen zeer uit een Iqopen, enden 
onderwijzer zoodanige bepalingen of inrigtingen aan 
de band geven , als door den fchranderften raadgever 
•niet kunnen voorzien , veel min bepaald worden. 
Het is hier niet gejioeg , den verfchillenden aard , aan- 
leg , opvoeding en zeden der jonge lieden op te merr 
ken en gade te liaan ; maar men moet ook op de om- 
flandigheden van tijd en plaats , van gelegenheid en 
betrekking letten , en alles aanwenden , om zijn on- 
derwijs daaraan dienstbaar en bevorderlijk te maken^C^)* 

Al- 

^2) Laude omnino dignum est ezemplam diligenrissimi p. j. 
CROPHii, de cujus vict et ratione scudii Commentatio exscat in 
.JÜiscelL HisuPhiloi* Literar. Crit. jac. brcjcreri; ubi inter 
alia pag. 525 haeclegiintur: „ Plurimum interesse semperratus esc, 
,9 nt non ingeniorum tantummodo rite perspideodorum facultat 
ji doeend adsiCy isqaeipsum discipllnarum ordlnem, quem circu- 
,, los eruditlonis soletsnppeditare, rite teneat, sed ad ejas quoque 
„ lod genium hominumque, ex quorum fiUis scholae cives colli-* 
,9 guntur, indolem practica pnidentia attendat, eaqueinremiprae- 
«, sentem dedücere satagat. ^- lUe itaque, qui non ex aliarum 
9, vultn suam scholam metiebatur, pulchre({ue noverat multa ex« 
^ pedire alüs in locis, qoae domi obsunt magis quam prosont, in 
}s id potissimttm sibi conniteadum esse sucuit, ut qua posset, via 

L 3 proxi- 
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Algemeene voorfchriften kunnen derhalve alléén in 
zoo verre dienftig zijn , als zij eenige bepalingen be- 
helzen , die over het geheel moeten opgemerkt en in 
acht genomen worden , maar die ieder leei:meester de 
vrijheid moet hebben naar zijne bijzondere omftandig- 
heid te wijzigen, en tot zijn bijzonder nut en doel 

oordeelkundig aan te wenden Xs)» 

Wanneer ik dus in dit mijn antwoord eene leerwijze 
overeenkomftig de vraag der Maatfchappij opgeef, 
begeer ik niet, dat men dezelve als eenen vasten re- 
gel , dien men overal en ten allen tijde zou kunnenin- 
voeren en opvolgen, zal aanmerken. Verre daarvan I 
mijne op te geven leerwijze kan uit haren aard niets 
anders behelzen, dan eenige algemeene voorfchriften 
yan onderwijs, die overeenkomftig de verfchillende 
inrigtingeii van plaats, tijd, voorwerpen en omftan-» 
digheden hare bijzondere bepalingen' vereifchen , en 
door een' ieder, die hierin met overleg en wijsheid 
begeert werkzaam te zijn , naar zijne bijzondere be« 
trekkingen moeten geregeld worden» Zij moet echter 
over het geheel zoodanige aanwijzingen mededeelen, 
éls , volgeus het oogmerk der Maatfchappij , gefèhikt 
zijn , om jonge lieden fiief alleen de oude talen met dö 
heginfelen der gefchiedkundtge Fabelkunde enz. goed 
en grondig te kennen heren; maar bijzonder ooky 

om 



„ proxiin:^ suge disciplinae commissos a^ypulcherrioianim sciends- 
,, rum cogniiionem perduceret, se antem gymnasii drcunistantiis 
,, ec cenlporutn bominutnque rationibus iea auempecarec, ut salva 
,5 maneret scbolae salus atque incolumitas.**. 

($) Deze. aanmerkingen, die ieder n:\denkeQden van zelve moe- 
ten voorkomen, in hec oog houdende, h hec m|f alrifd onbegrjipe^ 
]$k voorgekomen , hoe men hec iets over het onderwijs in de La* 
iijnfcbe Scholen ^ in de Bijdragen yan het menfchelijk geluid \. d« 
bl* 349 9 ii^ef(. kimnei^ opnemen* 
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0m^hen door dat onderwijs met den geest der oudheid 
te-bezielen^ tot^ al wat fchoon en edelis te verheffen^ 
en zoo tot het beoefenen van kunsten en wetenfchappen 
9el voor te bereiden; en dus al die bomvftofFen be- 
vatten 9 door welker gebruik men dit verheven ea 
edel doel bereiken kan. 

Na deze voorafgeftelde. aanmerkingen ga ik ter be» 
antwoording zelve over. 

Dat men van jonge lieden • die zich tot het leeren 
der oude talen begeven, billijk vooronderftellen mag, 
dat zij behoorlijk lezen en fchrijven kunnen , en zich 
met eenige voorbereidende kundigheden toegerust 
hebben; fprefekt van zelf, zoo dat de leermeester zich 
dadelijk tot het bedoeld onderwijs bepajen , en daar- 
mede voortgaan kan. Dit onderwijs nu begint, met 
eene duidelijke voorlezing van den meester zelven » 
en aanwijzing van de regte uitfpraak zoo der letteren, 
als der fyllaben , twee klanken , enz. Daarop volgt 
de opgave der lesfen, die geleerd moeten worden, 
beftaande in woorden, declinatien en conjugatien. 
Dé woorden moeten zuiver latijnfche woorden zijn , 
die bij de oude fchrijvers voorkomen , met eene korte 
en regte aanwijzing van^derzelver beteekenis en gebruik. 
Deze opgave gefchiedt maandags en dingsdags, en 
de herhaling van het op die twee dageh geleerde en 
opgezegde des woensdags, gejijk van donderdag en 
Triydag des zaturdags (4). Hierbij voege men een 
duidelijk onderwijs in de eerfte gronden der etymologie 

en 

C4^ Diehut vero Bfgrcurii etSahhathij quae eahehdomudê didke* 
tint 9 repetantar, -^ Repetantur, q'ua^ ia hebdomade sunt aadha^ 
ÉXfosita » explicata , waren bQ de fchool-orde van 1625 zeer w)fze. 
voorlchriftem En het verwondert mV^ dat men dezelve bV de. 
nieuwe (chilüüng zoo gehed heeft voorbVgezkn. 

L4 
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en fyntaxis^ en bediene zich , bij deze eerfte oplei- 
ding , van een beknopt , doch met oordeel en juist- 
heid ingerigt leesboek (5). Men late in den beginne, 
£00 veel mogelijk fchrijven , en het gefchrevene voor- 
lezen, en zij bedacht, zoo wel b^ de declinatien, 
met de zamenvoeging van de onderfcheidene adjec* 
Uva , als ook bij de yerba , dat het eerfte paradigma 
wel en grondig geleerd, en bij herhaling opgezegd 
worde. Dit ^eeft eene groote gemakkelijkheid voor 
het aanleeren van de volgende, en leidt tot een 
vaardig begrip van de kennis der onderfcheidene modi 
en tempora. ' Het fpreekt van zelf, dat men hierbij^ 
buiten de gezette leer -uren, zoo wel t'huis als ia 
fchool , eenige nuttige oefeningen voegen kaïi (6). 

Hoe langen tijd men zich bij dit eerfte ondermjs 
moete ophouden, laat zich niet bepalen: de ver^ 
ftandige moet hier tijd en wijze weten. Wel is waar ^ 
4at fommi^eq, en oi^der dezen , waarlijk groote man- 
nen 

(5) Dat dt t«iteeken!ng in it yoorrett$ voor liet kkin> hand'^ 
woordenboek van scheller tegen dit mQn gevoelen niet aan-i 
loopt > maar op iets anders betrekking heeft, zal aan elk« die de- 
^Ive vergelQkt, van zet& blUken. 

(6).,, Nach nekier neinung ist es gBt» angebenden hteinen» 
,9 gleich zu anfaoge worter ziun auawendig lemen vorzulegen , ^aa 
^, sie aogleich , aucb ausfcr den lehrffainden etwas baben , womit 
^ fi^ fich zu hauft bercbtifcigen , und die erlten fortfchritten im 
„ latein ftir flcb machen kdnnen. Nor müsfen es lauter iblche 
4s wörter feyo, die einen ffir fie verllSndlicben ilnn habea., pnd 
9, bauptsüchlieh linnlichejgegenftljinde beseicbnen* -^ Sindesdingc, 
M dertn finn ibnen fchon bekamt ist, oder docli leicht begreiflich 
^ gomacht werden kann , fo wird es. ibnen gewist nicht fchwer lal- 
,9 Ie9 fle ins gedichtniaf zu iaalbn; folche vokabelnn lenen die 
^ kinder gem» uod es macht ibnea felbsc ve^ugen» dingen di» 
^ fie ia ifarer mutterfixracbe keqnen tm4 verftehen, auf lateinisch 
»y nonnen ZU k6open'% c g« brÖdsr» Eleme^tar Ufibuch 4€t 
Uih Jfffêchd fus ih umtVfkufeM. Fi^ffd* fag. IV , V^ 
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nen: zoo als scioppius en anderen, zich nu en 
dan veroorloofd hebben eene tijdsbepaling voor dit 
of dat gedeelte van den curfus vast te ftellen (7). 
Doch elk onderwijzer , die met eert oordeel de» onder- 
fcheids te werk gaat, heeft door ondervinding ge- 
leerd, dat zulk eene bepaling ondoenlijk is. 

Op deze eerfte gronden behoort eene verklaring van 
de onderfcheidene deelen eener rede te volgen , met 
aanwijzing van derzelver kracht en beteekenis. Dit 
gaat gepaard met het zoogenaamde genera , en ver- 
volgens partes maken , of analyferen. Men bediene 
zich hierbij, behalve van het eerfte leerboek, van het 
kleine Handwoordenboek van scheller, als het 
beste dat wij totnogtoe bezitten. Bij welks gebruik , 
in het algemeen de raad van den ichrijver van het , 
^antwoord op eenen brieft behelzende eenige aanmer* 
kingen omtrent de uffet op het hooger ondermjs , enz. 
bladz. ia en 13 zeer te pas komt (8), om vooraf 
met den leerling bladz. vm. en volgg. van de voor^' 
rede te lezen en nader te verklaren , en hem tel- 
kens bij het voorkomen van compofita behulpzaam 
te zijn. Doch, behalve dit, zal de leerling ook nog 
in andere opzigten de hulp des meefters noodig 
hebben. Bij verfcheidene fubftantiva ftaat de genè^ 
tivt/s niet uitgedrukt; zoo alsook niet bij de at^'ec" 
tivafolus , totus , ullus &c ; bij verfcheidene verba ftaat 
flechts of het prafens , of de infirdthus enz. (9). 

Dit 

Cr) Vid. GHOTii «/ aliorum dissnu dê stuiiis ^UuHttunUs^ 
pa«. 495 et feqq. 

(8) BQ w. BRAVB9 te Atnft. 1816. 

C9) Dst ook in de laacfte uitgave van 1817 nog eeo aantal druk- 
fouten, waaronder verfcheidene, die ia de vorige niet géVondeii 
worden; — dat ook de nederduitTche (pelling niet naar de thana 
algemeen aangenomene is ingerigt, is niet ligt te verfidioonen. 

L5 
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Dit mogen, ia den eerden opflag^ kleinigheden fchj}?^ 
nen, dpch zijn voor eerstbeginnenden wezenlijke 
:^arigheden , en brengen dus den leermeester in de 
verpligting , om zijne kweekelingen hiertoe voor te 
bereiden , en hen vooraf io de verfchillende buigin- 
gen , vooral van de ammala , zoo wel bij de nomina 
i^s bij de verba grondig te onderrigten. 

Dit onder\vijs ga gepaard met de opgave van kleine 
cpftellen* Dit heeft een dubb^Id nut: voor eerst, 
om, de oefening in de r<^elen der fyntaxis te bevorde- 
iren; ten anderen , om hét* expliceren der aucteurs, 
waarin men diezelfde overeenkomst, welke in de op- 
flellen vereischt wordt, opmaken moet, gemakkeliyp* 
ker te maken*. En deze tweit: redenen zijn , mijns be- 
dunkens., genoegzaam, om het gevoelen van hen» 
die Jiegen deze. vroege opftellen zijn mogten , te we« 
derleggea. Men kan , naar mijn inzien , de leerlinr 
gen behoprlijk voorbereid ,' niet ligt te fpoedig met de 
voornaamfte regeleq é^v fyn$axis gemttwz^zm ,maken, 
waartoe hun, door deze manier, de weg gebaand 

wordt (Uo). 

Maar 

. (v>) tf Hsbeanc puerï Hbello» Grammaticos, sed in ib prima 
9. •mniuffl notA tliqua secerntntnr regulse genenliores* Proponac 
^ deinde tnagiscer ex autore qualicunque , probstse tarnen lacini* 
«, tacis t selecta exetnpla regularnm , vel potius babeat is sententias 
„ aliquas ita de industria contextas, ut in iis regulanim generalio'* 
,, ruin slagula exemplia coiüprehendantur. Monstret deiode, indi- 
M eata in Grammatica pagina . ad quas regulas quodque exemplum 
„ pertineat, indicet denique, quomodp istud exemplum illis alüs» 
y, cuUibet • regul» in • Grammatica subjectts, respondeat*' enz. 
JOACH. PASTOR AB HiRTENBERG, in Dtatfiie de juve»^ 
tutis instuendae ratio/te, quam tiI« crenius cum alrorum trac» 
tat: collegit, (Lugd Batav. i6g6» in 4to) pag. 23ft« waardoor 
dan tevens, gèlifk de geachte fcbryver te regt verder opmerkt, d& 
v¥ees , als of bar geheugen te veel zou gevergd worden , worde- 
voorgekomen* 



~N 
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Maar nu volgt eene vraag van het hoogde belang , 
en in welker beantwoording zoo oude aJs nieuwe , en. 
onder dezelve achtbare en geleerde mannen zeer uit 
een. loopen. en verfchillen, namelijk: van welken 
fchrijver men zich, in den. beginne ^ bij het expli^ 
ceren, behoort te bedienen , eriof men zich totéénen 
of meer moet bepalen ? Zonder mij in deze verichil- 
lende gevoelens in te laten , hetwelk mij te zeer van 
de bedoelde hoofdzaak zou afleiden, geloof ik ^ dat 
wij in onzen tijd,-federt de hulpmiddelen ook ten de* 
Z^en opzigte zoo zeer vermeerderd ztjn^ en men ons 
verfcheidene goede handleidingen verfchaft heeft, de 
beantwoording merkelijk kunnen bekorten. Daar het 
nu ondankbaar zijn zoude deze hulpmiddelen niet aaa 
te wenden, of tot het bedoelde gebruik toe te pasfen, 
zoo dunkt mij moet men de keuze daarvan , zoo veel 
eea bepaald fcl^pol - reglement toelaat , aan dea onder- 
wijzer zelven overlaten ,^ wélken men , ik herfiial het >. 
zoo^ weinig mogelijk moet beperken. Deze is in 
ftaat te beoordeelen , en naar de onderfcheidene vat^ 
J)aarheden zijner leerlingen af te meten , hoe hij deze 
hulpmiddelen best kan en behoort te. gebruiken, mits 
altijd gedachtig -aan het zoo belang^jke voorfchrift 
van den beroemden aug. buchner, om, zoo 

* 

veel mogelijk , voor eenen geregelden loop der oefc- 
ningen ïh de eerfte jaren te zorgen, en de kennis van 
nuttige en wetenswaardige zaken , op alle wijze , te 
bevorderen (11). Is men hierop bedacht, dan sal 
men ook In de keuze zelve niet ligt mistasten. 

Daar 

f 

Cii) 99 Perge èonsulere prima aetatis studus, quae si recte con- 
„ stituta etordinata fuerint, éo fclicius nobiliusque juventus profi- 
„ cret. Ad e?iempla (ryntaxis) quod attinet, vellem adduci,pen- 

ten- 



*> 
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Daar in deze handleidfngen of eerfte lees -oefenin- 
gen , met de fpraak tevens zeer vele belangrijke za- 
ken aangeleerd worden , dewijl zij , en korte fpreu- 
ken, en gefchiedverlialen , en fabelen, en proeven 
tut dichters en wijsgeeren der ouden bevatten , en dus 
^ene gedurige verfcheidenheid opleveren , fade ik zoo 
lang met dezelve aan te liouden , tot dat de leeriingen 
behoorlijk vertalen , en derzelver inhoud verdaan 
kunnen 9 en dus tot hoogere oefeningen voorbereid 
2ljn. , 

En daar wg zien, met welk een goed gevolg de 
leermeesters op de nederduitfche fcholen deze en ge- 
ne proeven opzettelijk met fouten, nu en dan aan 
hunne leerlingen, ter verbetering voordellen; oop- 
deel ik het insgelijks van het grootfte nut dit vooi^ 
beeld te volgen, ten einde dè leerlingen niet alleen 
des te' grondiger in de aangeleerde regels te oefenen , 
maar vooral ook , om* hen de noodige vaardigheid en 
gereedheid tot derzelver dadelijk gebruik te doen ver^ 
krijgen (ia). Men bepale zich eindelijk in dit voor- 

be- 

^ tentfas integras aiictorum vcteram et dassicorutn , adscripds no- 
„minibus, ut fidei et auccorièitis plus hahesnt, prsedpueqiwpne- 
,9 cepoim utile td regendos formamdosque mores connneanc, velde 
9, pnedara aliqua re et scitu digna commone fiidaiit discentis^ 
^, Namque cum puerorum memoria maxime tenax sit., fadlius bae-> 
„ rebunt talla, ne exddant. Non negÜgentur et Ulas, ubttdstoria 
9i et fabula [aliqoa alludltur; nam tales bistorialas non ignorare» 
,9 eruditionem auget et omómento est* Hac ratione incer ipsa ru- 
„ dimenta prima ad viitutem» adliteras» ademditionem acqairen« 
,, dam, quasi aliud agendo, prsepfaratur animus puerilis, cum in- 
„ terpretantis pneceptoris industria , solertiaque accedit» Etpossmu 
9, inveniri sententiae istius modi, qoibus omnia ista aut picraqae 
,, insint". Aüg« buchnbri Epist. I. 140. 

C12]) „ Fieri enim vix potest, quiii subinde in vocabulorum^ 
9, pbrasiumqae ladnanim recto usu ticubet dubicet que b, quem 
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bereidend ondenvigs tot de mededeeling van zekere 
woorden en fpreekwijzen , welke in het vervolg 9 bi| 
het behandelen der fchrljveren zelve , gedurig zuUea 
voorkomen, als calendac^ nonac^ idus^ dictato^^ 
conful ^ praetor ^ tribunus ^ ctti — creare confukm^ 
praetorem^ dicere dictatorepi ^ legere fenatorem ctt^ 
zonder ip eene nadere uitweiding of verklaring der 
eigenlijk zoogenoen^de oudheden of mythologie 9 of 
fchrandere wetenfchappen , die den jongen lieden nog 
onbekend zijn , te tr^en. Dit zou te veel tijd weg« 
nemen , zonder het bedoelde nut te kunnen bereiken. 
Neen , gelijk het eerf^e onderwijszich tot zoogenaamd 
ligt latijn behoort te bepalen, zoo ook insgelijks tot 
ligt begr^pelijke en allezins nuttige zaken, die de 
leerlingen verdaan, eö waarvan hun gedurig voorbeel- 
den in het dagelijkfche leven voorkomen , welke door 
den meester met een goed gevolg, tot hunne leering 
en verbetering kunnen aangewend worden (13). 

En zoo komen wij nu tot de behandeling der fchrij- 
veren zelve , waarbij in den beginne groote behoed- 
zaamheid en voorzigtigheid noodig is, zoo wel in 
het duidelijk en onderfcheiden lezen , als in het gere- 
geld en ordelijk vertalen. Men ga intusfchen nog 
voort met het laten leeren van woorden, met derzel- 
ver genera , tevens met aanwijzing van etymologi- 
fche gronden. Bij dt/verba zij men bedacht dat de 
practerita ^ futura ^ fupina ^ perfecta pasfiva tnpar^ 
tidpia grondig gekend worden. Bij elke vertaling 

wor- 

.,, firmftrum reguUrum constans et penitus anima concepu vedtts 
„ non reddiderit certum , et ab errandi non periculo tantum , sed 
„ et nietu exeiberit*'. j. p. ab hxb.tenberg I. /• pag* 2219. 

C13D Recte alibi sturmius; ,, Facilitaa in expUcandq semper 
M tenenda est, ut quaecunque audiant iuveneSs queant etl«n 
'm intellgere." 
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worde de fjmaxis zoo naauwkeurig mogelijk vergele- 
ken, met eene aanvankelijke duidelijke aanwyzing, 
^vaarin de latijnfche fpreekmanier van die der moeder- 
fprake afwijke en verfchille. Is men hiermede eenigf- 
zins gevorderd , dan herhale mgn een én andermaal 
het behandelde 5 ten einde den kweekeling zijne vor- 
deringen zelven te doen gevoelen , en hem tot eenen 
aanfaoudenden ijver aan te fporen (14). M^n leerfe 
hem vroegtijdig op de regte beteekeilis deff ' woordefi 
te letten , op den zamenhang acht te geven , en de 
zaken zelve, welke behandeld wórden, wel op te 
merken, om dus den fchrijvery omtrent welken hij 
verkeert , behoorlijk te verftaan , en zijn verftand met 
wezenlijke kundigheden te verrijken. 
• Ik heb deze voorbereidende oefeningen eenigzins 
gezetter en öepaalder willen ontwikkelen ,* omdat ik 
overtuigd ben, dat zonder eeïien \vtA ingerigten en 
geregelden loop derzelver alle verder onderwijs ten 
hoogfte moeijelijk en bez^vaarlijk is , daar integendeel 
m6tin achtneming van grondige beginfelen, ook de 
verdere opbouwing des te gemakkelijker kan voortge- 
zet worden. 

Wanneer derhalve de jongeling op deze wijze on- 
derwezen en^ voorbereid is, dan is men in ftaat om 
met hem voorttegaan, en, in vooruitzigt van een 
goed gevolg , zijne verdere pogingen te kunnen aan- 
wenden. 

C14) Ook Wcr komt db gulden regel van qüinctïlianüs 
te pas, L. X. C. I. pag. 882 ed, burm. „ Repetamus autem, 
,, ^et tractemus , et ut dbos mansos ac prope Hquefactos demltti*' 
„ mus, quo facilius digerantur, Ita lectio non cruda, sed xnute 
;, iteratione m^Uita , et velut confecta , niemoriae imitationfqu& 
,; tradatur." Conf. j. a. ernesti, //tf/. Doctr^SoUd, PartAl. 
c, ft. S 25. feqq* et cap* 4. C^dlt. 1783). 
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^ Bij 'eene regtmatige behandeling dan der oude fcbrij- 
vers , fta men afzonderlijk bij dezelve Uil, leere hem 
in de betrekkingen, waarin zij verkeerden, en de bij- 
zondere bedrijven, waarin zij uitmunteden, in het 
belang der zaken , welke zij behandelden , en waaria 
zij geacht werden anderen te overtrefTen, kennen. 
Dit 'zal de leerlingen gepaste denkbeelden van dezelve 
doen opvatten , hen naar waarde leeren fchatten,en 
Voor het armhartig denkbeeld of liever vooroordeel , 
als of deze groote mannen , van welke verre de 
pieesten in het hoogde aanzien en in eene grondige 
'geleerdheid hebben uitgeblonken, enkel voor de 
fcholen zoude gefchreven hebben, vroegtijdig be- 
hoeden Ci5)« 

Bij de verklaring zelve houde men de grammatifche 
voorfchriften naauwkeurig in het oog , fpréke mét de 
leerlingen, make hen op de meer gewone en onge- 
wone regels oplettende , en heldere dezelve op door 
voorbeelden (16). — Behalve de in hunne klasfe te 
leeren zijnde lesfen, oordeel ik het zeer dienftig de 
grammatica van vossius, op eenen gezetten tijd , 
met hen te lezen , en dezelve , waar het noodig is ^ 

te 

C15) Conf. j. A. BRNESTi DedkaU ante Tom. IF», êpp* 
cicsR. etj. j. G. SCHELLER. JahL tot eene taalden oofdulkm 
r er klaring van de Schrift, der ouden ^ bl. 7 enz. 

(i5) „ Omnis interprecatio, quae quidem illo nömine dignttstt » 
^^ giammaticae ratióni debet esse superstroaa, quam qui contenmit 
99 etnegiigit, er ica sibi aliisque forte philosophus videtnr, baud 
^, raro vero seriptoris sensu aberrat , saepe super rebus non intellec- 
,, tis dispatans conjecturas et interpretationem prefèrt inanem , 
y, sonniomm vanitati, quam namrae veritati snnilioreni.V 4. 
sCHNEiTER, Orat. de yi et efflcacla interpretationet yeterum avc' 
gorum ad yerl , pulcri , ei honesti sensum In puercrum anlndt excltak» 
dum^ pag. 41. (Jiay.^ i8iO« Conf. SRNESTx.\>fU5C« PhiU et 
Crit* pag, aao et feqq. 
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te verklaren en uit te breiden. Eene veéljarige on- 
dervinding heeft mij van het groote nut dezer oefe- 
ningen overtuigd. 

Bij deze gramroatifche komen als van zelve de na* 
dere letterkundige «n zakelijke oefeningen , waardgor 
men de leerlingen, zoo wel op de onderfcheidene bè- 
teekeniisfen d^r woorden, als op derzelververfchiUend 
, gebruik behoorlijk acht doet nemen , in aanmerking. 
Ook gewenne men hen, om de eerile beteekenis 
der woorden , zoo veel mogelijk , zelve te zoeken , 
hetwelk, inde nadere toepasfing en verklaring ^ tot 
de iiguuriljke leiden , en den weg tot een regt begrip 
der tropifche uitdrukkingen banen zal (17). 

Dan, daar de oude fchrijvers zonder eene lande- 
lijke en plaatfelijke kennis niet grondig kunnen ver«- 
liaan worden, bediene men zich, by eene nadere 
toelichting van de daartoe vereischt wordende hulp- 
middelen , van eene gepgraphifcbt , en waar het noo-. 
digjs,. van eene chronologifcht handleiding; ten ein- 
de zoo den grondflag te leggen tot eene regte beoor- 
deeling der onderfcheidene voorvallen en gebeurtenis- 
fen, die bij elke voorkomende gelegenheid de nadere, 
aanwijzing en opheldering van den meester noodig 
hebben , en tot een gepast nadenken , ernftige waar- 
dering en aanhoudenden ijver zullen opleiden. 

Zie daar dus de voorname hoofdzaken, waarbij, 
naar mijn inzien , een leermeester zich bij het voor- 
bereidend en gezet onderwijs behoort te^ bepalen. 

Het 

(17) Dst het niet genoeg u dezelve énkel lut bet hUndboekje 
Vftn vossius CElem» R.hetorJ) te laten opzeggen, maar dat mea 
dezelve wel degelQk als bronnen van ware fchoonheid en fraaiheid 
moet leeren aanmerken, behoeft naauwelgks eenige herinnering. 
Leg. £ RN ES TI Jttst» Rhetor. P, II. C. 2. schellba Praec» 
Styll^ P. I. pag* 99 feqq^ et Aanleid* bl. zop» 
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liet coude gemakkelijk zUn dezelve nader uit te brei- 
den en door voorbeelden te bevestigen. Dan, dit 
20ttde mij te ver van het eigenlijke doel der vrage ver- 
wijderen* Ik heb Hechts het noodzakelijke aange- 
/ voerdy en eenige gronden opgegeven, door welker 
regte toepasling de weg tot eene behoorlijke kennis 
en waardering van de fcbriften der ouden geopend 
wordt.. 

Dit grainttlatiscb onderwijl» moet de gi^ndllag zijn , 
waarop de kennis ótt talen , gefchiedenisfen , oudhe<- 
den , in één Woord der geheele geleerdheid , als een 
uitgebreid eii luisterrijk gebouw moet opgetrokken 
worden,* en zonder hetwelk niets voortreffelijks , of 
tnet een goed gevolg , in deze belangrijke zaak kan 
gehoopt of vetwacht worden. Daar in tegendeeleene 
geQ-oUwe behartiging dêsz^lven den iheester in (laat 
ftelt , om tot de zakelijke verklaring, en dus tot het 
groote doel , het regt en grondig verdaan der fchry- 
vers- zelve o Ver te gaan, en zijne kweekelingen met 
een' fchat van de wetensWaardigfte zaken te voorzien , 
door welker kennis zij tot allen gevoel van edelaardig- 
heid en deugd kunnen geVomid worden* 

Hiertoe geeft het geheele gebied der fraalje letteren, 
dat zeer uitgebreid is , de fchoonfte aanleiding : al* 
les. Wat t!ot de kennis der geleerde talen, der oude 
en latere fchrijvets ,' hun leeftgd , karakter en fcbrif- 
ten, alles, wat tot de kennis der gefchiedenis, wijs- 
begeerte, wetgeving,, fabel- en dichtkunde, zeden 
en gewoonten van ondetfcheidene volken, de op- 
komst, ligging, befchaving, bloei en het verval van 
verfchillende maatfchappijen , betrekkelijk is. Waar- 
bij nog komt de oordeelknnde , die niet alleen het 
keurige , het geestige , het verhevene , zoo . wel in 
die gedachten ^ gis in de uitdrukkingen beoordeelt; 

M niet 



17^ ov«lb OSLSERWIJZE OV 01 

nkt alleen natuurlijke en juiste J>erchr4Vidfeii etf 
fchjlderingeii vzn gedwongene en rAvauroegdijbe OD^ 
derfcbeidt; maar zelfs uitfpraak doet, wat in iedtf* 
plaats 'flaauw, gedwongen 9 onnaauwkcutig , ntcQWy 
na^ukkelijk en fcboon gezegd is ; wattnen , ingevdgar 
duWaii , aangaande het karakter en den fchr^tnuüt' 
Van den Tchrljver, en dèszelft overeenkomst en ver* 
fchil met anderen te befluiteh hebbe. 

Welk een ruim veld voor den onderwgaer, hoc 
vel$ en belangrijke :^aken , welker overweging niet al** 
leeti een wezenlijk genoegen , maar ook de groctfle 
nuttigheden moet opleveren , en niet nalaten, kan 0Sê 
Onze zedelijke betrekkingen van eenen gewigtigen hi» 
vloed te zijn. De leerlingen hiervan té pvertutgen» 
m. met deze bedoeling de oude fchrijvers te bebaade» 
leo 9 moet den hoofdpligt uitmaken. Eene kone h^ 
ftböuwing van eenige voorname hoofdtaken zal v^ 
doende zijn. . . 

Daar de fchriften der Grieken en Romeinen voor 
ieen zeer groot gedeelte gejchiedeniafen beheteen, 20» 
moet niet alleen , volgens eene bepaalde leiding, 00^ 
dcrwQs in dezelve gegeven , maar pok teVens derzet^ 
ver onderfcheidene bijzonderheden tot opheldering en 
bewijs van de onderhanden zijnde :gebcurtenisfen b$^ 
gebragt en ontwikkeld worden/ Waarbij men , zoo- 
veel mogelijk , de oorzaken -en beweegred^en der 
daden moet opfpeuren, bij derzdver gevolgen fti^ 
ftaan, en zoo de opmerkzaainbeid en aan lacht op» 
wekken en gaande houden ; de kleine en geringe be- 
ginfelen van beide volkfrn , hunne verbazende aanwas 
enmagt, onJer^cheiJene jregeringsvormen , meniger- 
leioorjogen, betrekking, iavloed en gez;ag bij ande- 
re volkea, fpaarzaamheid ,^appefheid » moed » weel- 
de 9 verkwisting, bed/erf van zeden, afneming en 
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cindriijke . flooping ; d&voornaanifteperfoneh, die in 
cFndetfcheidene- tijdvakken hebban ul'tgemunt; hunne 
iSedrijveh en 'tetg^villfeö^ de letterkundige gefchiede^ 
ifis, derielvër' opfcömst^ btóe! ëh veJvèl^ tón einde 
jfcó deyféfttg^êi^ z#lve vSlIi nabij te leelten ^nnen, eii 
huiihe verdienften liaar waarde tekünnén beoordeeFen. 

- Wiet iHiödeir ts de kenilis der oude wijsbegeerte 'tot 
•én régt vepfland dftr fchriften onontbeériijk. Dezet 
té leidirófis niét allèéh ik de bdfehou^ngen der v^ïjf^ 
ztn over de torming en «amenflelliég der wereld; 
Wér *e- iotj'^ njaai* en Sereen ; ^ver dé ziel 'dès mèn- 
fchtn, dep»elVer «rermögéhSj voortiiufing tia den 
Aood; ótiftêriï^khéfö j nwd# leert ons' ook velen; ds 
éitmuntende en v^ieflftélljke léannön hoogachten ^ 
ïie dOOT -ta^geVinèèii en lèsfen , 'door wel ingèrfgt« 
wetten ön^feoo^fchrifterf ,' dé nütt^fte diensteit aah Rttö 
irad^riandeh fijdg^riootett* bei^feifeH hfibbèn 5 ' en ' wel- 
ker ^ühtmMrlidid 'ién die^^do^H^igt .dé veiwondèring 
eii toéjufèhing rm atle vbigende eemveti hebt>eli weg- 
gedragwtiiiPiflteïfclvé'nógAreifdiei^^ J ^ . : -' 

- Daar bpsan» geen 'beJangÉ|k gezë^e , óf eenige 
roomavie^^^ts iA de ouds Tchtiftffii , zonder eene 
voWoende kennis der oudhedfen"- behoorlijk kan vèr- 
ihuin.«f begrq^efl tirorden, zoo fpreekt het Vin zelf, 
dat het onderwijs in dezelve' eene voorname plaats be- 
flaan mbd:. Hiertoe behoort .dé kennis Van den gods- 
dirast, van de tenif/els, fees:da[gen, priesters, of- 
feranden; Van het ftaatsbefliiur ,! wie de voor- 
naamfle perfonen^in hetzelve waren, hun ambt én 
betrekkingen ; van bet krijgswezèn , ^^opper- en onder- 
bevelhebbers , manier van oorlogen , belegeren van 
(leden; van' hc* huisfelijk leven, huwelijken, 
gastnialen , ileditig , fpelen en vermakel^khedéti , 
gddfpecien y flaven , vrijgélat^^nQi , lijkjplegtigheden. — 
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« 

Op de^dfde wijze is het met de; mythologie' of htr 
belkunde gelegd ^ j^oader weitere diehtèüs m ht^ 
geheel . ni^t,^ ^ de andece (cbriften der; oude» meii 
volkomen kunnen vei^la*» WPrdSB*. NM.fUejn idf 
oorfpfongen bj|teekenTSxleSrwpor()i, maar vooral od( 
wat de ouden daarmede^bedoeld bf bbeO ^ en v^n w^r< 
ke uitgeftrekthi^id hetzelve bij hei^ geweest i» , komt 
ia aanmerking.) De gefchiedenis d|r goden, ep h^M^Q» 
derzelver ond^cbeideae benamingen *, .daden ei| 
lotgevallen, ^mel- aard- zej^ onderaardfche^ 
land- en huisgoden ^ plegjtigb^den by derzdvef 
vereering , verfchillende gevoelens der ouden zelve;: 

Ziedaar eene reeks van zaken , welker ontvouwing 
en verklaring bg eene grondige b^andeling der ood« 
f(?fariften gevorderd wordt 9 en wi^er kennis tot ee^ 
legt begrip deriselver yolftrekt nobdzakelqk !$• Oa^ 
dezelve nu allen tot het juiste doel; aan te w^iden^ ^ 
den leerling het^ gepaste van elk in bet blonder te 
doen gevoelen, daartoe behoort eei» feOCftod ver-» 
fiand, eene groote fcbranderheid , opoierkzaamiiéid 
en naauwkeurigfaeid. De oordeelliunde mic^t derhal- 
ve het fchoone, geestige, voortïeffcigke, van het 
minder fchoone en gedwongene , zö6 wel jn de ge- 
dachten als in de woorden van uitdrukkingen onder^- 
fcheiden, en de redenen, van beiden aantoóilen. Ja» 
dtzQ zakelijke Verklaring moet den geheelen iein van 
den fcbrijver bloot leggen, en den loop zijner rede- 
nering ont\vikkelen, ten einde du^ elk leere oordee- 
len , en de onderfcheidéne onderwerpen tot zijn b^ 
zonder gebruik en betrekking aanwenden. ' Dan zal 
het niet kunnen misfen ^ of ieder regtgeaard jongeling 
zal de* hooge waarde en voortreffelgkhcid dier- fcfarif-: 
ten opmerken en» erkennen, en door eent geftadige en 
aanhoudende oefening tot de betrachting iran al wa$ 

eer- 
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èÊïS^ iif '^Ugdzftim is opgewekt en^ aangeinoedi||<l 

bm nu tot, deze edele (Irekking dezè^fchriften atn 
ft wénSiÉfl, wil Jki volgens de foedoéHiig der vrage, 
Aog het «en en ^ndèr aanvoeren. 1 

^ Wanneer Mrtj het leven , de betrekkingen , bedr^ 
ven en lotgevallen der oude febiijvers ^tiiet eénige b^ 
daai!dheid nagaan V^iiiogen wij reeds van vóren\ met 
allen règt ^ de uHftekendfte gevolgen van hunne geest* 
i^cwjrtbrengfclen vetwachtear. Voor h^t grpotfte ge^ 
öeelte in vAje rtatétV, door wijze en dên geest verhef- 
fende -wettëst geregeld; levende, dóbr opvoeding» 
èndfefw^s en voorbtefden opgewekt , door langdurige 
leiztti en het btsfoeken van vreemde volken, doot 
^fèning en ondervinding gefterkt, waren zij in ftaat 
gëfteldv oifl vele e(i onderfcheidene kundigheden ta 
lierza^elen, en dezelve tot de vèortr^lpde einden 
tt^ dodn dienen. Kil wanneer wtj hunne fchriftenraad* 
plegen, vinden wljünderdaad 9 dat zij door de uitft^ 
ketófte lesfen , doéir de heilzaamfte eit met de vérhe* 
viene nataur van den niensch zoo zeervovereenkomen^^ 
de voorföh riften , fa alle omllanyighöden d.s levens^ 
ii^elke wij allerwcge bij hen aantreffen, dermate heb* 
hen iiitgem^pt;, d^t wij hen als wijz/e en geoefende 
leemieestei's behooren te. eerbiedigen en hoog te.ach-i 
ten. Niet alleen dat onze kennis door het beoefenen 
Hunner fchriften aafnmerkclijk kan uitgébrtid, en on» 
^e fnjaak voor het fchoone en goede veredeld 9 ma^ar 
wij zelve odi tot de groötnfoedigfte en. voor het va* 
rferland^n de maatfchapj)!) nnttigfte bedrijven aange- 
fóoord Wo'rden, óin in. onze betrekkinjjen waardiglijk 
onze beftëmming te verkeeren, en alle onze pogingen 
daartoe lntetigten^> Ja:, dat wij de grootde redenen 
heliben ^ om de V0Qr3ienigheid onzen ernflsgen dank 
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bewaard en tot een zoo weldadig gebruik der -wc? iM 
vei¥)rdend beeft (i8^^.:., ; . ,. , .^ ^ -^j ^^ .-nl 
.We;} verre 9 deirh§iye>, ^atTWijdèjse icbriften dken 
binnen de fcholen zoude^^l^^per-k^v jpf^^i^H^fot h^ 
agnjeerepyafl ifooxden , ^of wpQitifcbiWüng' ea eenige 
uitgezochte: fpreekwjzeü , of ,ob jzau.:b0!O|St: tAt d» 
l^pnis en uitl<^gH>g van. onzekere ged^kftj^ea^ 
van dichierlijkei^yerbaïe^ ep^febeltjp. bepalen ^ zoadcf 
eeaig wezenlijk; nutjijr hetg^ijeöfjevefl :aan .tebr^ur 
gen, zoo als p?n_v%gi^ töden van. M§J•REit|^$.-3(f 
^a vi^jvolgens wel eens beeft tegeji^^^v'orpeny 'dat h^ 
yoörnaaipjde gebruik is.^ dat vant'dez.ely^ .|»eq^KdV 
wordt (19}; en roenvind^^daad «jet ontkennen. kan.i 
dat daartoe wejjeens ihöt i^^M ig^mn.^^l^i^t 
gegeven is, die, door te zeer.de yfOQréifSfitp d0{kJ(§f 
en zich.daarbl} op.te houden^ dg 'zü^n^mv,^^ 
welke de woorden i^Ieerd worderi., uit het o^g^vea^ 
loren. -^ O neen!, bet; gebied. der fmaUe letteren 
firekt zich veeL veMec isji: ten algjsnte^neifï duisë mth 
Het opent ona die ware bronnen .yan wijsheid » we^ 
Iprekendheid , jdicbt- en gefchieftuod^^ We&è ofA 
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\ 

k 

C18) »* l^*ni tithiultt ality qute fbrte fórfuita^ acddtsse v^dean? 
,9 mr, et ttmen sKiHendNumiois conSilio avenére, ftie la botnöMi 
,» nae proyidenda8^,boiiicatem maxima ven^ror, ^ed: v«[teres Ulif 
,» quorum exemplaria versamus, seu graeci seu larini, e libervs 
9, fuerint civitatibu^ oriundl. Nimirum noluit Deus'. 'libercatem*, 
9, quae omnibus virtutibus fomenta praébi^, ex hóe terAtüm otÜ 
^ nsulare^ atque tiddrco ex omni aevolDvfioi Èd.'pöSÜtiUtem 
t^ perennsrejussatscriptores, nislqui luraqye Ujajiogua fiiertmiu^ 
9, quae aliberiSipQ^ulisfuicusurpacaetexcuIta." i. l.uzac^ VtCU 
Orat. de Eruditionty ultrice yirtuth dvilts ^ prasertim in civifaJi 
iib&ra. pag. 22. "*•"*. i* 

(19) Vid. iiua^Ti OfMU III. ec^. C01I&1; «•lEavii^ 



jLAT9N|5CH£ SGHOl^EN, 1I3 

keren 9 wat zij « die ten allent^de voor vei^ndig eo 
grpot gehouden y^ijn^ gedacht en voorgefchreyen^ 
wat zij ia vrede en oorlog gedaan , wat zij ter beücba^ 
.ving en opluisterii^g van den meiifchtlijkcn geest^veF^ 
ligt, en hoe zli alle hunne krachten en vermogens tol 
algemeen welzijn ^ niet alleen voor ihunne tlKIgenpo^ 
ten, maar' ook voor de nakomelingfchap aangewend 
en befliced hebben ; waardoor voor allai , die daarvan 
gebruik willen maken , de weg gtbaand is, om in de 
wetenfchap van de belangrijkfte zaken de gelukkigfte 
voortgangen te maken en daarin uit te nuinten. Dit 
is het groot en verheven oogpunt , waaruit (}eze beo^ 
fentng bei'chouwd, deze zijn de v^ordeelen, welke 
daaruit kunnen afgeleid worden. En uit dit oogpunt 
bcfchouwj, getfcdezelveoiis, bij hiirhalins:, hctaai^ 
genaamlle g.uoegen, heliecrzaamde onderhoud , en 
wij gevoelen eene onweêrllaanbare trek , lom deze wij^ 
zen der oudheid hoe langs hoe meer van nabij en in 
hunne waarde te kennen; wij verzeilen hen in de 
raad- en pleitzalen , in bun openbaar en blizonder Ie* 
ven, In bunne vrienden- en huisfelijke kringen, in 
hunne geleerde en uitgebreide werken , en in hunne 
gemeenzame brieven , iu hunr.e tempels en gods^ien- 
(tige inrigtingen on aan hunne maaltijden , in hunne 
geleerde en ernftige rcdewisfelingen , en in hunne jok 
en boert. 

Maar hoe zalmen jonge lieden tot deze beoefening 
en hooge waardering der.oudefchriften best opleiden? 
De volgemle aanwijzingen zullen, 'mijns bedunkens, 
ter beantwoording kunnen dienen. 

1. Door een bepaald en naauwkeurig ondêrvvljs, 
en het gezet afdoen eener taak, waarbij de vermogens 
der leerlingen telkens getoetst, en door de noódige 
vragen op de proef gefteld worden , ten einde derzel- 
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' ver vorderingen behoorlijk te kunnen opmerken, cm 
daar naar zijne verdere pogingen te leiden, pok do^ 
men hen op de fchoone , geestige en verhifvene ger 

* zegden letten , en belangrijke plaaffbh van buiten leè* 
ren, nu en dan herhalen, en roet dezelve gemeen- 
zaam worden. Dit zal . hun in het maken van oefe* 
Hingen en opftelten , waarmede men zoo Tpoedig mo- 
gelijk , dat 5s , zoodra men bemerkt zulks met vrucht 
te kunnen doen; beginnen, en dezelve voortzetten 
moet, zeer bevorderlijk zijn (ao).^ 2. Doqr 

* (ao) Hoe dezelve aan te wenden , en met een goed gevolg in te 
Tigten z|fn , zal een oordeelkundig leermeeater zelf best kniiiien be* 
Hitièn. ScHBLLBi^ lieefb tn het laatfte gedeelte vtn zQne AatMém 
tiitftiuntende voorbeelden gegeven. Conièr. icoilhqpi- Polyh. 
T« I. L. II. cap. 1% fcqq». De volgende aanmerkingen uit de 
\Cêorg. Scholast, van joh. jac. rbutlingbr, in T€mp0 
fiflyet» T. I. Sect. t. pag. 533 zullen hier niet te onpts s|fo* 
Utilè^quod liierit, non vana, insana 4oceiida 

Ofdine concinnO| non Quaai trbte chaoi: 
fefe qnis doccprem trans verso» ducere sulcos 
Censeat incauoim , recta tenenda via est. 
Nee dlscendorum mole est oneranda juvemui* 

Nusquam etèniqi sbhkcae, quisitubique, V*ftU4* 
ingenla li^geniis sant discj^menda , decenti , ^ 

Et qui proficiat » ^uaeque colenda' mOdo, 
Cottiter hic juvenit, rigide tractarler iDe , 
Flagicat: hic verbis flecdtur, Ule flagris, 
ftmc opus est freno, calparfbus indiget lUe: 
Tardior iste magis, promptior ille magrisg 
Ergo quid valeant humeri, quid fèrre re^usentj| 

Versandum: hic niveis moribus, Ule higrist 
tile Inbens sequitur , fems obstrepit ille moneoti. 

Disciplini^ grayis sit, moderata. tarnen s 
Frangit dura alacres nimium, sed molllor trmat 

In scelus auda(;es; pigrior inde piger; 
Düm fadles animl juvenum dum mobilis ae^t 

Formfndi hos pereat ne fugitlva dies: 
lU modo, nunc ilü-, scite ut formentur opoftet» 

Ut sator hau|^ uno statque , aeritque loco. ^ 

Arripit hino laetus data tempora cunctt laboii 
Commoda, non^nis quI cofit arvB scholae* ^ 
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2. Door het verklaren der conftmctie, die voor 
jonge lieden dikwijls 'moeljelijk is; — *• der figuren en 
tropen ; -^ der zoogenaamde numeri en periodeni -^ 
Wat men bij dit alles moet in aclit nemen , waarin 
het fraaije en bevallige der dnderfcheidene tropen ge* 
legen is 9 waarom liever deze en geen andere in deze 
of gene gedachte of uitdrukking te verkiezen z^, 
In één woord , dat de geheele periode wel aflócq)e , 
én de zamenfteUing der rede naar de vereischte rege- * 
len ziy ingerigt C^i). 

3. Daar de dichters een voornaam gedeelte der 
oude fchiljvers uitmaken , en wij door hen , behalve 
tot de kennis van vele belangrijke en wetenswaardige 
ZBktrij yooral tot de geheimen der^ fabelkunde geleid 
worden; zoo behoort niet alleen het onderwijs- in de^ 
^elve, op het voetfpoor der Ouden , mede eene eerftê 
plaats te beflaan , eii met het leeren der profotke , en 
in order brengen van zoogenaamde verfus turbati ge- 
paard te gaan 9 maar is ook eene oordeelkundige ont- 
ivikkeling allezios noodzakelijk, Al hetwelk van 
icene beftendige aanwijzing van het fchoone én ge- 
paste, van het gedwongene en gezochte » van het 
gebruik en misbruik der poëtifche beelden en wen- 
dingen, in eigene proeven en oefeningen ^volgd 
moet worden ^22). 4. 2or- 

.(21) 99 Composttlonis non ea est vis» quae verborum et* renun » 
,, nèque tarnen ea' prorsus negligenda» Nam» ut aedificii alicujus 
9, prtestantiam non tantum utilitate et usu aestimamus ^^ exteriii 
,^ babitus et omamentorum etiam habemus rationem » sic^ oratio, 
^» quamvjs delecta verborum et rerum gravitate excellens» nisi 
9, compositio sit elegans, et ad linguae indolem» argumentiqne 
„ rationem apu»a peritisjudicibus'Jiattdprobatur**«tc« s^hnei- 

(sA^LPm feene anderen te noemen, zj} het genoeg hier gewezen te 
liebben op de I^Uputafio dejnale neglectopoeseoslatina studi^ » quam 
in tonventu ordinaiiótertUe classis Inititiiti Regii Belgici praele£[i( 
BIEI11I. BOfscH^f V, 9l» etaeptntim iolncemedita» i8i7« 



i96 «8«B>^TWiiL§ER.WJJ.Z^,^*^o« 



/: 



.4.. Zorge d&, on<ier\vy;5er 4at.h|ö^jiie.kvYpeMuïgeii 
woeg^ijdig yan Ji.ct iiaauvif vtrl)^na-4^i:ivtitepfchappcn 
.onderUiig met: klein v^n ledenen en bet aanvoeren vyn 
JbswlUen ovcr(uige, om Iieo van het meer en jpMr 
ioenci^vnJ en verderfelijk voorpor^t:*;!., ak of men 
.^enig^ gedeelten der letterkundige oejTeningen gexn^J^- 
Jcdijk^onde ontberen, omd^t men niet voornepi^ns 
is.^ich daarop opzettelijk toe te leggen , zorgvuldig 
t:ei>ehpeden (23). Ten dien einde voege men in de hoo- 
gere klasfc, zooveel mogelijk 9 griekicbe en latijnfpbe 
Schrijvers 7.amen, en ra^e eiken leerling cfaartoe ge* 
icbikt IiLtztifde in zijne afzonderlijke letter -oefenio* 
gen te doen^ en daarmede aan te houden ,(24)» Pit 
zal niet alLen eene gemeenzaamhekl met de ouden te 
weeg brengen , en tot eene grondige geleerdheid op- 
ileijden, maar pok bet oqrdeel fqherpen, en bet ware 
gevoel vt>or het fcboone en dedgdzame befchaven en 
verheffen (25). 

(23} „ Non ii^nortmus MeciiU liostrt 'morbum ease, qui omneio 
,y fere juventuc^n tanqutm p^cilenti stdere afflactm corripuit , ut 
», inttciles caic putent htter-is, setcque bene iis careve posse » i|iiae* 
,« non ea dwdplina cootinetnmr , cui nomen tuum piY*fcssi.suiit; 
M neque in hac ipsa Jisctplina sibi. cu* andum ess^ quidqunm, nisi 
„ illud» ex quo rerum actus pendeat, in qiu> ilH aliquanda 3e 
,» vei:^aturot esse auc sperent aut o^incntur; quihus pcFsntsio* 
,y nlbi» niliU case poteic Feroiciosius. KuUa enim essc.pote$t certt, 
„ tatt vel Monea scienda ailiua discif Unie, aut capi^ig et pards ex 
,t et, nisi codus. disciplioae ambitum tenucris** etc« j* g. hbt- 
MXi O/Mrse. Jicad. voU V. pag, 268. 

(•4) Conf MURBTVS Opff. Tom. I. püg, 338. 

<[«5> 9, Memini me pncrum.Ne;ot% vitas graece vertere*', inqwt 
Mmmus w T T T E N B A c H I u s, MhcclL Doefr. Lm II« ^g, 22^ 

tdolesceAtcm sponte Xenophontea e graecis 4adna et imsus e 

ladAis, seposft^ libio, graeca iècisse. Poscet Ipae.i^oceiis ad 
,, litRe exerdutlonem scudiosissimum i|uemqptt ^SmpiAm pdhtut^. 
„ cari'et stnguladm juvare soleban**" eaz. 
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. .5. Eindelijk zg men bedacht, ^t.meu, 2oc^b4 de 
behandelipg in het algemee^ , ais bij ellce afzondej^lij- 
ke verklaring , liet zedelijk. nut in het oog honde en 
bedoele : ;\vant daar de fc)iriften der ouden vol zijn 
van voorbeelden van allerlei aard» daar zijjons de 
VQOftreffefijkde l^sfen eii yoorfchriften aan d^ band 
geven , die. in alle voorvallen des levens van ^t^pas- 
ikg Imnnen zijn » zoo heeft de* groote h e u^ t e r-^ 
HUIS n^et vollen regt re^s verklaard^ dat m, diè 
de.bjsirchaviug van zijn ve^fland niet verwaarloost, 
d5>$r die (Iralcn varlicht , tot liefde voor de de^igd ,zal 
Q0tftokei%, en;door derzelyer prikkels ter navolging 
dei y€)orlireffcUjkfl:e daden aangefpoord worden C^6). 

Vooral behooren hiertoe de gefchiedeniafen'; welke 
een zoo ruii^ veld in het ^onderwijs beflaan , fiii (}en 
onderwijzer overvloedige (lof tot de erndigfte ganmer^ 
kingen ojrfeveren» De ou4e fchrijvers zijn inderdaad 
sedeleeraiirs voor het menschdom , ponder o^s l^ng 
en droogj, voor te prediken (27) , en de Ic^fen der 
deugd zyn door de geheqle gefcbjedenis vt^fpreid ; 
overal kunnen wij dezefve opzamelen en.ons ten natte 
maken. .Dit kunnen wij doen , zoo wel uit (|e voor- 
tellingen' van de voortreffelijke hoedaaighgden en 
dfiiiigden des eenen , als van de ondeugden dqs ande- 
ren: waqt 9, wel ingezien," zegt priestlby, 
,, is het zelfs onmogelijk te bepalen , welke van beide 
„ de gewigtigfte lesfen rmet de meeste klem in- 
„ drukken. De buitenfppjdgheden van eenep dwin- 

■«'••• 

C^tS) lüX>rat. de Littêr, Human* studiis ad mores enifind, yir* 
iutisque cuttum eonferendis, 

C27) j. c. MULLER., yiertal brieyeA ter Jreyorderlng yah kef 
beoefenen der gefchiedkunde , bladz. 9. Welk werk allen jonge- 
, lingen ten (leijLite verdient aanbevolen te worden. 



, • * 

f „ geWndfchcn nero, txi de góéddadigHcdcn vait 

„ eenén marcus aoret^ius, doen in de gé^ 
9, fchiedenisfen denzelfden dienst.'* Ën hij voegt er 
b$:,/ inderdaad, welke oiok de geaardheid der ge^ 
5, fchiedfchrijvers zelfemögé wezen, kunnen zg eca 
9, getrbuw verhaal der dihgen, zoo als zij gebeurS 
,, ifijn-', opleverende, niet nalaten de deu^ itl een 
5, gunfh'g licht te zetten ;"Zoo beftendig eI)^beft»^<^ 
„ baar met zichzelve is dè orde der Ooddèl§ke Voor- 
j, zienigheid, dat wij, indien het tooneeF getróiwr 
„ ^n geheel geopend wordt, er daarop kuhnen na- 
„ ken dat het niets zal bpieveren, hetgeen tot de 
„> verkiezing eenige aanleiding zoude kufnnen ge* 
„ ven" (28), 

Zelfs bij bijzondere geVaHen vérgeté men 'niet a&e» 
in verband te befchouwen^en de gerfngfte kfeinigh^ 
op te merken: want „ vi^ de vroegfte tiïdén af, tot 
9, op den dag van hederi, is alles een voortgezette 
„ keten van menfchen en van verrigtingen , van 
„ wdke er geen enkele uit haar verband kan w^ge- 
„ nomen worden, zonder het geheele te venvrikken ; 

i „ en dfe zelfde zal blijven voortduuren , zoo lang de- 

„ ze aardbol door fchepfclen van ons geflacbt be- 
„ woond wordt. Laat een j o s e p h in dé gewijde 
„ historie zijne droomen flechts voorzichzelvenbou* 
„ den , of geen gefchenken van zijn vader ontvangen, 
„ die de jaloezjr zijner broederen opwekken: en de 
„ familie van jacob komt reeds niet meer in Egyp- 
„ ten; en MOS SS wordt noch hun verlosfer noch 
,, hun wetgever; en al de lotgevallen van dit voBc 
„ neemen door alle eeuwen heen eeneandéFè gedaJBtnte. 
„Verban jui,ïüs caesar ujt de jajirboeken 

b . .• . • ■ ^< van 

(18) Lnfèn wfr de GefchisiÊkttiylê^ {• d^ bhd;. ^o, ' 
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ft 

i^ van Rome 9 maak hem tot een' Galliër of een* 
Germaan, of laat hem den flag vanPbarfalienver-^ 
liezen: en reeds behoudt het Gemeenebeat nog 
99 een* tijd lang zijp' ouden vorm , de tegenwoordige 
9, opvolging der Keizeren verdwijnt; piLATUd 
99 wordt ;niet naaf Judaea ingezonden, de Christenea 
,^ mogel^k niet gemarteld'^ het Ripc misfchien. niet 
„ gefplitst, de Bavbaren uit Italië., de Mufulman* 
„ nen uit Europa geweerd" (a^ji). 

Dit nu Iaat zich tot anflere gedeelten der letter* 
oefeningen insgelijks en gemakkelijk toepisfen. Dan. 
ik zou door eene verdere uitbreiding ligtt& breedvoe- 
rig worden, en wil dus liever dit gedeelte met het 
beneden geplaatfte voorfchrift van den uitmuntende 
ER NES TI befluiten (30), 
Deze nu is de leerwijze door s rasmus, gro< 

TJUS, CASAUBONUS9 de GRONOVIUSSBN, 
GR^VIUS, HSMStBRHUlS, de SCHULTBN*^ 
SEN, de BURMANS, VALCRSNABR, SCHRA- 

DER, en vele andere aangeprezen, en door welke 

in 

C29) j.MBfiRMAN, yoorl. cyer di hlljksn dérGoJMiJkcwijt' 
hiid^ welke de gefchiedenU oplevert, *tHage 1806. 

CsO 99 Verbo , in omni interpretatlone oratoruni » liistoricdraniy 
M et vero ctlam poëtaruxn , referetidt oAnla enint id bonan men- 
,» tem: ea excitanda, alenda, roboranda, quantusi potest. Et 
,» quando plcni sant btS libri pulcenimannn acutis^nianuRque sen- 
^ tentiatuin de Deo rebusque divinis, de omnl vlrtute, de natun 
M rerum hutnanarum omviiuin» cum pttblicarum tum privataruni> 
9t sine quarom thagna et parata eopia bene copioseque dicendi 
»» fiicultas contlngere neminl potest, huc quoque cura docendi 
3t debet dirigi, ut hae a dbcentibus animadvertantur^ gustentur, 
,> ac penitus Imbibantur anjtnis » acque in|enla hoc 'quasi Jiumani« 
,» tatis cibo. alantufj Denique omnifty quantum potest, compt» 
„ rare oportet cum literis divinis, et quanto ibi majora itU sinr 
3, omnia , «t luculentiora , et certioi-a , adraonereet slccorum etiam 
•» vim augtre** etc. Opuéc, Orau pag, 32. 



in- te flaah men tot bet gröote, ware i^neenige dotl 
der geleerde letter - oefeningen , of tot welk bijzonder 
gedeelte derzelver men verkiezen mogt zich te bepa- 
len, geraken kan. Gelukkig ons vaderland, liiraar 
de-grondflageri daartoe in de fcholen gelegd worden, 
en welker voortzetting nog onlangs door KoninUgk 
bdluit bevestigd is; Gelukkig ! dat bij ons die oude, 
beproefde en door de ondervinding met zoo vele heil- 
zame' gevolgen bekroonde leerwijze nog wordt aange- 
moedigd, waarvan dezelfde beroemde e rnbsti^ 
die zoo veel tot handhaving derzelver heeft toege- 
bragt , met verrukking fprak , en met welks woorden 
ik de vrijheid neme St mijn antwooid te eindigen : 

Bene et sapifftter sic est^ ante aliqmt 
seeula^ constitutum^ ut puerilisjuve- 
niltsque disciflina maxime continere" 
tur ührorttm veterum , gracorum et 
' latiiiorum ,' interpret atione , et per 

horum Ibctionem aditus homirübus fier et 
ad sapientiam , et ad bene dicendi ae 
scribendi intelligeniiam atque facuU 
tatem. 

Opuscm Orau pag» 30. 
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VERHANDELING 

TER BEANTWOORDI N G OER 

V R A G E: 

Of hei gebruik van vele oude en ook latere gefehiedfckrij' 

yers , om verdichte aan/praken , redevoeringen en foorU 

geUjke jukken van wel/prekendheid aan kunne oor* 

legsheJden^ ftaatüieden en andere voorname 

mannen in den mond ie ie^en , goed- dan 

rf ie keuren zij f 

BOOR 

E. A. B O R G E R, 

Hoogleeraar in de H^jsgeerige en f^iterkundige 
Faculieii ie Leyden. 

Aan wien, in de algemeene jaarlijkfche Vergtdering 

van de Hollandfche Maacfchappij der fFeienfchap- 

fen^ te Haarlem^ op den 2a Mei 1819, de 

Ciouden Eerepnys Is toegewezen. 
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n Praefatiom hoc uaum a^ Lectoribus pcto ^ ut ^ 
si qui4 yitii ammadvert^rim ^ ipsi dorrigant^ Neqa» 
tmm 9 . qu9d nullus a me Erratórum index subjunc'^ 
j(us esfj hocJtaJntelBgi yolo^ jjuasl non mulHs.lacis 
4^aSum estc put cm. Sed /fuoniam ^saepc animadyer^ 
sitnuSf yifos tam doctos^ quam wdoctosy qui Mbros 
^/xnty it^ difidétréL . sibi sokre^ ut^ confectis langis'^ 
simis errorum suorum mdicibus ^ tarnen aUquam tor^ 
rigendi partem nobis legentibus reJinquant.j atquc 
hujusmódi quid sttbjiciant: cetera emendet humanisn 
«imus LtQctot: nihil causae.yidemus^ quo minus ad 
icctorum humardtatem ita cwrfugiamus , ut totum 
itlud emendandi negotium iis demandemus. Qtiod 
ycUem fecissem ^iam in repctita editiwe Disputatio^ 
nis de Historia Pragmatica, atque in Orattone ilH 
libro adjunctd. In cufus libri editione cum tantam 
diligentiam adhïbuisse mihi yidercr ^ ut Icctorum hu^- 
manitate facile carcre me posse arbitranr , primus 
hanc mihi opinionem eriptdt meinardus xyoeman* 
Nus 9 octggenarius ille , sed corporis adhuc et animi 
Qculis lynceusy ceterum mihi magnopere laudandus 
atque de studsis meis optimc merites. Monuit igitur 
me Vir Clatissimus et omni eruditionis genere cu* 
vtuUttissifnus ^ in e$ librg ferperam editum esse^ 

tag. 



VIII PKAEFATIO, 

f dg. 67. /. 15. invitus., pro invitis: pag. 82. /. 127. 
proficitiir, pro proficiscitur : pag. 98. /. 15. indivi- 
diae, pro invidiae: pag. 99. /• i6« nuUam, pro 
iKilIum: pag. loi, /. 26. ipsa, pro ipse: ^tf^. i|i. 
/. 8. prosta verunt , pro prostraverunt : pag. iii* 
/. 16. anquisiviktis • pro .anquisiyisseti^ Ij^m doc^ 
tus irk^ Zeetandiu amicus nlium^ rnihi cpicrem^osten' 
du , adco spurcum ^ ut ^ si fieri possit , sauguine 
mco eum diluerc velim. Scripseram in ea^ uam 
modo tnemoravi^ oratione his verbis: casus tauè gra* 
vis tamque asper, ut, si mibi acerbissimi tempoos 
mtmom orati<nie-si]Lieplkanda,.iiiei&^'in3b6iii^ la«&- 
xa OGie defectura esse. -afbttrcr.: dSiry 'i^uam^ d# 
scripitram : et . edideram In -jdcadiemiat msPra4 A^ 
hoBiar'j. r^i8«\ \^Qu0m jego pariodufW cum ih na^a 
êjasi üraüofdi tditione .brcnarenkfoeefe velkm^ iiUê 
pxssir^rha^ ,defectiim;.esftQ arMtcèry mitavi in^ dcfi* 
ciaDt;^V Sed ider^ .^^giexi'. Jtcct^taÜMum ^nsttAr^ im 
Nomimüiyum , ut 'jqnx ■ 'iegaiur pitg. 80; (Hem , rom 
ccuTv latera me deficlant* ' Qf/od {[OÜbm. efttsm^i 
0st ^ ?ut 9 nisi fortii aUquis Grammafdw ünkt op^nt 
iiderit^ ao mytm. ^udddam gratae 'wgi^getitiae genuf 
0xcogitaverit i eg^^umodo haee v>erbüMm)coiH$rueU^ 
éxpèdiatur , prorsus hesciam. Sed héfê^ kactênufé 
Lector humatriisimus ^isffuft-^ ^ emmdet^ quae emen* 
diri^dibeant. " f ^ ' ' ^ 
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D I S P U T A T I o, 

J2»^^ respond^tur ad quaestlonem a Societatt Eruditorum 

bti^va positam: utrum probatida an improbünda ut 

comuetado multorum hhtorkêrum , cmn veterum , 

ium recentiorüm , oration^s fict-itiai helli duci'^ 

bus aliisque iilustribus ac principibus in 

Republica virés tribuentium? 

AU CTORE 

E. A. BORGER, 

Z///. Hum. et Philos. Theoret. Prsf. in Acade^ 
mia Lugduno-Bacava. 
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Alia& in historia leges observaodae siint , allae in poêtnate 8 
cum in illa ad vcricntem cuncu referaiuur, in hoc a4 
delectatianem |>leraque. 

CICERO. 



PROLEGOMENA, 



V^r HORATius FLACCus cutn in aureo illo ac dl* 
vino libello, quem ,de yirte Poëtica scripsit, qui- 
qae mihi videtar, et auctoritatis pondere et atilita- 
tis abertate, multorüm bibliothecas Aestheticorum 
superare; ilJe igitar cum notissimam hanc et nobi- 
iissimam sententiam poneret: 

• ■ 

OmréC tulii punctum^ qui miscuit utile "duld f '■' 

' • • • • ■ . 

'qaotus tandem quisque ^i^t ^ qui «am cbmod aliciH 
jus inagistri voce edoctum, et non potias natorae 
ipsius oraculo admonitum , hanc scripsisse legem 
-poëtis piitet, nt, s! omne^ ferre panctam tellent^ 
dulcedine condirent perftinderentqae utilitatem ? . Con- 
stans enim est ac per omnem rernm oniversitatem 
pertinens et aequabiKter fasa ratio , quae sic molita 
omnia atque fabricata ^fet, ut, qoibus rebus frue- 
remur , iisdem suavitatem adjungeret et magnam de- 
lectationem. Quae naturae lex atque incredibilts 11- 
"beralitas si exemplis esset argumentisque declanm- 
da,prinium hunc solem proferreiHüs testem , qui inter 
reliqua astra, qÜibus distinctuiii coelutn est, prin- 
cipatum obtinct. Qui cum et arboram baccais ac 
fruges eaque omnia, qüaeterrtl gignuntar, calore 
suo tepeftciat et quasi coquat, et has, qttas inco- 

A 2 li- 
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Umus, terras, interdiu larga lace compleat atqae 
perfundat, turn hieme frigenres apricationis salubri- 
tate saavitateque foveat atque reficiat , qais non 
videt 9 divinatn illam atqae aeternam vim , qaae pri- 
raum soli ftcem admoverit, cnjnsqae Hle nutu exar- 
serit, acqiiabili caloris lacisque partitione facta^ 
pradentissimo consilio miscaisse utile dalci? Qdd 
herbescentem verno 'tempore pratoram viriditatem 
dicam, quae profecto non majorem purioremqae 
animantibus corporis, quam hominibus animi «ca- 
lorumque pastum ac voluptatem afFert ? Nam caöem 
anni. tempestate cum aut in vineis et arbxistis ves- 
tiuntur vites pampinis , aut horti et pomaria qaasi 
liliis, roseo sufFusis rubore, canent; Dii immorta- 
les, quis non prae hoc naturae tapeto Campani- 
ca orania et Babylonica peristfomata contemnat? 
Autamnas vero cam mitigatas aestate fruges avas- 
que maturitate coloratas fundit easque dapes ho* 
minibas apponit, aliadne quicqaam agere vide- 
tur , qaam at vernae amoenitatis desiderium ntilis- 
simaram reram copid et [svippeditatione console- 
tur? QaaniqaamKne/hac.qaidem partitione contenta 
est natara:^ ut aliü anDljempestatQ unam uiilitatem, 
alia suavitatem sequatur. Nisi fqrte aut in pomo- 
Tum floribus oculorum potius oblectaj;io , qgam bac- 
caram, quae illis sepiuntur^ praesidium atqae ab 
oimni, injuria defensio spectari debet, aut cerasa, 
üvaft aliiqüe arborum fructas ad sglubritatem utilio- 
-res isoöt, quam ad gustatum, odpratum adspec- 
. tonique jacundiores, Ne Orestes qi^dem et Pyla- 
-des, qaorum nomina poëtarum voce ac fabulis sant 
celebrata, . sanctiori fuerunt amicitiae foedere con- 
juncti, qa^m> in rrêrj^m natura cum utilitate copa« 
lata est jucanditas. Quarum si altera intqrdum alte- 

rius' 



( 5 ) 

rlus expers est: ut in medicamentis amaris: nee ul- 
lam ejus partem habet admixtam , natiirani crcdibile 
CSC, cam saavitati esset utilitas anteponendaj per- 
niciosa autem futura fuisset conjunctio, qaasi invi- 
tam atque praeter consuetudinem , ab altera alteram 
sejunxisse. 

Non igltur a philosophorum nmbracuUs arcessita 
est, sed ab ipsis naturae fontibus Üaasta Horatiana 
illa sententia, quae eo jastiorem etiam causam et 
quasi commendationem habet , quod homines in om- 
ni vitae actione suapte naturft eo duci solent, uti 
quibus ex rebus aliquem utilitatis fructum perci- 
piaiit, easdem ad animi corporisve délectationem 
transfeïre studeanr. -Ecqua enim alia causa est, cur 
in bonis et illustribns domiciliis , quam in casis at 
que tuguriis habitare malint? Aut quid est, quod 
ad pluviam frigusque defendendum lanea potius 
paenula, quam bardocucuUo utantur? Frigida au- 
tera de puteo haustft si restingui sitis potest, 
quid 'opus est Falemb, quid vase vinario ex una 
gemma pergrandi, quid illa voluptate, quam sec- 
tatus olïm est in rosa potans Thorius? Quam- 
quam enim molles istos et enervatos ac delica- 
tos facile contemnimus , in hac tarnen causa 
non intelügo cur omittendi sint, qui quidem a 
gravibus moderatisquè viris hoc potissitiium öomihé 
distant, quod hi utilitatem temperant suavitate qua- 
sique exhilarant, illi obruunt et interimunt: utrique 
autem omnia studia sua omnesque cogitationes eo 
conferunt, ut misceaift utile dulci. 

Neque mirum videri caiquam debet*, qaid sit, 
quod, cum in omnibus vitae partïbus^^nostra sponte 
ad hanc utilium jueundarumque rerum cónjunctiönem 
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feramur , h^ratius tarnen singulari aliqiio praecepto 
poëtas admonendos esse * censuerit , ut in versibos 
Ëiciendis eandem consaetudinem sequantar, qaam in 
vita communi teneant. Est enim leve quiddam ac 
volatile negotium poësis , quae , quoniam ad delec* 
tationem magis, qiiani ad utilitatem cotsposita est,^ 
Disi praeceptomm salubritate regamr, eo facile erinn- 
pat, u<, nisi platonis jussu et auctoritate pulsis 
poëtis , salva esse Resp. nequeat» Quin etiam non 
poëcas tantum , sed aliarum quoque artiam scripto- 
res HORATio obtemperare oportet: qui cum in gra» 
vioribus fere ac severioribus disciplinis versentar, 
atque prodesse hominibus , quam eos deleccare mal* 
Ie videantur, non tam fortasse monendi ^nt, ut 
Ufïïe dulci , quam potius ut boe illi ipisceapt* Ne* 
que recusamus, quin horum causfi sic immutetur 
praeceptum, dummodo. hqc a^nt, ut alterum alten 
misceatur. 

Quod quidem cum de plurimis disciplinis jore 
nieritoque dici potest, turn baud scio an maxime 
conveniat. in Historiam^ No^ agitar utUitas, quae 
profecto tn..historiae cognitione tanta est, quanu in 
nalla discifdina alia. Sed austera est ista utilitas 
atque exilis. et exsanguis, nis^.ai^ eo, qui hoc mu« 
nus susceperit, utrerum memoriam rcplicet, s^icci 
aliquid hilaritatisque adspergatun Primum enim 
quis non annalium jejunitatem.aspemetur, atque ju- 
re quodam süo ab historico posculet ^ ut accuratd » 
comti , tersft oratione polita . sit atque niteat scrip* 
tio ? Turn , quoniam hi$toriae voce non rerum om- 
nium , minutissimarui^ etiam maximequie vulgariam 
coUuviem cpacerv^tionemque qompleaimary is de^ 
'Icctus ab historico haberi debiet , ut eorum , quo$ 
edocct , non utilitati tai^^u^ , sed etiam delectationi 
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inserviat. Narrationis aatem series et continaatfo ^ 
quae efficic, at alia res ex alia nexa et onsties Inter 
5e aptae colligataeqae videantar, etiamsi ntilitate 
careret, tarnen propter cognitionts votnptatem per^ 
digna esset, iu qaa historici cara et indastria ver- 
saretor* Reratn deniqne caasis explicandis, homi- 
mum moribas censendis, virtatibas laodandis, vitiis 
reprehendendis , mediocriteme delectare historicas 
videtar? Qaod qoidem extremam cam in aliqat 
controversia sit^ ad historici monos pertineat, au 
vero ab ejas persona sic alienom^ hanc ego doctisé 
simordm hominum dissensionem eo magis admirari 
soleo , qao vehementios ipse ambigo , majovemne ea 
res utilitatem an saavitatem habeat, cam otramqae 
certe tantam habeat, at alterft sublatft, satis in lil- 
terft praesidii auctoritatisque esset relictam ad id, de 
qao qoaeritar , historiae doctori- vindicandom, 

Neqae tarnen haec ita intelligi volumos , ót , qaod 
atile gratomve sit, id continoo in historiae scriptio» 
sem cadat. Cam. enim daplex fieri posslt rerom 
jadiciom et qaasi aestimatio, at aut ipsae per se 
censeantar, aat cam altis rebüs conjonctae,- qaan« 
tam inter otramqae jodicandi rationem intersit , qoo-» 
tidianas osas vitaqoe commonis declarat. Nam si , 
quod per se bonom , praestans , salabre , soave est^ 
id eam ob caosam omnibas rebas adhibendam sit y 
quid est 9 cum in babulii^s^is adspeisione atamor, 
non item moriam misceamns motso? Aot ai mellts' 
suavitate palatam titillatur, :npm:Jocirco mdle con^ 
diri salsamenta oportet:?e'Qtlod factie in artiam po- 
test aci disciplinamm traetotionein truisfeTri. Quid 
medicoram. arte salnbriosJest^ 'qoid exceliéntias diS" 
ciplind physicorotti? et «xmen <{did kiepria^-, qoam 
aojt, cam jas ciTtle te «xpUcitarum profèssas si$9 
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defebrC{-terriana loqui, aut, libi de viea beirta est 
dicaidiim» dicere de terrae motii? Habeat sane dis- 
putatio, si ipsa per se spectetur, tantam ingenii 
Joctüinaeque comijiendationem , quanta requiri in 
Jioc ' dispplinarum • genere possit , quis tam insi- 
.piens, qui oon loei aliei}! importunitate offendatur? 
£t in eas quidem , qua« memoravimus , artes for- 
.tasse, non magnopere vcrèndum, ne istiusmodi alie- 
Ua^ disputationes importentur : de historia autem 
ciim, nescio quomodö, in multorum animis ea in- 
sideat opinio, esse eam immensum quemdam et nul- 
lis finibus terminatum campum , in qup impune 
jactare se possint ; quicquid congeri in eam et quasi 
farciri queat, modo utilitatis aliquam suavitatisque 
^peciem habeat, id continuo ad historiae scriptio- 
nem pertinere arbitrantur. Quorum quantè in per* 
versitate opinio sit, nisi res ipsa loqueretur, ves- 
tra, Viri eruditissimi , decbraret auctoritas. — Vos 
enim si aüt historiam omnium rerum'receptaculam 
esse, aUt ut pictoribus et poetis, sic historicis^ 
omnia fingere licere existimavissetis , numquam pro« 
fecco eam posuissetis quaestionem, de qua est om* 
nis iiaec suscepta disputatto. Non quaeritis, num 
liceat aliquid . fingere : quod ni .4Jceret , obmutescen* 
dum ess^e poetis : sed num historico liceat ? Neque 
illud ambigitur , fictae illae commenticiaeque ora« 
tiones quantas ingenii, doquentiae, probabilitatis 
latides babeant : quae sane maximae esst possunt : 
sed hoc quaeritur: quae., iquamquam ficta, tarnen » 
si ipsa per .se censeantur, aliquem utilitatis voIup« 
tatisque fructum legentibas afferant, ea si recipian- 
tur in jhlstoriam atque rerom vieritati intescantur , 
prosint .magJQ aö jioccaot tóstoriae?. 
. Cu ju$ quidem quaestiaais . traciruidae haec nobis^ 
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optima ratio ^detur, si in qüatuor partos omnis 
nostra tribuatur disputatio, quarum Prima nostram 
de universa quaestfone sententiam compleccatur : Al* 
terA explicemus , id , quod , a nobis in prima parte 
uni verse judicatum fuerit , cadatne in omnes omnino 
orationes. ficticias, an vero in quibusdam aliqua sit 
adhibenda exceptio ? Tertia disputationis parte de* 
clarabimus , in fingendis orationibus quid inter ve^ 
teres ac recentiores historicos intersit, quoappareac, 
tam diversam esse tamque disparem utrorumque eau- 
sam , ut , . si illa fictio in veteribus aliquam ezcusa- 
tionem habeat , minime sequatur , recentioribus quo- 
que esse ignoscendum. Et quoniam cum ipsam 
jucundum est, turn praesentis rei proprium, doctis» 
simorum hominum in utramque partem dispotatio- 
nes cognoscere, senrentiarum et expUcationem et 
epicrisin in Postremam scriptionis nostrae parcém 
reservabimus. 



CAPUT PRIMUM. 

EXPLICATUR NOSTRA D£ UNIVBRSA QUABSTIONE 

SENTENTIA, 

De praesenti argutnento, nisi omnla me fal- 
lunt, ita disserendum est, ut a fictis illis et 
ingenio excogitatis orationibus, quibus cum Ve* 
terum plurimi , turn Recentiorum nonnulli , suas 
bisttoriarom scriptiones vestierunt, mens et cogitatio 
avocetur. Quod quidem quam necesse' sit , num- 
qxiam radius intelkxi , quam cum nuper incidercm 
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in duomm fiuniliariutn meorum altercadonem , a 
•quorum altero cum forte facta esset qutestionis, a. 
Vobis 9 Eruditissimi Vin , positae mentio , alter , ut 
erat discendi cupidua, ex eo sciscitabatur senten» 
tiam. Tum iUe, Quasi, inquit, vero in discq)ta* 
tionem cadere ea res possit. Dn boni! potestne 
quisquain dubitare? Quid iiet thdgydidi, quid 
Livio , quid ipsi tacito , quid hooptio , quid 
BUR.GUNDO9 quid plurittiis alüs, si de iilorum script 
tis copiosissimae illae et elegandssimae orationes tol* 
lantur, in quas omnem ingenii sui vim ubertatem- 
que effudisse videntur? Uic ilie ex eorum orationi- 
bus multa memoriter pronuntiabat , eo quidem vol- 
tu 9 voce 9 gestii 9 ut , si adfüissent ilU 9 quos no- 
minavi9 scriptores, suam ipsos eloquentiam adml- 
raturos fuisse, arbitrer* Quae recitatio cum me 
propemodnm de sententia (ttmovisset: fueram enim 
adhuc in opinione longe alia versatus; reduxit me 
quodammodo et confirmavit alterius oratio. Nam 
primum 9 cum in commenticiis ilUs concionibus 
quam plurimis eorum 9 qui eas finxissent9 ingenii 
magnitudinem se agno^ere fateretur, negabat tarnen 
in omnibus. Deinde graviter invehebatur in histo- 
ricos 9 qui 9 quid cujusque hominis 9 loei , temporis 
proprium esset 9 nihil pensi babentes 9 ne umbtam 
quidem probabilitatis fuissent secuti. Quo loco ve- 
hementer exagitabat q. curtii rufi loquacitatem , 
qui Scythas apud alexandrum philippi filium' ita 
dicentes faciat 9 ut non credibile sit 9 carnbadqm , 
DiOGENEM pL CRIT0I.AUM9 Atheniepsium ad Sena-» 
tum Romanum legatos 9 istis de axe boreo barbarts 
fuisse eloquentioKes. 3allustium etiam anum appelr- 
l.abat^ cujus garrulit^s vix in' comice esset ferendaé? 
Uenique gravis&imorum exemplahistoricorum afière- 
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bat , CiESARis , DioNYsn Halicarnassensis , aliorum j 
qui quamquam a vetere illa mentiendi consuetudine 
non prorsus descivissent , tarnen tantum deflexis* 
sent, ut satis intelligeretur , nist saori antiquo, utut 
perverso , aliquid dandum esse judicavissem , veteris 
istius itqpudentiae ne vestigium quidedi in ipsorum 
scriptis fuisse appariturum* 

Ex horum ego sermone ita discessi, ut utrius» 
que magnitudinem doctrinae admirarer, qui autem 
posterior dixisset , qus mihi ad veritatis similitudi- 
nem propensior videretur disputatio. In quo ta* 
men , ut nunc quidem judico , ipsa causa me magis , 
quam causae defensio , commovit. Erat enim utrius* 
que disputatio kvis tantum armaturae excursio, in 
qua utercumque esset victurus, nihil ad causae al* 
terius infirmationem. Nam cum uterque suam ipse 
sententiam ita tueretur, ut alter ex historicorum li- 
bris eas orationes deligeret^ quae, nisi fictae es* 
sent, maximam admirationem fuissent habiturae, al- 
ter eas afièrret , quae ipsi ineptae viderentur omnis- 
que probabilitatis expertes ^ neuter intelligebas , hanc 
disserendi rationem a quaiestione vestra quam maxi- 
me abhorrere. Quaeritur > an omnino fingere liceat' 
historico orationes ? A qua altera illa quaestio : qua* 
les sint illae orationes, quas sive antiquitus, sive 
recentiori memoria fioxennt historici? tantopere est 
diversa, ut, si prprbandns ille historicofum mos 
sit, profimri debeat, etiamsi omnes inepte finxermt, 
sin vero vituperandus , non committere nos opor-/ 
teat, ut vel Demosthenicft aut Ciceronianft arte cor- 
rumparaur. 

Itaque cum adhuc ita statuam , eamque -septen» 
tlam hflc scriptione sim d^ensurus , non probandam 
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videri eam , de qua quaeritur , historicorum consiïe- 
mdinem , non tantum inèptariim exempla oratio- 
nam, tamquam opinionis meae firmamenta, non 
afferam , sed etiam in hoc ipso disputationis quasi 
véstibulo ea liberalhate utar, ut a véteribus recen- 
tioribusque historicis nullam umquam orationem 
fictam esse , concedam , nisi poUtam , cotntam , ele- 
gantem , gravem ^ copiosam , ad temporum loco- 
rumque rationes aptam , non lis tantum ^ quibus 
tribuitur, sed sümmis etiam oratoribus dignam. Qua 
€oncessione si aliqua ex parte causam meam labe* 
factari putem, stultus sim, qui ultro ac mea spon* 
te id dicam,. quod ut vere dictum arbitrer, non 
verbis tantum, sed ne tormentis quidem me adduct 
pauar. Sed quemadmodum, si quis valerodiAa- 
rium militare videcet picturis omatum, risufn tenere 
non posset, atque in cachinnos etiam effunderetur, 
si is, qui omasset, judicium suum et industriam 
ita ei probare vellet, ut raphaclis tabulas esse dn 
ceret; sic earüm, de quibus loquimur, orationam 
laudibus non tantum obrui historicorum perversitas 
et quasi compensari non potest, verum etiam quo, 
si pee se censeantur, praestantiores ülae sunt, ea 
ineptiores etiam mihi impörtunioresque videntur in 
historia. 

Quod cum dicimus , ne quis novi nos quicquam 
aut abstrusi ac reconditi allaturos esse existimet, ita 
disseremus, Viri Eruditissimi, ut quemcunque pa- 
tremfamilias ex aliquo circulo arripiaus , idem vo- 
bis quaerentibus respondeat. Hoc igitur dicimus 
atque hunc volumus disputationis nostrae esse mu-. 
cronem , qui historiae sariptt^ribus ' hoc concedant y 
ut veris ficta misceam 9 eos boe iUis concedere ^ ut 
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desinanc essc veraces. Quod si nudius fortasse 
cuiquam atque simplicius , quam prö rei dignitate , 
positum videatur , non gravabimur in hac causa pau- 
lo accuratius versari. 

Qui ad scribendum aggrediuntur , duo spectare 
debent, primum qua de re scribant, turn quomodo 
scribant ^ quorum illud Materiam , hoc Formam 
complectitur : h'orum enim vocabulorum patronam 

habemus hominum coiïsuetudinem ; nolumus autem 

... < 

putidi videri. Materia scriptori extiïnsecus , ut 
marmer Praxiteli, praebetur; Formam ipse scriptor 
praebet Materiae. Sed haec populariter admodum 
et imprpprie ita dicuntur. Duplex Materia est, al- 
tera ipsius rei ^ altera scriptoris; quarum Ulam pri* 

> » ' 

mariam^ banc secundariam dixerim. Petrus cak- 
PERüs cum artificiosa incisione corpus mortuuöi 
secaret, hoc ipsum corpus materiam habebat, quani 
tractaret. Idem cum varias corporis partes, struc- 
turam 5 compag^m , describeret , similiter , ut qui- 
dem populariter loqui solemus, corpus ei ^rat ma-- 
teria , in qua elaboraret. Sed non est , cum ita lo- 
quimur, corporis aut materiae vocabulo par subjecta 
vis. Anatomicus cultello ipsam rem tractat; scrip- 
tor caUmo' notionem rei explicat, in ipsius animo 
insidentèm, extrinsecus arcessitam atque "susceptam. 
Ulam igitur primariam dicimus materiam, hanc, 
quae in animi notione est, secundariam, quippe ab 
altera illa profectam atque menti inpressam.. '. '\ 
Cum igitur res ipsa notione antiquiór sit', atque 
hanc ^ignat, neque mutetur, siye notio ipsi rei 
respondeat, sive ab ea abhorreat, declaratum est 
quid inter Poëtam et Historicum^ intersit. Scilicef 
poeta non magis, quam historicus, rem ipsam, i. e. 
niateriam primariam , immutare potest ; sed potest 
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steundariam , i. e. rei notionem : neque potest tan- 
tum , sed debet etiam , si quidcm nomen siium tue- 
ri ac muneri satisfacere vult. Homerus cum pri- 
mum de bello Trojano inaudiisset, eam procul du- 
bio ejus rel notionem animo concepit, quae esset 
aut rel veritati aut famie ac rumori consentanea. 
Quam ille notionem si ita, ut acceperat, tectoribus 
tradidisset, historicus fuisset, poeta non fuisser. 
Sed iramutavit exomavitque tenuem illam'ac sim- 
plicem ' notionem , atque non tantum achillis , 
HECTORis, AjACis fortitudinem oratione exagge- 
ravitj, 'sed etiam Deorum immortaliura praeliis Tro- 
jam circumfudit. Hic est ille poëtarum proprius ƒ/?- 
gendi mos , . quem illi ita usurpant , ut quae suo 
ïpsi ingènio excogitarunt , ea rebus veris adjungant 
ac velüti allinant. Poetarum igitur munus, ut ip- 
sum nomen declarat , in actioue versatur. Non illi 
contenti sunt materia, .quae ipsis praebetur, sed 
cogitando scribendoque augent materiam atque am- 
plificant. Hoc igitur sibi slimunt, ut non notiones 
ad rerum veritatem accdmmodent, sed contra",' no- 
tiones suas, rerum commenticiarura accessiöne auc- 
tas, ad ipsas res transferant, Quo poetarum negó- 
tio cum, ut dixiraus, res ipsae nihil immutentiir, 
cumque eam ob causam notiones i qüas sibi infor- 
ipant , rebus ipsis majorés et ampliotes sint', neque 
üs accurate respondeant, nemo tam stültüs est, qui, 
in ver! indagatiohe , poetarum dicta' aurificis stateii 

£2caminanda putet. 

... * . - . • - )■■■"""'..' 

' Haec poetse. Quid historici? Consentiens omniutó 
yox est, in fiistorico praecipue spectandam es.se 
fidem ac yeri amorem. . Continetux autem ' veritas 
historica duabus partibus, alterft , utscriptoris.no- 
tiones rebus consentaneae sint, altera, ut scriptio 

con- 



( 15 ) 

eong[\m niptio^ibiis. Et baec quidem ^p4r3 poste* 
rior poetae est cum historico communis» Uterque 
enim , quod cogitatione comptectiiur » iia expromere 
studec, ut in animis eorum» qul audiant aut k^ 
gant , eadem cogitatio nascatur. Sed in altera pan« 
diflfeniqt. Poeta npq ci]rat,.nuni im^ines» quas 
aniino conceptas babet, rebus ip&is. accurate respon* 
deant, nee ne? Quin etiam captat difibrentiam« 
Hii^oricus vero nihil antiquius h^re debet » quain 
u( ,y€ras notiones colligat , i; e. rebus , jquas enar*- 
xaturus sit» coBsentaneas. Quae quidem. imaginuoi 
cup rebus. ipsis conyenientia esse nQDip€£e^t,fttSi 
historici animus res» ut ita dicaoi » sequ^ur, iisqiite 
üuci se patiatur, non alias notiones, anquiratr;. quam 
qua:s ipsae xes alferant , his notionibus conteaciisr sk 
atque in iis acquiescat , nee addat iis quicquanr w^ 
que adimat , sed ita , ut accepit , intactas illibataii» 
que servet. 

Quae omnia cum fictionis contraria sint, iUud si 
quaeritur , num bistoriqo aliquando fingerc quio* 
qua^ Uceat ? facilis :èst atque prompta respopsio. 
Non quaeritur, quam muktam,. quem caoeei]em^ 
quos fustes historicus , si quid commeiicus sit , me- 
reatur? Ecqua enim Juris Civilis kx est, in quam 
incurrat? Neque illud ambigitur^, an? hjstorico iJb- 
ceat, si idem forte poeta sit, altqfistndó. vacaie 
■poesi? Quod. si quis. n^get, verear ne.;GROTu nut- 
Jies contiirbentur. ^d ipsum. historici i officium. ao- 
que Qpeiam ita referri quaestio döbet, at ex muno- 
ris ration<e intelUgatur , quid &oere historico lioeat., 
quid: non Uceat , turn .cum in. hittoria^ scribeaia y4f^ 
setur. Nos igitur , cum e&dsse . nobis videamui^ 
non cadere in historiae scriptionem fingendi libidi- 
ï^em , ea disputatione frcti historicum negamus , si 
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in scribendo sciens volensque comminiscatur quic* 
quam , historici personam digiie ac juste siisdncre* 
Quid ergo causae csse ptitatimtfs , cur , cum hoc 
ipsum ab omnibus coticedatur , tarnen haud pauci 
OrnHotïum fingendaróm dandafm esse historicis lïn- 
punitatem putent? Atqui 'nihil st' fingi in histo*- 
ria op'ortet, neque orationes opörtet. Quae don- 
clusio non tantum ex superió^e 'di^putatione' nos* 
tra, sed etiam ex scntfentia eorum', qüi, excèptis 
orationibus, nii in historia fingendiim 'putant, ita 
nasct ac manare.videtur, -ut ttisi iUi singübre qiiod« 
dam . defensionis genu^ -KfFerd^t , nos' qéidan nihil 
causae videamus, cur in ópplignandis istts orationi- 
. bus;alia, quam in reliquis comïïientis , arina a'dht- 
beaxsus* Et nos quidetn ita jam dudtim nobis ]per« 
suasimus , qui hac una in pa^tè his^oricos veri scri- 
bendi lege et oiBcio teneri noUnt , o^xvm judicii in- 
tegritatem magis,^ quam ipsi sibi conscii sint, era- 
tionum illamm, quas defendunt, laudibüs ist quasi 
ülecebris e^se corruptam, 'Legunt orationes gra- 
ves , icopiosas 9 facetiarum sale perspersa^ , crebris 
eloquentiae itmtinibus dii^inctas; Delectamur , ^ ad- 
mirantür, nil pulcrius nofunt. Quae 'aöimi afftctio 
calipnem iis offundit,* utmentis aciem historico- 
^ümarte^i tamquam isplendbre-, praestrictam '^ ad 
vcri . conretrrplacionem conv^ertere netiüeant* Quod 
si Thucydideae iilae , Liviaïiae , aliöruinque bistori- 
•corum otationes coifamenticiae , tam aspeirae , tam in* 
cultaCytam omrii'artc vacpaeressenc,' ut fepéllercnt 
potiiis, quamSaliicerè^t 'lectQtiss«,libn' dub^toVtfumi» 
qui tmnc earum. fingemianm. nsttm ptoBent ,iLge 
aïiter essent judicaturf (ji). j Arqui ho% de re ipsa 

• •-. '• '"' f" •• ••' qiiae- 

(tf)ïc!em jam fiiic judicium CLiaicr, Art» Crtt. VoU U.p.673. 
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qwaerimus^ ^h iisqiie orationibus, quae nunc in 
historioorum libris rcperiuntur, ita tncntem abduci 
volumus 9 ut neque earum laudibus , neque vitiis in 
judicando tnovearaur. In quo mirari satis non pos- 
sum , quam parum sibi consteut isti cominentorum 
patroni* Mt^lta sunt ab antiquis historiae scripto- 
ribus fabiltosissime narrata : quae quamquara non tan- 
tum non inviti , sed etiam cum qitadam voluptate Ie* 
gimus, taiaen nemo tam sttiltus est^ qui, quoniam 
aliquanu delectationém afferant, fabiili^ replendam 
esse historiae scriptionem putet. Quid igitur est^ 
quod orationum suavitate tantopere capiantur, ut in 
his exceptionem adhihere jubeant? Atrox fait mar- 
cii coRiOLANi facinus ^ patriae arma inferentis , sed 
kctu cognituque jucundum. Quid vero? Si toti 
illa res a livio ficca et ad delectationem excogitata 
foisset, qiiisquamné èsset , qui propter narratïonis 
suavitatem ignoscendtun historici levitati impuden- 
tiaeque arbicrafetur ? Atqui hujus narratioDis pars 
est commenticia. illa veturiab matris ad fiiiam ora-^ 
tio« Quid igitur afferunt^ cur reliquam partem re« 
xam esse velinc , faanc unam , quae ocadone contine- 
jtur, falsam esse patiantur? Quod autem üctionis 
frobabilitate se tuentur, nee quasvis a se ota* 
tiones pr obari dicnnt 9 sed eas , quae cum judicio 
ad yeri simiiitudinem sint compositae (i), non tam 

eau-* 

„ si verum, inqoit, ^cere iicet» «legmtla orationum, quas 
^ in iis legimus, judick) eonim^ qui eas in Historia probaat^ 
j^ praestigias fecic: nam imiia ratio est, ^uae possit lioQiial 
,, veri amand persuaderi , in bac re ücere historids ementku'T 
aimiUter UBiNEccius, Fundam» Stili, p. 188. ed. gesnëru 

(b") GuNDUNGius, Praetat» ikI burgondi Histm Belg. éc 
K£RG£Ry Diss. De Hittorkorum Antiquorum Ctncitiuikai civi' 
Ifbus ^ Lips. }7^ SctipU jam nostcA et doctorum .Tiror4im 
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causam defendunt, qiiam potius hoc agunt, m ne 
prorsus insanire videantur. Quasi verq hoc quis- 
quam nesciat , non de inepta et importuna garnili- 
tate nobis sermonem esse, sed de iis qnaeri oratio* 
nibus, quae cum ad temporum ac locörum ratio-^ 
nera, turn ad eorum, quibus tribuuntur, indolem 
atque mores optime sint accommodatae Xp). Nee 
tamen video ad cam , quam defendunt , causam ob<» 
tinendams quam vim habeat ista, quam tantopere 
jactant, probabilicas : quaé cum uno hominum judi- 
cio censeatur, ipsis autem rebus miUam mutationeni 
afferat , saepe numero accidit , ut , quae probabilia 
nobis videantur, ea usu non venianc, rursus miilta 
fiant, quae fieri posse negemus. Si autem in una^ 
probabilitate satis praesidii ad fictionis excusationem 
positum est, iterum quaerimus, cur in orationibus 
tantum , non hem in reliquis rebus , verisimilltudine 
contenti sint ? . Incidimus nuper in historicum , qui 
CYRUM Persarum segem in urbis Babylonis expugna-* 
tione adjntuïn esse suspicaretur a Judaeis, qui illo 
tempore in es iirbe captivi tenerentur (^)i Fac 
probabileiQ esse* sententiam : quis tamen ibrret scrip- 
tarem, si, quod ipsi verisimile videretur, id scrip« 
tione exaggerasset , quasi rem factam ' narraret ; non 
suam ipse sententiam exponeret? Neque narrassec 
- . «- tan-* 

judicio compiobatl Commentatione , flla nkrgeri Disscrtntio ad 
nos perlata est, quam exstare nös docuerat mbussl, Bibliotïu 
HhMr* Vol. I. p. is* Auctov concrariara , ac nos, sententiam 
sequitur : nee tamen quicquam actulit , quod non ab aiiis jam 
aTIatam esset, nee causait reperimus, cor nostram sententiana. 
. desereremus. Optima Dissértadoms para. ea est, nbi AbdoK^ 
tbnciomtfn civiltum colUctores enumesat , p« sA fq» 

C^;) Conf* CIC* Orau Cap. 22. 

(rf) Pötrrz, ^/ir^tfjfiA;.i« p. i8<S* . 
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tantum node ac simpHciter, ita accidisse, verum 
etiam qua vi , quo dolo , quibus artibus , qua oc- 
casione? Nequê enim difficile fuisset, factd, cum 
ex ipsius urbis situ, tuin ex cyri Judaeormnque 
dnoribus cönjecturft , , carum rerum omnium probabi- 
lem expticationem conflare. Si autem reliquarum 
rerum narrationem histbriae auctoritate, non scrip* 
toris ingenio, niti volumus, neque opinionis vctói- 
militcidinem , $ed rerutü veritatem requirimus 9 quae 
tandem causa excogitarï potest, cur, cum de ora- 
tiónibus quaeratur, in una probabilitate nos acquies* 
cere oporteat (^)? 

Cam igitur satis occursum esse eorum orationiar« 
titreraur, qui historicOTum libidinem fictionis suavi- 
tate probabilitateque d^fendi posse putant : nunc gra* 
vissimum impetum excipiasnus » quem nisi repuleri^ 
mus, nihil causae ent, quommus illos vicisse^ nos 
superatos esse, fateamuer ain yero fregerimus, non 
tantum ad lUorum causam infirmandam , sed ad nos- 
tram etiam confirmandam , multum nos profecisse 
arbitrabimun. Cum enim , ut supra a nobis ani- 
jnadrersum est, hiscoribi sit, animum rebus veluti 
patefacere , earumque notiones neque circumcïdere , 
^equ« augere stve eatutidem amplificatjone sïve oo« 
yarum adjunctione, quemadmodumrc poëtarum mos 
est ; non est hoc ita interppefandum ■, quasi kiertetn 
esse historicum. ac desidem atque nihil agentem ve- 
umus. . Quaibvls entm Materia non in ipsius potet* 
Ure sita est^' eamquc, ut accepit, ita tradere debet 9 

For* 

CO Ceterum quae in historia probatbilicatis vis sic , cgregie 
^xplicuit GATTÈRER irf Pricfiit. ad boysbnh libr. Auszaj^ kis 
't^er alt eng^idnd WelthUt, Tom. 4. 'Wdi-'^ÏÉWi c; G.'ii|^v»p, 
^Oguiae pTQifalHitati^ htst\ gra^iff dctermiaftndt. Lijte. jtJWT-' 

^ Ba 



<.fio ) 

Forma tarnen ejus studium , curam , opertm requw 
rit. Quam ob rem magni ponderis quaesdo est, 
orationes illae, de quibus disputamus, utrum ad 
Materiam sint an ad Formam rcferendae? Si enimi 
ad Materiam , rursus urgemus , cur bistorico liceat , 
fictis oi-ationibus augere Materiam, aliarum rerum 
•fictione non liceat? Sin ad Formam, nihil dissen* 
tieiidum causft aequius justiusque esse possit. 

Equidem , ut dicam quod sentio ; non intdligere 
me fateor, cur ad historiaé Materiam minus referri 
debeat oratio , quam pugna Marathonia. Est enim 
oratio factumaMqüod. Singularis est dicendi causa 
'tt occasio: aperitur os: verba pronuntiantur : est 
qui dicat: sunt apud quos dicatur: narratur ali- 
quid: accusatur, defenditur, suadetur: excitantur 
animi mbtus, sedantur: ut verbo complectamur , 
4licire est agere^ quique ab aliquo dictum esse 
quicquam narret, quod ilte numquam dixerit, non 
magis ille verum narret, quam si de Sicilia aliquan- 
do avulsas fuisse dicat atque in Libyam transpcrta» 
as Syracusas. Neque: quisquam dubitat, quin, si 
'historiqus omtwuesi vcre habitas referat^ cae ad Ma» 
teriam , non ad Bormam. pertineant. Quaerimus igi* 
tut caUsam , cur fictas ad Formam, non ad Mate- 
jiftm referri oporteat ? Quoniam, inquit , fictae sunt^ 
non vere babitae. Atqui hoc ipsum vitupe^mus » 
quod scriptor commenta sua ut res factas et ad 
Materiam ' perrinentes , expromat.* Sed baud scio ^ 
. aïi operae pretium sit , omne hoc , . in quo . nunc 
'Vecsamur, argumentum paulo, accuratius tractare. 

Recte dicitur^ quicquid ad Formam pertineat, id 

^proficisei a pcriptore : , noii rqcte,; reciprocatur , ut ^ 

«cmtoquid profioiscatur a scriptpire, i^ continuo per* 

ttnelt Itd Formam. Ita enim si res se baberet, 

proni- 
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promta esset io historiae scriptione omnium menda* 
ciorum excusatio. Finxit aliqiiid historicus? Com- 
mentus - est rem ? Non est aliquid^ non res historie 
ca^ non Materiae est sed Formae pars. Quis urn-* 
quam AESOPUM, quis phoedrum, quis gellertum 
mendacii accusayit , quod , quarum rerum utUi3sima 
esset hominibus cognitio , eas Fabularum , Formd^ 
tamquam vestitu omarint atque civibus suis imper- 
tierint? Et tarnen, quibus orationum fictie placet, 
quique eam ita defendunt, ut ad Formam pertinere 
dicaut, sic statuere videntur, quicquid scriptor com- 
roiniscatur, Formae esse, non Materiae partem. Ex 
quibus equidem libenter scisciter, de illis scriptis 
quid judicent, quorum totum argumentum fabulo- 
5um est , quaeque a npstris hominibus recentiori 
vocabulo Romantica sive Romancnsia , zpi^tMmiwr. 
Etenim si consentanea sibi dicere volunt, ii^ istis 
scriptis , quoniam tota ficta sint , existimare oportet 
nihil Materiae, nil nisi Formam, reperiri. Atqui ne 
Intelligi quidem Forma potest, nisi Materiae adjunc- 
ca eique adhaerens. Quod si.ea tantum Matcria 
esset dicenda, quam. j>r/^^riam appellavimus , quae- 
que .non in scriptoris ingenio ac libidine, sed in 
rerum yeritate sit posita, recte dicerent, fictitii Y\^ 
bros argumenti Materid carere. Sed loquimur de 
Materia ucundaria , quam scriptor , intus inclusam , 
quasi eliciat , atque ita expromat , quasi non ingenio 
cxcogitata, sed ex veritate hausta atque ducta sit; 
qiiae quidem non minus , quam primaria , scriptio* 
nis Materia dici debet. 

Itaque Formam esse scriptoris dicimus, nee ta« 
men quicquid scriptoris sit, continuo pertinere ad 
Formam, Cum autem Materiam appellemus rem ip^ 
sara, cui Forma adhaeret, Formam vero^ rei ad- 

B 3 junc* 



jiifKTtum , quo illa est id ipeiim , quod est , intelli - 
ginir 5 oracioiiem Materiae esse , non Foraiae par* 
tem. Est enïm oratio, iit diximus, res facta ^ 
qnae ipsa Formam recipit eftqite vestiri debet. Quod 
quo meliuö intelligatur , primum brevitfer éxplicabi* 
mus, quibiis rebus bistoricae- scriptionis Forma ton- 
tineatur , tlim demonstrabimus , ab illis rebus ora- 
tionem adeo esse diversatn, ut ad Formam null(^ 
pacto referri queat. 

Quatuor rebus', üt opinor, scriptionfs historicae 
Forma censetur, primum stilo, turn r^rum m6fno->^ 
xabilium delectu, porro earum copulatione, denique 
hominum rerumque judicatione. £t stilus quidem 
quantam in Forma vim iiabeat, quantamque varia- 
rum libris historicorum varietatem alferat, quis tan- 
dem ignoret, qul, ut ^ omni antiqnitate duos tan- 
tum scriptores memoremus, taciti gravitatem , cum 
FLORi calami^tris contulerit? Qui si in ceteris rebus 
omnibus essent simillimi, ut alter alterum sibi pro- 
posuisse tamquam exemplar ad imitandum videretur^ 
faceret tamén stili diversitas, ut utriüsqoe scriptionis 
diversissimam esse Formam judicaremus. 

Sequitur illa Formaie pars , quam reruni memota- 
bilium delectu contineri diximus. Quam^uam enim 
res ipsae ad Materiam pertinent , tarnen eanim nio- 
menta ponderare, gravissimas deligere atque scrip* 
tione explicare, historici judicio est relinquen- 
dam (/). Neque igitur mirum videri cuiquam de* 
bet , si artis historicae praeceptores illud imprimis 
postulare a scriptore solent, ut, quid memorata 
. dignuni sit, quid negligi atque omitti debeat, ipse 

ani- 

(O Vid. Disp. J^om Merkwürdigen in der Geich. In All§em% 
liter. Jnzeig» 1^^, pag. 142^ feqq. 
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anitnadvemt e/lque in re acerrimum judicium adhi- 
.beat (£)* Quod autem te^:tiam Formae partem rd- 
rum cof^'unctiomm diximus, non hoc ita interpre- 
^andum 9 quasi res ipsae , nisi scriptoris arte copu- 
lentur, disjujictae ac dissipatae sint nulloque neces- 
situdinis vinculo contin^ntur* Est enim quaedam 
rerum conjunctio , ordo 9 series et quasi successio , 
non in scriptoris alicujus ingenio, sed in natura 
atque in veritate posita. Nee tarnen eam ob eau* 
sam continuo ad Materiam referri debet rerum con- 
junctio, quam historicus scribendo constituit. Et-, 
«nim haud raro accidit, ut duas pluresve res con- 
junctas esse^ appareat, vinculum autem 9 quo ex 
se invicem nexae colligataeque sint, non appareat. 
Hoc igitur rerum spatium et intervallum si histori- 
cus non commentorum vanitate, sed disputationis 
probabilitate , certis cognitisque rebus nixd, ixxh 
pleat^ eftque semper modestid utatur, ut tantum, 
quid siU videatur ^ ap.eriat, a nemine autem, ut 
idem secum sentiat, tamquam imperiosus dominus 

exi- 

(^g) Praeclare lücianus in llbro : Qjiom. Hisu scrih. sit. 
Opp. Tom. II. p. 35. j dal yüp rtvsq , et rh (AsyAX» fAèv 

iyvoix^ rSay ^^tcréuv j fftmTFijTépiv , rh (incpirar». tAw 
}ii7rc&pSi^ Kxi 0t}^O7Févu^ êpfAttvevffova-tv ifA^pce^iJvovTeq. iS^Trsp 

To7q ovK sliSfftv è^Yiyoiro i rov i^oyroliov iè r5, re 

svpv^fiov, Ko^ rctvTX Trdvv fAsrU t0AA9^ cPpovrthg hs^nav. 
AHa et ejusdem luciani, et platonis, ciceronis ^ dionys. 
Jial. AMMiANi MARCELL. loca posuit G. j. V0S6IUS ifi egt'egio 
de jirti Hist* libro , Opp, Tom. IV. p« 20. seq. 

B4 
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fxigat ; SIC igi tar si tractet historiam , non in Ma^ 
teria, sed in Forma versetiir. Non enira rerutn 
commenticiannn excogitatione feUet lectores, scd 
sentemiam siiam iis iropertiet corumqae judkrio s«l>- 
jiciet: quod profecto 'Formae est, non Mtteriae^ 
propriutn. Deinde cum multiplex soleat esse cuju5- 
que rei necessitudo, neqwe iHa cnm una tantum, 
sed saepe cum pluribus rebus conjuncta sir, atque 
quaquaversum , tamquam platanus, patiilfs diffiis& 
ramis , se pandat ; ut tarnen earum niomenra ncces- 
situdinum alia sint aliis ponderoslora : historici pro- 
fecto est, adhibito judido, cemere,' qnae Ferua 
conjunctiones ipsi explicandae et quasi in scriptio>- 
nem recipiendae sint, quas omittere et amputare de* 
beat. Quem ille necessitudinum ddectum cum ha-» 
bet, in Formft ela borat. Digerit cnim Maierianoy 
ordioat, circunicidit , polit: qiiod quidenr nihït 
aliud est, quam Materiae certam' aliqnam tribueie 
Formam. Quam aatem extrcmo loco memoravhnus 
bominum rerumque censuramj eam, cui» pnE>rsas> 
•criptcH-is judicio nitatar, unice ad Formaoi esse re* 
ferendam ^ et loquiuir re& ipsa j et optimorum exena» 
pla historicorum declarant (^h). 

Jara videamus» quatuor his Fomtae partibu» ntnm 
oratio fictitia , taoquam qainta part , aggr^ari que» , 
tr, an vero baec ab fis tam »t diversa , ut ad i;k» 
genus nuUo pacto referri possit? Er hoe qui- 
dem quatuor illae partes , quas Forma complecti» 

tar, 

(*> Haet: sf propttr brevftatem ^msse ctifqiram óBscBrio» 
flicta videtntiir, is» exempfi cansft legat hsersnii Disf». Sinism 
nnd FaU 7m Cartkago: in Idstn ühtr dié F9litik^ itn rtr-^ 
iekr und den Handtl dtr yanubmst» FfiJk^ dar slur IVeU^ 
Toin, II. p« fl99v seqq.r 
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tur , inter se commune habent , quod a rebus ipsU , 
id est Materia , tam factie distinguuntur , ut nuU 
Ittm periculum stt^ ne quis Formam öum Materia 
confundat. Qnod ciim dicimus, hoc volumus, non 
tantum ipsum argumentum, quod historicus tractet, 
ab ipsius operd et judicio esse divcrsum \ verum 
etiam illam diversitatem et utriusque rei quasi ter- 
minos a prudenti lectore facillime agnosci. £t de 
stilo quidem nulla potest esse dubitatio. Quis enim 
nescit, scribendi rationera ita esse in potestate scrip- 
toris , ut suo arbitratu jam his , jam aliis verbis 
eandem rem cnarrare possit? Itaque nemo dubitat, 
qiiin verba atque stilus sint scriptoris j atque ad 
Formam pertineant. Similiter cum in scriptione 
hnnc rerum dekctum teneri videmus , ut aliae m©- 
morentur et explicentur, aliae praetermictantur , quis 
non facillime intelligat, totuip hoc deligendi nego- 
tium ex scriptoris jtidicio pependisse, quippe qui^ 
si voluisset, alium etiam dekctum adbibere potuis- 
set (/)? Porro in rerum conjurxtione quis est, qui 
non faciijjmo negotio a rebus fpsis, quae conjun-» 
gontur, conjungentis artem, judicium, orationem 

di- 

(ï) Eam ob causam scriptores de hoc dclectu ita loqui so- 
lenc, ut de re sui arhitrii ac judiciu Sic dio cassius, caia 
4e dommodo iropcratore rcs iionnuUas minoiis momenti retulis* 
set, iiimiam diligcndain ita excusat , ps^« 1218. seq* reimari; 
Kctl (i*i (lé Ttq' «ijA<5ovv rhy t?5 IffTopêxq iyjcov , drt xdl 
rèt> TOtecvTX ffvyypci^u , vofiiffif^, aiXXuq felv ya^ ova &v 
éÏTTOv aurd. èvrst^ti $è vrpSq re rov itvroitfdTopoq èyévsro, 
Kxl ^etpbiv KVToq lyh xect el^w 'ixeLffTee- xoCi nxovffO' Kxl 

«AAè xsti avT» , iSfffrep t$ etXXa tuv (jtsyUrtav x«ï «v«y- 
HdUêrdravy rj ffv^/ec^ TU¥ sl(s 5T«r« ès^Vétv ifUpaioV^ 
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dignescat? Historia enim cum ab AnnaUbus non 
tam rerum numero , qiiam potius earum enarratione 
et coUigatione , ld est, non tam argument! amplitu- 
dine, quam scriptoris operd et labore, difFerat, in- 
telligitur, quam facile ab Annalibus secemi potest 
bistoria , tam facile a rebus ipsis , quae oratione co- 
pulatae sunt,, manum ejus, qui contexuit, intemos- 
ei (^). Denique in hominibus rebusque censeridis r 
quam postrcmam Formae partem esse diximus: si 
.quis sit, qui historici vocem ac judicium a rebus 
ipsis , de quibus judicet , discernere nequeat , verear 
ut idem,^ quid inter album atrumque colorem intei:- 
sit, animadvertere possit (/). 

Habent igitur quatuor illae Formae partes certas 
quasdam quasi notas, quibus ab ipso argumento^ 
i. e. a Materia discemantur, nee fieri potest, ut 
fallamur« Quaerimus igicur, commenticiis illis ora- 
^tionibus, de quibus loquimur, eaedemne notae im« 
pressae sint, quibus eas ab historico fictas esse, 
non ab lis, quibus. tribuuntur , vere habitas, intel- 
.ligi possit? Quae quaestio, quo melius inteUiga^ 
tur, quam vim habeat, bic ponamus exordium illius 
orationis , quam veturiAe tribuit livius , cujusque 
orationis jam ante a nobis facta est mentio. Sic 
igitur Rla ad coriolanum filium , cum is ipsi obviae 

com- 

(k") ExempU caus& memorasse sufiiciat egregiam polybii dispu- 
tationem de causïs Belli Puiiici secundi: Opp. Tom. I. p, 397, 
scq. ed. schweighaeus, conf. ibid, p. 453, 

(/) Quis enim, ut hoc utar, in polybh de Hannibale judi- 
cio , non ipsum historicum audiat , ita loc^uencem , Tom. III* 
, p. Siós» Aio icdi, rlv 'Awi^av xetrx groXXoüq ityei&ov 
yiysfiiv» scpiva^ x. r. A. Multa alia ex eodem polybio ducm 
cxempla vid. ap. a. van goudosver v. c* Disp. éU kistoficis 
Polyb. LaudibuSf p. 42f seqq. 
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cómplexani ferre vellet : „ Sine priusquam cotnpUxum 
>,, acclpiü , sciam ad hostem an ad filium yenerim : 
„ captiva^ materve in castris tuis sim. In hoc me 
5, hnga vita et infcl^x senecta traxit , up extdem 
„ te ^ ddnde hostem , yiderem ? Potuisti poputari 
„ hanc terram^ quae te genuit atque ahit ? cti. (jn) 
Ciipimus igitur* scire, quid in hac oration^ ipsit, 
unde eatn a livio fictam, non a Veturia habitam» 
intelligant? Res ipsa, inquit, loquitur: quae enim 
muiter ita ex tempore dicere possit? Primuoi, cur 
èx tempore loqui debuit, nee meditata? Deinde, si 
res ita aperta est, ut vultis, quomodo nonnullis \xk 
mej^tera venire potuit, vere habitas esse ejusmodi 
orationes , non a scriptoribus fictas (ri) ? Denique 
videte, quam vehementer, quae dicitis, repugnent. 
Supra enim jam inter nos convenerat, orationes il- 
las debere esse probabiks'; ad hominum rerumque 
conditionem accommodatas* Hac enim verisimilitu- 
nis laude defendi posse istam fingendi libidinem ar- 
bitrabamini. Nunc rursus, cum efficere vultis, ora- 
tiones esse ftrtas atque hoe a qiiovis incelligi posse^ 
eo delabimini, ut eas a verisimilitudine ahhorrere 
dicatis, nee consentaneas esse eorum, quibus tri^ 
buantur, personis (/). £x quo eSicitur, oracionum 

fic- 

fm') Liv. Lib» II, Cap. 40. 

(;/) E. L. PossELT , Uehef die Reden grösser Romer in den 
'Werken ihrer Geschichtschreiber, In Klcin^ Schrift, p^ ^2» ^^,^» 

(0) Ita banc fingeudi consuctudinem defendit crevierius, 
Praefation, ad Livium ^ ƒ>. XVl,7ed. in form. 8va, Paris 17/^. 
^ Quasi vero, Inquic, cutquam innocens ille dolus iinponat, 
,, aut periculum sit, ne quis iUas Livii tamdiligenter elabora^ 
^, cas, tam seyere cascigatas, taods yi^rborüm sententiarumque 
„ miindlciis excultas oTationes ab horridis illis primorum iirbls 

I 

,, Romae lemporum aratoribus esse existimet," Similiter feré 
ÜAiLLARD Histoire de Frangoit -premier 9 préfaee^ p, XLU 
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ffctionem non posse ad scriptionis Fortnam referri ^ 
sed debere ad Materiam. Quatuor enim illae partes 
ita pertinent ad Fonnam, ut nc.mente quidcm et 
cogitatione fingere possimus, eas ad Materiam per- 
tinere. Veluti cum polybius ex suft ipse persona 
ita scribit: Hanrnbakm tgregium fyissc belU ducem 
judico : quo tandem alio illud judico refierri potest ^ 
quam ad ipsum polybium , i. e. ad scriptionis For* 
mam? Sed livius si veturiam ita dixisse narrat: 
Sint pHusquam complexum accipio cet« quid allud 
facit historicus, quam ut orationem amoliatur a &t9is. 
atque ad veturiam transferat? Ngn enim ut in Ulo: 
judico: POLYBIUM, sic in hoc: accipio: LiviuM,sed 
VETURIAM audimus loquentem. Nam quomodo aliter 
Livius narrasset , si yera fuisset veturiae oratio ? 
Non igitur ad Formam , sed ad Materiam poÈanet 
oratio. Qui autem ad Formam refenmt,fateor me 
ignorare, quam illi Formam intelligant. Quam quidem 
opinionem numquam suscepissent , nisi sibi persiia* 
sissent , quicquid a scriptore proficisceretur,id perti« 
nere ad Formam. Quae senten tia supra est refiitata* 
Itaque cum inter quatuor illas Formae partes et 
orationes fiaas hoc intersit, quod illae non nisi ad 
Formam referri queant, hae necessario ad Materiam 
referri debeant, etsi commenticiam , jam videamus, 
quid consequatur. In Forma locum hibtt judicium. 
Cum enim alia ali^ sit melior, scriptoris estye/é//- 
eare^ quae optima sit, eamque deligere. In quo si 
forte labatur , eum aut inscientift , aut judicii errore 
labi dicimus : nemo certe eum mendacii accuset. 
Quis enim mcntiri scriptorem dicat, si aut non op- 
tima scribendi r^tione utatur, aut non rectum rerum 
delectum adhibeat, aut eas male contexat, aut per- 
verse de hominibus rebusque judicet? Quae vitia 

igno- 
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ignorantiae judiciive errorem habent, mendacio ca- 
rent. Alia est ratio Materiae, quae cum non sit in 
potestate scriptoris , non licet ei , quemadmodum in 
Forma et cum atquc'^ valdc cum vchcmcnter ^ sic 
in Materia cum Paride commutare Achillem. Ia 
Forma igitur judicii ac delectus bonitas, in Mate- 
ria , narrationis veritas requiritur. Judicii vitium 
est error , narrationis . vero , aut error , aut menda'» 
dum.. De errore autem , veritatis contrario , in quo 
nuUa persaepe narratoris culpa est, non est, quod 
dtcamus. Loquimur enim de fictione yoluntaria^ 
quod ab iis , qui scapbam , ut dlcitur , scaphain 
vocant, mtndacium appellatur. Quis enim histori- 
cum, qui sciens volensque orationem .fingat eamquc 
aiiis . affingat , er rare dicat? Imo vero menf tri cnm 
contendimus , atque quaestionem a vobis , Viri Erii- 
ditissimi , positam ita interpKidmuT ^ rectene^an pravc 
faciat historicus^ si mentiatur? 

Deducta igitur disputatie est in tritum hunc atque 
xommunera locum, non licere historica mentiri^.. Ia 
<|uo cum diserti et copiosi essq possimus, nolumus 
in re perspicua vel momentum temporis consuraere, 
4^uis enim est , cui non jn talibus rebus vel brevis- 
j^ima ratioQis coqclusio longa dispiitatio vide^tur? 
Jttaque exrjis ^. quae. adhoc diximus, hoc effidmus» 
«t mentiri . historicum , qui , fictitias orationes com« 
ponat, et meQdiiciiim ab historici "persona atqus 
jmmere abhoireief Nung jgitur^ excogirandum est^ 
üumquid^ ad hujus mendacii exciisationem affi^n| 
^lueat. . f. ' ,- . 

. Fregimus jam^seotentiam eooffii^ .qui comminisr 
xendi, libidtnem c^mmentorum probabilitare $uavita« 
teque.r4efwti posse, arbitrentur. Cum enim veri- 
^imilitudo iac delectatio in Forma tantum sCc^uend^ 

sic. 
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sit, in Materia n\htl valear, oratio aütem nbn For- 
mae sit, sed Materiae pars, sequftór in probabill- 
tate fictionis atque jucnnditate nihil Inesse praesidii 
ad ipsam fictionetn defendendam. Et tarnen, nescio 
quomodo, ita placet hominibns ille historicorain , 
quasi Sirentrm , cantüs j tam que suaviter in aufes 
illabitur, ut nos ipsi, qui istam flngendi Hcentfam 
Vehementer improbamus,' tamên, si quis hJstorico- 
"rum libros istis orationibus' exuere vellet, pro iis^, 
tamquam pro aris èt focis, essemus dimicaturi. Non qub 
justa causa sit, sed quoniam mendacia, quibus de- 
•lectamur , nobis eripi nolümus. Sed videntur nobis 
il, qui oratiönum fingendarum veniam dant scripto- 
ribus, aliA etiaiii ' causd , • ut ita faciant, moven. 
Equidcni cèrte quoties incidi in iemiones eoram , 
qui ülar'um öratiohum patrocinium susciperent, to- 
ties anirtiadvertissë videoi",' eos in hac opinione ver- 
sari, fion tanti esse ^oféitl&nüm , qudnti aliarum re-* 
rum , fictionem. fii quara scntentiam eos indaxlt 
commtirfs vïtaé cotisuetudo; Ita enim ficefe solèL 
inus , üt-, ü 'qtiaïri rem magiiam ac meftiorabüddi 
gestam stut legimiis, aut aildlaÖBs^'nontam- qiflfl 
'dictum ,' 'sed cxAd^factum sit , qüaeramus , quontró 
tatltatn Vem non verBis , sed faètis ,' geri pdfcufese^ 
jiftèlligimasV OratlónésVéAfs-^Ó^i^lAnt ^ï*<iöaeVt«ttt 
(lüarn vüjiores; -^SWlènt '^?tf a€ft^,^iNtóescuiït^, noN 
fóm sui Wstigiató''*itMiiflAt r^flSê^^ qtlöfl 

cölidum' sit, qiicJd ^eTc«]a?^-(ftiod^MI!flÖd« éOm-^^- 
feri-^'ocufis QX^ttA^éfpL^ii:-- Qtifd f^mi réftrt|''^l>ïSëft 
PiONi AEMiLiANO utrum oratio aliqua affingaturJ^iwe 
lie? boc'tnfedo cWëWÜ, qtïoa prftècïpnuni est, ever- 
isara ab eo esse Carthögiifftnr^^ïm 'ftoö* &6fcDt hóï* 
niinesi Quo jure ? mox vldebimus^i ^ïKfic'.demus, 
quod postulalit , atque ita pauHspe^ ^tltiUimds , in 

era- 
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eratiónam iictione non tantam esse , qaantam in glia- 
rum reram, historici calpam. 

Fatentar igitar, esse aliquam i^criptoris calpam^ 
quamquatn, ut putant, non ita magnam. In quo 
quis non recordetur ciceronis ita scribentis: pee* 
care est tamquam transilire lineas: quod cum fece* 
ris 9 culpa commissa est: quam longe progrediare, 
cam' semel transieris , . ad augendam transeundi cal* 
pam nihil pertinet* Sed pmittamos istos Stoicorum 
acaleos, ornnia peccata paria esse existimantiam ; 
atque facile etiam concedamus, historicos, si cui 
muliercalae aliquam oratiancaho^ affinxednt y non 
tantum peccausse, quantum si cqmmenti fiiissent pu- 
gnam ad Cannas.' tioc autem quaerinms, quam 
causam afFerant, cum onitionum fictionem, ut 
rem /exigoam, .volnntati hisfeorkorum arbitrioque 
relin quant , . in reliquvs rebus lev|ssimis atque , ut 
mox > Videbimus ^ multo minoris ponderis , cur non 
aeque facües se praebeant? lbonidas-^ fortissimus 
belli düx, si. in Thermopylis trècentos jiteciim ha^ 
buit Lacedaemonios , quis ferat historicam , qfui&ve 
eum veri amantem dicat, qui nuUam.aüam ob catt-* 
sam , nisi ;ut fingat aliquid , um pfanres fiiisse nar* 
ret ? Qcnid .ergo ? albxandro magno ^ aut t* 
A£Mii;io PAULO orationes affingi patiemur^ indigna^ 
biiaac autem ^ si ex scriptoris ingenio unus pariatiir 
I^aco ? Luscus fuit c. sbxtius , appije familiaris (pyi 
utro oculo? nihil interest: et tameh historicus, st 
dextio xqttum. fdsse sciat» nihilominus siniiitca 
eatuisse nimt , aoiu tantum'mendri eum contaKfami^ 
sed etiam. eo ;gravius; reprehehdam^ quod lem ti^ 
teremcidignamputet mendaci?. , 

Quid 



Qutd autem hominibus in mcntem venit ita judi-* 
care , rem levissimam agi ac.nuUius fere ponderis ? 
Qiiam sententiatn ipsa, qiiam vos posaistis, quaês- 
tio conf(4Cat. Non enim de tonsorura aut pomario- 
rum scurrili dicacitate qua^rids, Sfed de principom 
in sago at£iue in toga viroram orationibas , quas 
ilii in senatu, in foro, in acie, atqae in armis ha^ 
baerint. Qais aatem nescit, i^jihil tam leve esse, 
tatnque extgaum, quin, si ad jpagnos viros perti- 
neat^ . cant ipsam ob causam inagnuta esse qaiddam 
atquèi iUcistrè vidèatar (y) ? Qaanjquam r4emo fecile 
tam rerum homanarüm ignaras sit, qui non intelll^ 
gat 9 vii'öfam domi militiaeve claronim oratipnes 
non tantum ad cariositatem esse.tnemorabiles, sed 
etiam ad bistoriae cognitionem pemdles. Si enim 
rerum tantam scieotiam aucupamap, in.eoram verov 
qai eas gesserint , moribas , natnris , stadüs , consi- 
liis cognoscendis nee operae qaicqnam nee lab(^i$ 
ponimas,^ in mcdtaram magnarumqne rerum nos 
ignoratïone versari necé^se est. Nam primutn'» qaae 
ista bistoriae ccignitio sit, qaae res. tantam, noa 
etiam hominem complectatar , quo certe in generis 
htimani historia nibii majas est nihilqae illastrias? 
Deinde q^^li «enxm (causae percipiantur , Aisi illi jpsi 
cognogcaptor , qni eamm gerendarom consiliQramqae 
pablicorom anctores pFincipésque fc^riQt;?- Quofsuai 
hoc? vx. Intdligamr, In bistoriae stadio excenebcicna 
tuctoritate dignitateque viroram non facta tantam , 
6ed Verba ^ann.spectari oportere. MomiBam * entm 
HittBicae^ac consilia cam^>nan nisi fixcetnaram psrcrm 
d^ificatione cognosci qneant y jdnabas aatiem rebus 
animi patefactio fiat^.pkrtim vitaerocükme,' partiaï 

co* 

(^ff) Conf. locsm pionis cassu, ^oem'^ftuló ast^ pa9ifiiDa9f 
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cogitationum enuntiatione^ quae verbis coraprehen- 
dicur, intelligitur , qui indolem cujusquam ac mores 
pemoscere cupiat, eum non minus qiiid ille dicat, 
quam quid agat , attendere oportere. Praeterea, si re- 
rum momenta non suA tantum gravitate , sed incli- 
nationum, quas efficiunt, magnitudine ponderanda 
sunt, num leve quiddam ac nugatorium orationes 
censerl debent? Arietibus, fateor, non verbis, tun- 
duntur muri, ncque oratorura lacertis, sed militum 
viribus, hastae torquentur. Quid vero? si ne hel- 
ium quidem fuisset, nisi aliquis in senatu orator 
^uasisset, nonne hujus vocis auctoritate potius, 
quam telorum tórmentis ballistarumque emissionibus 
res gesta adrainistrataque 'vidcatur? Nam quemad- 
modum navis gubernacor, clavem tenens atque sö- 
dens in puppl quietus, multo ma|ora ac mcUora fa- 
cit , quam qui malos scandunt aut per foros cur- 
^ sant, sic pratoris consilio, auctoritate, sententia, 
niulto raajores res multoqlie illustriores , quam cor- 
porum viribus ac velocitatibus geruntur. Pericles 
autem, is qui, cum coixcionaretur , tonuisse ac ful- 
sisse dicitur, nonne tantis motibus permiscuit Grae- 
ciaw 5 quantos Xerxes vix , cum totam armasset bar- 
bariam, cievit? Sedpotest, credo, aliquis tam hos- 
pes esse in Listoria, tamque peregrinus, qui non 
abundet exemplis, unde inteiligi queat, quantarum 
rerum causa et efiectrix esse possit oratio (r). 

Per- 
CO Rc<^te igitur dionys. iiaLic, cum de vehetnetitissimo aU- 
quo popuU Roiuini tumultu cjusqua exitu exposuisset, omiiem 
fere raaximac rerum mutatioiiis causam tiibuic orationibus C9 
tempore liabitii. Ant'iqq. Rom, Lib. Vil. p. 471. Syfb» 
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Pertnagnum igittir peccatum est orationum coni- 
xnenticiarum fictio, quandoquidem res ipsa, in qua 

pec- 

fAéiXêVTU, ivxy)(»7o)f tiyniffdfAiiv êlvxt » rodf AS/ov^ avrSv 

ffctvTO, ^xvfjidffcitfiê y&v , A Ttvgq rk^ h ro7q wo}Jftos^ 
vrpd^gi^ ittcpt^uq o'iovraê iuv itv»ypd(P6tv » külI yrspl f^iotv 

^vvsiq , %0Lt hyrXtfffASiv IhSrtiTxq , koI rd^etnf rpifrovq , 
%oti ffTpamiyuv TrapetKX^aei^ , xett rk &AA« he^tévreq « 
^ff» ry,q vixnq cc^iri» ro7^ irépoi^ èyévêT9, 9reA#riJ(2^ l^ 
xH^^e^ Kal vrdffuq &vWypd0ovTtq , ov« t^wreu huyt iwxy- 
yéXKitv ro^q X6yov^» h* Sv at Tapdiê^ot aeu ^avfiOffrctl 
^rpd^gt^ è9F8T€}Jff^fiffav. Qui locu» sic vcrtitnrj „ £t quo- 
,, niam et mutgtio non vi et «rmis expresst est, sed verbis 
,, impecraca et rationibiis , necessarium duxl tnte omnia ponere 
,9 orationes , quibus tum csi sunt utriosque ftctionis principes. 
,, Ac niror, si qui res belto gestu accurttissime describendti 
9» exbdmant-, et nonnmnquam iini proello plurimum verborom 
„ irapendunt. loconim naturas, annonim proprietates, modum, 
9, quo ades iustnictae {uerint» docum adhortationes ceteraque 
,9 denarrantes, quae altera tris victoxiam pepererinc: dam vero 
,9 seditiones et dviles motus prodant , non opus putant oratio- 
,9 nes commemorare , quarum in admirabilibus negoüis confi- 
f, dendis tam inopinata fuerit elBcada.*' — Ex hoc igitur loco 
dlscanc illi orationum opifices, quantu res fingant, cum oratio- 
nes fingant. Adjungamus etiam auctoriatem juliani Imperato- 
lis, qui, cum in Oratione !!• res gestas constantu Imp. 
SU in mis laudibus extulisset, Ita pergit de ejus orationibus et 
conchnibus dicere , p. 75. A. *AAA' Zv»^ (a^ r}t ósrèp r«v 
^py«tf f^Svov axovüvre^^ xxl ruv xaTop^uf^drav è^ rhv xS^ 
AfjKov, yA«rroy ^x^^^ C^oXafjtfidvyiTs ^ovtKiet 9rspi Th 
vsfivérepot, Kui Sv H^iqv /léê^ovx vomo'^cu A6^oy, ^nfitiyo-^ 
ptuv, ^vifxl^ Kol ^v/iPovXiuv, JC. T. A. 9f Veram ne forte 
ff cum illius praedicari fortia facta bellicasque laudes duntaxat 
„ auditis, in lts, quae majorém habent digniiatem ac arnmen^ 
„ dationenif inferiorem eundem esse suspicemur, cujusmodi 
„ sunt eonciones et consultationes , eet.'* Hoc igitur loco ju- 
lianus conciones majnris ponderis ac dïgnitatis esse, contendity 

quant 
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peccatür permagna censeri debet. Quae ipsa rd 
magnitndo cum per se sads magno argumento est ^ 
abstinendum esse. ab ista comminiscendi protervila- 
te, turn ex duabus illis partibus, quibus eam ma« 
gnitudinem contineri diximus , duplex nascitur ejus , 
quam bac scriptione tuemur, sententiae confirmatio» 
Primum enim cum orationes maximi momenti esse 
dixerimus ad hominum mores üq naturas pernosccn» 
das^ quis non intelligit, ejus rei non tantum fictai 
orationes nuUum usum praebere, sed ne veras qui* 
dem , fictis interposkas ? Si enim, ut hoc utar , quae 
apud THucYDiDEM cxstaut orationes pkriclis, ar^* 
CHIDAMI9 CLEONis, DioooTi, aliorum , istae igitur 
si omnes fictae sunt, ecquam tandem iilorum horni* 
num notiiiam afferre possunt? Sin vero aliae fictae 9 
aliae verae, quaerimus, qu& notft inteanosci ()ue- 
ant? quae profecto nulla est (/)• Quemadmodum 

igi- 

qtiam vel rea bellicas te fbrdssima fiicta. Licebltne ifitor hls- 
torico orationes fingere, tamquam res nihil! aut exlgul ponderis? 
fi) Hinc intelligitur, nihili esse quod ad orationes ficdtfas 
defendendas afferat gaillard , Histoire ds FrgMfois pfêmUr ^ 
préfacey pag% XLX* ,» C^ruinemenc nul n*ftttribae ces haiaa« 
y, gues^au peisonnage: Ie lecteur ne s*y meprend point» et 
,, THistorien seroit iache qu*on s*y me^irit; il y a snr cela 
,y entre l* Historiën et lé lecteur une- convention tacite, cjui di|i> 
,9 sipe jtisqu*^ l*ombre de t'infidélité.'* Quae dispattdo all» 
quam vim haberet , si vmnêf Orationes essent fictitiae. Si Mtem 
aliae verae sint , aliae fictae , quaerim'us , ytrït illis quit locna 
esse posrit in eo pacto tacifof Nullus sane ! IlHus enim pacti« 
de sementia gaillaiidi, haec vis est, ut hlstorico a lectoribui 
detur venia fingendi orationes , dum ntrsu^ lectoribua iiceat , bis 
orationibus nuUam fidem habere. Itaque hoc pactum complecti* 
tur tantum orationes fictitias , non item yere habitas, Quaeri« 
mus igitur, qui notft altcrum genus ab altero discernatur? 
Hoc enim nisi fiat, pcriculura eist, ne aut fictiüis fides habea* 
ur, aut veris non habeatur. 
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igkur nafator ille y. cum saepius spastno se convcllï 
simulasset, homines autejn . opem. ferQntes risisset, 
taHdêtn, cqin vere torqueretur, petiüantiae ppenas 
luit, quoDiam . neque ficti doloris species a j veris 
querelis ^ecerni - poterat , neque , qui toties esset 
mentitus 9. aliqiiando verum dicere posse videbatur , " 
sic historiae scriprores si, quae ipsi finxerint, ,ea ut 
vera narren t, efficium ut, quae vera sint, ea ficti- 
tia esse ' putemus. Itaque non tantum commentis 
repletur historia, sed eorum etiam quasi societate et 
contagione res , iit est , orationes verae in ntenda- 
cii suspicionem veniunt earumque usqs tojlitur. 
Quod autem secundo loco dixinius, orationem saepe 
maximarum rerum comecuUonem afferre, in eo no- 
vum sententiae nostrae firmamentum positum tss^ 
videtur. Nam cum illi^ qui hanc veniam dant hls- 
tiïricis, ut orationes comminiscantur , probabilHatem 
praésertim requirant , sciscitamur ex iis , etiamne ^ 
orationum adjunct a probabilia esse velint? Quod si 
negare non audebunt: his ipsis cnim adjunctis ma- 
gna verisimilitudinïs pars continetur: illud porro 
quaerimus, tputentne ad fictionis probabilitatem quo- 
que perdnere narrationem, quid ormiom effecimn 
sip? Quod ip.sum si ita . sibi . videri dicunt, ut certe, 
si ,consentanei sibi esse volünt, dicere debent, al- 
terutrum. fieri n.ecesse est, ut aut ec oratio fingatur 
et evcntus," aut^ si verus evemus narretur, ejus ta- 
rnen causa, id est, oratio , 'conlmenticia' sit. Cujas 
uiriusque mendacii par raihi turpitudo videtur, 
' Redit igitur eo, unde pfofecta est, oratio.. Aut 
ego, quid historici officium' sit , ignoro : quodma- 
lim fateri, quam animi sententiam dïssimulare: aut 
vituperandi sunt isti orationum fabricatores. Quod 
cum satis jam hac disputatione dcclaratura esse vi- 

dea- 
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deatui*, nunc,' antcquam reliqua perscquaflnir, scn* 
tentia'm • nostram aliarum disciplittariim ctim historla 
comparatione stabiliamus. Si enim coritroversia esr, 

•qiiid'in re qiiapiatn fieri liceat, dirimi saepeniimero 
mèliiTs non potest lis,' qiiam cogitationcj' qnid fn 

Tcbüs similibuis fièri' patiamür; Jam cum'facile rh- 
telligatur, historiam similem esse eatum dlscipHna- 
rum, quae rgbus fdctis et quasi sub adfipectum ca- 
dentibos, contineancur^qujie tffndeiii' pfobabilis caii- 

'«a afFerri potést , cur illarütn artiiïm doctoribng re- 

"ligioiil esse velint cotnminisci quicquaüi , bistoricos 

ïndomitos essê iisque 'frenos rèmitti et sinafet et pro- 

bent? Qui tam tennis * nerviilus "e^t, cjuaö^ hét^bufa 

' tam humilis, quam eotum^ qui haec tradtanï^* 'ii- 

genio excogitaH patiamifr , non 'réquiramus fn rénim 

•natura? Tahtam igitur severitatem si in reliquis dis- 
ciplmis , bistoriae simillimis , adhibendam censé- 
mus ,' quid ést , quod 'in una historia lenitate uteit- 

'dum arbitremur? 
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. CA^U.T, SEClJ,NI)UM. 
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' «iTNB'ïN XJUIBÜSDAM aRATICMVlBüS ALIQÜA 
ADHIBENbA ' fiXCEPTIQ ? 



• :• ,. 



Stoicorum cura, ut' ante a!riobis didum'cst 
baec fuerit . sententia , oihnia jjeccata paria esse , quia 
uec honesto quicquam pbnestius , riec turpi turpius ; 
'praeclarè contra eam bpinioném disfutare'nobis vi« 
detur CICERO 'in Quarto Libro' d*e JFinibus Bonorum 
tl Malorum, HU enim cum sententiam sifem fidiutn 
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collatlone tuerentur atque ica dicerent, quemadmo* 
dum , si Dulla fidium ita contenta numeris esset , ut 
concentum' servare posset, omnes aeque incontentae 
essent, sic peccata^ quia discreparent , aeque dis- 
crepare; paria igitur esse : sic igitur cum dissere* 
rent, acute vidit cicero, eos ambiguo ludere: 
aeque ei^m contingere omnibus fidibus, ut Incpnten- 
tae essent; illud non -contipuo , ut aeque inconten- 
tae. Nee enim» inquit^ omnes avaritias, si aeque 
avaritias esse dixerimus', sequitur etiam , ut aequas 
dicamus. Ëodem loco alia^etiam similia, quae Stol- 
ei afieranty quam xUssimilia sint, declaiat. Neque 
enim in , peccati magnitudine non multum interesse , 
palearum navem gubemator evertat an auri; paren* 
tem quis an servum injuria verberet. Nam etsi in 
gubemando ac verberando nihil, in oificio tameu 
plurimutn , interesse , quo in genere peccetur , ma- 
,]usque esse peccatum m auro , quam in palea. 

£t pröbamus ciceronis sententiam, et eam ad 
praesens argumentum ita transferimus , ut, cum 
orationum commenticiarum in historia fictionem pec- 
catum esse contehdamus, fateamur tarnen in omni 
fictione non aeque peccari. Quod quidem hoc ca* 
pite paulo accuratius declarare constituimus , partim 
ut ne quid dissimulare videamur, partim ut iis, qm 
a nobis . dissident > samfiatAet occurratur. U| enim 
dicam , quod sendo , qui historico prationes fingere 
licere arbitrantur, ii si quid afferunt, id non tam 
ad peccati excusationem , nedum ad rei commenda- 
tionem,.quam pötius ^d culpae aliquam imminutio- 
nem pertinere videtur. Nap si probabiles esse oni« 
tiones volunt, si* cum judicio fictas, si non nimis 
longas, neque nimis crehras; ista quiBein qualis sit 
defensio , alii vidérint : nobis quidem hoc unura 

• ef- 
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efficere videntur, probabiles, breves, raras oratio* 
nes fingere, non tantum esse peccatunj, quantum 
a verisimilitudine abhorVentes 9 longas, frequentes* 
Quod ut nemo tam stultus est, qui non iis assen- 
tiatur, ita hoc non facile quisquam concesserit, ali- 
qua culpae parte detracta, continuo ipsius rei auc 
laudationem sequi aut etiam defensionem. Nisi forte 
culpi vacat fur, quod tantummodo nummos abstu- 
lerit, non etiam patrifamilias necem intulerit. Sed 
nos quidem quid ad causae commendationem afferri 
soleat , alio loco videbimus ; nunc experiamur nump 
quid ad culpae imminutionem excogitare possimus. 

Itaque quamquam nitiil remittenc^um censemus de 
illa judicii severitate, non cadere in historiam fin- 
gendi libidinem , atque eo quasi interdicto orationes 
non minus, quam proelia, quam urbium expugna* 
tiones , quam imperiorum rerumque publicarum ever* 
siones complectimur ; £itemur tarnen, non omnes 
orationum fictiones aequa esse reprehensione dignas» 
Non quOv mendacium excusari possit, ubi verita$ 
requiritur, sed quoniam non omnia mendacia aequè 
noxia sunt ac pernichsa. Quod si in quas alias 
res , in eas certe , de quibus loquimur , orationes 
convenit, quarum fictio ut numquam non ab histo- 
riae consilio gravitateque abhorret, itu interdum 
aut prorsus, aut magna ex parte, innocua est Ie* 
gentibus. Quod ut via quadam ac ratione docea- 
mus, erit hujus rei tripartita nobis tractatio: pri- 
mum ut videamus , quis fingat , tum quates fingantur 
orationes , denique quomodo fingantur. 

Primum igitur, quis non plurimum interesse in- 
telligit, a quonam orationes fingantur? Si enim, 
qui historicis licere orationes comminisci conten<« 
dunt, recte probabilitatem postulant, nee quicquatn 

C 4 fin« 
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fingi vo'.imt, nisi eorutn , quibus affingatur, natu- 
ris moribusque consentancum , hoc ipsum profecto , 
quod postulant, prd^abiks orationcs /fingtrc^ non 
est cuju«vis hominis, neqüe mediocris studii. Nam 
de naturali illa solertia ne dicambs , quae, inuld« 
plici usu aucta et confirmata , in pervcstigandis per- 
spiciendisque hominum moribus versatur, quae, 
quid tempus^' quid locus, quid res postulet, videt, 
quaeque non minus necessaria est ad fingendum, 
quam oculi ad pingendum: hanc igitur ut praeter- 
mittamus, illud quidem cuivis perspicuum est, fic- 
tionfs tanto majorem esse verisimilitudinem existi- 
mandam , quanto major fuef it ei , qui orationem 
finxerit , oppörtunit^s , illius ipsius , cui affitixerit ^ 
indolem pemoscendi. Polybium constat cam aliis in 
republica principibus viris, turn scipione aemiliano y 
familia.rlter usum esse (f). Itaque si de probabilitate 
quasi ccnsuram facere volumus, quis dubicet, st 
poLYBius orationem . affirig^t sciwoni , idemque' faciat 
Livius, qui multis annis post fuic, illius auctorita*. 
xtm hujns fictioni anteponere («^? Quanto autem 
propius fictionem ad verisimilitudinem accedere tie*- 
cesse est, si ita forte confingat-, ut ipse historicus ^ 
qui rebus aüt intèrfuerit aut etiam praefiierit, scmtt 
inducat loqifeiitem. Quod qilidem nostris homini* 
bus rar^, veieribus crebro' accidere solitum est (v). 
Quo rel'um usu, quem antiqui habuerunt, cum reli-- 

qua* 

CO Goudoever, /. r, p, 14. seqq. 

(//) Exempli loco esise potcst oratio scikonis td ipsum poly- 
bium , Tom. IV. p. 560. scuwBiGB» Quam onltioffiiim. cum 
commcroorsmus , non continuo diciraus cam prorsus fictitiam 
tsse. Sed cxcmpb tantum udniur: ponamus üctiiiam esse., 

(y) Conf. aurea illa ernl^ti ad stiglizium epistola , qna 
CICSR0NÏ9 Oj^trd t\ dcdicavit, ^. LIV.'seqq, 



tquaruiti lüiKHim, qitibus eorütn' scriptiö excelHt, 
TTiagna ac praecipua caasa continetur, turn illud in- 
telligitur, quoniarn qüisqae; quid stiis inoribds ap- 
tum accommóJatiimquè sit, oprimé }üdfcaré potest^ 
si qiiis sibi oratioiiem afflngat , in ea* ficöone süiri* 
fliam inesse- opdrtere ppobabilhatfem' et' quasi apicem 
verisknilittidiüis. • Xenophon quidem cuin rcbns, 
quas'literis mandavic , et ipsë ini^ffaisset, et earam 
eiwitü partem gessissec, saépenamero in iis, qtios 
-de -Historia scripsit, libris- sé 'ipse facit loquen- 
tem (w). Eadem est, ne de aUistficatnüs ,' josephi 
•corisaetudo" CA?)i Illi 'igitur; mrüfn oratiohes, qüaè 
feibi^ tribuant, vere tóbaeriht, an ealamo- tattfütn 
exp^esserint , si veritay- agituf , plürimafflf, slprtlja- 
bilitas , saepe {iaFüni ^terest; Non ' enim illi tales 
sibi orationes affinxisfeent , nis! , öüaè n^tutae suo- 
Tuuiqcie ffiörum ratione habita , ita cum aniniis suis 
cbgirassent V se , si vere dixfeseïit , non * aliter dictu- 
rosfuisse, quam nunc'fingiEfi'èhti 'Itaque, quod ante 
posaimus, si orationes comniinisceridi Venia^detot 
hisforids, non po^se* vêtas a fictitiis' ^ecenii, est 
quidetn liaec, si ipsa Tei vrr/^^/j' spefetatur , ómiriunl 
orationum 'èctitiarum- comtnimiö réprehensio; si au- 
tem quaeritur, ista confasio ecquid mali apportet, 
non est earum' orationum,* qhas 'ipsi rf*/ affingunc 
AuitortsV'tantév* (juanta reüquarum labes. Etenim 
si tetó jtidiiavitbüs , maxtfnimhujus'malï' partem iu 
eo esse positam , quod hac cöpiminiscendi inipunl- 
• ■ ta- 
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(h') Vid. de E^ped,. Cyrhj Llb« XII.. p. è^s* ^4* ^^' 
scq. 301. Lib. V. 352. 363^^ scjfl. W^r/VI^* 4J4., ^t 9M\fU 

(jir) JosEPH, de vita sud , Opp, Tom. II. p. 14. Bell. Jud^ 
Ub.' III. Cap. VIII. p. 247. seq. p, 249» Lib. VI. Cap. II. 

p. Ü74. ed. HAVERC. .... 
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tate concessa , ex istis orationibus nihil effici possft 
ad eoram, qdbas tribuantur, mores, stadia, indo« 
lem cognoscendam , cum ne veraram qaidem oratio- 
niim aliquis usas sit, qaoniam verae an fictae sint» 
ignoremas; hoc igitar si recté stataimas, intelligi- 
tur , tanto nos esse ab erroris pericalo tutiores , 
quanto majori jure sumi possit, orationes esse pra^ 
bqbiles^ id est, ad eoram , qoibos affingaQtnr, mo- 
res expressas. Ex qao sequitur, eas oradones, 
quas aliquis Auctor sibi ipse tribuat, etsi fictitiae 
sint , nee eo loco ac temppre babitae , quo habitas 
esse narrat, tarnen, quoniam ille se ipse optime 
nosse judicatur, verarum orationum propemodum 
loco esse habendas. Quod autem propemodum dici- 
mus , nee prorsus , non sihe causa ita facere vide- 
mur. Etenim habet ea res multiplicem cauuonem, 
cum saepe , ut ita dicam , alias sit homo , aUus 
scriptor. Exstat gravissima xenophontis ad milites 
oratio , qua eos ad fortitudinem atque ad tolerandos 
labores cobortatur C^)* Multum interest, utrom in 
acie an in bibliotheca habita sit oratio. Altemm 
enim necessario viri manu fortis ac bello stienui 
erat, alterum ignavi etiam atque imbeUis. Neque 
igitur ex illa oratione effici potest, fortis fuent an 
timidus xenophon, nisi ante cognitum «sit, utrom 
ore eam an calamo habuerit, militum armis stipa- 
tus , an poëtarum libris circumfusus. Quid dxmo^ 
STH£N£ excogitari potest in dicendo bdlicosins » • 
quid in pugnando ignavius? Cujus orationes cum 
legimus, quibus^ philippum Macedoniae regem ve* 
bementissime inseetatus tsi^ ) manum propemodum 
injicimus fi^ienti ex proelio ad Choeroneam. Qdsi 

au- 

O) Opp. p. 385. ed. LBUMGLAV* 
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aatetn ignorat, atque non saepissime fn se ipse in- 
tdlexit , facere posse loei temporisqae diversitatem , 
ut alias alii esse videamar? Quid usitatias illo: 
Vah ! me tam conturbatum fuisse / quam yellcm hoc 
dixissem ! quam hoc belli fulsset dictum ! doleo , non 
in metacm venissc. Qaae voces quid tandem aliad 
declarant, qaam fleri saepenatnero solere, ut, qui 
imparatus et in subita dictione aut obmatescat aut 
perverse dicat, is meditatus, cum commentationi 
Gogitationique se dederit , disertus sit ac prudc^nter 
loquatur ? Hoc si forte historico acciderit , sique is , 
in otio ac tranquillitate scribens , ea sibi verba af* 
fingat, quae propter animi contorbationem non elo- 
cutus sit turn , cum res postularet , ex istiusmodi 
oratfonibus de iacultate ac studio scribemis existi" * 
mari potest , de ingenio dicentis animiqae praesentia 
non potest. Quemadmodum igitur . cum ciceronis 
legimas in catilinam orationes , viri fortitudinem ^ 
gravitatem ,. constantiam agnoscimus, non autem 
continao agnosceremus , si eum has orationes non 
in ipso rerum discrimine, viv^te ac praesente Cati- 
lina, habuisse, sed postea, exercitationis causd, 
scripsissé constaret, ciim, compositis reip, moti- 
bus, exstinctoque seminario Catüinario, ea res 
nihil pericali haberet; sic historici, qui ipse rebus 
praefuerit 9 orationes , quas sibi affingit , universe 
quidem, quae fuerint ejus consilia, quid cogitaverit, 
quid probaverit, quid improbaverit, declatant, me- 
lius autem ex iis oraüonibus de hominis indole» 
studiis , moribus , nitura judicium facere pos»* 
semus , nisi ille in loco ac tempore ceterisque* 
rerum adjunctis fuisset mentitus (js^)* Itaque» 

ut 

' (2) Exeraplo essc potest oratio cicironis pro milonb, 4e 
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Ut aliqaando concladamas , qtio, probabiliöres 
sint oratioilcs fictitiae, eo tofcrabiliores ' esse 
t ' , ja- 

qua op«rae pretium est referre quul narre t dio cassius» Lib. 
XL* Cap. irIV. p« 256. REiMAiu^ A'pponemus aistem locum ex 
vulgari Versione: ,, Quum oratocUle paxpEjuv araxatis nilici- 
^p bus praeter consueiudinem in judicio adesse videree , animo 
,, collapsus ec ita terrore perculsus est, ut nihil eorum, quac 
,y praenredicata erant , diceret ; nam brevi ac fiigiJa oratione 
,f aegrC' piionunciata , finem dicendi cupide-^cit. Quaè enim 
,f nunc ciCBRONis » quasi turn pro milone habia , exstac onr- 
4> tio» eam postea temporis ciceb.0» animo qoUecta» per 
at otium scripsit. Ferturque mxlo ,^ in exilium actus , cum mis- 
/, sam hanc sibi a cicerone orationem legisset, ciceronx re- 
^, scripsisse : bene sibi eyenisse , quod €am ita in fudicio mm 
^ pronuntiifsset : mimquam enim futurum fuUse\ si hoc mt>dö 
^9, pro se dictum fuisset ^' tantês ut mullQS edcret Massiliae : 
^f eo enim exul se contuUrat, Quod milo non eq animo scrip- 
99 sity quasi deleccaretur praesenti statu (qmppemulta Impe- 
^ thindi re^itus' sui causft liiólitüS' ést} , sèd dCsnoffEM verbl» 
^ fxftgi'tans, qtiod quum defén$ionia . tempore nihil ^caiisae cod-> 
„ ducibiie dixisset , deinde inutiles orationes componeret sibique 
9, mitteret ; quasi vero turn aliquid ab bis juvaii posset.*' Hic 
igitur apparet , quid inter vere dicentem , et didere se firtgen^ 
tem intérsit» Atque hoc ipsum q, ptjfius calenus ciceronx 
•bjijzit, ewn demi esse fortem oritorem, non it^m. in foro» 
lapud eundem Dionem , Lib. XLVX, Cap» Vil. p. 455. ,, Ubi 
,y enim-,** inquit , „ aut unde iila tua in dicendo vis ? qui ic« 
„ ttemèbündus ad tribunal dccedere soles, ac'si de vita dimica* 
,; tunis «is ; locatusque humüe quid et exsrnimsm , 'ifiscedis ; 
yy neque eorum memor » quae domi praemeditatus fjicias;» neque 
^y quod ex tempore dicas, inveniens qujicquanu Ënimvero au- 
«, dacia in affirmando et promictendo omnes homines excedis: 
„in ipsis autem ceKarainlbus , si convilW aè maledicta sejungo, 
y, infionissimus es timidisaimusque. Putashe esse queHiquara » 
•9 <mi ^^oret, o^)^m.adlmira))tlj|lfQ|: e^nm^tóraiwiiun^ tuanim» 
,, quas edidisti, a te dictam esse. sed omnes deinde conscrip-i 
„ tas, eo modo, ut qui duces ac magistros equitum ex luto 
,^ ftigüiit? Qubd si negas, recordare, quoniodo Verrem accu- 
y^.saveris, licet etiam ex arte paterna nonnihil adhibueris, qui 
„temet permiugeres.*» Conf. ctiam pi-ütahchu in ocsR* p» 
(78/ a REiMARO laudatus. 
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judicamus^ Cumque unasquisque, quid moribu^ 
suis maxime accommodatum sit, optime existimare 
po^t^it , nec facile qaisquam , qaod dicere poluisset ^ 
id se.dixisse finxerit, sequitur, eas orationes, quas 
historicus sibi adsignet , proxtme ad verisimilitudinem 
acced^re. Nec tarnen bujus rei tantam esse laudem 
arbitramur, ut orationibus commenticiis aliquem ia 
historia locum esse existimemus. Nisi enim hoc ip- 
sum , quod inter hominem et scriptorem , quasi in- 
ter Actorem et Narratorem , interesse diximus , ea 
valeret, ut, quod scribentis sit, non etiam continuo 
agentis esse, putandum. sit, ipsa mehercule histo- 
riae, tamquam honestae matronae, gravitas istos 
flosculos ac cincinnos aspemaretur. 

Quod autem sccundo loco diximus , quamquam sem- 
per ab bistoriae scriptione arcenda fingendi libido. 
sit, tarnen ad augendam imminuendamve culpam 
multum interesse , quales orationes fingantur , totum 
hoc , ad earura argumentum pertinens , duas quaes- 
tiones complectitur , alteram , quale sit . orationis 
commenticiae argiimcntum^ alteram, ex quonam 
quasi ^ fontc illud argumentura scriptor hauserit ? 
Cujus quidem utriusque quaestionis quae vis sit^ 
qaamtumque pondus, nunc singulati(n expopemus. 

Itaque hoc primum dicimus , ut de fingentis cuU 
pa recte judicari possit , habendam esse ipsius argu* 
menti, sive materiac rationem. Non cadit.in histo^ 
riae scriptionem aut orationum aut aliarum rerum 
quarumcunque fictio. Sed ut delicta, quamquam 
omnia improbanda sunt, tarnen alia sunt aliis per* 
niciosiora , sic orationum fictitiarum argumenta alia, 
sunt aliis magls noxia et quasi feraciora erromm. Si^ 
quis autem est,^ qui culpae magnitudlnem fingentis 
vitio potius, quam legcntfts malo, metiendam putet. 
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sic eriam dici potest» in aliis orationibas commen^* 
ticiis majorem cemi 9 qaam in alüs , mendencfi 
impadentiam. Etenim fictitiaram orationatn veris* 
simam potest esse argamentam. Historicas si 
ALEXANDRO9 Babylona reverso, orarïonem affingit^ 
qaam ille namqaam babaerit , fictitia est oratio* 
Cujas tarnen veram est argamentam , si in comme« 
moratione renim totft Asift ab alexandro gesta- 
nnn, consomitar. Neqae tantam venim cst^ sed 
etiam, ipsa alexandri teste historid, veram tss^ 
inter omms constat. Qaid vero? idem historicas si 
hanc ipsam fortissimam vinzm oratione explicantem 
£icit qoid animo ac mente moliatar ? qaando cogitet 
arma inferre Italiae ? qiift sabactd , qaid Hispaniae ^ 
qaid Galliae sit fa/ctaras ? iisdemne , qaibas Asiam , 
an aliis legibas, temperatarüs sit Earopaoi? qaae* 
qae rdiqaa qaam plorima in tanti vki deliberatio- 
nem cadere potaerint: haec igitar consilia si pate« 
iacietitem facit alexandrum , qais non , qaantam sir 
inter atramqae orationem discrimen, animadvertit ? 
Saperioris enim illias et veram est argamentam et 
'veram esse constat: hojas aatem, veram potest 
esse, sed potest etiam falsam: certe veram esse, 
effici non potest, qaoniam non rebas factis atqoe 
cognitis, sed animi consiliis occaltis atqae opertis, 
continetar. Itaqae ficta est atraqae oratio : sed al- 
tera res certas, altera incertas complectitur. In iU& 
igitar simplex fictio est, in hac, nisi mendacio* 
ram^ certe rerum dabiaram et ignotaram congrega* 
tio. Qaod si qaiS ita dixerit, tantam fuisse in 
alexandro ctipiditatem dominandi, ut djbium nal* 
lam sit, quin Persis, Indis ceterisqae Asiae natio- 
nibas, perdomitis, in Earopam qaoqae cogitaverit 
victricia arma convertere : is quidam nihil dixerir. 

. IJoc 
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Hoc ipsam , eom pa$u$s$e noUc , cohibere historicmn 
debet, qaominas voluisse^ fingat. Qaod ne inoro« 
sias fortasse caiquam , qoam verins dictam vldea- 
tar, rem conficiam ezemplo viri, qui nist gloriae 
capiditate, certe belli periti& alexandro aot sape- 
rior aat tarnen par fait. Hannibal postqaam gra« 
vissima illa clade Cannensi Romanos fregisset , qaid 
tam verisimile esse poterat , qoam , id qnod ipsi 
hostes exspectabant (a)^ eom bonc mium ac praed- 
pmim victoriae fmctom esse dacturom, at Romam 
atqae Capitoliom caperet? Nam neqne proccd ab 
nrbe strages erat edita , neque resistere. Romani po- 
terant , et is erat hannibal , qni » eom paendos ad 
Jovis aram jorasset, nnmqaam se in amidtia cam 
Romanis fore, illad jasjarandam et ad diem illam 
Cannensem sancüssime conservasset , et reliqao tem - 
pore eadem. mente faerit. Fac ergo, hannibalem^ 
postridie illias cfiei^ qao die dq>agnatam est , casu 
aliqao interiisse, volaisse aotem historicom mori- 
bondo affingere oiationem, ecqaam tandem per ip- 
sam Ulam Jovem, per qaem Poenos joravit, aliam 
ei orationem affinxisset, qaam underc se Romam P 
Naila enim probabilior excogitari poterat oratio, 
Qaem vero historicam non rideremas , qai hanni* 
BALEM fedsset milites hortantem , ut in Campaniam 
se reciperent, moltarom delidaram regionem, qoi* 

bas 

C«) P01.TBIU8» Ub. IIL Ctp. 118. h ftsydXaq il ^Sfioi^ 

S|»y uMv rhv ^Awifi»v. Sic etum floros , Epit. Ren 
Roman. Tom. I. Lib. II. Ctp. VI. p. 288. ed. c. A. oukeri; 
,9 Oubium deinde non erat, quin ultimum diem habicura fiierfc 
„ Roma « quintumque Intra diem epulari Annibal in Capicolu» 
,5 potueri^*' 
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bas 'necesse erat elatigaescere exercitam ? Et tainen 
hoc ipsum , quod nobis ridiculam videtar , illi pla- 
cait, qaódque nos facere eam oportnisse judica- 
mus, ut Romam caperet, illad praetermisit ,(*^. 
Qaod quidem hanniaalis • exëmplam evidentissime , 
ut opinor^ declarat, qaam lubrica interdum res sit, 
qaamqae fuUax , verisiniilitudo; 

lam videatnus ex iscis qoid effiici cogique possit. 
Historia cum quid quoque loco ac tempore memo* 
rabile acciderit, se enarraturam poHiceator, veramm 
certaramqüe rerum notitiam impcrtire nobis debet. 
Si aatem qaaeritur, quid yerum ccrtumqut appcUari 
debeat, non est liistoriae idem, qaod philosopbiae 9 
negotiam. In hac enim oimne penes rationero judi- 
cium est, tiec qèicquam aliena valet auctoritas: m 
illa vèro t^sUum quaerilur vox, sine qua muta est 
^ ratio. Iiitelligicur autem, testimonia tantum cadere 
inres extetnas ; qtfae véro pcctore septa sint atqüc 
inclusa atiimi consilia, nulla testium auctoritate.pa- 
tefieri . posse. Itaque si loquimur de orationibus 
fictitiis , quarum verum sit argumentum , hoc dici* 
raus, quamvis hoc ipsum, dtxisse ^//^i/^/» , fittitium 
sit, tarnen id, quod dixisse fingatur , aactoritate tes* 
tium niti. In qiiibus orationibus Fonnae tantum 
est, non Materiae, fictio. Si quis aütem historicus 
et orationem alicut triboic, q)aam ille nuniquani bs^ 
buerit, et orationem ejus argumenti, quod, quo- 
uiam non in rebus/ externisjatque. cpgni^is, sed in 
auimi sepsis et consiiiis, ^^^\vox^ ^t^X^ - jnccrtum 
esse, necesse sit, nisi is ipse, cuiügiGta sit ora- 
tio, enuntiaverit ; intèHigitufy non Forroam tantum 
sed etiam 'Materiam * esse fictitiam , maglsque hoc 

ora- 

(Xj Conf. SAT.MAS. nd c. :>'i:r. In iiaktcib. Cz^. V. 
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©rationnm jenos ab" historici niafters abhorrere, 
quam alterum ilhid, qtiod , qüaTnqaam ' er- ipdatn 
commenticium sit, tamen' orationes yeti ccrtlquc ^r* 
gumenti complectiatar. Neqae tantatn ita* jadica- 
mus^ qaod alrenim genus altero '^eritis sit, sed 
ctiam quod minus mxium. Quae ènïm orationes 
fictitiae in rebus veris et aliundc cognitis verj?antur^ 
\llae in simpKcem tantum fraudem iniJucere' lectoren 
possuntyJsi hi eas vere habitas èsse-, putent: qua- 
rum autem iplsura quoque argümentum Incentim, ec 
connnenticiam est , dupHcem éae patere poMunt er- 
rorem^ quoniam duplex 'sive mandacium ^ 9ive com«< 
mentum est. Ex qoo efTicitüf, tolerabilióres essé 
orationes 9 'qsuibtisr^i certae ac êognitae naffentur ^ 
quamtquibnu ir/«ri?r/^ et p^aeUr^-eum ^ qui dixisse 
fingitur omnihüs 'inóognHfic ^ id e^t, occuïta anlmi 
eomilia^ txpltcentur* > . . . 

Di^flmus deditersitkte argurteötóf dtn i sequitaf ut 
videamus, quantum ad rém intersit , <?!r tfttorhm qtiasi 
fofiu i scriptor argumentum hauserit. Hanc enim 
constituimus altéram partem illius quaestionis, quae 
nagni nobis pondcris esse videtcir , ^quaies 'Orationes 
fictaesinr ma ftngantuf^f- (^\isi^ quid<^m quaesdonig^ 
pars ita interpretanda est, ut non perinde jitdicatl 
oebeit, totamne orationem scriptor ex ingenio ƒ/;- 
^erit'^ an. vero praccipMum. cjus argttnuntum ^ ia 
liissofiae >v^ritate positum , tantum explrcmrit ti 
exornaveHt, " Qms enim öon incdligït, historicmn , 
qui dictum atiquod ^ive sentent;iam v^r^ pfohuntla-' 
Ca^i , in ; plum verba didacat ac dilatet , aot «tiata • 
oratioitem vere babi tam, si subhorrida fotte sibi 
lièc isÜÉ comta videatur, lime't aliquantum et ei* 
pöliai, non tantA dignum esse reprebensione, quan^» 
lii qui , ut aranea t^lam , sic ex se ipso toum ora« 
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lioifem €önte!kae (c) ? Que ia loco at taoatcmeifli 
<{tiideTti temporis venitri» opcfae pitduia dticereBiis» 
Téisi hic iat^Uigevemuft, gravissimm aobis oriri cum 
dii$$ent!entibu6 coscertadötietn^ Horam tniai fatiid 
pftucl orstioottin cotnmenticionim pttrodnium ita 
suscïpere aoleat , ut inter pemtux ficêas et ex parts 
tfmtum txarnatas^ quid interstt^ vix annadxe/tere 
vidaaaturé AUir vero Ut disputtnr» qnttd: da tsH^^ 
naiif tantum orarionibiis qaafistio sit; Itaqtie ab 
<^,: cui afSng^tur omtio, ali^uid dicti|in: osse vo^ 
ii^at^ quod tantum in justsmi orationis fonuua d£^ 
duücerit historicua* Ui igitur flliK& femase dedenar^ 
aon V^n pr&rms fingetc, > oittjonad : (oaadean Teecv 
ej»Qrn€i^^ h'^ non. vetaat^ ut etmai: kudott 0^)b 
I^ autOfK^ Qui ^eatiisiati^ ftcile iiirdligitoc5.€oa 
que superior^m ill^m di$sfiieaiiaaeai ao6anua> 
ïicerc orationes comminisci , ad se . pertiaexe * arbi*» 
ti'dTi^ nQq^& acqukacepe ia Hlti ^idicH oostii kni-* 
tate 9 qua paulQ aata U5i sumus ^ cim ita dicefe» 

(r) Ita 'etiam 'seflsjsse' viJétur caillaro» Histoirc etc. /)r/- 
j^« , p, XLï. Jfc dëélftre , què j'^ü toujoww prfe fldWei^wt lé 
&nil dans des Mémoirtt snttietatii^ffiet» ^ ee^i.^ea a»iit i^dii^ 
m^s flources. . ,.' 

(//) GuNDLiNGU Praeftt. ad burgundi Hist,. B^elf» x% ^^^ 
,^ si legato , qal mandatum , quod accepic , ornatius atque c(h 
9^^pie6iuse]êpónTt»' ^uatt'IMud pnié«cf$ptn:èB ^r, méhdacti ^teWi 
,ji'ii(^spetgi-nl^iiH , rriiamictdo. Imtpiwnim aacfóriliiu,'«<iiiaea»U 
,9 vitio vent pg cent. i si rebus fideler, rel atisfi^iquidweJp^jieiuïa^ 
,/ iriscrant, et yerba ak aliis pr$lata sccundüiQ verisiinilLtudinïs 
,J teèes am{)!ificènt ?•• Óunöliimgi'üs autem lit'illuo'' exöraanOT 
süidtum noft 411 vltio iMit, ^ vosM€A etiaMi- iü laUie ,- èttta 
Vm scrihat ;f r^ ifir«^ Gep. XX, ,» ai Ytl hhKpiricufrfavmiim 
,1 ^rationes > prout ea3 notaiïi c^u^^pcnmtv f^9f^^ ^Ü^. ^^^^ 
,, «r cetefae hhtotiac siylo accommodgjtttir , ne dictio sit hV" 
,^ l'fWij Itc Ttssimilis suU Nee poëtica simt njraerfta, qma ora-* 
,; öonas ve#e Ifeisyatf ét-in ö«m montem,"^ ' '*" -' '»'J * Ij- 



ttlu»^ orafienes tXffrtjaSJas fi^n tanêJ esfe^ qvanH 
penHü» fictas ^ vituperatUm diptas* Atqtri vel all^ 
quA tfignas Dégant^ qujfi entm toudant^ atque ctUi- 
(Ifts ^k fk)bte dciëdtantnr cur regfehendcBdts pnt^ 
muf). Cui quidem prdvocatioai boe kaco obte«p6- 
rwidiïfiÉ «èsé censetötw. 

Noüi eraihus n^sdf , ctiin bahc pritoum dispntatfav 
nem if^dettiiaiir , «t Don tkerff orati^nes fin^erie 
ddceteMüs , (^t tfuite^ , qt^bus de^urmte po^ 
^us }n Hrmis et bdli sinutertnn «ias, qtmm 
êom«ft cotnniovef>e , videiteoMir. Non enini , fi 
«% lilstorine ^eripii^i)«' dhtdone^ prorsus et cft 
óftoni patte fictacf afdsri ^bem , cotuiiiiie ts- 
qultüi'^ ti^natm êtlamj, qumiM, iitiea ^jieriiti, 
fundflmentufti solécfcitt)' sH dtque te hüétóriae «tictori^ 
tatt pésftmn , eodem at^té iflis loco ^$é habcnddfl. 
\i^ èe^ l^didiiit: neqitè «nos 9epug!9afnu« , tttodo 
illudt #90f7 46e/<^;i koo^ iti kit^pretöiiiur ,- m nctt 
e8S4^ trttlifóque g^neris j^^s^i^;^ reprehengloiieai dican^. 
Sifi «tttenl hoc vdi^t^ orationum proitos flcrarum 
Ié<lgé ^sffftid gM«« '^sse q«!^m ^^tHacirufif , fieque^ 
^ Iffae vi^^»^atldiie ^nt, aSqMm 6ju8 repi^htnèi^* 
tli5 paitém dd fiae dknl ^rtio^fê, in ti};^M opinio^ 
1^ j^t^^sitftte 9(}nt. EquideM^ 42eti{è «tutt déhnc d» 
Ife' oratk>B*btw dtes WHerïm , q«a*fc mat commenttciae 
«ssem^ tion \Mi^\Si iisi fèet , ut ti^rï^cmi ofatiofiufH 
^awofios refölewmy êed ^&m m, ^il «toii»ta« 
t^eieiftilr^ eÉdéPÉi di6^Ttiiti6i9e eoiifiatKi'em. Quid 
ëfeim istuc «t^ <^<iodf ' voHim^ eèornati? VèienflB 
<i«fldeni istïusmodi verba, omare ^ exorrmre ^ dolare^ 
polirt^ refcrre soient ad stylum et scriptionem : quetn- 
arfmoduna apud ciceaonem exornarc hUtoridm n^il 
aliud est , ^am y^irbörnm coUccatiom et: iractu ürar 
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tionis leni et aequabili opus perpoUre (/), Eodeffl 
loco . exornatores rerum dicuntur liistorid , qui , 
quibus rebus ornetur oratio^ i. e» stylus, tq^nt^ 
nee unam dicendi laudem . puteüt esse brevitat^. 
Pertinet igitur omnis haec ad scriptionem exonjatio* 
Nostri autem homines cum istam exornationem ad 
res ipsas^ id est, ad Materiam referunt, perperam 
faciunt , quod res diversissimas eodem vocabulo 
comprehendunu Aliud profecio est^ ornate et co^ 
fiosc scriberc^ aliud mentiri^ id est, §cientem et 
volentem res ita scribendo expUcare, ut rebus nar- 
ratis narratio non respondeat. Neque igitur de 
rebus tam dissimilibus idem erat exernandi verbun» 
adhibendum. Sed morem geramus consuetudmis 
imperio. Quid igitur inter eum, qui totam oratio- 
nem fingat ^ et eum qui exi>m€t ^ xatttts^t dicamus?. 
sA.lter esjö dicit , quod non est ; - ftlter ita qss^ , ut 
non est. Uterque sane mendax est ; uter menda- 
cior, alii . viderint : nos quidem hoc unum tenemus» 
neutrum satisfacerevofficio historici. Nam etiam^^ 
.qui omnia. fin^érk, longius abesse a vero, quam 
qui rei verae aliquid affinxerit , concedamus , tarnen 
Jtl hic longius ^bes^^ quam pt ferri possit» Yeri 
enim studium quaerisius» non . mend^cii lae^iocrita- 
tem. Sed paulo, remissius atque;püngQï M^ner^ 
agamus. Quaerimus igitur , oratioiiem ver^ habi^ 
tamr, utrum rem factam et historicam esse pujtent 
nee ne? Ët nos, ita esse, anie dpc^ijpus^.^t 
ajunt illi ipsi, ad versus quos disputamus (/)•. 9^ 

.' hoe 
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> (O De Orau II. C. 12. ^ 

* (ƒ) Vossius» l.fc. Cap, XX, 4, Non hïat hJstona óratiooï- 
'»> bu& insertis, ^üia pars et iptat hUtaritt^ sunu** 
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hocigitur si inter nos convenit, scire cupimus, cur 
orationum tantum, non etiam aliarum rerum facta- 
nim 5 exornatores esse velint historicos ? cur ingens 
scribere • veüent , ubi satia sit , magnum (£) ? cur , 
6i decem Qiillia hostium caesa sint , non laudent bis- 
toricum , qui , cum id seiverit , tarnen viginti millia 
occisa esse, narret? omnino cur, quicquid in his- 
toriae scriptionem cadat , id non ita exaggerandum 
esse putent , ut ^ qiiae aspera sint , plana , quae de- 
forniia, pulcra, quae horrida, splendida, quae de- 
niqne paiva, magna esse, videantur? In bis autem 
rebus. si. veritatem postulant, atque ita recte judi- 
cant, historiam exornatam ne historiam quidem es- 
se (/i), ecquam tandem, per Deum immortalem, 
caiisam afTerunt, cur in orationibus, quas et ipsas 
res factas esse Êitentur, impune se jactare histori- 
cum posse putent?! Quo efficitur, si veritatis lege, 
cui parere oportet historicum , dirimenda sit contra* 
versia , . eum , qui orationes exornet aut omnino im- 
mutet, e^dem atque illum, qui in aliis rebus idem 
iaciat, culpi ac reprehensione teneri. 

Videamus . tarnen , quomodo se tueantur, Ita si 
quis dixerit : Pörr/V rapuit Helenam: historicus autem 
■ * ^ haec 

(^) Cic. Amic* Cap« XXVI. coU. terbnt. Eunuch. III. i. !• 
fA) Herder, üher Bild y Dlchtung und Fabelt »n Zerstr, 
Blüttern , T. III, P, lï, qiiem laudat g. d. beckius , in f^eU» 
und Fölker-Gesché Tom. I. p. 2. cujus hic judicium appoua- 
mus: „ Die Dramatisirte und tnit Dlchtung in der Ausführung 
2, , verbundenc Ërzahlung eincr Reilic von wahren Ëreignisseii 
„ verdient den Namen der Gescbichte nicht, und der Hang der 
„ Lesewclt zu jenen zwittergeburten hat dem echten Geschichts^ 
„ studium ^eschadet.*' Exemplo esse potest Xehophontea Cy- 
ropaediay qui liber, judicc cicerone nd q. fratrem. I. 8» 
non ad biscoriae fidem, sed ad effigiem just| iispeiiii scriptus est. 

D3 
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h^cr vmbi iia leferat, qaa» ilk dhdsset z f suis , W#* 

/i^ Aospiihj rofsaf Htknam^ forntAsüm MénOai 

umrer»: cjutenBöc quid tatewit? Qim^e veite 

fit^kia e$se dic(>* Atqui > in<|ttiiuut , diktattm est 

t^^tfin br^ve enundttum: tiihil aati , lubil falai zSh 

ditUffl. Hic sB^iguo ludimun Non quaerksf^ 

^iiAiii y^rft^ «it id , cptod addatur , «ed quain vire 

«ddatuf? CoMtat, violawm fuisse hospitiom} n^ 

ijtie dubitart t>otest , quin pulch» fttcrit mulier mx^ 

%%ffA^ cadenique msnelai uxor: iUud vero coi»- 

n^titiciutn 9 haee dicta esse ab eo , qiu boe tmiiai 

tdmiiin dtx^t, MRtDEM rapuisse hblbnam. Sed 

^ebuntur foftasae atque coiu:cdent, yeri$»s si aga^ 

twf^ no» esse committcndiim , ut iliqua nanatiöms. 

jNira a ie oarma abhonreat» Quid ergo sibi v«>> 

ïinn , cum nihil 'iwcjrcsse dicunt , oratio «ivft seo* 

temja vere protuinciata iisdemde, an aliis verbis, ab 

bfetorico releratiir? Niinirum boe tfcerc videntiir, 

üixtsï argiiffitenti summa nlbU imamtetur, eam ezoiw 

liationem inn^xiam ease , neqiie fieri posse , ut ift 

aliquem opinionis errorem ketortea iDducantur, qao* 

ttiani in otatione exoroata nihil insic, quod non 

item in veia reperiatur. Quae quideoi senteiuia quo 

probabilior videtur, eo acciiratiorem tf^ctadonesi 

desiderat* 

Oratianis exomandae rationes et quasi yias si 
quaero, duas potissimum reperio, ^Iteram , ut , quod 
non optime dictum sit , id ab historieo expolintur* 
alteram, ut, quod brevius, id ampUficetur aq dtdu^ 
eacur. Prioris rationis exemplum arcessl potest ab 
codeni illo hannibale, de quQ ante, in alia causa, 
diximus. n Poenus ille, ut e|t apud cxc£ivonem CO» 

(/) Dt Oref. n. c. ft. 
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n cum aliquot horas de ioiperatoris oflicio et de 
^ onmi se militari loquentem audisset phormionem , 
t, rogajtus, quidoam ipse de Ulo pbilosopho judi- 
M caret ? non opÈime Graece , sed tarnen libcre res- 
«I pondUse fertur, multos se deliros sencs saepc 
^ vkli^9 ^^ qui mdgis, quam phormio dcliraret, 
^ vidisse nemioem.** Noo igitur illc optime Gra^- 
<e 9 sed tarnen ita » ' ut non essec obscurum , qaid 
judicaret. Hunc ergo si historicus quispiam opcime 
ieceric Graece loquentem « eandemque sententiam ira 
pronumiantem , ut platon£m aliqueipi te audire pu* 
tes, is quidem priorem Ulam exornandi rationem ad« 
bibaerit» quam in expolitione positam esse dijdmu$« 
Quod tutem alteram rationem explicatione ejus, 
quod brevius dictum tsBtt^ et amplificatione conti- 
lieri monuimus, id quidem quale sit, duoram plu- 
riumvfe bistoricorum declaiat comparatio« Exstat, 
ut hoc v^ar, apud mos£N oratio josephi , ciun jü- 
coBi fili^» fratribu3 ^uig, quis esset,aperulssetCiL'). 
Quam orationem ita refert fi-avk/s josephus (/^ , 
m aemo sit tam sensfts otpers , qui non facUIime 
nativsuii veruatlsqoe propriam mosxs simplicitatem ab 
exomatoris fuco atque pigt»entis seceroat* No« an- 
tem baec exempla non ita posuiaius, quasi re$ ob< 
$curior easet , quam ut , sine e}i;emplis intelligi poe* 
set, sed quiHiiam iisdem reliquam disputatloncm , ^i 
quid obscuritatis fuerit,iUustrareconsutuimus, Nmic 
videamus, quo jure dicant, mque hanc, neque iU 
. lam exomandi rationem quicquam mali auc erroris 
aiferre posse lectoribus. 
Adjuactae esse solent siogujis r^bu3 res minorjs 

pon* 

(jfe) Genes. XLV. 4-iS- 

CO Jiraiqq. Lib, II. C«p. VI. f ^<^ 
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ponderis, qnas secufülarias appellemus licet, ut li- 
las, primarias: cujus quidem utriusque gcrieris ex- 
pjciita est ac perfacilis dlstinctio. Qiüs enim, si 
pictam in tabula gravissiiDain pugnam videat, non 
facilc intelligat, praecipuam spectaculi partem esse 
rem ipsam quae agatur, non herbulas» quibus hu« 
mum pictor vestierit, aut tugurium, quod e Ion- 
ginquo' conspiciatur ? Aiit quis non ineptum ac 
stultura existimasset polycletum, si, hercu- 
ï-EM fingeös, negligenter finxisset, omnem vero ar- 
tem in Hydra aut in pelle consumsisset ? Similiter 
in historia cum rebus primariis copulatae sunt se^ 
cundariad, quae quales sint, ad illarum quidem pri- 
mariarum cognitionem non magis interest, quam 
iitrum, ut iisdem similiBus utar, aut in tabula iUa, 
gramiiie an myricd tecta humus sit, aut in poly- 
cLETi artificio , uno pollice longior sit an brcvipr 
clava, qua Hydram percusserlt hercules. Itaque 
omnino dicere aliquid videntur orationum fictitiarum 
patronf, cum sententiam suam ita^tuentur, qut/l &c^ 
turn sit, rem primariam esse, quomodo quibusqua 
verbis^ secundariam. Neque enim, si ut demos- 
THENES aliquis de phormione locutus fuisset han<* 
NiBAL, mitius fuisse judicium futurum, neque, si 
ut bybrida , durius : hoc caput esse , contemtum ab 
eo fuisse délirantem Peripateticum , sive ut Grae-cus , 
fiive ut Poenus contemserit. 

Non intelligere videntur homines acuti , quid fn 
quaque re primarium, .quid secundarium sit, non 
uno , sed duobus modis fieri posse judicium. IHi 
quidem ex una re ipa judicium faciunt j atq'ui fieri 
ctiaiii potest ex judkautis persona. Neque enim 
quod in 'rebus ipsis praecipuiim est, idem qnóque 
omnibus liominibDs praecTpni?m videt»Tr, èt fit per- 

« sae» 



•C 57 ) . 

saepe , ut quod alii secundarium , idem alii prima^ 
ïium esse , existiment. Quod , si placet , ejusdem 
tei siinilitudine declaremus. Tabula illa picta si lio- 
mini laistoriae studioso admovêatur, is quidem om» 
riem mentls acifem eo convertet, ut, quid sit depic^ 
tum,quamque historiae veritati consentaneum , üitel- 
ligat. Pictor vero si accedat, rem ipsam vix cura- 
bit, sed judicabit de arte. Quod si in tabula struc- 
turae aliquid aut aedificii reperiatur, hocipsum, 
reliqüis picturae partibus posthabkis , primarlum vi- 
debitur architécto. Omnino ut hommes diversis stu^ 
düs ducuntur , ita » si 9 quid in rebus praecipuum , 
quid minoris ponderis sit, quaeritur, in sententia- 
rum varietate sunt atque in magna discrepactia* 
Quin etiam incidimus nuper in Typograplium, ho- 
niinem peritissimum , qui saepe accidere slbi solere 
narraret, ut cum librum pulcre expressum legeret, 
adeo haberet in ipso artis opera intentos oculos, 
ut, ^f/W legeret, ne quidem animadverteret. Simi- 
}ité in historiae studio res se habet. Non omnes, 
cum historiam tractant, eodem consilio ducuntur: 
neque igitur omnibus 'idem videtur praecipuum esse. 
Itaque, ut illuc revertar, quibus verbis usus sit 
HANNiBAL , cum PHORMioNEM coutemneret , perin- 
de est ei , qui hoc unum seirc cupiat , quid ille jw 
dicaverit. Si quis autem sit , qui cognoscere velit , 
qua fuerit Poenus linguae Graccac peritid? is non 
tam', quid ille judicaverit, curabit, quam potius 
quibus verbis sententiam expresserit. Idem ergo al- 
ttri erit primarium , quod secundarium alteri (jn). 

Quod 

(jn) Uno tantum allquo exem^lo dedararc vofuitnus» pro di- 
versitate consilii, quo hiscoiia tractari possit, quantum inter* 
4um rcferaT, qnikuis ifuis verbis usus sit' f ftv^iicuüm autt^m 

D 5 ^-s' > 
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Quoi ipsum transferri a^ ^ alteram exomandi rat» 
tioaem potest» quam in ampUficationc esse dixia)u&« 
Demus , quod postulant , at4ue amplificationem tam 
probabilem esse sumamus » quam mente et cogitsa* 
tione fingi gueau Quod ne forte iofinite dictum vi- 
dettur 9 sumtnam in hac causa probabiütatem existere 
«dicitnus tusii, cum soiptor alicujus verba ita es- 

plU 

je>ic, ilUnt ^erdtteem ette ininitiiiis nee expUotri • doVm» ac- 

curatius posfe* Api^aiiuis tamea aliud etiam exempfaiA. 
Croesus Lydiae rex affud hbrodotum (Lib. VI. Cap* 37.) 
luinatur. Lampsacenb» ^(Péet^ 9rirvo^ rp$9rov ixTpi^gév. ^^ 
finus Im morem tot exsehtumm tsre, )• e. penitut ieteturum: 

<6nf. LSXNBflUS ad PHALARlDia Epp» p« 48» et.A. BMTTLBJIU» 

Dias* ^^ Zppm Pitilar* p« i8« quibiw add. juuam* Om^. il* 
p. 100. D. et BOissoNADS ad philostrat. Heroicm p. $a9 iq« 
Potcrat lllud pemtut delerc allb edam verbb dedarari : qaaeri* 
tiir igicur utram hts ipsis Yerbis tpirvö^ rpjsroy Qsvs sit crox* 
«us, an veto rxboootus ex regi' cribueritf Qoid fefenl la- 
quit: dummodo xdamiia, interitum hkat LampsBocnit deBantia<* 
turn* Fateor^ tua fotasse niliU inteisit» Scd interent BBMt- 
LEji. Is eoim cum hoc agerec » ut phalarius Bpiatolaa sporixs 
esse» doccrec, atque hoc edam ejvs rei argumento uteietur, 
quod in ÜB epiatolia muitte dicendi formae repefifentor » qofte 
tandem p9i* phalaxidis Betatem in usu esse coeperim» ImC' 
ctiam retulit istud ar^rva^ rpiitcv» Hanc eoim dicijonevi rept- 
riii in aliqua phalariojs EpistoU, guae uxenaio miaimum 
ipntc scripta fingat ur ^ quam crobsus reguare eoeperit, Hx* 
Roi^oTLTM aucem rem ita refèrre» ut, si CROxaus hac dittHne 
Vin usus sit f primus usus sit. Quod si im sit, bob poste 
eaa £ptscolam germanam èase phalariois. Jam vero qwbqiie 
itttcUigit, hoc ipsum quaeri, utrum crobsus vere lisuasit, an 
vero KERODOTus ita finxerit? Kam si ea verba croeso histori* 
ctis afiinxerit , Bcndejauum argumentnm nifaili est. Floruir enim 
jTERODOTua centum post PSALARm inxerfectum annia* luqse 
' cum historicus CRoxst) oradonem affingere vellet , poterat edam 
hanc dicdonem usurpare , ex phalaridis epistola sumtam. At- 
i\\x% lilnc nusus appaiet, si ad htatoriae cognkionem perinde 
8?:epe sit, vepranc sit an fictt aliqua oratio, eaxdBm quBeatSooeiii 
toriHagni aaept pondtrjs eaae ^ si ad aiiat discIpUota ixfinatv* 
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plicet ae dilatét^ ut is, cui haec oratio tribuatur» 
hoc ipsum, qiiod ab bistorico addatur, quaraquam 
reticuerit, tarnen cogUaverit. lUud etiam adjungih 
mus, quid ille cogitaverit: , ccrtissime efiki passé» 
-ftlve exindole ipsius ac moribus satis cognicis, sive^ 
CK eodem illo enunciato breviori, quod nunc ipsum 
ab hïstorico amplificetur. Denique hominem infoi- 
memus eo loco et condkione, ut nihil eum impe- 
di^rerit 9 quo minus , quod cogit2U*et , id etiam libeit 
vioqueretur. Haec igitur cum summa nobis probft- 
bilitas sit, recte monent zi intelUgcntiam ejus^ 
quo4 a quopiam dictum sif^ nihil interesse, utrum 
jp a dicentis verba historicus referat, m visro pln^ 
rium verborum accessio^e aucta. Atqui prim^ffium 
Jegentis consilium non semper unft intelligentie con^ 
tkietur^ «ed etiam eo referri potest» ut ex verbir 
intetleetis judicium fiat cum de aliis rebus, tum de 
dieentis natura ae moribus. De his autem rebu» 
qiii recte judicare vult, ei non tantum universum 
orationis argumentum, sed singula paene verba ani^ 
madvertenda sunt. Quod quidem adeo vere dicitui:^ 
nt etiamsi aliquïf historicus eam , quam paulo ante 
infomtavimus, üngendl probabilitatem assecutus sit» 
tarnen inter cogitatimem et enuntiationem tantum in*- 
tersit , ut saepe , qui verbis aliquid cxprimat , de 
€0 aliter jüdieandum sit, quam si cog^tet tantum* 
)T)odo , nee eloquatur (»). Rem deelaremus josbphc. 
exemplo , quod supra posuimus* Notissima res estL 
JosBpHUS in summo dignitatis loco constitutüs 
ngnoscit fratrea, qui ipsum vendidissem, ipse ab lis 
«on agnoscitur. Ille vero cum nlios feorum duriter 
babet» turn «bnjaminem, qui, ut natu minimus, 

ca* 

fn) Conf. j» D. MiCHACLis, /mx itf##, T^au lilt S 145. 
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carissïmus erat patri. Perspicuum est, experiri eum 
voluisse , quo illi essent animo. Tandem cum fra- 
tribus, qiiis esset,' patefecisset , nihil ille de causa 
simulatae asperi^^tis, cum et ea res diflSdentiae spe- 
ciem habitura , et diffidentia argumento fuisset futu- 
ra , veterem injuriam sedere alta mente repostam. 
ïtaque nihil humanius esse potest ea, quae apud 
MOSEN exstat , oratione josephi , in qua nihil acer- 
bitatis, tantum vero commemorationis inest, quan- 
tum ad agnitionem erat satis (o). Quid vero fla* 
viüs josEPHUs? Amplificat orationem, fadtque co- 
gnominem suum , jacobi filium , ea diccntem , quae 
ille tantum cogitavsrU. Sic enim ille apud jos£- 

PHUM: ^54 tAèyt èipST^i ófi3i^ itotX evvoi»^ r?? TFspi tov 

»hX<pQV yjf^Qv sTTSUvu , ickI fcpsWrovti^ 9 yrporsSSxuv ia 
ruv TFepl èf4ov psfióvXêVfiévav €vpic-xa , rxvTX «-cCvto^ 
jTCi^ffxq stt) Treifi^ t?$ vfisrépet^ 0t}i,a$$>\,(Pi»q, „ Pieta- 

^„ tem vestram et amorem erga fratrem nostrum 
5, (benjaminem) laudo, et perspectum habeo, vos 
„ in eum meliori esse animo , quam exspectaveram 
„ ex iis, quae in me olim excogitastis , ut qui in 
„ hoc omnia haec fecerim , ut fratemae vestrae be* 
„ nevolentiae caperem experimeatum (^)." In hoc 
additamento nihil iilest a rverisimilitudine abhorrens y 

m 

nihil quod ille non cogitaverit, nihil non universae 
ejus agendi rationi consentaneum , nihil denique, 
quod, si ille vere dixlsset, mirum posset cuiquam 
aut incredibile videri. £t tamen facit haec ipsa fin- 
gendi probabilitas , ut inter Mosaicum illum , ut ita 
dixerim, et Flavian^um josephum, plurimum inter* 

es* 

(o) Huc pertinent verba: Ego sum frater vester, ^uem yetdi^ 
C/>) Sic vcriit hüösonü§. 



esse existimemus. Apud mosen, guod cogitat, 
pectore premit , apud flavium 9. eloquitur etlam. Ia 
altero animi excelsi viitutjsii) atque magmtudiijenx 
admiror, ,in altero , quapquaia , noQ valde indignor., 
tamen communem quandam humaojae naturae imbe- 
cillitatjem atque submolestam acceptae injuriae cool- 
memorationem agnosco (^). ^ 

£st igitur permagna ^ominum temeritas 9 perinde 

esse judicantliiin 9 ipsane dicentis verba ^ an orado., 

ab historico exornata , referatur. . Qui quidem sen^ 

tentiam suam numquam nobis probaverint, nisi no§ 

ante coegermt hoc uno consUio tractaire hïstoriamy 

ut , accuratiofi rerum cognitione praetermiss<^ , tan* 

tum, quid uniyersc yomm sit, quaeramus» Atqui 

boe fralatitium sit atque- pueris 9 non viris , dignum 

historiae .studium. Sed^ esto : qui in historia nil 

quaerat , nisi quid dictum factümve sit , idque ^ 

quod invenerit 9 memoriae . custodiendum tradat, ei 

quidem hac cognitionis mediocritate content o e$^e 

liceat;» Sed» utjam diximus, neque unum omnium. 

consilium est neque ti sum otones inertie, .^t. tan« 

tum^ quae reperiant, ea in memoriam, tamquanvist 

horreum , congerant , nihil digerant , nihil mcdite^- 

tur, nihil qppro^^nt ex.^es$. Alio consilio historiae 

gperam dei^it- <s!^yEXTUS , ajio m^ntbsquie us, alio 

HBRDERUS , s^d^uemo eorum hoc spectavit , ut t^n-* 

fl 

] . ■'■:' — : . . tugï 

• XÖ K*^c nostra de fingendi prohahUitate dis^putatio^confirv 
Qiatur etkmiitBctociate P0LY9U, qul.j[;itisr I{.:,C^p. ^6. Hist6ii« 

cum , vetat; ?if*«itf . êyhx^f^évQw; , Af^y f H? » !•; e- ;.Sf riwo^j^ , j^i 
/labe^f patuerlitit » -sive quos ha^iiojs, fuisse yerisimiU sit. Sic 
cnim cym cAsaurono et sciiweighaeusero venenaura:/ non. 
Ut ERNEsfüs voluit in Lextc, polyb. v. èv^éxof^aii narratio- 
fKs próhaüüfh/ 'fchV. Vid. scHV^fiiGH, ad polyb* Tom. Y. 
p.' 4Ö7- 
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«m teS fems cögifoscertt!, 'sed . pötïriiif u* ^idèW*f, 
45uid €!x^ febi» fectis, jtrètai ^gomciW^JöÉiè , eflfei 
poSset sive ad MTiüni ac dijScipHtiarom , shre ad Ie- 
gnm, sïve ad' tmiteSrsae Htttttöirtatis hiétoriam eo^ 
gnoscentiam. Mf etgo egtrnnt aliqnid, atqoe hrsto- 
ifae qifasi fanddmento ni^ö , ei suSs Jpsi föjënife 
utilissimarum rerum scfentiaiii, tatnqtiain fbütnm, 
pcpererimt. Sfarflitëf aHonrtn labof et indtrttria cum 
to alfls liïbiis intfegtHTdi^ , i?tto in hotnjiiutn trwnbus 
« natturis togno^cendts , versari sólet. Haeic au tem 
cognitio ut plariittarufn, ita töiiiiitfssltnarüiii saepe 
rerom observarione' cótitföeftim Quid tam cxigomn 
est ' 8176 m factis cüjosqoate' ifivé Jn vcrHs ,• quoti 
ocm aniinadvefsicme digmitn puteht ii , qtii ilthss 
moties et ihdoictrt aut eognoscere aüt defon»a?e eo- 
plunt ? Non ïgitur riffiili est , vcra sif an cxörnata 
oratio. Fingamu^ enim , efirsdem hcminis aptid dtios 
histöricos tandem exstafe orationeöi ^ seJ apod aH«- 
«m breviörem , ampliöf em ' apud alterufft (fy , ft a 
tamèn, ut, ssi iptm argt/meratsÈi spttteê^ in hoc 
lohgiöri nihil ihsfc , qood noh item Slaf èfe^ioif 
éomprelhendatiiir. jMt^ utïa Vera dit, j>eriAée est ^, 
^ nihil praeter argumenturlt quaerat« Si qais Mte^ 
4rit, qui éx ea eraticme-efBeefe éuplar, qtiibm vkè^ 
\im , qisf natiHd , qua' dicmdl ftëHiffoft v ^^^^ <^ 
qnS eaitt liatmerit ,' lé ^wideiiï ««' In^ Imac' a«t Itf B* 
feitt bistoricum inciderit, ita de eodem homine di- 
vftmissmo jjadiaabU, Mjam , ua 4^ .um. dj^^cji €^* 
eahM «Ucamus, ptout e>u» «ntioife^aiiir toevitM 
itt ' kmgf tudo aüt in vitto aut in latAfe' foêtlr, in 
idem' Ti'omó , pro historitrorutif dfveréimte, öbscühiB\ 
pcrspicuus, a.GGuratuSj^ ineptus^ jcopiosus^ lojjpiCS 
pwtw. ^JW^twafeitW^.. .feprp^ e&t In- QWiopg tg# 

CO Conf. vossiüs, I. c. Cap. XX. 



«bscenff tMSs ttqat honestis verbis f NHi3 imerest » 
si de re ipsa agitur, mrnm is, qui banc oratron^m 
babuisse dkhur , bis ^is verbis Qsm sk , aci rem 
suo nomine appellaverit. De mortius autem si 
quaeritur, non est periitde, mto voeabulo turpt, an 
pluribus bcmestis usus sit, aam alterum verecmi* 
£ae argiimehtum sit, alterum botmtris subitnpcH 
dentis. Ovmimo, qui homimnn naturas pemosceró 
cuprant , öón mag» re* ipsas , qtiam rerum adjtmc^ 
tn curare solent. Atqui kaec edatQ eo acrkis hw 
tnemur, qüod in tebus ipsis, id est, in bae qisi« 
dem 'cansa , in unèyersis ÉtaHmum argummtis , 1>o« 
tnines ftcifins 'aut shnnlant quicquanif ant dissfnrti^ 
}ant, quam in vfibis et qnasi notionibfrs adv^^nvi* 
tSs, qtiibns id, quod in ipsorooi orationi>btis prae- 
dpttum est , vesthint« N^m fSk Td smima hdSt 
cavent sibi, ne aKiid dicese quicquaffi , iStvaA cög$« 
tare , videanttir , in nMiutis tennn adjoncti» «Reafl^ 
^reé tséé «oïent , ut saepe, ipsïs ^invitis , que* 
«limo volvam, ermnpat jferas fltque imGlligeRt{or&^ 
bos pkteat(5). CATSnm nemini, S6lenSsS{iïNit(i peiS^ 
tam , narrare de pudht , qoae siHu föVèrèt ovti«r« 
Quae res «igteisiliimHn vintm in «am senremia» m« 
duxit, nubere veRe poellkifti ae ^natrem^ fien. 0?ó 

^tur prodltmn est id , eisf us , itt #lisbüMr , ^ 'óm-* 

. ' ' ^ ■ • ' ■ • ♦• _-« 

(J^ Non possum mibi temperare, qofn appoiiAm pr^eclaruia 
Idcum PLUTARCHi, qui in Viu alexandri, pag, 664. F. rectt 
4Qcet«. ex ujko .verbQ vaioltm aliciüus ac^ mpres .nieJi^jr iacec^i^m 
^gnosc^.» quam.qx ipagQU At iUusttjibus^fa^rt^. Sic igitur ille.^ 
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lu vicae actione nuUum exs;arec ar^mtmuin. Sioiir 
liter in orationibua.p^rsaepe fit, ijt, quod orator ior 
summa rei atque in praecipuo argumento celet,'id 
ex rebus minutis et atJjuncü^ e^uceat* 

Itaque , ut iUuc red^at , uode esc profecta, dispa« 
tatio :. qupniam orationum j ab. ipso histörico exor* 
natarum quasi fundamentum in bistorjae veritate 
positum «est, eas faeilius fem ,posse judicamus^ 
quam quqe prorsus ,a scriptQrc fictac sint. Nee ta- 
men adduci possumus , ut dandam esse scriptoribus 
exomandi; vernam arbitremui* Cum enim in verbis 
ac dictionibus, quibus quis usus sit, praeclarum 
saepie cum . ad a^iarum rerum , turn ad ejus., qul 
dixerit, naturae ac morum cogilitionem , inesse sub- 
sidium atque . momentum soleat , hic utilissimae cog^ 
nitionis fructu^ •exQmfJtione intercipitur (O- Nam 
si probabjiitate . fallimvirrs afque venuQ orationem a4 
verbum iireferricredimus', ijjaagnus error suscipiatur 
pecesse est, cum de.dicentis moribus non ex ipsius 
verbis 1^ sed ex historici , judicium fiiciamns. . Sia 
vero exofnatamesse ab histörico oratipoem memini-» 
znus^ nil tarnen proficitur» cum partes gcdtiae a ve« 
ris secemi neq^eam• Itaq^e, utFUHurynque.fiat^ aof 
ijV.errOTfi^'semper.autinJubrico versabiipui:. ^r; . -^ 
.iiy^ertio <4^jque loco itiultumH interesse- diximus, 
quomodo aut fingantur aut exomentur orationes. £fie« 
cimus mentiri historicum , sive prorsus fingat , sive 

"'■•••' •■ i. . f .:.. .; , 'M:;/»/ i • / 

■ CO FatënJiim 'tanién est Inter ipsos bratfoTium flcftirfarura pa- 
trbnos cssé,'qui ^i^tÓHco fiegeht Hcére ; órationéy' e^ontare , $f 
ytirde orationes^ acïtiwcf' èxiteiil. Sic ^xik'pht^^'; Ptaefati aé^ 

y, liunif, Lib. -XI... Cap. ,34. Gi.Atrt>iQr'.tiTipeiitort alionant et 
»« ^ctuiam t^MFU \yaaQitt^». ,quuiq ,.ver% e^uuret, , ^^XiSi 
„ etia nnum fragmenta habeamiia,** 
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tóilrnlil ejcornet^ etsi fatendum sit^ ejcb^nandi mtH^ 
öacium minus, qiiatn fingöndij oftensionis haberci 
Quid aatetn causae est^ eur neque in vita commu^ 
ni, nequc in historia^ mentièndiim esse^ patemus? 
frnudem jicri nolUmu^.» Intelligitur autem, tum 
firaudem fieri i^ cum ^ . qul audiant quieqiiam aut Ie* 
gant^ quod ftlsum sit^ id verum esse piuent^ Qui 
igitur orationes^ sive penitus fictas, sive exornatas^ 
Vere habitas esse putarit. atque ita habitas , ut ab 
faistorico referantur-^ illis fraudem fieri eosque in 
crrore verslri dicimus* Qualis ille errot ? L. Aemi- 

iilUM PAUtÜM aiit Q. FADIÜM MAXIMUM loqui pU- 

tant , ubi livius loquacur^ Sed edamsi omnes men* 

dadum faistorid agnoscafnt, nee quisquam decipia* 

tur^ ipse tarnen historicus vituperandus , qui *ita 

mrriet, ut lectores decipere vdk videatun Quid 

tnim aliud faoit , quam . ut ^ quod suum sit , atque' 

tx i^sius ingenio natum^ id aliis affingat? Sed hoc 

ipsum afingerc tam diversis modis fieri poiest^ ut 

Jristoricüs, prota affingat^ ita in majori minoriVé 

tulpaisit. Qiüs enim non videt, historicum tanto 

inagis esse reprehendendum , quo magis mentem et 

.ëogitdtionem lectoris a se ipso^ qui fingat, abdu- 

caii atque traducat ad eum^ eui quid afOngaef 

.kursus fem declaremus ii^deoi ^ quibus jam ante usi 

8ümus ) exeoiplis. Veturiab illa ad coriolanum 

i&Uunii oraido: tinè priüsquam compléxum acclpio^ 

Èeinni ad hostctn an ad .fiUum yencrim : haee igitur 

otatlö ütruiii tota t tiVip ficta an tantum exornatit 

Sit, tiihii refett: est tette aliqua ejüs pars tivid 

tribüendai latn verd , ipsam orattöném eum legi* 

ttius, undm co^iramus v&TtJkTAi^, hanc nn^ih audi- 

Öius, cum bistorlcüs^ qui orationeni (Juxit, sé qua- 

#i subduxcric, nullam sui mentionem fceerit^ ore 
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•quicquam dtserte ' admiscuerit , quod nos cogat da 
ipso fingente cogitare. Livïus igitur mentcm kcto- 
fis a se, ipso fictionis auetore, avocat, eamque ad 
unam veturiam transfferc: qui est, in hac qaidem 
causa , ' mentientH apex. Contrè; , quo magis histo- 
ricus aliquo iudicio declaret, orationem a> se fictain 
èsse aut exornatam , quoqüe magis orationi se ipsc 
xjuasi immisceat, ut, qui legant, lis ipse fictor aut 
ëxornator quasi praeseiis et ob oculos sit, nee po&- 
isint ab eo cogitadonem avertere, eo minus mendn 
VDluisse videtur, eoque , minus verendum est ne 
ijecipiantur lectores. Livius siJta fuisset exorsus: 
fiunc VETURiAE ham orationem tribtto-^ eamqttc fingo 
'Sic essc locutum: sine priusquam iet: omncs pro- 
•fecto lectores errandipericulo-libetasset, nee quis- 
quam esset tam stultus, :qai, qnod -tivius- diserte 
•^/é/ tntiui^set, id vexüriae assignaret. Sed faaec 
diurta atque verbhs comprehensa confessio, Sctam 
'esse orationem, quaminepta essét , quamqae ab 
historici persona abhorrens^ omnes intelligere ar- 
•bitror. Fuerunt . igitur , . qtti ^ cum fejigere. quicquata 
"cuperenr, nee * tarnen .id tam tttidè -a'c q^fiipliciter con- 
-fiteiï veUerit , alienam auctoritittiem j ^-ajUM , fertar^ 
Aiydv(r#, ^tM\\ 'Cömmmiscerfentur , et hoc qXKisi scu- 
ito -adversQs <repfehendentiiin teJa tectos'se fsse ar* 
ibicrarentor iu^. Atqui et i hoc ipauhi , lyV/^it , >ïr- 
r///r, mentiti sünt», et quis vel in vlta^commimi^ 
nedum in bistorm, ferat Idquacem iiomiAem 5' qut^ 

Cap. ,111. „ Quod histprici, immx^ hc^i^ et ipse ftciam. 

„ Illi cum inuU^ mentiti sant ad arbimum suiun, onam aliquam 

**V,Ifem' DDlimtspoïidere^'-sed aéjidünt: 'j&^«« au'etofts "lldc% 



( «r > 

Biodo aliefiam a^ctoritatem praefetur, omnia fingere 
sibi licere et cfFatire putec (v) ? 

Declarandum igitar paplo accoratias est» quid 
nobis velhnas, com multam interesse dicamas, qua 
modo ' orationes fingantar. Daabas partibus una» 
quaeque oratio continetur, ipso argumenUi^ et mo'^ 
do ^ qua illnd argatnentum explicetur: Mauriam 
appellemas et Formam. Cum aatem modi sive 
Fbrmae Homilie non verba tantum et stilam , sed 
ómnes notienes quasi secandarias complectamor , 
q^lbus praecipuoBi orationis argamentuni sepiatar; 
cnnlq^e , at ante vidimus , Formae fictio ant expr^ 
catio non miniis, qaam Matetiae, in mtdtiplicem 
errorem indacere lectores queat; illad supra efTeci» 
nas , historicum in utraque part^ aeque oportect 
veritatis esse stadiosutn. Est aatem , ut mihi vide? 
tar, orationam aliquod genas, qaod, cam in Ma« 
teria verttatem requirat , . Fonnae tarnen solotioneti^ 
qa»idim liberioremque ^^aEplicationem admittat, Hoe 
jgitur genas ^ cajus Forma .ad ylvum resecari noA 
debeat, si quis historicns in Qngendo sequatar^ vxr 
telligitQr, si ipodo argumemum veTooi sit,in modop 
id est in Forma , non njaltam pos&e poccari. Qaaef 
ris quas .orationes dicam ? Obliqi^as dico ^ nee di^ 
rectas,. Equidem m^ias a qoovis sendri, quan 
verbis declarari posse, arbitror, on orationom pbUr 
qaaront' Forma , minas qaam in direptaram , vee itar 
tem a nobis et iÈ^ifkucm spiere postulari. Cojas rei 
praedl^ia causa* est , qaod historicus , qui ocation^s 
obliquas scriptioni suae interponk, ^reot ita xefisrt^ 
<iaasi narretur , n^ agatar. Ipse igitm: aoctof taHr 

(y) Vpssius» Lib. de, Cap. IX« 

E % 
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bas oratiODïbns se quasi iramiscet, ejasqüe stitma 
agnoscimus, cumque saam ipse opcram prodat, nee 
dissimulet, ne postulare quidem vWetar, ut in For- 
ma pari cam diligentia ac veritatis stadio, atqae 
in* Materia eam versari existimemus. Quod quideca 
si caipiam aliis verbis explicandüm videatar, ita 
dixerim , historicam , qui directas oratioues referat , 
et Materiam et Formam praestare oporcere, <ijai aa- 
tem obliqaas , ei concedi liberius et sao quodam ar» 
bitratu in Forma versari. Epaminondas, at est 
apad coRNELiUM NEPOTBM, ciBB e^et. a Boeotiis 
capitis condemnatus, non rccosavit, qaominas poe» 
nam subiret ; sed unam aïb iis petivit , at in peri- 
calo sao inscriberent : Epamimndas a Thctams mot' 
te muktatus est , quod cos coegit apud Leuctra su^ 
pcrare Lactdacmomos ^ quos ante se imperatorem 
nemo Boeotiorttm ausus .f uit adspicerc in actei 
quodque uno proelio non solum Thebas ab interitu 
tetraxit , sed etiam univcrsam Graeciam in liberta^ 
tem yindicayit: eet. lam proponamas historicam ^ 
qai) post nepotbm, eandem rem narret, sed obli^ 
qua oratione atator» £paminondas petivit ^ ut in 
periculo' suo inscriberetur ^ se a Thebanis mor te 
tnulctatum esse , quod mdxima beneficia in eos con» 
tulisset* Est , obtiqaa oratio , et , si verba specten- 
tur^ valde a nepotis narratione discedeiis: et ta* 
men quis est,^ qai. hanc discess^onem in scriptoris 
reprehensionem trafaat, quasi ti^otili quicquam aat 
falsi referat % .Sed fac eundem ontione directa nti, 
Petivit Epammondasi, ut ^scriberetur : Epamihondas 
a Thebanis morte iButctatus est , quod maxima bene^ 
'sficia in eos contulit : quis non animadvertat , quan* 
tum inter utramque narrandi rjationem intersit? Obli- 
qua oratio iadicio est,, auctörem a'rgumenium in- 

scri • 
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scrii^tionis tanium volaisse refcrre, dt verih ncii 
hboFassG. Si igitar qaaerituf, venim ille an fal-- 
sum' retaletit, argurftento est, non Formd^ cara 
NEPOTE conferendas. Sed in oratione directa non 
argmnenti tantnm , sed ciiam verbonitfi , veritas re- 
qtiiritur. ^ Qnod quo magis intelligatar, fingamtiü 
fld atramque orationem, alteram obliqoam, directam 
alteram, nepotis aactoritatem adhiberi. Sfc igituï 
si dJxerim: narrat Nepos ^ Epamlnondam in causa 
capitis petHssc ut scribcrtiur ^ se a Thebanis morté 
mtiictatum essc^ quod summa in eos beneficia contu^ 
lisset : ita si dixeriro , quis tandem me reprehende- 
rit, quasi nepotis narrationi aut afBnxerim qaic* 
quam aut ademcrim ? Sin vcro ita posuerim : narrat 
Nepos ^ Epaminondam in causa capitis ^etiisse^ tit 
scriberetur: Epaminondas a Theb<ims morte mulcta^ 
tus est 5 quod maxima beneficia in eos contulit : ma- 
le posuerim ; ita non narrat nepos. Hoc interest , 
quod oratio obliqua argumenti summd contenta est, 
qui autem directam adhibet, is 'non in solo arga- 
mento acquiescit, sed videri vult ipsa inscriptionis 
verba kctoribus impertire. Atque ne diutias, quam' 
par sit, in uno exemplo haereamus, quid est, quod 
Scythica illa apud cürtium eloquentia nos tanto* 
pere offcndat? Nimirum displicet directa oratio. 
Facile credimus, ipsum Qrationis argumentum idem 
fuisse, atque iilud, quod a cürtio pluribus verbis 
cxpliceturj hoc vero mirabile accidit, liomines bar- 
baros tam copiose tamque eleganter dlsscruisse. 
Quam quidem ofFensionem historicus magna ex par- 
te sustulisset , si obliquft , non directft oratione 
nsus esset. Directa enim oratio est eorum ipso- 
rum, qui loquentes inducuntur: obliqua vero aut 
tota est , aüt magna ex parte, historici., rem narran^ 

E 3: ///, 
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Hs^ atqae sais verbis alieniim argamentam tracdui* 
tis4 Ex qüo intelligi potest , quid causae sit ^ car 
ponnuHi) qui directas oratiopes reprehendant , obli* 
quas tatnai et ferendas ^%SQ censeant , et ipsi adhi- 
beant. Qoorum anas fait trogus pompbjus, at ex 
JUSTINO discimas, qai mithridatis aliquam ad 
snilites orationem relacaras, ita praefatar: „ Hanc 
14 orationem dignam duxi , cajus exemplum brevi- 
I, tati hujus opens insererem , quam obliquam pom- 
I, PEjus TK.06US exposuit , qaoniam in livio et in 
^ SALLusTfiO reprehendit, qaod conciones directas 
^ pro sua öratione operi suo inscrcndo, histpriae 
,) modum excesserint (w).'* 

Quae cam ita sint , facile est ad jadicandum , quo 
loco ac numero orationes, cum direcrae tam obif- 
quae, haberi debeant. Nihil impadentius est ora- 
tio- 

(w) JosTiNi Lib. XXX vin, Cap. III. tn Tioc loco, me- 
morabiU sane, animadverti eiiam iopiimb velim lila verba, pro 
ina öratione p id est, prout ipsi uvius et sallustius locuturi 
fuissentj fii eorum loco fuissent, quibus oratiofics affinganc. 
hanc enim fltii^endi Kbicunem cam trogus in oraiionibus diret:- • 
Us re^reheiuUt , tapicüs hoc historicis concedit , ut in obliqufs 
Iêuo ip^i STiLo utantur» Ceterttm de directo oracionam genere 
simile . exstat judicium in libro : Mélanget tTHistoire et de LU" 
terature^ recueillis par M, db vigneü^-warville. Vol. II. 
l>. 320. S64. „ Deux défaats dans thitcydidb et dans Tin 
'„ LivB, discnt le^ critlqueë. L*ilri, qu'üs fout des Harangoes 
\i dii-ecres , 'qui donnent k THIstoire un air de fable» — Rietl 
9, de plus roroanesque ni de plus impertinent que ces Harangues 
„ directes dans nne risioire, qui esc un tableau siniple et natf 
„ de Ia vériié/* Sic etiam judicat huet in ffaetlanis ^ p. 24!» 
,', Les Hai-angues obliques sont plu» supportables que les Haran* 
„ gues , directes, et retiennent i^lus de la nature de rfais&oirc,** 
Similiter pronuntiat renatus rapinus, apud j. o. berqerum 
in pracclRfo libro: De naturaït pulcritudtne oraiionis , p. 146. 
AÜi-'vero brM:>res tairtöm ohitionei obliquas, prciixióret Tcro, 
ffifi'ectJtt cssc volunt. Vid. FREïNit'Eiïius ad CurU IIT* a« ii» 
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tionihns prorsus fictis iisdemqae cUiiectis. Qaod si 
pbliquae sint, tantum de mendacü tarpuudine de- 
cedet, quantum ab ipso scriptore acoed^t professio- 
nis et quasi voluntariae significationis. , aliquam For-* 
mae panem sibi esse tribuendam, .non Jis, quoa 
lOQUcntes inducat. Orationes exornatae eaedeniquflk 
^irectae eatenus ferendae sunt, quatenus earum ^r» 
gummtum bistoriae veritate nititur; vituperandae 
autem propter fictitiam Formam. Sin vero obliquae 
sint, omnium minime. repcebendei^dae sint. Ncc ta-? 
men, ^i hoc orationum genus reliquis tolerabilius 
judicamus, hoc ita interpretandum est, quasi pro- 
liemus. Oratio obliqua est (\m,^\ oraih nafra^a^ 
aut etiam narratio oratoria. Ut igitur in i'eliquin 
bistoriae paiïibus rcs na rr at as ab ipsa narratiom 
distinguimus , atque haqc ipsius historici esse dici« 
mus, iUas vero extrinsecus ad bistoricum quasi alla- 
tas esse volunïus, ita oratio obliqua, quatenus obli^ 
qua ^ id est, quatenus narratio est^ ad scripcorem 
referri debet, sed quatenus oratio est, referenda est 
ad eum , qui aut habuerit eara aut habuisse dicatur. 
Sicuti ergo oratio directa tota . ejus e^se ce^3etur ,, 
qui eam habuerit, nee ulia ejus pars ad scri^torem 
pertinet, sic obliqua duos quasi auctores habere ju- 
dicatur, alterum ipsum oratorem, qui eam habuerit, 
alterum .bistoricum narratorem, qui directam inobli- 
quam converfêrit. Oportet autem obliquam oratio* 
nem ita esse ad directam accommodatam , ut narra*- 
tionem ad rem narratam. Et quemadmodum ex 
narrationje res ipsa inti^lligitur , sie ex obliqua, 6ra- 
tioiie efSdendum est, qualis fuerit dtr^cra. Quid?.. 
quod solemus, cum obliquam orationem legimus^ 
mente eam et cogitatióne convertere in directam , ut 
hanc potius , quam illam legere .videaraur. Egt igltur 

E 1 oru* 



ftrailoDtftn axomatatum eorouimie propcmodüm vtw 
liuni, sive dircctaram sive obliquaruni. Si enim, 
ut ante docaimus , hoc ipsam , exornare et ampUfi'» 
earc^ aib historici manere ac gravitate alienum csti 
quopiam fieri facile potest , ut ex Ipsts ornamentis » 
qtias notiones secundarias appellavimus , aliqai4 
fa^sae opinionis a lectoribiis suscipiatarc sequitur, 
sive directo siye obliquo stilo fiat exornatio, utrius-s 
que rei eandem esse reprehensionem ^ nisi quod ii| 
ebliqua oratione ipsius scriptoris opera et quasi fic^ 
fionis professiQ magis, quam iii directfl, ;ippa« 
reat (^)». 

Explicuimus igitur, quoad cjus accuratissime i| 
Bobis fieri potuit, ad augendam imminueridatnve 
fingéndi culpam quantum intersit,' a qm^ quaks^ 
quomodo^ orationes fingautur, Sed quemadmodum 
ïn reliquis peccatis culpae iTQQunutio non continuo 

est 

(^xy Si directae ~orationes r^p^«bensipn^ Don vacent, obliqna^ 
qnoque reprehendi debere, bene cLpcuit up^RTUS folieta in U-x 
bello: pe fatione serihendae historiae, Qui libellus repetieii^ 
eet in orabvii Thesau*^ Jntiqq. liah Tom. I. p, 1199. SimU 
liter GAiLLARD» Hisfoire eet. Pré/ace ^ pag. XLIII. sq, 
,, Pour ceux qui en retenaqc ]es, h(irangues itid;rect^s , ce rejeCi 
,• tent qnc les directes^ ils ne peuvenc pas alléguer Ie motif d^ 
,, rinfidélité/ clle n'ést pas plus grande d'un cóté que de i'au- 
,, tre ; caf certainement si céSAR n^a pas dit dans' Ie Séuat^ 
,1 Omnes komirus ^ P. C. qui dt rièms duhitt consultant j ai 
,, odiq , afttfcitidy invi^if 9 atquc n^isffi^ordia vac^^S' esse decet ^ 
4, il n*a pas die davantagc : Omnes homines (:ct. yacuos esse 
•,, decere. S'U n'a pas dit: (forinnle directe), 1/ faut prendra 
„ f/)» tei psrti , il n^a pas dit non plus , (fónnulc iud^ecte^ ^ 
I» quUl jallfJt. prendre un tsl partL^* Hec tamen, ut dixU 
mus» interest, quod orationes iqdirccta^» ipiuiia qaan^ ^Irectap^ 
ad verborum ver}tatem cxigl solent, Caeterum prprsus, ut 
CAiLLARDü$, de oi^ationibus directis et indircciis judicavii pR*- 
VïEMüs, Praef. aé ltvium , p. XVTT. 
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est Sps!u$ peccaii ' probatio , ita in orationibus fietU 
tiis, etiamsi omnes excusationis causae in unum 
4:ongerantur , t^men tanta camque juem reprehen- 
dendi causa relinquitur , uc historicum , qui <«eas 
«criptioni suac interponere non vereatur, in praeci* 
l>uam sanctissimamque hi&toriae scribendae legem in« 
^onrere judiccmus» 



?ï^«'<?-iÈM^Sfex1|K'B' 



CAPUT TERTIUM, 

H^TER VJSTEHES ET RECENTIORRS HISTORICOS 

■ * 

<JÜJP INT»R*XT. 

<Juam posuistls quaestionem, Viri craditlssitni , 
Ita est a nobis adhuc traciata, ut universum separa* 
tlm genus complecteremur , otnnemque disputationem 
ia certis ac definitis hominibus, locis, temporibus, 
6ejungeremus« Quamquan: autem non tantum fassi 
l^umus, sed etiam ultro docuimus, non omnino ab 
omnibus historicis in hoc fingendi genere pariter 
peceari, peccare tarnen visi sunt omnes atque eara 
ob causam communi reprehensione teneri. Qua dis« 
putatione etsi satisfactum fortasse vobis sit: fieri 
cnim non potcst, ut, quod semper sit vitupéran- 
dum, id laudari aliquando debeat: erit tamen, ut 
opinor, haud mtdiocris causae nostrae commenda* 
tio, si illud etiam eifecerimus, ista fingendi licentia 
quanto minus in Recentioribus etiam historicis, 
quam in Veteribus ferri queat. Cujus rei tractatio- 
nem vos certe , Viri eruditissimi , a causa praesenti 
minime alionam csse;> judicabitis, qui et utrosquc 
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mé estis quaestione complexi» et profecto disputa- 
tiooem noscram m iftaxime probabitis ^ si eaai ad 
.iioatTor«Hn ifeommum milhatem r^feranaus. Cumenim, 
kvddnda an vitciperanda esset ista fingendi consue* 
.tudo , quaeri a mh'is ac disseri vokbatis , nihil aliud 
.dpectabatis» quam iit.i^telligeretur, utrum illam ho- 
dieque in historiae scriptione retineri an abjici (^or- 
teret. Si autem, ut efFecisse nobis videmur, ne in 
Veteribus quidem hïstoricis iste fictitiarum oratio- 
num usus probandus est, neque vitium imitatione 
yirtus fieri potest, facile'est de Recentioribus , qui 
quidem hac in re ad Veterum se cxemplum compo- 
nant, judicare, Sed apud Recentiorqs, quominus 
in orationibüs fingendis antiquornm auctoritatem se- 
quantur, valere etiam debet proprla quaedam ac pe« 
cularis admonitio. 

Ëtenim in ooini quaestione, quid laudandmn, 
quid reprelpendendum sit, non tantum spectari de- 
bet, quid fiat, sed etiam a quo? Cujus rel quam 
necessaria sit animadversio , ciim a nobis jam proxl- 
me superiori Capite sit declaratum, nunc quantam 
illa vim habeat ad laudis reprehensionisve aut ao 
cessionem aut imminutionem , age! ex alia qua* 
dam parte et quasi speculd, con3ideremus. Neque 
enim , si cum laude quicquam fit , continuo omnes , 
qui faciunt, in aequali sunt laude, nequ^ si vitupe* 
randi|m est aliquid, omnium,: qui peccant,.par est 
.et cadem reprehensio. Quid enim? Si Tyrannus 
ille, Cüjus os adspeximus, in Reljgionis causa mul- 
ta utiliter fecit , simillima eorum , quae ante eum 
jiun fecerat josephüs Imperator, potestne quisqijarB 
tam omnium rerum esse ignarus, qui non ioit^ii- 
gat, tantam esse comilii^ quo uterque eorum ege- 
rit, diversitatem , ut qjxdmvxs factorum magna simi* 

li- 
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licudo sit; nintme tdoien illi ejusdein laüdis socit 
ac participes existimari debeam ? Sitniliter in rebu^ 
reprehensione digftis vidcndum est, quis fectrit? 
Vituperandiim est funum : sed multo magis in Athe- 
niensi, quam in homine Spartano. Lygurgi enim 
institutis non tantum Lacedaemoniis data erat fur- 
torum inipunitas , sed ei^iam , quoniam ille asnitiam 
in bello dexteritateuique iplurimum valere judicabat , 
puerilem quandam Gonstietudinem esse voluit exerci« 
tationemque furandi* Qua illi discipUna inde a pue» 
ri» assuefacd, ne peccatum quidem esse furtum supt 
arbitrati. 

Transferamus hoc, 3i placet, in historiae scrip» 
tionem atque in causam pmesente^. Non licet 'm 
historia comminisci orationes. Recte, Nee Veteri- 
bus igitur licuit. Concedo. Eadem igitur illi culpa 
teuentuü, atque Reccntiores, qui eos imitanturé Mi* 
nime vero. Hoc enim interest, quod, si Veteribua 
diciinus non licuisse orationes fingere, hoc dicimus, 
rem ipsam esse vitiosam; illud vero nondom qiiae- 
rimus, num in ipsis Veterum personis ac rebns in* 
sit fortasse aliqua peccati excusatio: $i autem Re» 
centiorés a fingendis orationibus abstinere vohimus , 
nulUl omnino excusatione tegi culpam aut imiuinui 
posst contendimus , sive ipsum peccatum specte* 
mus, sive eos, qui peccenc. Ut igitur senteniiatti 
fiD^tram paucis complectaimir , quantum interest, si 
pyikr aut si vir peccet, quam vis in eadem re pecce- 
tur, quantoque major vh'i est, quam pueri, culpa, 
tanto tenius, cum de fictitiis oracionibu^ quaeritui*., 
de Veieribus est, quam de Recentioribus judican^ 
^utö. Quod si quem forte- offenderit haec sumow- 
Vum, quos amlquitas tulit, virorum cum pueris 

com- 
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cötnparatio , abducamus pueritiae nomen ab homfnr^' 
bus atque ad rem ipsam ita transferamus , nt, cutti 
de historici ofSciis quaeratur, artis historicae infan- 
tiam ab ejusdem aetate media ac vixiü pradenter 
discernamus. 

Ut igitur dicamus, quod res est, non ab omandi 
studio , sed a necessitate profecta est orationum in 
bistoria fictio. Quod ut intelligatur , cogitanda est 
antiquissimae linguae egestas, quae homines coge« 
bat res intelfigibiles , nee in sensus cadentes , desi« 
gnare verbis, quae a rebus corporeis senslbilibusque 
arcessivissent. Quin etiam quarum rerum sensibi- 
Kum quandam . inter se simiiitudinem animadvertis* 
sent 9 eas eadem sermonis inopia coacti, iisdem ver* 
bis significaverun( (y). Quae crebra verborum ab 
una re ad aliam translatio ecquam tandem aliam Un* 
guam parere potuit , quam pfoêticam , metaphorarom 
et imaginum refertam (jz:)? Neque igitur mirandum 
est, ab antiquissimis hominibus verbis cogUandi ac 
dicendi eandem esse ^vim subjectam. Etenim cum , 
ut sermo hominum , Ac etiam cogitatio , yerbis con- 
tineatur ^ atque ille sit , ut Philoniana dictione utar , 
A^roc Tpo^tfpixd^» baec vero, w^h^Urh^^ fecit ea 
similitudo, nt utraque res communi vocabulo ap« 
pellaretur. Hanc dicendi rationem, antiquissimam 
fllam ac simplicissimam , deinceps aliae sunt secutae» 
accuratiores quidem illae, sed tamen ex quibus cogi* 

ta* 

(jy') Confer, j, o, sulzer, Ferm. PèUos. Schriften^ p. 176* 
6cq. Herder» Geest der Hebr. Poisie^ Tom. I. p. 17. et 
uo^uiy Aeroas* super Hermeneut* N, T, VoK I, p.aóiu seq. 

(z^ Heynu Opusc. Acad» Vol. I. p. 189. seqq. Mvntinc.HU 
Inleiding tot de Pfalmen , p. XI. seqq. et iapiimU qi» C4- 
fekiêd. der Meusckh. Tom. I. nou 37. 



( 7? ) 

tathms et ïocuüonis iatelligi posset eonjunctio, Mu<? 
pertinet illud horatu (^): 

'Qjio circa mccum lóquór hocj tacitusque tccordof* 

Antiquiores loquebantur : poeta loqiiitur secum : utri- 
que tarnen loqui se didunt, cum cogitent. Quid 
nos? Ita cüm loquimur: dicU plato, CldÈRó, aut 
aïius quilibet Auctor } cum , si proprietatcm sequl 
volumus, ita dicendum ^it: sctibU jfhiito ^ cicero^ 
eet. honne eadem , cur^ ita dicamus » apud nos cau« 
sa valet , quae . Veteres cpegit cogitandi dicendique 
Dotiones eodem verbo designare? Habet enim, ut 
cogitatio, sic scriptuia, yerba cum serogione com« 
munla: quae rerum similitudo appellationis commu« 
nltat^m affert. Uluc revertor.' Quod diximus, Ve- 
teres cogitandi loquendique i^egoiium uno fuisse 
eodemque verbo cómplexos, mudta» quibus hoc effi« 
^ ppssit, in antiqui$simis ingenii humani monu* 
xnentis argumenta exstant. Primum enim quis hoc 
jiescit , in Sacris Literis ipsum Deum immortalem ^ 
omnis corporeae concretionis expertem ^ saepe inded 
hqumtem ea , de' quibus cogitct secum et quasi con^ 
suhep^ si flDodo hoc ó^sum deliberandi negotiuiaia 
diviuam naturam cadat (^)? Deinde quid magi» 
aotum , quam ab homero saepe; numero vocabu^ 
Jum (PviiAi de cogitatione adhiberi ? Sic enim jam t 
ut unum exemplum ponamus , in ^ecundo Ifiadis.)^ 
fcro VS, 35. seqq, 

^? yhp dy' aip^crei^ TlptdfAev ^SX^v lifisir^ x^iv^, 

C*) Epht. Lib. II. a. 145. 

(^) Gencs. I. 3, 9, II, 14, ikd eet. vid. OLKwa PMloL 
S4tr, Lib* il. p» 5^# «4. pathu» ib^Hue. haimojnjidbs 9C uus* 



C 78 3 

i. e, pui ah at s^ illo die priami nrbenl €ss^e capta- 
rum: estqiie illud in extFCmo versu ^(a^ prorsus 
idem quod ^povS iv^^^i/Mov, vei:stt superiori (c\ Si- 
militer ^dffKnv apud sophoclem , Electr. vs« 9. 

• •• • . ♦ ' 

1. e, j^/<? te opulemas Myceuas videre; 

Itaqae andqui, cum cohsilia cuju^quam et ^nisA 
cóltkationès exfMczte ac patefacere vetlem ,' ewn 
v^^ faóientem inducebam.^ Quam narraadi 'natio- 
oem, pFimutn e hecessjtata, id est, e lingufte ki* 
opia Datatn , posiea ad variandam oroandaoique ora^ 
tiondtn adhibuerumpoëtae. ^(^emadmodöio enioi in 
aliis v^taa commimis fcbus ^venit , in vesticu , m 
Vssis , in reiiqua supettectil^ , ut quae primum propter 
nece^iratem rssent im^QCa, ea d^inceps artifcx ad 
ornatum elegantiafnque expolierit , «imiUter qiiae ser- 
tnoniê partes antea necessirad inservierant, «aeipos^ 
tea ad'suarvitatem «imt d/alectatioiiemque rdatae (</)• 
Hi^c ill^6 longae apud hoAiërum ^ationts aga^ 
i^EMNONls , uL't^is , aKdryiif^. ' C^m atitetn HOMe* 
HiJMf d^cknuë His oraiioni^s - Htada €t lOdj^sseaia 
t^sornasie^- ejus fiègofium b^e distin gueriduKi- est a 
lëqtiaëkate'<$Vimi',lLi/t:A^>fl5 CLAüiMAl^i, silh 'ITA- 
f.föi. 5 ' alfeiruéque • ^ö&cai?lirn latinorwn (c^. Qui ^ 

Pictoribus al^ue'^póètis 
Qjiidlibet audendp stmper fuH ktaua potestas ; 



' « I V 



.3(/D Alia etiam exeinpla posuic MUNTiNCHiuSy Gefch» dtr 
Menschh, I. not. 52. ..... . !.^ . / 

' ' vj(4r) 'V4d; j« c»' T. «DÉBSTti , Comm&nt^tt. M el$$uHét$is "^Pêi*- 
têtrum Latinorum Veterum luxurie» Lips. i8oa» ^ ' - 
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in órationibus fingendis nil nisi ^mattm quaene* 
bant , 5ique jex iis <quaesitum falset qiio juie tafa 
aiidacher cotmnimscerentur ? prociil dubio respon&uri 
fuissent, jure foüarum. Idem vero si quis üb 
HOMERO sciscitatusfuissét^ iie intellecturum quidem 
fuisse quaesrionis vim arbïtror, nee minus admirat 
turum , quam wagenaerium .nostrom^ si quis eum 
rogasset, curinHistoriaPatriae de morte gulielmiL 
exposuisset aut de pace Monasteriensi ? Quam enim 
nos poësin appellamus, rerum fictitiasum pleoam;^ 
•ea noMBUo historia vidd^atun Non iquo yurssBNce!- 
terosque beroas Vere ita-^locutos fuisse >aatbit];atus.sitw, 
«ed rqüóniam, quid inter poësin et historiam intei> 
iCsset, aut prorsus non imellexit , aut si intelIejBerit ^ 
^rationes illas, quas nos > fietst i as ^p'pélhmus^inaa 
magis poëseos , quam historiae , proprias esse existi- 
mavit. Neque dubitandum est, quin riOMEïcui, si 
soluta oratione historiam ' bdli Trojani scrijpsisset^ 
eas., de quibus quaedmus ^ orationes , quAdiquam 
.breviores ;fortasse< et minus elaboratas , > in i&6@ljptiQ(« 
nem^suam importasset. Atqüi, dficerft 'qüis^ ^ooös 
haec est, non liistoriat Hos 'autem non de pb'èSs 
quaerjmus , sed ^e hjstoricis* .fateox; .tuVeVo^cave 
putes , haec antiquims dlversa :fuisse .hominujov^- 
nera.- Erat poësis historica," aut, èi^roalHsV histo- 
ria poëtica; neque historia" tractabatur nisi a poëtts:, 
neque poëtae erant, nisi qui.iidem ^^ss^nt .bistp- 
rici ^/ ). Quae . utriusqtie .rei icoajunctio adeo tem- 
per necessaria visa esr-Gracéfe, ^'nt-^Tragièis", qfii 
multis post' HOiviERüM , saeculis' fueront, iie'In'öien- 
• : .. te^n 

• • < .^ . .• ' ' ' 

CO Vid.'A. BUCHNÊKI OtSiiiOfDe ^coJtchMus htsiortcDrufn. 
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töüt qtiidrai venerit alia facere tragöediarliör 'Sü«ftr« 
argumenta, nisi quae ab historiae verkate abctorka^ 
teque essenc ducta (^). Quamobrem et Grammaticl 
Gracci historiam ad pdësin pertinerejiKHcaverunt(/J)^ 
et HOMERUS noti ut poëta tantum , sed etiam ut' 
historicus, magnam semper auetoritatem babuit.//)/ 
Secuti sunt Poëtae Cyclicij .quoruiö poQsfe re vert 
nihil aliud f uit, quam historia^ ut jam vetcres judi« 
caverunt (*)< ExstiÈxt iJrosa oratio^ eamquie prinrf 
adhibuerunt cadmüs et hecataeus , uterque Miks)us)r 

ACUSILAUS^ PHERECYDES SyilUS, CHARQN . L«n]>- 

^acenusy aüique ^^oyoy^Atpéi. Ne quis autem boe' 
4ta interpretetur , quasi ^ laxatis metri vifiGuh>, ipstf 
.£tiam scribcndae historiae ratio deskrit poëtica esse y 
.«TRABONi^ auGtoricate constat^ €os quos mtmoi^ 

' Xjfi HsftH'BM^ Idein cttt Tom. TII4 ?• I. p. .^^$4 

(Ji) Vidk DiOMEOEd apttd villo^sonum^ Anecdot. Gr» Toiti/ 
II. pé iflk 

(i) Vid< WOOD, örigïnal^érAe yori HóMÉküs, J). 212. sét\<{4 
ScHtfidÉL, "OeicH. der Literat. I4 p. 32» seq^ W^ mitpordv 
Gésck^ Gtiuhetüands f Tom. I. p« 84. seq« He£REK, K o.- 
p. ti5é Jieqq. inprimis vero CRSUj;saa Histor* Kunst der Grf4- 
ehefty p. 55. seqq. 

(i) Vid. SCHWARzri bis(>. iftf pbiiis ÖyclicU, in Dissen t^ 
'Séieti^ quss edidic haeli^lis» £rhing. 177a. p.: 49. Qaod w- 
..te^i iÜxiffli^Ss pOëtar«m- Cyelicoriua bperam pnittcipoc in histo- 
fia fuisse versatam , declaratie hoc multa vcccrum loira, quae 
jam pösuic creuzerus, 1. c* p.^29. Quorsüm péniticc, qdöci 
C. é:. öiLdrDDEck , ühef ' die Ar^naui, dés ApoHón, Ahod. in 
'MlhlioiH. der Alt. Uuetat. üM Kamt i, V. il. p^ ^. affart 
,U>c\xn\ SfftQlrast.^Skd Phdar» OU- 13, 74. in quo EumeJ^s Cy- 
ciicus dicuur Trotnfvii /Vrop/x^^. Quid VQrd ad causae^ oostraë 
pro&ationeth magis persplcuum é$sQ poiest, t^iiird' Proeft "dc^ 
póêtis Cyclicis loCtó ffpad p>iotiuii*: in Bihlioth. pi 982: héyéê 
ij C^r9cliu.')i iiq roy èfrtKov hvic\ou rk noiyiiieê^u, SiJ^ö'u- 



/ 
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Vi, Xfl'yöyp«<j^flv^ ' hoc tarttultt tgissé, 'üÉ poetattlöl 
Versa^f soivefent et in j^rósam otatioilem qodsi didu- 
xrerent^ ceterani poëticamf scribendi ratïonëm ët'qua* 
^i charicteréto tetiiïereöt (/). Hörtriii autfem aettó 
tüm in illöd tenlpus intiderit, qüod Pefsanfm expci 
«Ikioneiö pj^oxime aïitetessit (»?), sequitur,' artctat 
Crraeconim histöritam certe iisque ad bellifm PetsH 
-tüêOL cam^^oësi arctissimé fuïSse^cobjuüCtóm. - - 
Veniidüs ad öERóbortJM j feüm , qui a'^dicfekó^ 
■ÜÉ pdtef' histöriat est ^pèllatas (>?> Is xïktts èsé 
4n tnédlo bello Petsico ^ ld eSt , post pugnata Mdri^ 
^tionidm tt ante SalanfiSiam (pyt ex qüö intelli^ 
gitur,' ejus- aetatfem proxime ftnsse cum eo temjièirê 
"^ottjohctam," emn ISstöfia adhitd -poëtiee tractafe-k 
tur. EtkAsi igitór ' ötrifaes ^HfettoDOTi libri intfetiis*» 
isent^' ^ec ips^ setiptid téstaifetar^ tteino tenten 'do!^ 
t>ltówt', iqttitf tó' Mstorik'Séribettda versatfts ftiëriti 
tit poëtai 'Pritiiatö èmtxi\ qtiantum-Vaïèi*'apéa''etrA 
'debtiit ' exe*pli auöÉotitai -ArguinentiimVqtfodiiraiJ* 

• f » f • * ^ * 

.> . . , • 

XËLb et AcusiLAo hoc testatur clemens ale:ij:anor. Stror^/^tj^ 

^AikOWriAm^ ét Ui'Of^êypdcpét-^-' .*-•-• •-! '^ v:.---- - .-^t; t:-/.-'-! 

. .C^)t J<»<ï*ï* c^<^«%-« s4phnef4 ;^ilLim:(li::'Jtzpi lU pj '48^ 
HAVERCi^ <H\i6^y?!*/l^^ö • .'Vr^fWï e»*i3fip<ffafVTe« rvgr^pi^^ 

Apysiov Axov&iXxóv, kou fisrk rovrov s"i rmq &XX01 Xé^ 

F 
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t^bat , hoc nqtqine cum bello Trojatio et Argonan- 
taram e^edis^one . . cpn vcniebat , qqod ad uniycnatm 
Gx^CQVnm .r^ffffofipn^ pertinebat. Quamqugm .eaim 
in tCaqpo rMaratihonio et apad Salamloa soli 
prop^mG)dqm Athjenienses hosticim ipp(9tpn^ irege- 
X^nt^ Pqrsae tapen non 4^broiensi})jas^ ^^gi^s^quam 
I^ce|l^iDpniJS ceterUque 'Qraeciae, .pQppl\s. interitaiii 
fuerant ip|nati; ,et vejro appd Platai^asi ia ^^a pi^ 
g^a desjnit fere HERODOTus , jqupm paqnQ Qra^cia 
fjïit j^afiq^ta.: Qui4 igjtur .pnjb^hUms. e^s^^potest,, 
^uam. ii^RODOTUM in Persici bclli l^i^tqrit sc^ibenda 
^ tonw se exempjnm rCOfljppsai^Sji iipi .ftote ip- 
^um, in. beUi Trpjani aliargm^ug mviïï^ * majopb»? 
for titer . ge^tanipi ^f}arratipfle..ppëiticflt fjiHSSWt s(^ï^ 
«^?i t.;I?eiiriep,. j}e .fliiis ^OT^^ ^guïr .^TQlpBtate «t 
Wbitw |iiij^8MB0sii{qgï,,,ü)t l%?p- pfttisftWpini ^be^i 

siè^^[fi^m:rf^^m^V^ fiM^fiB #SW?i>PTQ arbittft. 

nw^PimV:^\]9^^^-^^^ q^<?f^ 9W)[P«viir Conmt 

ggrte, qai herodoti aequales belli Persici histo- 
riam literis mandaverint , eos faisse ^oyoypd0ov^y 
i.v>^>^«t ^de^tèbèsahtiqtiis^ét'faWlbsis sotuta qui* 
dcih '*MSottö^;' 'Sed^^tafiftn pb^ Qaó- 

rata primaS hic nöbis fflemöi•iana^s est dionysius 
Plesius^ qm teste,süi|)A.(^)^^,, pi^et^res J^rsicap 
(rk l¥^!> A?i5^v) .sfj:ip^6^^^ i:.^.*««fli*»-#t 

D^^pta: satis ' demonsiitfint ^^t^^etdB ^^ic^r^^'. ftiis^e. 
Idetïr dicendum'^d»»^'- HEitAMööH' MityWnaea ,' sttc 
liesHoy- KER<foem*ieiïöaH^*(f)^ '-4öt ;èara^ de>elfó 

f;>) Voce ^ioit<i9iO^. Conf, .«em/ffc^of >,'^JDetf<«rtk7>^. »" '* 
(f) Auu GiLLL. iV. ^. Lib* XV. Cap..K^tlkV^U)'i^A& ddos 

co»- 
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IPersico -scppsit CO » tam » ut x^y^rp^^ 9 febolosa 
Argumentsi tractayit (5^ . Neautem 4e charon» 
Lamp^acmo dica^i&s» hoc unjm etiam animad- 
verd ^rplaaii^s^ sC^o^j^ti aeisite bi^oricorjom poe* 
tarumque ciqnera tfim ppram a s^ invi(:jeo9 fcjusse 
^ju»ct;ai,. x|t .hi-iK>p mipas, quam illi, sij[0 quo- 
dam Jiire }|i^<>jriam ü\il -se yii}4Jcar|2 pos$^ ^irbijtr^- 
rentur (^). . , j^ 

Qq«iBa(i9i[od»m igk#r p^r Jpsain;i ró ?iatj^«^ fieji 
«PU potesf, ut, qfü inv?ole ^ipboJe^t, iion cplo- 
r^ttuT, m mi^9^9T^^9 po^taïum/ qipü^si chorp cir- 
ca^fpsö^ et ^a s^m^ W^^^f Cjunji ^olutja ojratip 

;. 
consentierite etiam ernestio in Cf ave Cicei^, v. >i£tLANiCü$* 
QHod si itA ést, stgtüendum e»c^ Milesii^m porr hs^odotuk 
«ctt^sse^ HC vAl^«fËNA£RAo etiftip yisw ^U. ^[uipj^jqaj .fis^* 
«j^^i 1^^ ^aUquod fra^mencum , . ab ^th^a^o secvatatQ -^ t^ 
HERODOTO sumtam esse putat: ,vid. valcken. ad ijERODOT. p. 
'^65. ValckenAerio in eo as^entitur sTuR^ftJS ad rfELLANiCi 
Fragm. p* 14. iiued non ^BRODOiTüii ab' ^iellanic^ ^ sed -hunc 
Kb il!o ^a itvim$Sjdt exii^lmau. jin eo vero a re|tqvi» pmnibiqs 
«■prufij^ïüs disoedif^ qyod p. j^p. u.nupi fui^e «Ei.AAfïicuM Mity* 
lenaeum et Milesium arbitratur: a qua sentcntia nee alienas est 

SCHWEIGHAEUSÉR. #d ATHENAEUM , ' Toltt. XIV» p* H9. Cont 

ï^A«M£ft.'4iél ^ABRiC||ii8. G* T«m« ^. 4>» 349. sfiq. 

.,Cj) Hujus generis meraorantur tpmKk^ apud dionys. hali* 
CARN. Tom. I. p. 38. ^eMiita>itmsia ^ apiid atuenaeum , Lib« 

X.' dp«^.' 'Tom.' IV, p."20. SCHWÉIGHAEÜSÏ ct Bpud CLEM. 

ALEX. Paeda^. Lib. VI. p. 752. Potteri. Quin etiam 'adeo 
foit HELLANici negotium cum poësi conjunctum, dt elini C^r* 
neorum victores (K«cpyfovfx«$^) Hgata oratione celiebrasset'» 
liiiic cirtiilni fiisfórtdè aactoritatem trfbiterit athenaeus', liib^* 
XIV. p. 305. OppfToxA. V. .'."." 

CO Docent boe exémpla cttöERiu samh et Éaxo^inu , quó*^ 
rum uterqae carmine epicb de pujna Salaminia cecihit. Simoni* 
*fiis carméri dicébatür f^«vaiy/a S/p&v. ^id. creüzer, 1. c* 
p. 21. collato WYTTENBACH10 in PraefaU ad S^U Hist. p, X* 
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öondotti magnoperé esset ositata^ ifoti pmult non 
in scribenda hisioiria poetarum more versari. ld 
qaod res ipsa testaior. Quod non ita interpretan- 
dum, quasi eam illomtn X^yoypéUPm prorsves simt- 
lem ff^isse arbitremar. DU enini cum omnem ferc 
operam ac laborcm süum ïn veterum fabalfe rebas- 
qae inccrtf» cnarrandis ponete soleren t, roagisqtic 
djlectationis , qaam veritatis, rationem haberent» 
HSRODOTUs contra , ver! quaerendi studio Jpcitatus 
nullisque laboribus parcens, cum Graecorom rebus 
aliarum etiam nationum historias admiscere velkt, 
ejus rei causa totam paene Asiam peragravit, quin 
etiam in Aegyptum se contulit («). Et vero mul- 
tis scriptionis suae locis perfecti historici munus 
partesque explet , eamque adhibet judicandi severita. 
tem , qua gravissimus Auctor a poëtis et logogra?* 
phis dfiscematur. Nam et interdum de rebus , qtni$ 
narrat , dubitat , et ab affirmandi temeritate abstinet » 
et in famae ^ rumorum discrepantia , rebus in utram- 
que partem nude ac simpliciter narratis ^ judicium 
relinquit lectoribus , et ab ipsius homeri auctoritate 
discedit (y) , et vero , quae ai;t ipse vidisset aut a 
testibus accepisset ^ diligeater disttnguit. ab jis ., quae 
famae tantum levitate niterentut (v^. Qotbus ^• 

tu- 

(if} Rl^NMELL , thi Giographieai Syitem o/ HEnooorvtfLon^t 
1800. 

Cv} Quo noxnine interdum & strabonb reprehienditor. Vid, 
aiBBRfiiKBBsn Preefat. ad strab. p. XIX. 
'1 (^} ^^^^ HBRODOTx, qai^us faaec probentnr, po^ait creu- 
ZBRUS, 1. c» p* 100. scqq. Conf. etiaiq valckbn. ad hbro- 
soTUM , Lib« III. Cap. CXCj[I. p. S37. pot. 12* Ceteraro de 
fide jiERODOTi historica magna doctissimorum bominum dissen- 
sio est.. Vid. HARLESius ad FABRicit £ibl. Gr. VóL II. p. s^a* 
ejusdcmqae harjiesii Introd, in Hislór. Linguae Gr, Tom. I. 
p. flo9., Cui adde bs rhoer V. C. io pecalari d« hoc arfv 
mento Dissen, in Opp. Soc* tbyl. II. 
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tutibus cum magna ex parte historici laas ac mnnus 
censeri soleat. qiüs dubitec, ciceronis exemplo 
et auctoritate , Patrem Historiae tppellare herqdo- 
ÏUM? Sed quemadmodum , cum homerum poëtam 
fuisse dicimus, non continuo « historicum fuisse, 
negamus, sic cum historicum dicimus herodotum» 
non hoc ita intelligi volumus, quasi non idem fuerlt 
poeta. Neque enim cicero eodem illo, quem ci- 
tavimus, loco^ innumerabilcs esse apuJ herodo- 
TüM fabulas iiegat, quamvis eum Patrem appcUet 
Historiae; et qiüs vel univcrsam opens herodotei 
descriptionem adspiciat, quin et homeri imitatorem 
agQoscat et assentiatur wyttenbachio^ ita judi- 
canti: „ Est. saije, inquit IfifiptxérxTo^ herodotüs: 
u cum , descriptione ac - distributione operis ad si- 
M militudinem Epici carminis ; turn , lonicae Dia* 
^ lecti cognatione in verbis, dictionibus, formis; 
„ tum maxime, simplici iDo antiquitatis candore et 
„ colore aequabilixer per omnes et materiae et ora- 
„ tionis partes fuso" (x). Quid? quod adeo fuit 

po- 

« 

(f) Praefat* ad Selecta Histor, p« XL Fuit jam haec h&- 
•.ODOTi cum HOMERo simüitudo a Veceribus animadversa* Oio«. 
NYsius HALiCARN. eum vocac *ÖfAiipov ^ifXurtiv. in Ep.' 
fid POMP. Opp. Tom. II. p. 129. LoNGiNus vero eum 
hftfipiKiarXTOv fuissÊ, dicit: De SuhHm. Sect. XIII. ad quejn 
locum conf. toluus. His veteribus assemiuncur quicunque io- 
ter rec€intiore& opdmc de his rebus judicare possunt : ut , praetef 
WYTTENB. K c. (qui cciam conferacur ad Select» Hhtor» p« 
342, 347» 352O Valckena.£Rius ad herod. III. p. 237. nou 
15. IV. ptf 325. net. 27. Quibus addatur jac. moor , Ferstuh 
üher die His tor* Composition, in cATTEKnKi Bibliotheca His- 
tar. Tom. III. p. 63. seqq. Rocuefort, Mem. sur herodotb 
eomparé ^ hom^re. In Mem, de VJcad, des Inscript, Tom» 
XXXIX. p. 39. seqq. C. A. BÖTTIGERI » pTol, I. De hero» 

F } 00. 
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pofta HfeRÓDOTüs/suaöiqiie scriptiolieto taritoj)errf 
id póëtiruöi • ^Jtóflktf diHöfti coöiposuit^ ut lu(?iaNü« 
etiadi narret , eutó IHstoricum suum opus , ut rhap- 
rfodias 5 Olympiaë cecinisse (y). Et vem propter nu 
Hiiutn hoc poëseos studium reprehenditur a stra- 
Bor-'E, qui eum ^Xv^bIv dicit, üvicè^ ptéxo^» i fv^fAbv^ 
t} ?5t;^/t«i r*, TÖf Aiy« ri^v re^teht le^^^^é porree (i> 

He. 

©OTi historia ad carminis epicl indolem pröpius accedente^ 
1792. Inprimis vero consulatur CREUiseR, U c. 154. seq. 164* 
8ep.' T99. seqq. et saci^ius. 

• . Cv) Opp. Tom. I. p. 833- HWTziij • usRoooTtn «^ ^f^r^y, 
&AA' ^y^vfff-ri^y 'OAvfcsr^Wv fr«p6?;(;£V i«t/r^v, j^édv r^« 
Uropta.^, Keu xmA«v ^oO$ srftpóVrd^ , cixP^ '''^ xa^Mour«9 

« 

Eudcm loco referc lucianus, tancam ex ea re gloriam esse ^e« 
RöDOTUM consecutiifti , ut digUo monstraretur : ffic UU. herch 

iro'Tus «f, h Tot^ ptdxBt^ 7^k4 'tlsf^txst^ Jeurrt fvyysypx- 
^èq , h r3tc vUxq yiptQv (ffiv^et^, Qaantam aiicem prbbabUk 
tatem babeac lucxani Qatratio^>egr0|^ie docuit CksuzEKus, Lc« 
p. i^, seqq, 

(z) Locum strabonis pósuic vossius de Histor* Gr. Lib. X« 
Öap'. III. Strabo ita reprehendit heropotum » ut signiücare 
vidcacur , eum potuissc etiam aliud scribendi genus adhibere, ut '^ 
/tf/xj^ ameoi, atpotef' omnia ad delectatlonem audientium refe* 
rëntem* Esto sane ! Nihil inteiresc , utrum necessitate an suo 
arbiiiratu HBRODOTus poëtice * scripserit hlstorlaniy modo il]u4 
conveniat , com poëtice scripéisse. Sï auteïb vere judicat cicero , 
J)é Legg^ I. I. in polSmate pleraqüe ad délectationem refê/ri« 
HEROBOTUS vcfo hoc ipsum , dehctare auditores , praecipuc 
s^ectavit, gequitof, non strabonbm tantum, sed rcliqnos etlam 
scripiares , qul hsrodotum praecipoe delectare volulsse patetit « 
in eorum numero esse censendod, qui eum, at po9tam , scrip-* 
sisse historiam judicant» Quorum unus est diönts. HAtic* Ep» 
ad POMPEj. Öpp, Tom* lU p. 129. ita scrlbei^s : ^vveiSoi^ 
'"Api^oroq , 2rt iroi^x firjaoq %x^^^^ ^^^ A5yov ^«ijy^jr/? , 
j^v fAsv o^ystTrxvffstq rtvxq XxfA^dvrfi , rkq ^^xM ^Siv axpou^ 
f^vuv iiSsu^ hxrHiifftv , èkv $è'€7fi ruv xvtmv fiJvifl npety-. 
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V *TÉRóbó*TTd Igitnr magna ex parte histöriJÈtn iracx» 
tütit, üt poëta. Quod quidem- lic'èt mihiiie pro- 
baiidira sit, si ipsatn hisioHae -ntiturém spectes, in 
hERObbto tamth féreilduöi eSsë ^dftür, Slve enifli 
trfitef fkcerc non potuit , ^u!s tandem , quod necessc 
fuef ft fieri ^ !ii ejus , qüi fecérit , teprehen^oftem 
ttóhat? Sivt nokiH aliud scribendi genus adhlbere, 
cum potuisset i^uWem , - ipisa ten^poris renimqüe con* 
ditio* idoneam ej^cusatiëniËm aifei-t. Cuni enim apud 
Graecos ludorum puWicórum éelébrftatèm musicft 
^oetnatumque recitationibus ornari et eichikrari so« 
litam esse» constet; quis tandem miretur, «hbro^ 
DOTUM, cum, cunctft-paene Graecia spectante , in 
comttiünerö illam • lAgeniörum quasi scenam esset 
proditurus, in sdibendft recitandftque historift pdS« 
tae p^sonam suscepisse? Si quis autem hoc no« 
ttkine èum repi'ellendat ^ quod poëtam egerit, ubi 
debirisiet históricom , verear ut de rebiis antiqufe 
6atis aéque ac luscé judicèt. Qaemadmodum enim , 
ut est Épud cïCERONEM (^) , cum esset hippocra- 
TEs ille Goüs , non fuci-unt alii me^ci , qüi nioi^ 
bis y alii , qui vnlneribus i afii , ^ui oculis medetedh 

tur, 

ttnon^ T^ x^pu* sr^fx^Anv ifiovX^^fi TOincott ryff ypst<jBi9., 
'Of^^pou (VfA«TjJ« ysvSfisvo^. xeti yètp ro pêpXUv ijv avrov 
XtiptcfASV, f^éxp^ Tijq ia-;cirjJ5 ffvXXafiïjq êtydfj^s^ot , Kcti 
idi Td '5rA*7èv è^i^nirovfiev. Sitiiiliter MARCEttiNus , «^iijmi- 
qutm paulo iniquior, inFita thvcyü, p. 8* ed. düKeri, ns- 
ROOOTütl in eoTum nutnct'6 li^torfcoram habet , qui fiuèovq 
èynaréfit^etv rou^ êxvrav iffr^pixi^, rov repTrvoV ttXsov t?^ 
iAïjöf^a^ kvriTTOiöCfAsytOh Conf, j. o. nerger. Dissen* dó 
Historicorum antiquorum Concionihus ciyilibus ^ pag, Z2. 8C<lt 
C^) De Orttt. III. 33, 
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4ut*, sic neque «^ quibus li^ros snos i^itaylt kb-^ 
jiaooxy^, aliam esse poes^o^ materiam, alkoj l^« 
itoriae, judifrayerunt. Foëtae arma virosqu^ cane^. 
kanty quodque {M)Stea / historici^ ^%\ tributum, ut 
res a majorib^s gestas a silentio et obliyione vmdvp 
carent^ hoc tune proprUitp po^aiTUfQ ^lan^s fuit, 
quippc qui iidetn ess;eQt liistprici, E^tiamsi igituf 
jiË^opoTus et quid inter utrupiqui^ genus In teres« 
set, tenu^rit, ^t,,omiss4 poësl, opus suutn act his« 
toriae severitatem ei^igere potueyit, his qiüdem audi» 
jioribus , qui eam , dudum. opinionem suscepi&sent,^ 
jpon esse a poetU diversos histpricoSj aliter, quam 
,fedt , facere non debuu (§)•. 

Sive igit\ir non potuit herodotus ab histor^ 
^rcer^ poë&in , sive „coïi5ue£ü4ini et audieqtium vbe 
luntati obtemperandum censuit, certe poeüce scrip». 
,$it historiam.. Poetis autem $i qukiyi^ audcndi aV 
oninibus concedi^ur pptestas, quidni hbroü^otoMi^ 
si quid finxerit , €»:usemus , cui quidem , QÏsi pe^* 
jpsain rei naturam , certe per ^uditorum volimtatena ^ 
^on licuit non paetae esse? Neque lllod mode 
fependum est, euii^ ppetj^m fuisse, sed E^fimm poes» 
tan^ , et homeri imitatorem. Ex quo iptelligi po» 
test orationuDi fictitiarum , de quibus dudum loquH 
imir, causa et örig<^. Non est hujus ióci de €ar- 
mlhe EpicQ disscrere, Omnes yero^ consentfunt, 

praen 

Oi Herqdoti au4itores cjii^ opus poSmatls loco hAhaissfr^ 
^e^ 9 reliquorutn pperibus poëraram et Xoyoypd^v. disrinxisse,^ 
vel px eo intcUigi potesit» quo<i, cup poëcae Musarnm'UvuincMi 
versus funderp crejjercmar ^ iUi «ngulis .HERODaTi libris siiviulv 
^um nonijnn Musarum indiderunt, qu.-^.i Auctpr harnffli aPat« 
qpus simra composubset, Non enim , ut norinulli putaut ^ ip|e 
l^B^pDp.Tus , $ed ejus au^itores , his libris l^aec poipint (e\^^r^t\t^ 
Ccaf* s^ANus ad tvciAN. Off. Tcni. T, p. 8j^, 

l 
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pfaedpuam efus paftem'contioeri acthne^ qudc'reiu 
$ibus subjiciatUT. Noft igitur in hoc poeseos ge» 
nere quaeritur, quid coptaverit o^X^^ sed quid sit 
loautm* . Cogitatio enim sensus fugit ; locutio yero- 
ftetio est , auribus admota, Atque hoc nomine 
ISpopoeia ciim Dramaie convenit , et cum eo haud 
imo loco. ab aristotele comparatur kc\ Sed 
iucünque etiam de Carniinis Epici natura ac legi« 
bus 'statuatur (ƒ), hoc unum animadverrisse suffi* 
ciat, HERODOTUM iKii'Sy^t imttatoTem hombri, cujiis 
libri quam frcquentea oratioriibus sint, nemo est 5 
qui ignuret \e)f, 

Sequitur ut de thujCydide dicamus, qui in ora« 
tionibus, quibus suos de Bello Peloponnesiaco li^ 
'bros r^fersfit , tantum laborem atque operam posuit ^ 

ut 

(c) bc Poëtica , Cap. V , XXIII , XXVI, Inprimis ad nos- 
tram causam perdnei, quod Cap, V, ut Xragoe.diam, sic etiam 
Epopoejam, fitfififft^ appellat rSv ^yrov$f^ia^ f»^T^ XSywl 
Imitaüoneii) bonorum cum sermonc» Neque igicur, cum haQC 
|>oës^os gpnera adep cognz^ta sint, iqirani videri cuiquam po test, 
^ERÓDOTUM baud ijiie Ti'agicos esse imitatum ; vid, valckr? 

ICAER. ad HEaÓDpTüM, Lib. lU. p. 2^J» IlQt, 36, WYTTENB.. 

jid ^Ject, Bistor^ p. 346, 357, 

C^) Non enim omnes probant senten tiam Qorum. , qui Carmiuis 
^pici n^^turqm unius home^ aut virgilii exemplo meticndam 
^sse putetit, Vid» heynu Disq^is. de Qarmine Efico, yirgl-^ 
yuiHo ^ p. IX, seq, in ejus Èdip. virg. Tom. II. et n. g. van 
^KAMPEN , ÊsoordeeUnde Vergelijking der vijf beroemdjle- üel^ 
^cndtükten i p. 209. - 

- (O Creuzer,- 1, e. p, *i64— 167. „ Es gehort mit zur Le«^ 
», bendigkdc der epiicheu Erzdftlungf statt die gehaltenen Ge^ 
.,, spriicbe ihrem Inh^ltt- nacli zii melden, die handelnden Pef« 
,, soneq redend eirïzufaliren« Auch heropotus fblgt am hüaii^ 
a, ten 4ieser Sitte. *' pag. 164. Cetenim quam egregie herodo-i 
7 u^ ^^s oi;^tionQ$« M loquencium per&onas accommodaverit , d^^-^ 

^% VA^CKENAER. ^d HEROO. IV. p« 336. DOt^ 4!%, 

F 5 
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ut ef 10 «ummonim touoierum oratorum reficrttut (/>^ 
cc onuiooes e}u« noü salbüstius tantum historicus ^ 
sed ipse oratorutn prfnc^ps DBMOsTHBitES , sibi iinï^ 
taudas prc^osuetit (g). £t nobis quidetn hbroikh» 
TI et thvCydidüs tam dïspar esse ratio videtur^ 
ut , quam ille in fingendis orationibus excusationem 
habeaty eam thuctdidbs non habeat. Primum 
ttïMy quama est urgutnenti et ma'eriae diversitas! 
Hêhodotus versatus esc in re quidem recenti, sed 
tarnen praeterita. In bac igitur si finxit aliquid^ 

fecit exemplo ét auctoritate poetarum earuoctemque 

• 

historicorum , et vero loquitur res ipsa, si fln^n«^ 
dum aliquid est, in rebus pniecerins tolerabiliotem 
ésse, quam in praesentibus , fictionem. Quid vero 
THUCYDIDE5? Scripsit de rebus sui temporis, qu»r^ 
rum ipse aliqua pars fuisset , quaeque non tam in 
ciWum suorum memoria haererent , quam potius in . 

co- 

» 

(f) RuHNKEN. Hts tor is Crit, Orat. Gr. p. 38, 3^ tate 

ROtlL. LUP. 

Cg) QuiNTiLiAN. Lib. X. Cap. I. et ulran. Praef. ad 
Óratt, DEMOSTH. apud fabric. JiihL Gr. II. p. 725. ed. hau* 
LES. Nequè' igitur minndum est, cum thucydides in istis ön- 
tionibus componendis tancam diligemiam cellocaverit, fuisse» 
qui hunc, non vero herodotum, dicerent^ri'/»vm in hutoriam 
Imulisse orationes. Hoc fuit judicium marcellini in Fita thu* 
C7D. p. 6. ed. DU&ERi, qui cum HERODOTi orationes tantam 

wpos'aiFOTrdicc^ csst, dixisset, ita pergit: /iSvoq o ffvyypa^eCq 

(thucydides) i^svpé re ^fifiyjyopicif , xsu reXeiu^ èw^Ui^ 

«-/TTffy Tk^ ^nfinyopixq , ^mp iffri Xijm rt^^eim^ ^}xAt. 
SiiBiliier de taucyoiob semit h. blair, Lêsfih of et de'Reéh» 
kunst, Tom. III. p. 50. seq. Aliter tarnen judicat Auctof' 0isp. 
Procye der aloude mamer van Gefihiedfchrijvên , getrekHen uit 
HERoooTus» In libro: BMioth. vaa Mde l^tOrktfnde, Pfre. U 
F« 3« . 
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ébrüd ftdspecfü éasent positae (A). Ex quo inteli 
ïigftut, ipsatti 'iniKfdriam, qoam thucydida^ trac^ 
f^v^riÉV poëticaim fictionem asperoari (/)• Ddnde ne 
4iiTS hoe adudiis, quam veiitfi^) dietum putet^ ip« 
dum Tttt>éYDii>ÊM nóhH habemus assemientem* Ille 
en?m , -dtvé' quód in hdnö materiam non öadete fic« 
tionem arbittatus sit, dive quod in nulla onmmo 
hhtotm cotnniiniscendum quicquam jüdicaverit , eam 
cèrte ^bi legem scripsit , ut , omnibus poi^tbabitis » 
verieatem sequeretur. Qoo nomine maxiftie differt 
ab h:£rodo']^o« Non qiio is dê indudtria aut laen- 
titus sit, aut tnentiri voluerit, sed quoniam^ cum 
HÊRODOTus libros suos recitaret, elegantia magis 
et adtnirabilitas , quam fides ac veritas, in historia 
rdquirèbötur (^k). Alia fuit thücydidis ^atio , qüi 
tt , quid inter verum £ctitiumque interesset , egregie 
tenuit^ et •cum in iödagando vefo, tum in scriben» 
do^ eam diligentlam sev^ritatemque adhibüit, ut, ^ 
HERO60TUS ^aier historiac dicatur, thücydides 
omnium primus criticdm liistoriam- scripsisse cen- 
^endus sit (/)• Quod uc intelligatur, et simul quo 
appareat, thucydidem 'de historiae scribendae legi*» 
bus longe aliter judicasse, quam qui ante ipsum 
Idem negotium su^ccpissent ^ operae pretium est, 

ip« 

Qi) Eani ob caasam herodotus appeUatur /o-ropio^p^o^ ^ 

THUCYDiDB^ vero , 9\jyy^aL<^B\f^. Vid. SchoU inedm in dionys« 
THRAC. apud viLLoisoN, Anscdot* II. p. 172. Creuzbr^ 1, c, 

. co Heerek, Ideen^ Tonu III. p« 45^. seqq. 

^k) Creuzer, 1« c, p. 2oi5. ejusdem scripiio: hxrodot untL 
THÜCYDIDES , Vefsuch elner ndhern iVürdigung einlger ihrer 
histor» Grundsatze , Lips.^ 1798. et c, d, becrius , Progr, Di 
judich artis histor. Classic» Scriptt. p. 4. seqq. 
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ipsoxn audire lectores docentem , quam io scribeodo 
lationem secutus sit (m). Qucritur igitur, *upe- 
riores historicos, quoniam ad vcri invmigathnóm 
essent scgniorcs , multa false narra^risse («). Porra 
dicit , se res gc3tas memoriae prodei^e , qu^Us sint , 
non ut eas aut poetae cum oraatu extollant, aut 
aolutae e^iam orationis scriptores verbis exaggerent^ 
qüi , ut auditorum aures capiant , ycrborum illcccbras 
poiius ^ quam vtritattm comtctcntur : quorum nana* 
tionibus nulia fides sit babenda. Se igitur arbitrari 
fore , ut scripta sua , quia nullat w iis fabuh^ 
exsunt^ minus jucunda videantur lectoribus. Sed 
non sui tantum temporis hominibus, verum etiam 
posteritati se veile consulere; suamque historiam 
magis ut perpetuum monumentum {xrifm h ^)» 
quam ut ludicrum certamen^» qubd in piatsentia 
audiatur, (^i^«^/«« è^ rl ^m^rnxfiiM è9t96sty) esse 
cpmpositam (e). Neque tantum hanc sihi legem 

scrip* 

Cm^ Lib. I. Cap. do-22. p. i^. seq. duker!. 

(n} Fortasse qiiis putet, hanc querelam non convenire in hb- 
RODuTUM , quetn veri indagandi caosê inaximos Itbores soscepiase 
consut. Tantum vero abest, ar thvctoidbs hmc e^ciput, ot 
\HQC ipso locQ HSRODOTUM pungat. £xenpU enim caoU affert» 
nonnuUos narrare , apud reges LacedaemoiUQrum esse Pitamte» 
eohortem: quod £ilsum sic. Atquf hajos ipsios rei mentioneiB 
Hói UERODOTUS, uc animadvertit hudson ad thucyd. 1. Cé 
Vid. WEasEL. et valcken. ad herodot. p. 71^. Saepias etiaot 
propter &balaram studium notac heroootum. Vid. SchoHast. 
ad pag^. 17. not. 25. p. i8« nat. 51 , 55. et valcrbn. ad im« 
RODOT. p« 373. not, 30. 

(o) Toto hoc loco inprimia significari videtar HBRoiwrros^ 
maxime postrema illa paite, ubi auctor ntgac» historiam snaai 
esie èyéviVfix * ad exigui tcmponii pf aedicatioaem. Qao toco 
quis nofi de heroddto cogitat , quem fbisse ^^«v/rr^y OAv/»« 
* jr/wv, LUCiANüx narrat (Tom. I. p. 833), cujusque récitütio^ 
nem ipse thucydides audivisae dtdtur ? quamobrem recte Scho-^ 
ilastes: iyiovtfffia , rbv yXuKÜv Myov. cthirriTBU iè v^ 
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Stripsit tHUCtDta)BS , ut legentiitm deiectationt rê^ 
rum veritatem anteponeret , verum €tiam ei kgi 
inagna ex parte egrégie obteinperavit Qi). 

It&qu« cimi ille tam grai^iter . de . historici mun^ 
senserit, taoique egregie intell^xerit , in historia om- 
sia iad veritatem, inpoêmate pleraque ad delectt* 
tionem referri oportere, non caderè videtur in thu- 
CYDiDEM ^ qui in bistoriam siiam commenticias ora- 
tiones intulerit, eadem, quae in hbrodot^m, exen* 
• satio. HsaoDpjTUs quidem » . si historici, officia per 
se spectemus, eaque nostro juéicio metiamur, oni* 
nino peccaverit, quod in re seria. lusorit: illud 
vero si cogitetur, qtii$ fucrit vp^ ^- quos^ve auditor 
res hiabuerit;; magna 'culpae parte vacet, tantamque 
«xcusationem- faabeat, quantam jsM poeri, si pufri- 
liter. agant,aut viri, ^sl cum pueris .pU9orum mo- 
re dudant. Thucydtoï^s rero^nequo ipse puer 
fiiit,, neque pueriles sibi proposuit lectores: sed ea 
potius de se est proftssus > quae hodieque a gra* 
vissimo quoque históriae scriptore postulari soleni* 
£t tamai Jncurrit in l^es, quas ipse sanxerat; 
-qaiqufi aliam esse históriae , aliam poêntatis natwam 
viderat., Iv^. haud uno loco ia Jaistoria, ut in poer 
mate, versaitur. Non quo idem qus fuerit negotium 
atque HEaoooTi. Hu|us enim Ciw tota historie 
ad Carmtnis Epici naturam a^ Jeges^ ^alt icoi^po^ita.^ 
imlversa tHüüYl>ii>$;t .» opem • .^libwtiQ.verie JitetOr 
xica est et a poisi AbhorrepSn; : . j^ed, ut*. tmi^mi^fA 

p< IS9* fHtmqQtm i , iit contat , de .th vc ^roipit aaeflp . iaiqa# 
jüdicare soltt«.; ^raedar^ i^yeryos ^Q|i|iB|^j^|ii thuctoidb.jbs)^ 
jam egit HiuiaMlwiJ$t'iQ'j0^fr(r« TAffi^^i'ia maxm$ srgttmêttii-^ 
Tom, lU p. 92* se<)q» «A« oanovu. • \ 



ühheriufn opus ad histbrkie Bevericatem descripsle, 
ita in singuüs partibus. expanefidis , poEtaram et hi 
exomando Jlcentkitn^ et.' in (iicendo magniloquen-» 
«am imitator (/f). Et 'iio« 'quidein de dicendi ge- 
tiere ïiunc non agt^asV 'tHud vero contehdimus, 
THUOYDiDËM, 81 isuis ipse^legibu^ pasere voluisset, 
^hjicefe debuisse fetud r^x ij^x^/ apgehdi eKomandI* 
qu^ stndbmi,' licet boe ab eoi :éoh' in uniTersi 
-operis descripttoaé, ised lat^iBi in -singulanim par* 
llu^ni «xposki<^ê ;» adhibttutti :4«se famttwr* ' £c ve- 
-Èb aut egó fttlor aut habeMis<4?(mfiteim»i rewia ip* 
%ttm ':ÊHüË;irt)idéM^ Cufli «nfm 9 - q^avis pfaeci- 
püe de r^bira s^ Uf^^ris.sètxbete jcogitans^ tamen 
t^B veitüfitas pyorsci^ '^^qniiitti opar ppsae; iateUi- 
^areti, <fia^ cotn^xiii^-'^itt^'^Qgito itto^ctiaadatisst 
ido I^ooembiycc^^Md oom lè^miis, satiari.dctei^iatioEie 
lk!»it¥ pö^Timua. ^'Versitur Igitur/C^us scriptio in dn- 
fdici' tarum ^ëré , - aif^tq piteeeritanvn afs vetuscx- 
ttim 9 altiet>o rëceiitiunv ^' pineieQtiiiin^ atque ipae 
éÊtciot W, qaem' jam 'citaxiSinus ^ loepjlijiri sni ar- 
güm^tctn-t» kaec doo genera partisur. Caizt vtm 
«uafli"^}ii^«driaë q^ctlbendae mtonèm Jongs èsse* f s^ 
pètfoinini I ratk>iié' lifecoricmmi 'dbreiisaai! du:it<^. -ssque 
f^ > atri^qu^ i^riMU. genere ^ ' non delectaictaiein , r sed 
«ftrihit^tn^ ^ecutttU^ eBitöipr^»fi|etur, ittud> dopruni^^nb* 
üiaèr^llt' ^eOb ^^'^tüadlb meoiifidfenifttisr itiarcÉrua. ant»- 
^quré j ^v^imUti'i^èie^ibifó , »siMcfidem']iabesi'' posiw- 
let;i ^itH^énüh ,^^orialür ;'iOi2 .j^ ipèf^sfi^fia^aü'^ 

Vié9b.2^-Ad<i»irir 9ttlt^«Kè9 (4^'^ dlHiïiii,'! p«3^}^ <ial 'Üi 
MNDAKUM et XURIPIDBüi, .lï'Oi^.' 3 .è» .pf>94 .£Q ,q .W » • o'^ 
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4fU9a4 rei anti^uae perye$Ugari"p&iSini^ ^Nsminm 
igituf erraturum esse , '^ qui 'in ipsiüfi ïiuctoritare ae^ 
Huiestat* De rebus vero pi^eséntibus tnulto modes* 
tias loquiturj Se quidem iis ex aliqua partc inter^ 
fuisse , sed difficilc essé , omnia memorid cusiodtrc :• 
aliay quibus ipse non interfuisset ^ se accepisse ab 
afiis^ hos vero non fempér inter se congrtdsse. Haec 
mihi.vox esse hominis videtur, qui aequalium suo- 
rum severitatem extimescat. D$ rebus aiitïquis ne- 
mö melips judicare poterat, quam ipse thucydi- 
PES, 'qui tahtam in iis cognoscendis operam ac la- 
boreih poluisset. \ In harum igitur narratióné haüd 
facile erat ipsum erróris cdarguére. Si autem in 
rebus^ praesèntibus ac totil Craecid pervulgatis aut 
fingeret quicquam , aut aliqud ex parte laberetur , 
cunctae Atticae èt Peloponntsi testimonium refor- 
midare dejbebat, Itaqué cum fingendi' exorijandique 
studio infirmitatem memoriae jiuntionmque discre- 
pantiam ol^teridit., Jn ipao operis 'ingressii et quasi 
yestibülo artnarepi^ehensbribös extorquet. Si autem 
qüaeratürV.qiiae aut quaïés fllae res'sint, in quibus 
si finxerit allqüid , repfehepsionis ansam praeddere 
civibüs suis yóliierit? Ipse memorat res SéïUcastt 
oratiqnes 'fictitias sive exornatas. ^ Et vero^'hoc ipso 
ïh duplïci rerum genere ' THÜCYDiDis fngenium sè 
iibenus jactavit. De prton iHo genere, quod res 
béllicais' complectitur i non eSit, cjuocl'iJicamus (rj'i 
de oratiónibüs ' autem 'opèrae prètiuiü est , integrum 

lócum apponereV' K«Ï1lc« fcFv 5\.5y«" Efiröy fkao-Toi ,. Il 



(r} Hoc genus poëtice a thuctdide esse tractsttim , . jatn dö*' 
coic CICERO, de Orat. II. t2. de helUciirtfvs '^ fatq&ïï» t/èktt 



'Atiam ^uodammodo hellUum* . . ■ *.v . -i.» r ' ; ) 



èxp{$etdv'.»lTiiv ri^ Xtx^évTvvJ$»fAViff^iféiitrm hr ^fm *r4 

rot SeovTcc iiéXivro^ f Ja-«7v , èxofiévti> in. èyyvTBtTA tk4 

Ét omnia quidcm ^ quac singuti yerbh txpresieruni ^ 
aut cum . bellum esscnt gesuft , aut cum jam id gó-^ 
rcrentj ipsamquc rerum dictarum exquisitam Yatió^ 
nem memoria retincrt dtfficiU f uit cum ihihi^ qui 
res a me ipso auditqs narro ,, turn ttiam aUis , qui 
eas aïiunde accept aÈ niihi renufittafunt\ yeruni ui 
singuli semper de rebus prneseritipüt ea ^ ^ac maxL 
me consent anea efatit ^ mihi^ ad universahi rerura 
y er e dictarum/ sent entifm summamque quam proxif 
me conjcaiuriÈ accedentij dicere videbantur , sic^ a me 
'^commemorata ^'unt (f)é, QuiS; nön inteliïgif5.t>iaf 
CYDiDEM in fingendls prationibus qiiaerere itnpunitaf 
tem? Non tantufn ;qui' audiyissent orationoö^ sed 
^tiam ^ qui ipsi habuissent^ adfauc supererant. Ca« 
yênduin igixmt erat « qe id^m ipsi accideret , quocï 
PLATONij evenisse accepknus , cujds dialpgum Ljstn 
cum quis socRATï recitassetjiri quq, uf ejus mod 
erat, mülta fecerat magistruifv lo^uentêm ^' quaeille 
inumquam dixissot, hic exclamasse 6Si€\x\r:/ Proh dU 
imtnortales , gtiam multa de me mentttur adoles^ 
P^.V'^/LW fet,iïERODOTO qVidenl öoii magisi quaöi 
^ofliïERó c^terifqit'e po^tis, uöquam in, mentcm vtnof 
m. eius^modi obtemii ^ quo, utltur thi/cydidès, fe- 
sere et excusare id» qiiod peccatum^ esse^ ïie suss^ 
nican quidem ppteiant. Thücydidés vefo ita. sé 
«!cci^sac, ut satis dpt)areat, ita euin judicavjsse^ 

his- 

-o^-..!':;^ . f'.r; .• •: t 5.« r ^. ; .... I .^ 

Tl.Cf) y^*^ h 9^*ï^^.; •, -' ...» .v-.A .V ,- . >-, . ^,.Ys 

<0 Dioór LAëftT. Ub. III. SegiË. 35, . .^^ _ , ^ ,^.^^ 
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hl^törled , Ui Ijuidétti . fhilnerl siiö sktisfaterö VèJiï i.. 
m a ieliqui^ febttlis, sie eti^th éb otudotiibus C(Mti« 
toentièiis, fesse abstittéhdató («)* ' Tihta igkür 
föajottm e)5se tHüöYDtöW, ijüllTn HERöboTr j ^uljjata 
eenSéfaius, quatito tneliüs sciveHt, istlrtirii öratW- 
nlimuSüm tó hbwriöP nltóere ac pfersbnü tUhó** 

Hoic lócó', èirte^ifani'litóc, 'iiüath aüduiö èiortl 
iratous, dispfitatiónem pertexatnuSj adittonèndl suftt 
Hostri hoihïne^; ut Videaht i,' qtdd* feciaüt; dutti id 
vètetütii ioctóritateöi , taniqiiim id- portiitn ^ coA* 
ftigiiitit (fj. Omniöo tiültb toelius «?t fa dtepti- 
tohdö, Jpsa re et tatiohé exqnirefe vé^irateni , qiiahi 
atrgtimebra dacere ab auètorittrftbu^. Qtiibüs tatnéa 
A utendum aii^uaildb ést\ quoniam liia i^sis amris 
üoH aggrédluiitüt j aüetótititem objidmus tHücVöi-" 
b!s, p^^fteti hiStorid.- Uütur illeVfateoi^,! oratiotil- 
bus e^oriliatiSy aèd éa eum excasationis praefationé, 
'•••■' / fct 

Cu^ Quod memoriat infismitaèem, afferc 4 nihili . eSt» t^ntf 
f|uod non accurate ifaeminU , facile fsrimus : illud vcro non item 
iccipimus, t^uod baric êifiyffuo&vvifiq ii|xcnsatiorieni' adhibet zd 

* fiègefadaut orktióHes^ tam jgraVes, tzin''bói)iósa^, tiim elegantes^ 
lit ip^e DEitoslülENfti eai dignas jiidicliteric, qutU imiwiéd^r. 

, ttaque ilt«id > itKtnoritfe jViaan] co j^^ftjyalere.debebat^ ut ofa* 
üonum ^argumêfiU i non jp f as 0r(Uione$i referrét^ Hoc en|ni 
terte i-ecdrdaii auctor potérat^, orationes lión taies füissé , qitalei 

' ipütf è^faibér^' 'i^tihi 'tf^ Historicoruttf-fil' ekusaHdts'mëndidii 

'irariêttti Ut tHuersiDËS tteiüoHae itnbédUicfttc'se tuehiri ilc 
IIU ad ^SUgieudam TaoifaiJs notain satia esse piitant , si addant , 
^aal i Xéyovffi t aJüHi , fértür § auc simile quid, Vid. Vos- 
^us , dè Arte histófm Gap. IX. Ceterum julianuI eciam dt 

. 6rationIbu9 ita loquitur^ ut in iis referendis unice vciitatem so- 
^uendam esse, judicet, Oraté IL, p« 78» A. 

(r) Conf. vossiua, U 8* Capé.XX. «c »vciiNBptiii, 6m||| 
Vel. II. p. 354< 

d 



et quasi cntn tergiversationp , ut, quae. fuerit ipsfus 
Ide ^ocj.fingBödl^geBffjc.s^nteny?;,' ,obscurun[i esse 

.neiiiini^ vpossit. f^^^e^orim CMifm ^.-ci^m ^ca^tur , 
J)0f:.^ick]9 se 9 ^i-^icc^iadi)^. nteniipissat, ^momo 
.ggtJ^ri^m-ncHi fui$s^ , Itape dwsset thucypides , 
.f,^,..gfiillg,^$^bi. ej^gusatlo^e Q|pu$..esAe jHiUvis^Qt? auc 

ita se excusassec, si suo jure sibi licere judicavisset 

«^(^arif. oratioioes^? ^Quod.si iUa d^.ofa^ombus 
-^p^^Qrftatif .aut. ofomoa , ifiputatis ita aensit^ .quid 
f^.^un) s^en^sse. puiajbijipus^de .otatiopibus ^orji/i; fiaU , 
, ia quibuSyiUa; mejBioriae excusatio.ae ^hiboi.qui-* 
.4em. pqtem?: Nequ/e si^t haec. ita mtorqueada, 
^ut quisj ex eodem TsucYpigc^Jqco in;^ 
;jravissi]^m historicum^ ^ummpdo Jii^ta ca^ ad- 

^^\ .qiij'.sit.ill*. a .n^mpna?.. WfifDWp.^^J'^cW- 
^r^a^ «veni^ et; ;.sibf sumsissj^^et aIivBMhis^ori(ci« 4^* 

^:4l^.f/, ut yi.irèfieii^ndis oratioi^'^^^ ip*i>»- 

, ji^uQ rqfupqQp.prpb^bilitatpm ..se^j^jgntijr,^ JNTos eoioi , 
jit ipsa quaestio , qoam tractamus , infinita est, ita 
de uniyersa thucydidis sententia qoaerimas, non 

'•'dë exceptiöiiibas i* qüaëfle esse* qüiaem , ni^ in re 

, uuiversa , possant Cw\ 

. ^^01 . THi7PYi>iiHfl.Dlq'Qaediit , qoi erebris oiatioiii- 
iMiJ , tamqaam Imninibds , isaam -j^se historiae scrip* 

''iïóriem distinkefit/' Non ' hegam'a^ ; fajtemor 'etiam. 

cj-Quid yero?.. s), Ofat;i9iniba?i',.?xo;?iati^, aijf.ctii^m ficd- 
tiis frequens.. est thugydidbs<, rminasBe eam ob 

' causam exstat^ fpsius de hid orstienibös doéTesisto te 
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(w) Ménrfnerk lector, non nostnim ; 'itd T«ücVDfDls''semëb- 

tiam, hic « nobis ' ext»Iicari. Nóbte ' qiiideni jvdSabiis, neqae 

WacYftori&e lnibetHfttate,^*xteqtie <liff ^«kcvflque dausi > óradonua 

$ccio aut exornacio in historia defendi potest* 



T .^ 



^^jhtentiari qBim: {diqIq Mte txplietdi«tts9 Qoid èl 
TrfücYDUbBitf in sus$. jipaum' leges incMrri^se ^ 4itqne 
ftUcer '3en5is9e, «liter fecssse.dicamasf Istane setr* 
«Demiae factifiie* ^OFep^Btm eo valere ëthtt ^ nc • hiwh 
eorfanpn alirer; «{oam- profeesns sk^ jitcttcafm$&.xi^ 
biitemmf S8cl> óper»^ pcednm est, paalo accam- 
tms vkleije^ miii»iBid> ^d thucydidis aive defbnsio- 
iiefn,>sive.ie3QeiistttioiitiEa afferri qaeat. - 

Haec nofiis «it cum TBncrmtm "caatmvmti mï» 
tentia^ in oratiooibos ncm miticB., qqam In rellqiiis 
sebis tefecs^dis^ teqoeiidapn esae 9Ar//4/Bit«. ia éo 
€st dissensit)^ .xjuod iUe, si onoioaes^ ot^ vete bv<i 
•bltae smty exhifaeri non póssint, oas ad probaibëi* 
«atBn esss compoi^eBda» cteson hqb vera, nisi i^ 
ri», fiiilla6 orationes. ia iistorisé aoijpctoneni ia« 
lecri oi^on^e jf^baitiiis« : . jTiiucYiuD^ft Jgicèr coiQ 
-probabile^ oratibnfs.. flnxerit^ &ek ad. soara* ipqe 
^ententiam aiaxtmmDdat» , ' qw^^e 'prcAiibUfs >on[tio* 
nes pr^e^mre^ qimm 0ttllafi]^:«rlMmji9BBf Qoi ig^xor 
Üodifecni iitetoik} "Tüxscmm)!^' 'eniwpÏD .: et .^^mtop* 
late ad deftqdesidas orfttiónw fictitia» mantar ^ non 
tantufn i . . i^ood' re» . iysa ioquitar ^oeamtem. atqae ilte 
sentenrïam p^obare dÜitnty^saüu^SLJï^.ftopM^ tfio-» 
ilétdy ati^ simiks^ ^trH , oamès., ; Qi90d«*:€tiiii: did-< 
iBt», ho<; volamas, TfiucvDiDfiH^ at ita de onftid^ 
nain ficridaniili osa sentiict^ lingulat^uttauHi'aó 
tmüoAbusx fuisse 'commotiim : ^as: cansac ^ n^qba 
ipsae hodieqo& exsteiit^ ijeqae alSae iaqaéjimae 
i&is. quasi smnuissfrtnt.^ pcprerse fiKenr hodicmoft 
histoijcos^^qaLyiinjfiifsiiiiill pronoa conSitJoiw, butic 
oiationnm commenticiaram usam thucydidis ej^em- 
plo taeri se posse^arbitrentaf* 
' Nihil aaèéw'^Srstó^ie 'fst; èöi^^TïdriQCo de c^^ 
THUCYDiDE dicamns,, <ipy?I?&, ,ctgjtj^\^^i^il|f ^tia6. 
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ésLtti sit cam reliqais historicis , Grai^ff et Romanis > 

excasatio , qaae a ReraiDpablicarum 9 ia qnibtis 

•TOcerunt, forma et constitutionc évLCvmr. Etenioi 

W. de solis Graecis dicamas,. scripseront- herodo- 

•itjs^ THUCVDiDES , XENOPHON^ libcrft T^' atqoe in 

«mnnm civiom aequalitatew Non igiturhoIxMies yxvt 

•hereditario a majoribas in poséerospropagabanmr; 

sed qui excellere in rep, vdlet, enni' saisipsom 

laudibas excellere opprtebat^ Continebantar aotem 

iUae laodes pirtim rerum gestamtn gloria, partim 

ingeaii atque- sapientiaer praestanda : ccijas atriasqoe 

virtotis fiequens est cam apnd alios , tom. apad ho» 

kERüM , conjonctio. Sed qaoniam 9 si qais ad alfr* 

qneni honorU censam ad&pirarec y. ea , quam postey 

-riori loco posufanns , laas patere popaio etcogsita 

^esse-jdebebat^ explkazi autem melius et patefierlivom 

poterat, quam verbis et oratiöne, id est, consilio- 

mm < appo^itft ad persa^ionem commaDicatione ; i»- 

telligitar, qasntiim antiqaitas valnerit eloqoentia, 

qaamqae vactt feerit.. cam vitae factoratbqne laude 

xopiilata. Qaöd^ ^mfdédarat iUe apad boMERtif 

dPHOSMix, qui .se a. pi|]|Jed patre achi3<.lx joved 

^omken» esserfdsKatR'.dicit'^ald'bellafti, ut illam efi- 

C&!ct, mffitsontfjl^ yeriorum^ ^Poremque rerum (x); 

estqae hoc verissime a rciCËHONB dictam , veteren 

-doctrinam e»idem faisse zt raete fadetidi et betse 

i4Mendi magistram^ {j^). Qaodsi :ita se les h^oit^ 

xvffSi Graecia t^dhuc lef^as paroret, qoahto magts, 

cam rerum sümizra penes popolam esse coepisset. 

Ubi enimi'in summa omiie&caeqaaii^' spat positi, 

• »•••»■••••, , 

'Jfpy«v. ybi vidl clarkius.^ 






. ( lOl ) 

nee cwqmrn ad honores aditas intercladi^r , ibt 
necesse est eas coli artes, qaibas instructus esse 
debet is , qai aliqiiam reip. partem capesseré cu- 
piar. Non loqaar jam de septem illis sapientibus» 
qaos ^ omnes praeter milesium thalen civitatibus 
sais praefuisse accepimus (^z) ; qaorumqué sapientia 
procul dubio magna ex parte orationis facultare con*- 
tinebatOjT {/?). De illis autem praccipue loquor , qui- 
aut belli Persici tempore Graeciam. ab interitu vin- 
dicavenmt, aut po&tea .etiam in reip. puppi conse* 
deruntjï ut themistoclesj , ut pericles^ ut thr- 
&AME^£S.9, qui omnes dicendi sapientiam, cum &- 
ciendi conjunxeruat (*). Quid deaiosthenes? cur 
.jus aet^te cum alii jam essent, qai in rep» versa- 
rcntur , alii , qui operam : darent eloquentiae , ille 
liamen ,nec ipse a negotiis publicis abstinuit , et ad- 
mirabilem illam dicendi vim ad civium suorum emo« 
lamentqm atque salotem cpntulit (O* 

Tan- 

^2) Cic« U c. Gap. 34* . 

. Qa") C\Cw 1. c. Cap. i5« Jlanc cogi tandt prêtiuntiandiqtU 
rgatiotumrVifnqMe. dicendi 9 y et er es Graeci sAnEHTiAM nomina* 
^ant. liinc illi lycurgi, binc\viTTiLCi^ hine solonbs. 

Q") Cic, 1. c. Cap. i6« ' i dici potest de ptindpibus in 
Rep. Romana viris, coruncanus, fabrichs, catonibus^ 
4CIPI0MIBUS. Vid. CIC. Cap. 15. et e. l. posselt, öher dU 
Reden gr9sser Romer in den Werken ihrer Cesehschtschreiber. 
lü kiein^. Schrift, p. 33. sqq. 

(f) Hberen, Ideen^ lil. p.,40ft. sqq. Nbrger, de HistO" 
rie» Antiq* Concion, ciyiU p. 19. sqq. Scripta jam tiostrft 
Comaentaüone , summft ciun yolupute vidimus asse^tiri nobis 
Virum Clarissimum et A^benaei Amstelodamensis ornanentutp 
s. j. VAN LSNNSP , qui in Thesi adjecta Dissertationi eruditissi- 
mi juvenis w.c koopmans. De sardanapalo» Veteres hittori' 
los non : culpandos censet 9 quod frequent es historiis suii Ora- 
tiones. i/tterpfsu^rint 9^ qu^ttdo^uidsm in vita yelerum civili 
nullus f er e dies fuerlt sine Oratione^ siys in seuatu^ slve ad 
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Tanh i^thir ^afti esèet etoquentUe ftuCtoiMts j w 
rerani doroina ét regina haBemor, qais tam sev6k- 
nis , flpfud ((uém veteres histofiae scriptores nofl aU«- 
quam *excusatioiiem babea&t, si #€riptionei]i saam 
aliqaa ex parte civictffl saonitti ingeniis, rdqne 
publicae constitntionl accommodaverint ? Graeci 
- neque a sago tieque a toga eloqaeatiam sejmigebant, 
quam illi necessariam dótetn esse prüicipara in rep. 
tirorath dacebant, non leve qnoddam omamentnm, 
quo , qui reip. gabemacala tractaret , carére eti'am 
posset; Qaodsi thucydides, in conscribenda belK 
Peloponnesiaci historia ^ periclis orationes praeter« 
tnisisset , Graeci non minus admiratari fbissent ^ 
quam si facta ejus omisisset, qainetiam ipsam peri* 
CLEM ide historia sustiilisfeet (</)• 

Sed 'haec de veteribus. Qua qnidem (fispattóone 
qnid efiectam stt,nemini, ut opinor , ob^coram esse 
potest. Etenim , nt ante diximas , si qnaeritar, 

qoid 

fopulum^ siye apud exercltum hahlta» Et ^uo intelllgtCDr» 
. Virura Cl. si de Hfsiorici offlcio univers» ei s^aratim- (in ah* 
j/r^rfo)' quaeranir, non probare ficctdarum ontionum vsuin -dl 
hisioria ; S2d nolle tantum culpare Veteres , qiiod saecuÜ sol 
consuctii^inï 6b cetnpera verin t« Atque banc ease Viii Cl. men- 
tem, apparet etiam ex Tfaesi proxinie scqiieotl: mqut, Inqoff, 
'tac yeterum exemplo se tuerl po f sant idem fatientes Mstorlêl 
recenthres. ttn et nos sentimu^. Kequê vero banc'theafai pos^ 
teriorem Vir CL probare posset ^ si omnfno illarüm ontfonoiki 
'nsum in' historia probater* Kon erat quaesrio, quid Hsrodóto 
et quid rui'sus hooptio faccre 'lioeret, sed quid Wttttrko unU 
9erse f Ad banc quaésitf-nwn rcspondiraiis. übi autem singuU' 
firn de Veteribus et de RecentfoHbus dicere coepimus, ptt>rsusy 
ut Vir Cl. et illos eitctisavlmu^ ; et bos rcpfehendinus.'' ' • 

(rf) CuBuzBRr, Hï'stofi Kuntf der 'Gr. p. 2^7. sqi ot |. ji« 
ooEREWÉ, i^ispdè- finihui HnitaÉibnh hodiemoé Ürartofitm 
Romaffrtthi^ue HUtb^icöri^ règ^fMit»" Part; IIw pi' 2^ s^. 
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qirfd hlstoiïcd'feccfre liceat, qaid nóB liccatT ea^ 
qüaestio aut "ani Versa hisioriab notiöne ac naturi 
censeri' potest , adt ipsiüs historici personft ac rerum 
cónditionc, in qua versetur. Vetefes historici flii-. 
xerunt orationes. ' Si quaerisi qoid historia ferat? 
reprehendimus. Sin, qaid 'tempora postulaverint , ' 
quid clyiom ihgeniam , quid status et forma reip. * '' 
non multam' abest, quin ignoscamdis. Jani eodem 
judicio recentiqrum, qui in orationibus fihgendis 
veteres imitahtur, rationem metiamur, quae quidèm ' 
SI ad unlvefsam historiae naturam atque supremam/ 
legem , id esr veritatem , exigitur , recentiorum eadem 
est 5 quae veteruin repl*ehensio : cujus judicii causae 
superioribus capitibus a nobis explicirae sunt. Ita- 
que quoniam id, qaöd semper vituperandum est, 
numquam laudabile esse potest, sed facit interdum 
rérum conditio, ut idem vitium in aliis facilius 
quam in aliis 'feratur, nanc videamus, numquid 
caiisae excogitari possit, cür in nostris hominibus 
atque omninó in recentioribus eandem, qüam in 
veteribus, judicii lenitatem adhibendam esse pute- 
mtrs. Possunt autem , ut nobis quidera vidétur , 
duae tantum esse excusationis quasi viae , ut reccn- 
tiores aut propter easdem causas , quibus veteres ad 
fingendts orationes inducti sint, etiam sibi ignoscl 
postulent, aut propriaf siü ac peculiares causas 
aiftrant, quibus adversus vituperatofes se tcreanrar. - 

Non longa oratione opus fore arbitror, quo ajp* 
pareat ., veteïum ac Tecentipram dispatem esse ratlo- 
nêm, nee eas causas, quibus veterum ' dulpam im- 
mi.nai dixerimus, ad recentiorum etiam excusationem / 
afferri posse. Superiori disputatione . triplicem his- 
toriae quasi aetatem constituimus , pueritiae y adoles»^ , 
centiae, matüritaiis^ Puerüem aetaitem appellaaui&« 
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«ajn, <jaae f o^jioa ,^tim dici powt, atq^e t^m 
e^^stitit, (riiini po^düIn histioria a Poftica cs3et se-r 
jupcta» A^ Qtnpis adhac iides historica et rcrma 
géstarum fnemoria poêcarutn v^rsibi^s conüneretar* 
Hac hi^toriae ^et^te nataa esse 4ocuiQia$ oratlones 
coipmenticia^ , primum ortas illaa e sernnönis. eges- 
tat^ , c|Qae homipe$ coegerit CQ^itan(H, ap hqutudi 
PQtione5 iis4em verbis desjgnare, deinde a po^tis ?l4 
ei^ornatioiiem traduccas. Sioiilemne esse iiQstrorqt^ 
bomiqiïm causam dicemu$? Utrutn ipter cogitatio- 
nemi et locutionem qqid intersit. Ignorant; an vera 
c^dem adhu? ünguae inopi^l preniuntur» ut, qqanl^ 
vis utduscjae rei discrinien anima Jycrtant » tamea 
verba non reperiant qqibu§ singtülae siguificentur? 
Nisïi illud forte nesciunr , quod anuqqitqs jpoltis, 
iisdemque historicis., faccre ]icuerit,ut aliqaid finge-. 
rept , idem sibi esse interd?ctutn 3^ postquam tx ipsa 
Xt\ natura iptdlectqin atque sqtn.morcitD yirorum 
auctorjtate consti^utcitn . sit , aliud esse historicoruift 
mppus ec negjotiatn , aliud püëtarum (^). S.i aittenx 

pee 

histqria leg^s qhservandds putare , a^a.s in ps^emate» M« 
Q/iij>pe cum in illa ad yèritatem q^ufieqtu referanmr » in hoC: 
^d deUctaiionem pUniqué. Hoc 'loco apponam polybii sentéiw 
data» grftvissiml sane auctoris, Lib. 1I« Cm 56. Opp. Tosl I«, 
pag* 349* seq. &chweiohabusiri« Aci votyaptZyi. pé^ i^ 

ff«l ri 9F^pq9rS^8yc^ rotq^ {i7rOK.qip^évMi i^e^fiifteêf^i , x^ftiU 

rv^^Xjivbièiy, iyrcd. Tl ykp réXp^ ijropi»^ nat rpéy^ifa^ ^ 
>$ ^ótvrlv ^ AXXèt folvi^vTtêv. ixsT (aH y'kp iel iièt ru^ 
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MC hojas discriminis ignorantiatn , nee illam sermo* 
nis inopiam praetendece possant, sequitar mhil 
ineptias fieri posse, qaam si caasam suam ita de« 
fendant, at ad antiquissimoram historicorutn , id 
est, poetaram exemplum aactoritatemqae coat'a« 
giaat# 

Historiae, tanquam infanti, istas Poêtices fascia» 
magna ex parte exuit eamque ad adoksccntiac aeta- 
tem eduxit hbrodotus, iu tarnen, ut illa nonbiQ 
Bux jaris floret , sed adhue in matris , id est Poêti- 
ces, tutela xnaneret. Quam ille in scribenda historia 
lationem secatas sit, supra declaravimus* £x qua 
dispntatione nunc hgtc unum cogi volamus, uero» 
DOTUM, cam veri amantior cssct ac diligentior in» 
vestigator, quam poêrae, tarnen de horum consue- 
tudine hoc reiinuisse, quod non yeritatem^ sed 
d^lmathncm^ sapremam esse bistoriae scribendae 
legem judicaverit. Nihil interest» utrum a poêta- 
rum aactorirate discedere non p^tuerit ^ an sao ipse 
judicio mlaerU^ an denique, etiamsi ipse alitec 
senserit, tarnen auditorum saoram ingenio hoc esse 
dandum putaverit, atvtritatt dejectationem antepo<» 
iieret. Quodcunque enim probaveris , manec cene » 
aliam herobotx fuisse^ aliam recentiorum causam. 
Nam si per consuetudinis vim aliter judicare non 
fotuit^ quemadmodum qui claudus est, non potest 
non Qlaadicare, ^am gerte excasatlunem reeen tiore^ 

ar- 

vbv , x^y {} if^e^hq , het «ri^y itTedr^v tSv ie^fiévaiv' iv '^è 
Toi^Tot^ rHXniièi , hdt r^v uCpSXetav rav 0iXofcaMvT»i^. 
Ad quem locum vid. sch^eighacussr. Conf. eciam A. aucu* 
tï^i^i, O rat f f Voh H. p. 340 scq, 
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arripere non poterant , cam ^ i at diximas ^ dttdum a 
Poëtica sejuncta sit histork. Si sao Ipse jodicia 
noluit^ id est, si vere €3dstiinavit , in liistoria de- 
lectacionem magis, qaam veritatem, esse scqaen* 
dam ; et causa» attulimas , cur iste jadidi error in 
H£R.0D0,T0 quodammodo ferendas sit, et illad ap« 
paret, hbrodotüm, Ucet male jadicaverit, tarnen 
fingendis orationibus fecisse ad saam ipsam senten- 
tiam accotnmodate» Qnae excosatio in recentiores 
non cadit. Cam enim ipsi fateantur, nihil histori» 
co vcfitate carius , nibil antiquius esse oponere (ƒ )^ 
quomodo non pagnent secum , si orationes comml- 
niscantur, aat quo jiffe ia herodoti auctoritate 
delitcscant, nisi ante suam jpsi scntemiam everte« 
rint, arqae cum illo 5ia<uerint, primariam- esse his-^ 
torico banc legeiti scrip tap ,. non ut verum nanet,' 
scd at- del^ctet (^)? Sin dentque hbroootus, cum 
ipse nihil in histoiaa esse fingendum senserit , tarnen 
ad auditorunv su^fum iftgeiniüin se lK»rommodare 
voluit, ecquid tandem excusatioiris ab ejus exemplo 
arcesseref récentiorefr poterant ? Ne hêroDotö fqai« 
dem prorstls ignoscHnus , qul popali levitatem , qaatn 
saam ipéê^sententiam, dequi maiuerit: qoanto mi*" 
nus rec^eilitiores feremus 5- qtii contra animi senten- 
«^ ^ tiam 

(f) Cic. 1. c, et de Orat, H. 15. Q;tis nescit, primam esse 
^tstoriae legem ^ nè 'quid 'falsi dicere audeatf deinde Hé quid 
yeri non audeatf 

C^") Non veremur, ne quis haec irt intei^retetur, quasi int- 
que de HERoboTi auctoritate et fide 'hi£tdrict existiflieiaus. F uit 
ille firocal Aabio veri atoantissimiis , et^ si Universum ejus opitS 
spectdtur, fide dignissioius auctor «st. Sed cum baeceju;^ cum*^ 
po^cerioribus similiiudo sit, quod utrique in bi&toria vecitatem 
cum delectatioue conjunctam esse volunt, hoc interest, quod 
ille veiitatem delectationi subjecit , bi vero , si legibus suis pa- 
rere volunt, contrariam rationem tenere debent. 
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t!snii Ieet6!^ba9 cctis, e quibus nemo 'ld 'postidat ^ 
res fictitias apf)ötiit?^ Atit 'si t>ostalen< etktn non- 
flülii ,'* qtiis- non rMeat- aat contemnat potiuis hlsto- 
ricrim, qüi paifcorura' cfelectationi inservire, quam 
omhïum exspeétatiöni satisfacere, atqcte isancdssiniis 
fcistoriae Icgibus parere, malit? Aut Sl ne hoc qui- 
deiA omliitrra peritoram judicium reforttiidet , quld 
est ; quod una nirathntim fictione cöntentus sit , hoft 
'etiam^ herodóti exèmplo, alias res commenticias 
Tafferat, atque id sibi negotii credat solum darij, po^ 
pulö ut pfaceant, quas feciat fabulas (A)? 

Videamus denique, an recentiores thücydidis 
auctoritate tuéri se possiilt, qus^ qtii nrcem histo- 
ricatn ad fnaturitatcm perdaxit , qtiique sibl propo- 

Sttit- non ^oc i rép^fiv f gfy 4xijv6vrwv , &XXk ytpo^ &KpU 

p€iM rSiv f4»v^xv6vTuv ypd^eiv (/)• Is multas orationes 
ifitérpoöult , fateor (iè): sed declaraviöius causam, 
positam . illam in reipublicae forma* et cpnstitutione. 
Cüjüs cauiae non eam esse vim èxisdmamus, ut 
laudandu^, sed 'ut ftrendus sit thucyi/ides, quod 
ita scripseritj ut, queniadmodum in irepublica, sic 
ctiam in reipublicae historia, eloqueniia dominare- 
tttr, Etiamsi igitur 'respubücae adhuc essent ad 
amiquam illam Graeciae formam constitütae, ut, 
qlii eas moderaretitifr , eloquentia excellcre debcr 
ftntj ita esset' accipienda orationum in faistoria fic* 
^ tic, 

> (A) Cic/ de l.»gg% I. I. JptFi risRODOTüM , p^tfem lAsto* 
riff ei smttt innufnArahiles fabulae. Exempla vid. apud mar* 
4£LUN« in vUa thucyd. p. 8. Duksri. Cavendum tftdien ne 
J§lfhuli€ vocabulum ajlüd ciceronem iniquius , quafii pzr sic , in- 
terpretemun Vid. de hoc picERONis loco eruditissima wvt* 
'TSNBACRti düputacio, iti PMloma^kia^ Lib. llU'p» -301» 

i^k) CiC. Brut. Cap, 83. ' 
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tio p OQQ tit kadaretor historicas 9 sed ut ne nfaiis 

vitopexaretar. None «atem., qaid esc, qaod in ju* 

dicando lenltatem adbibeamas, com oracoriam iUad 

xoanas et eloqaentiae stadium fere prorsus e remm- 

pablicarom admini^tratione sublatam est? Qaae 

sane reriim temporamqae dissimilitado eo valet, ut 

j) qailibet intelligat , orationes in historica enarratio» 

3, ne veteres qaidem recte adhibere potaisse^ quippe 

^ ipsoram aetatis conditioni civili moribusqae c(HI- 

^ sentaneas; nostro vero secalo, ubi civilis elo- 

„ quentia, nisi fort;e Anglos exceperis, exolat^ 

^ haud facile admittendas éisse. Has enim orationes 

„ ex veterum bistoriae exponendae ratione transfe- 

^ rens , vetenim quoque statam civilem et mores 

^ transtalisse videberis. Veritatem aatem faistoria 

^ non modo in rebus ipsis sed etiam in eamm ex« 

y, positionis modo flagitat , omne fictum rejiciens et 

yy aspernata'* (O- 

. Planum igitur fecisse videmor, aliam recentiomm 
€s$e 9 aliam veteram caasam , et si in qao alio ar* 
gumento^in hoc certe,de qao agimns, valere illad: 
duo curri faciunt idem , non est idem. Ex quo intel- 
ligitur^ inepte facere recentiore&, si ad caasae soae 
defensionem veteram auctoritate abatantur. Itaqae 
altera excasationis via: daas enim coostitaimas : 
nostris bominibus praeclasa est. Dicendum igitur 

QOQC 

. (I) Ita recte ju4icac« j« a* goci^bnz , de fiMus imitaties 
eet. p« 24* Quod autem Aaglos meroorat, oe honim qaideni 
eadem est» quae antiquoru^, ratio* Vid» ukerbn, Ideen^, lllm 
p» 419. Cetjerum alias etiam Vetenüm et Recentiomm Hist<>% 
corum diversitaces persecuti sunt l» wachler» Gesch. d^r his" 
ter. Forscbtiag ttnd Kunst » Tom. I. p. 7 sqq» Gdtifce*' <^<3^ 
et GOUDOEVER , Ofatio de Antiqqn et r4C9ntt* HUtoHeis- imtêt 
se comparandiiw 
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none est de alterd , atqae mqaifendtmr , tmtn fofte 
recentiores 9 com veteram exemplo nihil adjuventar, 
prüprias sibi ae pecuUares causas afferant, qaibus 
oratiooam in historii fictiooeih defendant? Cuju9 
m tractataonem ^proximo •Capiti reservamas^ quo 
doctissimcmnn: bofflinam in titraiDqae partem sen* 
temias , dijtidicare , atqae praesentis argnmenti '• ec 
controvezsiae quasi faistoriam eoarrare cQnstitaiaius« 
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JULPLICATIp fiX .EPliCRfSXI^ S^NTCNTIARUMU 

Com omnem nostram 4e',Qa;^oAi|bu^rfictjtiis dis^ 
. puutionern eo retIIl6riIn^s , xn ea^ cujoi^, primas his* 
tonae lege, quae, ne.quid fals^ scribatqr, cavere jcN 
beat, pagnace^dpcereqiHis; tqmr.ut .efficei^emmt, huju$ 
lej^s, pt) in ceteri^. rqbus, sip. in, ora^ipnfl^us , quo^ 
qf(e y ixHgrationeTn maximos ^necessario jperntciosissi* 
mosqae , enrores ^gnere; . ,\n^ ipso.diapatationis ^e^tix 
videre.. videmar 9 qd nos quasi praestalentor 9,q]aQ 
jnanum nobis iojiciant , nee. ^pe liictatione. dimit- 
cant noSjatqj[ie.a|bire sin^, I^^eqqe ; eorum tantjt^n 
mV^^m. .eij^peqi^ïrs, quprum ^?st ^a nobis op- 
psga^ta, sq}itsntia.y $fid .yerepw.^am^.ut.ijli ip^, 
jj^i ^miiyerse.flobis assentiar^tur, bpic viqnem tracta,* 
j^j^s, rl^^ ^^s ^ssc f^tfjun arbitrentur. Noi^. 
.qijo dissjpïijentiBm oginip, i^on .val4e a npbis laber 
%tata sit, spd qpp49.#t .i^pej^atpre? ]Din?ii.y^wba^ 
i$nis freti, . npn omijejs .ipopiasi ,i^ ^cvm^ edwxwimus^ 
Wp 9i?WJ^Ji«_ii3;vros .dimi^^^^ quorum re$ 
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ipn atqnc otv^a noatia nobis colJism faceret. - 
enim seDtfuut) si* qpis bistoricus oiationeB aiit oin« 
Aino ficcas aat exomatas oseri^rioni soae Interpons^ , 
«uni noti solam veri acrifaetidL oficmm ^ qood noa 
praese^im ursiiansy desftrere.^/sed.in.pluribaa etiam 
muneris sat, partibus: jabL Hi iCtgty i nimiaHi fercaase 
nobis facilitatem et mdalgeotiam objecèritit, qodd^ 
cum miiltis jaUia^iationifaas. cabsun: noacam manii^ 
potaeriinu$9 in nno tantum argamento existimaveri- 
mus jes&e acqaie&cen^ua^ Qm..JUttem.u)rationiba5 
fictitiis delectantar, iisqne locum aliqaem in historia 
assignant , hocom .aententia cura, nou ani sed pluribus 
causis nitatar, jare qaodam sub a nobis postalatori 
videntur , ut non and et simplici sed varid et multipKci 
disptrtatione 'cuni ipèis cóngi*edfamtir; Eét Igïftrrtïtro- 
rumque eadem, sed in contraria causa, reprehensio. 
Ut ' ilS • ad catosain liös trirm fleftndeincfim i, sic hi ad 
su^nf MdiMdam , satis a'iióbiè allatum e^e negaiit; 
Centra quod utmmqüe ^ repfehendchtium- genus bre*. 
vïter' dfcendtnn *eifetöttó. '^ "'Nbs 'slmriac scriberidi 
Consifium cèperatóuS-,' nihil aaitiqanis habuiurtis , ^ 
'qöam ut, quid éssct'-a^doctis'homiiiiibösin uwafc* 
i^tié piutcm' disipütatum ,^^iqaatnHa^ 
Wrémus. Intellcxinras aütêflr, SèBtenïiae eortim , qul 
'örktibncs cofninentldls ^ asperhifréntnr , - ardèm ec ca^ 
^xxt ét pracSïdinfth'-'hoc tmo'pracceptó'cdfitmeri; 'trf 
fie ' ^uid 'faïsf stribaïtir 4n ^Mr()ffö^«'^qufaüitfféiÉ 
atgumèrito!*u«/;tarf<!rröiïi'1eVï«'- aritóïctké^' öiffiRimi 
kccedèrët, ^illöd "otnné" 'aut aè |;raV*$5ffcaöTf -Hlam 'Vet 
fttatis lègem poè'fe feftPri^ aut a' re'-otónldo afiemnA 
tóse; aüt tato exièutel"^ e^feö';:y^ bmföHfi^: 'no^tft^ 
jpèt^èttiital ieó tóddètodia *on'^'\^demnw '''Sfmil?tfer 
t)t^!bhilih^ istki-urir ijdtfeöi'^iehtfefitfiiri' süam ixi tueri 
iiöb?s visi simty-Tir;'si'^htc'Öcutó^cffetisstó^ pcii 

ni- 



^niclo^mlmvm ess^métfuktcfêirrl^^ otttianed in hisiofk 
IcomrQimsci , omnem üs caasaoF ex vmintbu» extortam 
esse j j udicaremadw Q üod ^m melias inieHigatnr , 
néqüe ad cógiiitfónefm iiiatile 'ésse , neqae a re praè- 
senti' abhotrere .afbitraTöur, '^si'Sajas loei et quaes- 
tïöifis qaasi firstoriam ajiqü^m • ÜÖntekaièbs , atque 
in medio pohamus doctissimoram hominum' senten- 
tias , cam appróbantiumjllam fictitiarjim pratb^^ 
usuui^ turn, improUantmni^ Priinpn3i..de. approbanti- 
.bas.^^icaiuasL.O»)». . ^ 
. Hh: igitar póouis nobis in medium prodeat nio* 

iDorus siGULUS ^ qniy cam histodcis orationes fin* 

gerer^oncedar, intempestivas tamerf, et crebras et 

'ninti^^ prólixas improbat. Longior quidem kws 

est , sed dignus , qui fere totus ponatar , quo intel- 

ligant tectores ^ magnam partem eorom, quae a re« 

tentioribus ad oratrontrm fictitiaram defensionem al* 

lata ^iotj.jam a.piODoaa fulsse pjaeceptam. Sic 

jgi^ör. iÜe (n)i Ttiiq eU rhq Iffrofixq vTspt^fiK^q ijjffjjyo- 

' • ' ^> . .pi- 

Cm^. Honiiu noniiulji memorantur in fabricii BihUothm Grae» 
fu t_ Tfpni. !!• p# 72$, ed.,HARLi5sn, ,et in j. g. meus'elu É}' 
Hhth^^Histor^ V^l. I. p^^iS. Homm. scriptorum alios non pos- 

»deÓ»,ut MARCUM FUSCARENüM, della Letteratura Venszia- 

*< ■•' «•'1./. ^ • 

fMy i75Zr .AÜJis .pti^va mpmorandis facile süpersedeo, ut fran» 

, fISCQ ^AJRICIO , et PAULO BBNIO, . /,\ 

C«') BibHoth. ,t\h. XX. Cap. I et II. Tom. IL p, 406. 'ed. 

WES^SU Su;it. eti^m, qui orationum ficdcianim usum iti historia 

.ciCER(V«L probatw© fuis^e.putêijt, qui ^<f O f at. II. 13—15^1118- 

j.toriae scriptionem ad oratorif mjinus. referat.^ Atqui ille ne' per 

sommum quideni .de orationibus commehticiis cogitavisse vide- 

^tur. ^ntelligifuf jCym ex uijiyersa loei «eiie ciceRon^m loqiii 

.de jS/jj/o, quem non rudéni'' et incultum esse vult /^qiialem^ad- 

hibuissent cato et pictor et Piso: sed ejüsmodi, ut verborüm 

coUocatióne et tractu orationis leni et aequabili perpóliatur ópift. 

Itaque non postufat cicero, ut hfstoricus otationes chmminhca' 

/«r, sed Mi êx stili elegantia ikppattar, cuiu oratoreiii esse, èt 

pógf 
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hnyi^^^'^^^ ^9v ItMupi»^ tSfy èiFtêffctycfiiiévm Xiyuv $t^^' 
.r^^tf-iv, &Xkk hu] riSy ^lAoT^^tfC ix^VTMV 9rp)^ Tï)y «-«1^ 

9Fpd^su)t èyfiymfftv (tf). KgtsTPiye T9i/^ è^^^eifcwff^ui 0ovAo- 
^fiéyovq ^yw ivvaJlHV» l^^ari K«t' l^iciv i^fifiyoptAq kat 

9rps(rp6VTHco^^ }^iyovf , in 3è tyKuftict KoCi ^SyQvt; xttt 

è^spyx:rdfisvoi , nkrk Xéfov Sv''hafi^otipèt^'*ru7qittxyftet' 
reiaiq clSoxifAoTev (p). vvv i* 'éviOi itJiiovdémvrs^ hf f'oT^ 
fijTcpittoT^'Xiyot^, ^poff9nknv iif9êy,&a\fty'T^^ ZXhv lirr^ix^ 
^y.q èvifiatyGpiaq (q). -— xaV rfiy iiUBytvuffKiytuv. thf Têêafê^ 
vaq JFpstyfLOTsix^ ht fièv ^TfffictSveurt rgtq^ pi|roftf<«<^ uf^ 

pos^e , «i vtclic , cum lande in for<r Yeisari. SimtUter idem cicii- 
Eo se exUtimare ^ dicit, platoncm, W ^^/wx /or«flx« tf2iceiii(t 
trüctare voluisset ^ gravissime et copiosissime potuisse dicerei 
dè O/, t. I. CoiiF. cjusJcm Brut. 31, Or.' 3. ée Oraf. I. li* 

rO AUtfuid Üd ïoci ihtegritttem dcë^st^' ut jam vUertttrt.tttf 
STEPHANus et RHODOMANus, WEfSBLiMozvs dcfectum explflt 

verbis {e principio Lib. XV. fiêffoXetpovfft ^Ti^v èTrtivfiiaiit 

Scd cam rem nunc Don ftgitniU. Hoc ulium aiUtnadVerdttus ^ 

si, ut rectè judicit DioDOku^, omiones longue et intempesiiviCo 

impiübandne sint, ttoii continuo sequi, ut bi-eVes et teApcsti- 

v»s, si fictae siut« approbabdas esse putemu^. Hs^ tatmm llllt 

toleral>ilioYcs ducimus, iieiitruih auteni geüus prob;iDiuS. 

CfT) £x bi^,> ut c; ex lis, quac sequuiltur, ftitellfghttt i>i0DÓ« 
I.'' «■«'■•i' '«•• ' 

'iiuM lóqpi de oranonibus üctitiis, no'ö de'Vfefe b'abitis. 

(^q") Verissitna reprebénsio est: sed , ut acque jüdicemüs , éx 
eo , quod pbhhuUi ïrieptc iingtint , tiofi sequitur , Ipsani rem estó 
vilüvcrapdatn. Nam, at attte docuitrius, dB universo geüetc 
.serai*atim ^«raeiicur, iion dc'definitis oratiohfbite. 

Cr) Nequc boe dcligatorutp botniftUni ti'èdiom iatis ^tlet-id 
oratioflL's ficdti:s iraprobandis. Si enira eaV<ïuaè lectofibus tninü» 
|;rata sint > quaeque illl saepe quasi transilfant {pTfsp^tiUavö é 
in histoiiae scripcionc sunt oniittcnda; quid genealogiis fict^ 
quid quaestionibus chronologicis» quid aiils muttis rebus jejuni^^ 
1)8 argumenü^ 
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vvfA^vst^ êxvr^y xett ro trvvoXov èfJ^^i^zV ^^f^oLrt tfa^ 

7pa^5è èmrsp^ kctt ffx^tj TrccpiffTr^fft rijv ^v^yv«- 
Ir/v (/). Oy /5t»)v 7rxvrs>iug ye rovi pxropiKOvi XS'yov^ 
vtTTohiCifAd^ovteg 9 èal^dkXQfieM ex 'rif^ IcropiK^q ^pay/AU^ 

X^^c tLsHtofffiSiff^xt <, xet't èifiovq rSfrov^ avdyxfi vrfoffXafifid- 
vso'^o^t Kotl rovq TOtovTOv^ Xóyovq' kx^ rttCri^^ Tij^ svic»tpi»4 
ciy &v èfAAvrhv otTOffrepijcreci povXftÈstyiv (u). DlODORUS 

igitur et fingere orationes ita historico concedit) ui' 
Dan tam, qaae orationes laadaudae, quam qaae re- 
. liqais tolerabiliores sint, doceat, et rarsas nonnul- 
lorum historicofum in fingendis orationibiis perver* 
uitaten! ita reprehendit, tit rem ipsam dtqüe caasaol 
tninime evertat. Idem fcre convenit in illam pom- 
l»£ji TROGi sententiam , orationes obliqaas directis an- 
te** 

■ Cx) ïstud fi;ficoq atqiie èa knh'fiot noii rel èst, sed Inètorfci 
Viciuhi: neqüe ex eb efHci potest, non liccre orationes lingere. 

(*) Ërrat diodórus, qiiod histöriae scriptiontnï oratlonibuf 
divcili pücat. Orationes süiit rès factae et pehlnent ad liisto- 
Ham , qiiaé illarum cxpósiclone nori m'agis divéllitiir , quam his- 
ioria Graèciae narratiöHe pugnaë Salaniinfae^ vid. sbb. mAccius , 
ée kistória y' t.\h, li. Cap. igi. et vossiüS, dé Af ie Üist. Cap. 
XX. Neqiie igitur haiic db cauSam tejiciendani arbitramur oi*a- 
tiotium ficdonera , èuni proptei- dinderii ratidnem ne veris quldbm 
Örationibus aliqüis in lïistorla löcu^i esse pös^et. 

Cü'i Habéat» per nos licet, oiodorus haiic évaatp^icc^^ m'tSdö 
ba veat , ne illa ToitctXicc , qua exornari vult liistonam , ex rëBus 
coramenticiis colligatür. Histöriae exornatio 5/i7ö.continctar, ut 
ftnte vidimus* Sed res factas comminisci, quales sunt oratioiiu«' 
h0n esc «xofnarc histdriam « sed nienttrU 

H 
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teponentis (v). Licet enim orationibus obliquiS mi- 
nos quam^ directis ofFendi soleamas , est tarnen, ut 
ante eflFecimiis y obliquaram qaoqne lisas ab historia 
arcendüs. - 

Sed veniamus ad recentiores, in quibas primus 
hic nobis meraorandus est 'sebastianus maccius 
non inelegantis vir ingenii (w)« Is igitur , cam. ora- 
tiones omnino historiae scriptioni interponendas essQ 
censeat, prim^m adversiis dissentientiam rationes 
disputat, tam saam ipse sententiam argumentis con- 
firniat. Et ex illis quidem rationibas , quas maccius 
fefellere conatar 5 hfc nobis tantum agendam est de 
Urtia tt quarta ^ quas ille memoratjalteram, orafh^^ 
nes esse suspiocissimas et fidem historiac posse aut 
everterc aut minuere ; alteram , eas ad osttntationent 
magis , quam ad rei necessitatem spectarc {xy Auc* 

tor 



(y) Lib. XXXVIII. Cap. III, Locum supra postdmos» m et 
jtrdicia vignqlii et huetii, trogo assentiendum* 

C^^ Seb. MACcii DURANTiNi, PhilosopHt y Thcologt ac ƒ• u* 
Consulti^ Equitis et Comitit Palatini de Historiti Libri 
Trei^ Venet. 1613, Vid^ Lib, II* Cap.. ag— 31, colUt. Cap. 3, 

^xy Maccio idem accidit, quod miiltis^ allis, qui eandem rem 
tractant, ut, cum de interponendis historiae scriptioni otationi- 
bus agunt, difHcile sit dicere, ucrum de orationibus vere' habitis 
an de fictis exornatisve , loquantur : neque enim audiendus est 
MERGERUS, qui Ulam diyisionem in Jtctas et veras nuM^fuü' 
damento niti contendit : vid. tyisDissert» de Historie • Anüq- 
concionihus ^iviJ. p« 15* , Maccius praetcr diias eas » quas po- 
suimus, quatuof .aU&s dissendentiura rationes affert. ,, Priinam^ 
,, quod impedimento sint iiarr^tiop: alteram, quod molestiaui 
„ afferant Icctioribus: tnm quod cratippus et dionysiüs eas 
», reprobaverint : denique quod polybius apud Craecos fct cae- 
„ SAR apud Latinós in scribenda .Historia orationes Ifbenier re- 
.,> spuerint,*' Quac rationes cum tam ad veras, quam ad fictas 
orationes réterfi' ^c^ht, nos^ qui de posteriori' hoc orationum 

■■• .. se- 
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Mt pfiotttn iUam rationem ita infrlngete stuctetj 
^ Mirum profecto, inquic^ bomines hoc dicgre} 
>, eos praesercim , qui sci^ntiae ^t doctrinae nomine 
I, apud omnes insigniti sant (j^). — ^ In historia 
ij namque consideratur^ quaedam esse naturaliai^ 
^ qaae- et essentialia et substamialia a rccentioribus 
>9 dicuntar, ee quaedam extrinseca^ qaae aciciden* 
,, talia nancupantur. Naturalia, ,qnod est ipsant 
^ verum, nee mutari, nee variari, nee ullo aio4o 
), colorari possunt ; veri enini natara Ua f^rt* Se4 
^, extrinseca, quae nihil aluid sant, quam ortiamea-i 
), ta quaedam et indam'Qnta veritatis, possnnt ab 
,, his(CM:ico adhiberi ad arbitriam saam j dummodo 
^ enim talia non mnt^ qaae varient , pcrmutent aut 
^ pervertant veritatem , nihil interest , sive siroplex 
^ narratio sit, sive oratio, sive aliad gfen^is locutio* 
), tionis; omnibas enim hi$ modi$ verum referri et 
)) reeenséri potest. Quid igitar refert, ai impera« 
^, tor , vel miles, vel quilibet alius-^hoc vel illo 
H appama faerit loc:atas (2:)?'* — * Qaod aatem 

ob* 

g«tiere tatttum stglmds » éuts tatitiite lllts rationH , c|uat t^ fi<s 
t» aut exornatas orationes pcrtiiierent^ poni a nobis aportcre j«» 
dicavimas* 

(jr) Nobii, qui medlocd doctHnè cootetftt esse cogunut^ ttta^ 
jpt sane videtur sententiae nostrae comraendatio ^ eam candti 
olim viris placuiase et adhuc ptacere* 

(js) Tota ista argumeiltatio j^m tst ft nobis svperiori disput*- 
ttone refutata. Primunij quod MACéiua nihü referrfl putat» quo 
ttiDdo quis locutas esiie dicatur; esc oninis iste etror ab ea opl<< 
tiione ptofectus , in historia tantum quaeri öpdfterè 4 quid i<»(l- 
y^rjtf yerunt sUf Atqul effecisse nobis videmur* noque omn^l 
boe UTlo consilio ad bistoiïae studium accedél« ,* et saepe fieti ^ 
Vt ex rebus mlnutis, vetüti el notionlbus secundai-ils; quibtlii 
primarium oratlonis argumentum vestiatut , quin etiam ex sitigU'^ 
lis verbid , qulbus quis usus esse dicatur» *t aliarum re'rura c«« 

• Ha «*- 
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objiciant, oratiofies ad ostentationtm magls\ quam 
éid rei neccssitatem spectafe: „ Fateor, inquit. Scd 
„ quid? Nonne narratio quoquc sptendida» oma- 

9) ta 9 

gnitio liauriatur, et de hotninum naturis ac motibüs judicetur. 
Parutdfie igitur referre quispiam putet, Utrum faistoricus- veras 
orationes, an fictas a se aut exomaca» literif mandeu Ddnde 
quae ista ambigua est maccu disputatie ^ cum alia in historia 
naturalia csse dicit, alia accidentaliaf Non loquimur, quam 
belle ista opponantur: hoc quaerimu^, quam intellfgat htsto» 
Ham 7 Utnim res ipsas, en quibus historia coostet, stn htstO' 
fiae scriptionem f Si res ipsas intelligat : liistoriam tibjecUyan 
appcllemus, si placet: afTept causam, cur brationcs e numero 
iiaturalium ^ es9entialium ^ suhstantialium eximat, etisque atl 
mccidetitalia decrudat. Quod si propterea se ita facere dfcat, 
quod oratio sit fortuitutn quicquam, quodque possit se alh 
atque alh modo habere: aonest haec naturaiirm^j u e* iir ipsc 
explicat^ verorum^ sed iiecessariorum et accidentalium oppo* 
aitio. Atqui hac ratione haud*scio« an non oratio tantum, sed 
ipsa ALEXANDRi MAGNi in Petsiam expeditie ad res 'fonuitas , 
!• e. aocidentaUs sit referenda , cum nihil in histbria sit neces- 
aarium. Si autem maccius, ut quidem facit, naturalia appel- 
Ictea, quae vera sint, quae immutari non possint, quae infecta 
fiei'i nequeant ; quid est , quod orationcs in naturattum numeio 
babendas esse non putet? An fieri potest, qn! aut prorsus non, 
aut hoc modo locutus sit, is nt aut omnino aut alio modo locu< 
4nis sit?. £st igitur in historia, id est, in Ipsis rebus nilüliilla 
In naturalia et aecidcntalia parcitio: aut si quid est, neque 
orationes in accidentalibus , i. e. quae mutari possint, numeran- 
-étt suDt, nequp MAccii causa quicquam adjuvatur. £t pejor 
ettam ejus causa fieri videtur, si historiae vocabulum, quod 
usurpat , de biscoriae scriptione .est interpre tandum. Primuni didc, 
^rationem esse accidentaU quid. Concedimus , si istud afciden" 
tale opponatur n$céssario; negamus, si ejus contrarium dicatur 
1f er urn f substantiale ^ essentiaU, Turn pergit: accidentaU Qssc 
•filud , quod mutari possit» Melius^ definilsset , quod aliud esse 
'possit , quam sit. Nunc autera illud mutari posse Ita deficit , 
qnad ah historica adhfbsri pgssit ad arbitrium suum^ Itane 
;;«cnbere oportebat euro , qui 4u libri sui titulo 3e. philosophupi 
.crat prc^Fes^ss.? SU sane oratia in rebus ipsis» i. e. in Histüria 
.f^jeetiy^ écci^eHtale (\\M ^ non tarnen histprico accidentaU esse 
4ejiet; neque, quod in rcrum \Qdme aliud esse poterat ^ id 



( ^^7^ > 
^ ta , -copiosa , gravis ^ plena esse debet ? Colores 
^ vero oratorü , tropi , figurae , ceteraque « quae 
„. mere sant oratoria, non ad jactgntiam observan- 
„tur,: sed ex artis necessitate'* (a). Sjc igitur 
enervatls , ut putat 9 dissentientiam rationibus , mul" 
t^s csse ^ diiót ^ c$ graves caus4is^cur historiqis intcr 
narrationem int er se rere débeat conciones: sibi autem 
quatuor rationes potiores videri , Naturalem ^ ^rtifi' 
cialem , Uühn , Communem^ Nojïis quidem de \stis 
rationibus . quicqiiam statuere , difiicile yidetur ^ 
<:um ne&ciamas , utraxn auctor de oratiouibus 
vere habitis , an de fictis exornatisvé , ioqua.- 
tur. ]Uud scimus 9 si . posterius hoc orationum 
genus intelligendum &it, iscis argumentis nihil tiBcU 
Naturalem rationem maccius appellat eam, quam 
tiatura unicuique monstret. Naturak enim est ^ 
ut 9 cum yolumus allquid cuipiam persuad^re , ad 
conciones de^cendamus (*), ArtificiaHs vero spe^tat 

. , ad 

contlBDO Keet \Asxotko mutare tl scrihendo aliud facere, Haec 
eiüni licciiiia si hlstonco detur, quae pacs hi^coiiac sit,quam ille 

non evercere possic , cum nihil sit in histovia , neque magnum 
uequc parvum , neque naturalc^ ut ille dicit, neque accidenta^ 
Ie ^ quod non aliicr se habere potuissct, quam liahuit. Itaque 
dC rcliquae rcs, in lustoriae sciipdonem cadentes, sic orationcs 
quoquc % ad^ bistorïcam defèmntur , qaas ille non parere ex sese , 
sed excipere debet, atqne ut accepit, ita integras illibatasqtte 
tradere. 

(tf) Satls bene. Si orationés in bistoria fingere Heet» nihil 
videmus causae, quominus eas cratorias esse velint. Hactenos 
rccte LUCiAN, dg Scrib, Hirt. Tom. II. p. 66, viv ^é ^rore 
Ksti ^6yovq èpovvT» rivx JfHC^i slffdyetv — è^sïrui <roi 

Sed hoc ipsam in contioveisia versatur , an liceat ? 

Cpy . ï^gi'cgia scilicct argumencatio l Quoniam natura dedlt lio- 
tnini linguam, qua itle ucatur, si res póstulet, prnptcrea htsto* 
lico licet aut afHngere cuipiam oracionem, quam is omnino non 
bgbueric , aut aliam , quam habueric « 

il 3 



< ïï8 > 

fid jucunditatem a$qud thUötatit^nem Uctvris^\c^ 
UHHtas^' autem partim. bd fiisttrUum portim ad 
l^ciorerii rcfertüf {d). Ommuntt deniqite ratio cs4 
ijttcrori i quod y et er es , qui Graec^ aüt Latene scrifn 
serifit, amplissimüm et frequeiuitïimuti^ ^rofi&mm 
tisrm in ^uas histórias conufdibm ^mis ^tdmisp* 
fint (/), 

Seqakur, üt de oerhaRdo vosliö dfcamuSjOANw 
NES FiliQ, magöo in paucis viró. Is igitur in pKaeclaro 
libro , quetn de ^rte Historica scripsit , adversas 
Séntentïain eórum, qui istiasmodi orationum nsum 
cmn 'fide' historica pngn'are dicant/ita disputat (ƒ)? 
,, Etsi^ inqait, historicus res gestas haud alitef 

• 

„ narraiie 'dèbeat, qtiam acciderunt, sermönes tatnea 
'„ honrifauin non necesse habet narrare, qmmz.dmo'^ 
^ dum habiti fuere: nam hoc quidcm plurimutï^ 
„ fieri nequitj verum sat est, ut referat eo modo^ 
„ quo, si rem spectes, loqui debete, quoque eoa 
„ locutos csse, verisimile est." Intelligitur , virum 
eruditissimum non ioqni de orationibns prorsos fict 
tJs, 3ed de vere babitis, quae vero mtmeriut, qoa- 

(ü} NuUa esse debet fi^ histpriae stadlo oblectatk), nbi cani^ 
V^ritate cotijancta, Con^ pot-iruusy Lib* II. Cap, 56. Cetenim 
t^EROfiauj} q.uociBe propter legentium voluptatcm orationum usum 
|>robat; Diss« de Historie. Anti^n concionihus eivih p. 19* 
; (^} Hsnc autor utilicatem ita interprctatur, ut nibfl tere ah 
oblectatione difTerat. Nos in historia quicquam utlle esae aegai 
inus , quQd et ialsum sic et maximes errorcs gignere possSr, 

CO Quaeiitur, an recte fecerintt Recte, inquit, fuosmm 
fecerunt! Mac cio quidcm istud argumentandi vitium facneignos- 
'cimus. Miramur autem, ne vossium quidcm ab hac dispulandi 
pervci-sitate sibi cavisse , Opp* Tom, IV, p, Ji. Conf. etiam 
cREviEüii Vraefat* éi4 uviüm, pag. XV. 9t nergurus, 1- c% 
f. 16. 

(/ C^V' XX. 



ram. tamen argumentum universum adhuc satis cog- 
mtom sit (g). Deinde vossius sententiam suam ita 
confirinat, quod^. cum in hlstoriis yd inpritnis rC' 
quiranttir rerüm causae , conciones inur cas non 
infimum temant locum (h). 

Memorjtndus qxioque est jacobus perizonius, 
qoamqoani is non totam- quaestiouis genus com» 
plexus est, sed maxime in orationibus .curtiani» 
defcndendis versatus est (O. Ad no&tram quideiu 
catisara pertinet, quod dicit, se orzuiones in veteri»^ 
b^s ,: ii non sint immodicae aut nimis crcbrac , ferrc 
posst et excusare (Je). 

Eandem sequitui: sententiam nicolaus hierony-» 

MUS 

Qg) Idem intclHgitur . ex iis, cjuae mox sequuntur: oratiojies 

pars et ipsa historiae sunt, Nee poSticA sunt figvienta , quia 

' orationes vere habitae ^ et in eam mentem. 

Q/i^ Nocum igicnr psc universum argununtum ; ipsa oratlöiium 

yerha non nota sunt. Quid igitur est, cur vossius histoncum 

veiic oreitorem csse, non narratorem: i. e» cur eum argument! 

• 

lucTftdoficf. ctMitcotutn esse iion sinat, sed verba ec orationem 
fabricari jubeat ? Illud enini historici eet , hoc non item. CaoH 
s ae , inquit , rerani reqoinucur ; in c&iisis Aotetn maxiniarum re- 
ruin ''sacpe habeudae «unt concionesv A^^um^nta coiicionum, 
potius dixerim. Haec igitur si .historicus referatycatisas expit» 
ceu .Livius.^i, ut historicus, narrasset., Coriolanufn suatris 
precihus commotum esst^^ u$^ retro ab.iturhe cas$ra moyeret ^. 
nontie sads perspicue causam explicuisset, cur ille ab urbe reecs- 
sent? Au aratiooe ilia, .qtum matri Liviüs.assignat^ nunc me* 
lias causa in telligicur? Cctcrum vossii verba fcre repedt et 
approbat -GfiSNERü^ ad hei^eccu Futtdam*..p^ iS8. a4d. etiam 
BUCHNBRi öratté Yx)U lU p. 3.53. gail^arj},. JJis<toir4 4^ 
Frdnféis PremUr ^ Préface^.^, XLI1« et ni^rgea., l, c. p. 17.* 
• CO J^« veuzoeui, q. cur-tius rupus yitidicatus a variis 
mccusationihus joHAKifis clerici. iLtigd. Ast. 1703. Conf. ets* 

aici Ars Crit. Vol. II. p. 535* sqq 

Ck^ P4g* M« Sapra .docaimas,rtata:>Bxceptione'non tam rem 
ipsam laudari, quam historici culpam aiiqttadcum imminui. 

H4 



iius GUNDLINGIUS9 acerrimus' sane ac disectissimnf 
ifitarum orationutn dcfensor (/)• Is igitur leaores. 
cum ad maccium ac vossium delegat ^ turn novon» 
rum accessione argamentoram i^uam ipse sentendam 
nobis probare studet, ^ Nequo . enim, inqiüt,. 
^ falsam statim dici fas est, quod aliquid fictionU 
y, continet, et ab ingenio scribentis procedit. Finn 
y^ gunt juriscoDsulti, fingant sacerdotes, finxeront 
yf pkires; nee fabalas tarnen vendiderunt, nee fu- 
,, mum , ncc nubem obtraserunt pro Junone (/»)• 
^ Qui nude omnia et sine ornata postulant proferri, 
„ iili , meo quidem judicio , Commentarios cum 
^ liistoria confundunt . («). -5-— ? Nam si legato , 
^ qui mandatum, quod accepit, ornatius a(que cq^ 
„ piüsius txponit, quam illud praescriptum est^ 
,, inendacii labes adspérgi ncquit, quomodo historU 
p arum jiuctoribus, quaesp , ; yitio vefti poterit, si 
y^ rebus fideliter relatis aliquid eloquentiae inseram, 

w er 

(/} In Praefau sd nigou burguvdi MUtQriam Beègkanu 
fUL Magd^b. 1708. 

Qm^ Historicus igitur , qui oradoaem mmtquum babltiin ita re- 
ipre, uc> vete faabitam^ gundlinoio' vidctur eftdem in caus& c^* 
se, ac PHAXORuSy cicadarum fingcns ac noctuaram colloquia. 
Fingum y inquit, JurAicmsulti ^tUiqtu plurss* Atqui fingunt 
fili non orationes tantum sed exx^mfyctUi quorum similitudine 
alias res deckrentb lilomm igitur eKemplo si fin^erp Uceat bis^ 
torico orationes, licebic etiam proeUa, terrae rootus, .urbinni 
pKersiones eet* 

(«) Idem objicitnr a BUCHMEHOy Qratt, Vol. II. p. $53. ^• 
pAiLLARDQf 1, c. pag. XLII, e; aPERUONio, Curu Fi/idiU' 
fu 92.. Quasi vero^ nisi fictitiis ocationibus, i* e. meodacüs, 
pxaniecur historia , continuQ nuda sit et ea^saaguis seriptioi Ipsa 
sedbendi ratioqe , omat& i\ïk et copiosi , • Commentario discer- 
nitur Historia. Nisi forte uyiu^ historicus non fuisset , ai illaa 
cotnpieiuicias orationes praete^^iatS8eCi Vtd*.quae ^Rpa» p* x(i; 
diximus de loco giceRonis. 
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^ et verba ,ab aliis pjolata secimdum verislniillta* 
„ (ünis leges amplificent (ö>'* Reliqua gund* 
LZNGii; disputatie fere in burgunpo defendendo 
^onsamitur , qui hornanüm , romondanüm , au- 

RIACÜM, BARJLAEMONTIUM ij ALDEGONDIUM , alioS, 

nihil diccntes fadat , quod ab corum personis sit 

^lienum , niliil , faod illi dkere mn potuer'mt (/>). > 

Orationam fictitiarum p^trocinmm- qtioque soscepit 

Abba5 VERTOT iCy) » qui , cum ea3 nimis crebras es&e 

- ' po- 

* 

,Coj Pertinct h^c similitudo ^d oradoiies ab bistojiffo jp^ormtfit* 
ï^os igitur Icctoreni dclcgamus ad ea quae pag. 51 sqq. de hoc 
prationum genere dispacavimus. Simili fère argumento ad de» 
fcndcndas 'orationes 'ficdtias utitur BuciiifEitüs , I. c pag. 96^* 
Cctqruin , qtiod gukdlingius yerisimilitudinem requirit , ea 
^uam ncccssaria sic in orationibus ficcitüs nemo copiosius et elc<« 
^ntuis docutc , quam ubertus folieta , poliiissimac Ifiünhatts 
scriptor, ia libfilb; He rattQtte scrihendae hhtoriac : c^ui ex» 
stat in GRABVu Thesauri Antiqq* et His$or. Jtaliae^ Töm. \» 
p* i%ou seq. Nee tarnen si oraiiones probabiles minus oftensio- 
<ii$ habere, quam im^robabiles , fttemur, cominuo sequicuv, uc 
ejKisciiqavisse videtw*. fot^ieta» pi-obabiles eain ob causam iu 
iiisroria feni ^L^bcrCé Nisi forte, qui in tnetitiendo pfX>babiiit]^ 
|em seqniuir, ii)ifiu$. oegdj(:^.«sc, quam- qui absurd^ comipini^* 

Qp^ Similiter ferc curtium süum defcndere stadet .f ërizonxüs* 
Atqui Ipqfiimr res ipsa, iquod ipsi sumus jnm &nc*i fassi « noa 
c\^\^xi de orationibus iuepth ,. sed de prsbahHikus , i; e. in quifi 
}ia$ nihil iQsit aidiei^Htium personis alienutnv. lUud' vero content 
i^mus, qüod aut faccum non sit» Ucct fieri potueiic, aut £itctuQi 
cs^e, d^monscrari. nequeac, id non'magis pro vero esse habeni» 
4un9 quam .si ne ficri quidem potuerit, Non negamcs , hlstorii» 
fflim saepe cowtpntu»^!,» esse debcre probabiiJkate ; vqIuoius verd 
l^a püQbabiles }ta ab . eQ p^ipowi , ut a iiarratore , qui quid sièi 
probabile videatur, referat,. quö pu^uquam , lectorcs rerum vcrira» 
f^m cum- jifdicio ^criptpri^ cpnfuiidant, Huic autem praeccpto 
pon paret is , qui cuiqiiam orationeni , ut verc habitam ^ apngin 
yii«{ Judiciunx pLijwci , q^iQd infr» referemus. 

^q} De l'usage des Harangues. (laifs {ef Hkstorren^ Qreci et 
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iiolit, et etiaoi fkteatur, vetere&.eas.saepc'ad elo- 
<|iientiae: ostentationem composaisse , eanim. usum 
tarnen probat Qt^z „Il les trouve propres ^ jetter 
^ une agr^able variéié d^s l'histoire^ oa lien se 
^, seroit si ennuyeox qa^une narration toüjoursmon* 
,, tée sur Ie mêmê ton O)." Ddnde hanc etiam 
causam afferr : ^ ,, II faat , qu'un historiën pemonte ^ 
-5, aticant qall se peut, jtïsqu'aiix causes les plas 
^ cachéés -des événements , qu'il ^couvre les des- 
-„ tseins des ennemis eet (/)•" Eandem sententiam 
jisdem argumentis tuetur Abbas de mably, ut non 
sit, ebt de iloc peculiariter dicamüs («)• MuUp 
minus etiam bic Ipcus a nobls postulat , ut de pos- 
.SELTi sententia judJceniu&, eas quidem orationes ^ 

quae 

Latitis ; ciijis Disputatioiiis summaiium tatitum exstat in HU* 
'ti>ire de V A-caiem. dts Insaipt. et bciU Lettr, Tom, ill. 

• (r) M^' l^ Abbé*VE vertot «^ pretend pas excuéer let hi4to* 
riejji 5 éjtf* semhUat avóir cher^hi Voccation di faire hriHer 
■Uur esppit 'et Uur élo^uence danè 'Ie continue et fktigant usü*' 
-ge' qïfils :ortt fait des harangues diréctes, • Vitcte Igimr fccic 
•VERTOTi» y quod ipsattt' quafsdonein , 'fuié f-aeieeidum Mt j. ab 
alia quaestione distinxit : qvid aliquando factum sit f Vid* etisa 

tÖUETA, l. C. 

" (,s^ Pvinm bisEiond.'lex^cst,^ lyc verum naiTet^ neqo^, ot ant^ 
^ixinuis^ ui jiistbriae stfidio ic^ scrip tione =seccanda est delecta- 
tio^-nisi veiltacë nixa. ' Eccè veró «egresk judlcum concordia« 
«VRRTOTUS liistoiicfltti JHbet oratiobes fingtre , «{uo teccorum taedi» 
fiiedcatur ï- qiïeitiadiitoduöi jam senserat etiam jovianus ponta- 
WüS, apud BUtfflfN'ERUM j Ofatu V^lé II. pag»'-3^. Rio^DdRüft 
vero in co', q«em |»aulö aiïte posttitnas, Idcö verwi videtar,' «e 
illae orationes lecroribas taedium et satletatem aÉeratit. Sinilitér 
y. », MïCHAëus, ut'póStëa videbimus* 

'• (fj 'Endem' jam faferat* vossii- argumentttio ^ refutaiii' a nöbl» 
Not. (A}. ï' . ' ? • ■ • ^ * 

C«) DE MABLY, dè' lü fKanlèi^e'-d' éctjre rhhtóire. Opp. Tmiw 
XII. p-i'4ö2. sqq. Pari'$«ï794, ■ 
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quae ifi Historicoraai Romanoram libris exstent, 
non ab liis fictas exornatasve e$&e exisumantis , sed 
vere^ ut rdatae sint, ita babitas (v). .Utut 
enüXL res se habeat, Bon quaerlmiis, utrum illaeora* 
tiones verae an fictae ; sint , sed an liceat historica 
fingere aut exomare orationes, easqac scriptionl 
saae interponere (w') ? Deniqüe memorandos bic nobisr 
est jDANNEs GEORGius MULLE R us , quaiBquam quid 
eentiat, non satis aperte declarat C-^)« l^audat qui- 
dem iprobabilltatefn oratiouum fictkiaram , quae in 
Veterum libris historicis exstent, easqae z^ arth 
füUticac disdplinam utilissimas judicat Qf) » nee . ta- 
rnen 

Cy^Ueher dh Reden groser Römer in den U^erken ihf'^r Gr»- 
schicht schr si jer, \\\ E, L. posselti Kleine Schrificn^ p, 33. 
jBqq. Jam ante ab hac sementia non alienus fuerat buCHne* 
fk\3&i 'Ürstt* l. c. pag* 361, qui vel curtianas jllas oreuones 
proisas fictiiias csse , statuerc non audet , p. 360. 

(^w^ Admodum improb^bilis est posselti sententla: sed noi. 
qiiidem hanc rem nune non agimus. Hoc unum aiiimadvcrti- 
nius, quod de Romanis scriptoribus possp.ltüs affirmet , idem 
posse iisdeni ar^uinentis de Graecis afflilnari, et tarnen thücy^ 
liiO!£M de SC fateii, se in oracionibua referendis n^n tam vecita- 
tem , quam potiu? probabilitatcm , esse secutum. Sic enim flie » 
Lib. I. Gap, 22, p. 17. ed. dukeri; xxXsTro)» rgv ctKptPsiX^ 

è^Saovv (AOi sKXffTOt TTspt Tuv kii ^otpSvTuv T^ Séovra 
fAdhitrrx €tTs7v , ixof^éva ort èyyvTxrx rïjq ^Vf47rda'f}^ 
yvéfi^q tSv iXijöS^ ksxuvra)f , ot/rw^ iFVpJjr**! Hoc antem 
« -éibi-*umsi& thucydioes; religiosissimus historicus, >quiA4liQ4 
fcci5S(ï putaljituKS , minus gr^ves illos atqiie severps,! Vid> <fR&u<r 
^ER., Die histar, kunst der Griecken^ p. :i75. seq, Cetcrum 
possELTüs non multum abhorrec a sQntentia c, bartui, Jd%ers^ 
Ijib. LX, p, a87i. 

(*>) j. G. MULLER , Brie f e üher das Studium der IP'issenschl 

Usonder^ der Geschichte ^ Edit. ada Tigm-, 1817. p. 257, séq. ' 

.jC^) „ Nicht nur sinJ sie de'.n Charalcter des Rcdnefsj"dem 

,j sic ^uüchriebcn wwd^nj^ mi jplïychoiogischcïr fein-ieit ïnge* 

„ past) 



reen continpo sequitur, hoc i^^vffxx-^ ftngcrc orathnes 
easque in scriptioncm infcrre^ a müllbro probari. 
Ceite, si ejus sententia in ipsius rei, de qua qnae*. 
rimus , approbationem interpretanda sit , nihil dixerir. 
Nee enim, ut jam saepe monaimus, probabilitas 
lUlam peccati excusationem aSerre potest: cum hoc 
ipsum suniaoms , de probabilibus orationibas qnaeri: 
nee argunienti utilitate sententia nostra labefactatur» 
Si enitn scriptor illutn utilitatis fructum aliii etiam 
ratione, quam in specie ^ctaram orationum, imper- 
tire -lecroribqs potest: et potest sane : quid est , 
qüod utilitatem mendacio involvat? Sin vero per« . 
eipi. ille fructus, nis»! ex oratlonibus commenticiis , 
non potest, equidem istam utilitatem ab historiae 
studio potius alienam esse censeam, quam eam ex. 
mendacio liauriri oport^re concedam (z). 

Haec de laudantibus : veniamus ad vituperantes » 
quorum sententiam quamqaam ipsi probamas eam^ 
que hac disputatione defendimus, postulat tarnen 
animi aequitas , ut de argumentis , quibus tueri se 
solent , quid nos quidem sentiamus , libere eloqua* 
mun Nam ut homines ingeniosi saepe malam eau* 
sam argumèntando ita ornare solent , ut multis pro^ 
babilis vidéatur eorum dbputatio, sic fieri et po« 
|ëst ét solet persaepe, ut optima causa male defen- 
datur, 

,. Itaque, ut polybium omittamus, cui istam fin- 
gendi libidigem valde displicuisse , jam ante do- 
coimus , primum hic nobis commemorandum est 

CRA-* 



,^ past;, sondern jede derselben handelt gewOhnlich irgend elpen 
,, Sats der Politik ab; — so dass sich bloss aus dissen Reden 
^i ein Lehibuph der Politik samtneln licsse.*' eet. 
C^} Coufer, HUETiANA, pt 341. 



CRATii^pi de isds orationibus judiciam. Is cninl 
cam animadvertisset , thucyóidbm, cujas reliqut 
libri essent concionibus referti, eas in uno Ubro 
octavo praetermisisse , hanc attalit ejas rei cslb^ 

satn (^): tU^ pniropetx^^ cv fitóvov reti^ vrpd^sviv aurai^ 

Hoc intellexisse thücydidem, atque eam ob cau- 
eam tandem a iingendis orationibus abstinuisse^ 
Nam veram caasam cratippus attalerit, nunp non 
qaaerimus (^): satis quidem inteUigitur, ipsum 
CRATippuM ita sensisse , non esse in historiae scrip- 
tionem conciones inferendas, quod rebus ipsis im^ 
pedimento esscint. Qoae etiam fuit raimundi lulli 
^sententia, cam ita jadicaret, orationibus interponen^ 
dis hiarc hisioriam ac dhelli CO* 

Ne. 

(«) Apnd DIONYS. HALICARM. Ö/)p, TotD. It. p. 14^. ^VLB. 

(b") Potesc enim alia etiam causa excogitari: vid* vossius^ 
Opp, Tom, IV. p, sa. 

CO ^^ Orathfu » Lib. V. Cap. IV. Conf. locum diod* si- 
<:uL^ qaem ante posuimus. Parum refert utrum cratippus et 
LULLUs de veris, an de flcds, aa deniqup de utroque orationum 

■ genere loquantor. Si orationibus rerum narratio divellatur, at- 
que illae propterea ab historia arcendae sint, utramque genus 
arcendam sit. Sed, ut verum fateamor, nihiU esse videtur qnod 
dicunc. Nam ne rursus ilkid orgeamus, non rccte a rebus bis- 
.«oricis sejongi orationes, quippe quae et ipsae res historicae 
sint; hoc uniim animadvertimus , reliquis rebus historicis, non 
minus quam orationibus, divclli posse historiam et narrationis 
quasi cursam impediri. Quid enim? pugnas si historicus ita 
enarret , ut res minutissimas accuratissime persequatur , num aliud 
quicquam agere videatur,* quam ut divellat historiam ejusque 
perpetuitatem quasi inddat? Vid. diqnys. halic. jfnfiqq^ Rom, 

■ Lib. VII. p. 471. coU. LuciAN. Tom. II. p. 65. quibus adda- 
tiir CLERICUS in Jrte Crit, Tom. II. p. 596..seqq. Fateor 
quidem, incptum a me tingi historicum: sed nonne idem ut a 
CRATiPPO et LULLo, cuui historicum inducant, ejusmodi oratio « 
nes iq historiam üiferentem, f(^v rchus impcdimsntQ tint f Non 

quae- 



Ncqöê dubltanias orationatn flctitiaram feprelien* 
doribas antiamerare joannem bodinum, elegantid- 
simo virutn ingenio praedititm ac singalari larinc 
scribendi facaltate. Is enim cum historicum dccere 
negat, hhtoHam atnpHficare\ quae legentibus faU 
ta vet suspecta *9ideatur , tam propter mirum y^- 
ri inquirendi studium laadat guicciardinüm, qui 
in scribenda bistoria. conciones feratur ex ipsis forh 
tibus hamisse et exprêssisse : quo fiat , ut jovio plant 
dissmilis sit ^ qm ut magnam historiae partem ^ ita 
conciones vel potius declamationes scholasticorum in 
morem finxtrit (d^. A bodini stTitentia non mal- 

turn 

i^uaerimns , quid bistorici tdhuc feccHnt , scd qiiid iieri oportear^ 
Conf. GAii,LARD , Ilist. de Frangois Premier , Tom. I. pnc/sr« 
pag. XXXIX. DxoDORUs ceterique orationum istaratn patronl eas 
ibi interp«ni vólunc, uhi res et causa postuletm Cai praecepco 
si obtemperetur , minime divellatur histoiia. Nihil igitur cha- 
Txppus et LULLUS attalerunt, quominus in liistorSae seriptiona 
oiaciones ficcitias adhibendas esse, arbitrcmnr. Vid. etiam a« 
BüCHNERi Oratt, Vol. II. pag. 3^5.* Obitcr monemus, valc- 
KENAERiüM edam videri cratippó et lullo assendri. Cerre ^ 
Ulam Eplstolam, qaaiti, anctore heroooto , Lib. 111. p. sié« 
ad polycratem scripsit amasis, Vir summas haec quasi per 
quandam , ut vidcnir, ironiara annotat: „ Qiii solonb IHud cinn 
,y CROE^o colloquium , hanc etiam cotifluxit Epfstolam hsrodo-* 
„ Tüs, ab illis hoc nomine non facMe reprehendendiis , qoi hi^- 
,, toriac cursiim orationibus iuterjectis stbi libenter patiuntsr ab 
j, historicïs draccis et Ladnis intcmimpi.** 

(</) Vid, j. BODïNi Methodus ad faciïem ïtistoriaruifi e»" 
gnitlonetiff Cip. IV. p. 63, 91. Argentin. 1599. ScrlMt vo9SIOê% 
Opp. Tom. IV. p. 33. DiODORüM «iculüm a bodino repi^heft- 
4i, quod cum ille otationum usam in histona improbaverit , tt« 
men e as historiae interposuerit atquc in saas ipsc leges peccave- 
fit. Qua in re Vir summus faHitnr , cum, ut jam reet» radnuic 
wesseung. ad DioD. Tom. II. pag. 4o<5. Bodwus nullam dio- 
'döri raentlonera iaciat. Vossio, re iion explortta, fraudï firisie 
videtur auctoiitas c. barthi, Advers* Lib. LX. p. sS^t. 
C?terum quod^ BOöiKü^ Orationum gommentkiaram usitm vcvittHi3 
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turn abhoftét c. barthus, cum iu scribit, tectfi 
TROGUM POMEEJUM w sAtLusTio e( hivio reffchen^ 
det^e orationcs directas , utpoPé fictüs ab auctoribus* 
Qjiid enim^ inquit^» 'Hritati et ordini rcrum gesta^ 
rum eum eloquent ia et» ar (e dicendi historicorum ^ 
quibus suspenduntur ubiquC' lectorum stüdia , et maxi* 
mis intervallis paginarwn historiae series interjun» 
gitur ((?)♦ 

Sequitur ut de joannb clbrico dicamus, qni 
vcrissime nobis de isto orationara fictitiarum usu 
judicarè videtur. Historicum, qui iis utatur, w^«- 
tiri censet , etiamsi is , cui. oratio affingaitur , eam 
habere potuerit. „ Neque cnim, inquit, multo 
„minus mendacium est, inducere hominem dicen- 
„ tem quod non dixit, quia dicere potuit; quam 
„ describere facientem, non quod fecit, sed quod 
„ poterat facere. Si credibile sit, eos, quorum 
:„ vitae aut res gestae literis mandantiir, rationibus 
n quibusdara usos aut permotos fuissc , quas His* 
„ torici fictiliis illis orationibus inserontj eas pjfo- 
5; ferat ipse Historicus suo nomine , moneatque 
yy lectores se existimare has aut similes fuisse ratio- 
„ nes, quibus ii, de quibus scribit, adducti fuerint 
„ ad êa gerenda , quae fecerunt. Quod cum fit , 
„ nemo queri potest se falli. ~ Nihil in orationibus 
„ directis dici potest , quod non aeque commode 

„ex* 

legï non satis consemaneutn esse judicat , eodem hoc argumento 
nostra seiitentia liititur. Addatnr etVam M, küna'dï Oratio, Le 
concionihus, hisloricorum. Tn buchneri Oratt. VoU II, p. 340. 

CO Vï^'* c. BARTHUS, U C. Quod de veritate dich, el as- 
senlirtiur; non ftein , quod fictas öradoftes oraittendas putat, 
quta divellant hfstó'rfam : quamqüam eadem quoque "est seiitea- 
lia HüEtn in HUETiANis, p. 241. Vide paulo ame/Ktt. CO* 
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i^ èSpritóatitr in obli((ua rationam eiipositlfbncf (/>/' 

Aliam cAUSam, cur orattiones fictitias ab historias 

ticriptiotie alienas pat6c, affert ïiue'Tüs, qui cum 

tle eloqtientiae dtüdio apud Athenienses egisset^ ka: 

pfergit! ^ Les Historicus thucydide et xenopho!^ 

y, n'otlt perda aucune occasion de se fatre hoimeor 

iy de ce talent par les frequentes Haramgaes, qn'ite 

^, ont inserées dans leurs Histoires ; joiiant en m^ 

^) me terns deax personnages fon differens, d'Ora- 

j, ratears et d'Historiens ; et he'faisant pas reflcsioa 

5, qu'ils confondoient des • fonctions qai n'ont niü 

j, rapport, et qui s'exetcent par des regies entière- 

i, ment distitictes. •«— Je ne conteste pas Ie merite 

9, de plasieurs de ces Harangnes , mais ce merite" 

j^ est d*ün amre genre, -et n'a rien de coromiMi 

5^ avec Ie merite, de la narration j que je cVi^ï- 

ff chois C^)<" 

Quae CLÈRTCü^ et öüetüs separatim dö fictitHs' 
örationibus pronunciantj ea una scntentia complec- 
tittir voLtARius , cam ita dicit ; „ Les harangoes 
{, som ano espèce de mensosge orafóire nae ks 

i, bis- 

- . ■ * • . 

(f) Vid. j. CLERICI Judicium de Q, curtio, in Jrt, Crtt. 

Vol. II. p. &;f2(. sq. 'Qaam valde clbrico assentiainar ,- intelUgé 

potent ex iisy quae de GüNETLiNdii ^ententia diximus, 'Nou C^). 

' Qaod. aücem VIr. DoctbsimiiS- hoc .ctiafli argamcntofltititf , nihil 

ineptius esse^ quam omneSf qui loqiienies inducantur ^ idiofa/ 

Hut harbaros ^ aeqüe éloquent ss fideri: est i^tüc qmdem ini 

, i^Iiscorids vifiuperandam, non in ipsius rei reprebentionem tnrhoh* 

. duin. Non euioi nee e f. sar io fit ^^ 8t tam inepte fingantor ora* 

tiones. 

J^g^ HuETiANA, pag. 240. sq. Recte hüetüm judicare, in- 
telligi potest qx iis, qaae si^pn^ de ciCERaNB seiitentfa disputa- 
♦itnus', p. III. Not. («). Aliqd sane est, histoncutn esse era- 
torém atquc hoc ex ipsius stilo intellfgi , aliud facoltatein orato- 
Ham fingendis orationibds ostcntaré. Hoc enim rejprehendèndtm^ 
é5t , iikid ètkm in laude poncndunr/ 



^ 
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„ hlstoriens Ie sonc permis autrefojs. On h\s^t 
„ dirc 4 aes Héros ce qii'ils auraient pü dire. Cet- 
„ te Itberté sartout pouvaic se prendre avec une 
), personnage d'an tems eloigné (^): mais aujourd^hui 
„ ces fictions ne sant plus tolérées: on exige bien 
„ plus; car si on inettait dans la bonche d'an Prin* 
„ ce ime harangue , qu'il n'eüt pas prononcée , on 
^ ne regarderalt Flus tor ien que coaame an rhé* 

„ teur C0-" 

Graviter eriam in orationes comroentJcias inveWtur 
j. D. michaSlis , acutïssimi vir ingenii , gratulaturque 
Hebraeis, quod hoc eloquentiae genere careant. Is 
vero cntn magis de orationibus , quae a Veteribas 
fictae sunt, et in eorum scriptis reperiuntar, quam 
de re ipsa, an fingere omnino liceat hJstorico oratio» 
nes , disputet : ejus sententiam a praesenti causa e;r 
quaestione alienam esse extstiniamus (^)« 

<&) Non intellig* ecqnid excqs^iiotiis iitad mcndacinm lia^ac. 

(i) VoLTAiRE, Histoire ie V empire de Russie sous pierre 
IE GRAND! in Praefatione ^ p. 308. seq. Opp. Tom. VII. Ce- 
oev. 1768. 

(*) Vid. MicHAëLis , Praeftt. ad lowthum , 7)5 saeta Pêësi 
}Iebr. p. XXXV— XXXVIII. Locas longior est, quam ut hic 
adscnbfitar. Si tarnen quis sit, qnt tanti Viri jtidicium cognoa« 
cere ciipiat , hic apponenius aliam ejusdcm MicHAëLTs locom^ ubi« 
quod in illa Praefatione copiosius dixerat, paudonbus verbif 
cemplexus est. Sic igitnr IHe in libro: Inleid, in de Boeken 
des Ouden FerhondSf Tom. I. {. 48. p« 441. „ De CHekea 
„ hebben de Pedanterie , die ook fonmige Latijnfcbe Schrijvers 
^, navolgen, dat 1% overal in bunne GefchledenlÉ ter VQf&aaöinf 
5, redevoeringen, heel kunftig en naavwheartg opgcfteld, in« 
„ vlechten, in welke iedereen terftond het vetdichte l)efpeurt, 
,, wanneer b. v. de held vóór den flag eene regt ftateli'ke re^ 
„ devoering, «et het fierlflk luidende /tt^v, en alle ronding der 
», volzinnen houdt. Die zelf geen Pedant is, gevoelt daarom 
„ onder het lezen verveling, omdat hg tei-ftond merken moet, 

• I r, «'at 
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Loco et ordine ultimus lüc nobis est, qui hacrd 
scio an auctoritate omnium primas censeri debeat^ 
HUGO BLAiaius, Qui quidem si in hac causa pau- 
lo accuratius, qaam instituti ratio patiebatur, ver-^ 
sari potuisset , dubium non est , qain omnis de hoc 
argumento esse^ sublata controversia. Nunc et le- 
viter rem tetigit et iis usus est rationibus , ut prop* 
ter viri auctoritatem potius , quam propter argumen- 
tandi novitatem , quid ille judicaverit , exponendum 
videatur. Contendit igitur, istam comminiscendi 
orationes licentiam in historiam inferre quandam veel 
fictiqae permistionem , quae ab ejns gravitate pror- 
sus abhorreat. Orationes quidem esse historiae or- 
namenta : ^ quid vero ? inquit : nonne carmina etiam 
„ ornamenta sunt? In historiae igitar scriptione si 
^ forte poëtae alicujus mentio facienda sit, nam 
,, eam ob causam . ei versas affingere liceat, quos 
^.ille namquam fecerit? Atqui nee oratorium illud, 
„ nee hoc poêticum fingendi genus in historiam ca» 
yy dit (/)•'* Reliqua blairii disputatio prorsus 

eadem 

9, dat die redevoering verdicht is ; en wie zon ze zoo woond 
^, voor woord met alle fieraden hebben nagefchreven ? ^og bo- 
,, vendien, het in de Gefchiedenis fomtqds gewigtige woord 
^, van den held, dat kort was, gaat hierdoor verloren', en 
«, wordt in den vloed van gekandelde welfprekendheid veritikt. 
,9 Bji zoodanige redevoeringen geeuwt men , of men flaat ze in 
09 het lezen voorb^'.'' 

(/} Rectissime judicat , nt nebis videtar , blairius , cui assen« 
titor Auctor Disp. Proeve der aloude manier van Oefchied- 
fchrijven^ getrokken uit herodotus, in libro. Bibliotheek van 
9ude' Letterk, Part. I. p. a. Quod autem blaiRius dicit, ab 
liistoriae gravitate alienum esse istud fingendi genus , idem jam 
graviter monaerat Auctor Anonymus Cbbaufort^ libri: Het 1$^ 
yen ygn waLEM I. Praefat. p. XXVI» 



eadem est, qime joannis clerici, de qao est pad* 
lo ante a nobis dictum (rn). 

Explicaimns doctissimorntn hotninam setitentïas 
eo qaidem consilio , ut intelligeretur , et quae ad ora- 
tiones fictitias defendendas afferantur, iis non rem 
ipsam probari, sed hoc tantum effici, m hoc fin- 
gendi genere non aeque graviter semper peccari: 
sed peccari tamen: et qui istis orationibus nullam 
;esse in historia locam existiment, eorum caasam 
hoc uno atqiie gravissimo argumento contineri, per» 
fiicioshsimc mentiri ^ qui in historia orationes com" 
^iniscantur. Si quid praeterea afferant, ld ant le- 
ve, aut param, aut omnino nihil esse, arbitramur. 



III— ■■ ■ ■ 



Habetis nostram, Vlri eruditissimi , de quaestione 
a Vobis positd, sententiam: jamque redire licet, 
linde siimus exorsi. Ut in poësi, ut in philoso- 
phia , ut in reliquis disciplinis omnibus , sic etiam 
in historia, miscendum est utile dulci, sive, ut 
melius dicamus, daice est utilitati adjungendum. 
Hanc autem utriusque rei conjunctionem ita fieri 
volamus, ut in omni historiae scriptione prlncipar 
tam teneat veritas. Non sumus ii , qui in historiae 
studio bellum indlcamus voluptati. Illud autem ve- 
rissime affirmare nobis videmur, ut in reliquis dis- 
ciplinis omnibus, quae rebus factis contineantur , 
sic in historia, non viris tantum,, sed ne pueris 
quidem , dignam esse delectationem , nisi solidam et 
a veritkiis fonte haustam, Quid enim excogitari 

po- 

{m) Vid. Hüoo BLAiR , Lesfen ovef de Reiekunst tn fraMlJe 
Wctenfch. Tom. UI. p, .50. sq. 

I 2 



\ 



C 13^ ) 

potest ineptlus, quara in historia^ quae vc;ritatis 
cunciam se profiteatirr , veritati iDteritmn aSeire, at 
nascatur atque emergat voluptas? Quid vero? si 
orationes fictitias aliquid delectationis affare conce- 
dauiusy nonne faciliores simas, qaam necesse sit? 
Simt certe magnae aactoritatis viri, qui isds oratio- 
nibus adeo se delectari segeut , ut etiam oaram lec- 
tio ipsis uedii plenum negotium esse videatur* Sed 
esto sane! sublatis illïs orationibns, pereat aliqoa 
delectationis pars. Qaod mihi volaptat/s detrimeo- 
tum adeo non curandum vldetur , ut sf illa vel toet 
periret, manerem tarnen in ea, quam hac scriptione 
defendi , sententia (ri). Nobis autem videntor , qoi- 
bus ista delectationis imminutio molesta est, sordi* 
dorum esse simillimi, qui cum aliquot nummulo- 
rum jacturan^faciunt, tam aegre id ferant, quasi 
omnis res familiarls in discrimen sit adducta, Vïde* 
rint. molles isti et voluptarii historiae studiosi , quid 
velint: nos quidem ea sumus delectatione contenti, 
quam simplex omnisque fictionis expers veritasprae- 
bet. Est autem a nobis jam in huju^ sciiptionis 

prin- 

(») PolVbiüs, ToiM. 1. ptg. 856. I^cfiwt;i68. èxt tJ» 

Ceterum, quod bac scriptlooe argomentum t oobis tractatniD 
est, idem tractavu Vir Cl. j. konynenbürg, in Letter- ^ Na* 
Ituur» en Zedekundige Mengelingen ^ Aiöstelod. 1818. «luetó II- 
\inm doiftmus serids ad. nc«s esse periatom , ^uftiti ^t ad taosti^tti 
Bcdptionem eutü adbibete potnexfintts. Factam «st de co Opi»* 
culo egregium judicium in Diario Belgico : Censêr Cemvrum » 
Tom, XII. Part. 8. p. 386. sqq. Quam censuram et prorsus 
pi'óbamus et cum nostra Commentatione compararl cupimus* 
Qua.c autem Ia eadem censnra atnantius de sm^ qttai reiiiuis 
éicta sunr , ea humanissimo Censor! rclinquov 
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principio declaratum , quantam saavitatem' habcat 
elegans et copiosa scribendi ratio, pradens rerum 
delectas , accurata causaram notatio. Quid vero dQ 
ea volup.tate dicam , qua pasci atiimum atque per- 
fundi sentimus tam ) cam historia nobis aperitur, 
tamquam theatrum Próvidèntïae 'divinaè ? Cum enini 
ea simus conditione nati, ut, quamdia in hac re- 
rum caducarutn colluvie volutaremur, numquam es- 
semus ab omnl parte beati, uuiqqoe semper immi- 
neat aliquid, quo vitae tranquillitas atque reruqi 
sive privataTum slVe publicarum ^atus'coutufbotur; 
tóstDria rebuit aüvörsii sólatlunf pftettet latque lïitmi- 
tissidura perfpgiaqaj. Non ill% signifi4;at, sed decla- 
rat, esse divinam rerum humanarum procurationem , 
in qua otóflis itk St>ei nobis acfidttcia repohenAi 
stt., Ttt nee praesentis mali sensu, öcqi instaïitis ine- 
tu frangamur; s^d. etia^ ex.,i$ta rerum faece in 
coelum, tanquam in arcem, enitamur, quo fortu* 
nae tela öe pendme quidetil poö^inh ; Hoc iÏÏt^tk 
4muc «xcelso loco- histowae-^ studium» nos cbtiötiWSit ; 
hunc suavissimum fructum affert , quem nee inter- 
cipi mihi nee erlpi paiW. Nee kmplius quicquam 
i^niro.. .AUis .obhcteoiema «amai iftvideo4 ifciiki 
mihi solidam illam voluptatem reiinquant,. quae ys* 
rit af is fundamento nitatur. 
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